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  Deze is voor Tony,


  met liefde en dankbaarheid.


  Proloog


  Ze zag zijn hand heel voorzichtig naar de schaar bewegen aan de rand van het lichtgroene vloeiblad op het grote bureau dat tussen hen in stond.


  ‘Niet doen,’ zei ze.


  De psychiater keek naar haar en naar het pistool dat op het midden van zijn gezicht gericht was.


  Zijn hand bewoog zich weer van de schaar af. Een kleine hand, maar sterk, zo te zien, met gebruinde vingers en roze nagels, keurig gemanicuurd, met perfecte, witte halve maantjes. De handen van een moordenaar.


  De schaar. Er klopt iets niet aan die schaar.


  ‘Waarom doet u dit?’


  ‘Omdat je Christie bent.’


  ‘Zo heet ik niet.’


  Ze knikte in de richting van de computer op het tafeltje links van het bureau. ‘Het is de naam die je gebruikt als je op dat ding praat.’ Ze haalde adem en liet die langzaam weer ontsnappen. ‘John Reginald Christie.’


  In de ogen van de psychiater ging een lichtje branden. Een angstig lichtje. ‘Dat was een seriemoordenaar. In Engeland.’


  ‘Goed zo.’


  Het licht in zijn ogen werd feller en de angst veranderde in doodsangst. ‘Nu weet ik wie je bent. Jij bent degene die ze de Ladykiller noemen. Degene die...’


  Jay wilde het niet horen. Ze sloot haar ogen, deed ze na een paar seconden weer open en legde een vinger op haar lippen. ‘Geen woord meer, meneer Christie.’


  Hij probeerde zijn stem kalm te houden. ‘Mijn naam is niet Christie. Mijn naam is George Spenser. Ik ben psychiater.’


  ‘Ik weet wie je bent en ik weet wat je hebt gedaan. Op 14 juni 1993 heb je in North Beach, Maryland, een man vermoord, een zekere Martin Shook. Je hebt hem meegenomen naar Daniels Creek en hem daar een kogel in zijn achterhoofd geschoten. Vervolgens heb je met het zaagje van een Zwitsers officiersmes zijn penis en testikels geamputeerd. Anderhalf jaar later heb je net buiten Canton, Ohio, hetzelfde gedaan bij een man die Wayne Rifendefer heette. In november 1996 maakte je er nog een beetje meer werk van bij een zesentwintigjarige zwerver die Jack Andrews heette. Je schoot hem dood, castreerde en ontmande hem en sneed hem bovendien zijn tepels af. De politie vond hem in een deken gewikkeld op een parkeerplaats buiten Palmdale, Californië. Hij miste beide benen net beneden de knie, en zijn hoofd. Waarschijnlijk zijn er nog veel meer, maar dit zijn degenen waarover je tegen Ricky Stiles en al je vriendjes op het Net hebt opgeschept.’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt! Dit is waanzin!’


  ‘Zo kun je het ook noemen.’


  De computer klopt ook niet.


  Dit voelt niet goed.


  De psychiater keek even op zijn horloge. Ze glimlachte. ‘Verwacht je iemand? Het is vrijdag. Op vrijdag ga je altijd vroeg weg om voor de spits uit naar je huis aan het strand te gaan. Ik ben je laatste afspraak voor vandaag.’ Haar vinger spande zich om de trekker van het 9mm automatische pistool. ‘Ik ben letterlijk je allerlaatste afspraak, dokter.’


  Het horloge.


  Het is een Tag Heuer.


  Dat is het niet, stommeling! Het zit aan zijn rechterpols.


  Nou, en?


  ‘Waarom doe je dit?’


  Ze wist dat hij probeerde tijd te rekken, haar aan de praat te houden. Ze knipperde met haar ogen, probeerde de vermoeidheid nog heel even de baas te blijven. Hij was de laatste. Hierna kon ze uitrusten, duizend jaar slapen en bidden dat ze niet zou dromen.


  ‘Ik doe dit om mezelf te bewijzen dat God nog altijd in de hemel is en om te bewijzen dat het kwaad soms werkelijk wordt gestraft.’


  Dat is een hoop slap gelul, Jay. Daarom doe je dit helemaal niet.


  Houd je kop. Houd je kop. Houd je kop.


  ‘Je maakt een vreselijke fout,’ zei de psychiater.


  Fout. Het gaat helemaal fout.


  O, jezus, moet je die telefoon zien. Die staat aan de verkeerde kant van het bureau.


  Ze wierp een snelle blik op haar eigen pols, de hand waarmee ze het pistool vasthield. Haar rechterpols. Geen horloge. Haar horloge zat aan haar linkerpols. Haar hand begon te trillen. Een vederlichte druk, meer was er niet nodig. Een zucht op de trekker en het zou allemaal voorbij zijn.


  Heel gemakkelijk.


  Nee.


  Shook, Rifendefer en Andrews waren allemaal gedood met één schot uit een kaliber .38 revolver op minder dan een halve meter afstand, waarbij de kogel een enigszins omhoog gerichte baan van rechts naar links had gevolgd en links, achter het voorhoofd van het slachtoffer was blijven steken. De gedetailleerde beschrijving van de castratie toonde hetzelfde aan; de zagende beweging door het vlees was van rechts naar links geweest, hetgeen betekende dat de moordenaar het Zwitserse officiersmes in alle drie gevallen in zijn rechterhand had gehad.


  Dat is een schaar voor linkshandigen.


  De muis voor de computer ligt aan de linkerkant.


  De computer staat links van het bureau en de telefoon staat ook links.


  Rechtshandigen dragen hun horloge aan de linkerpols.


  O, jezus. Hij is links.


  Ze slikte en dwong de hand met het pistool om absoluut bewegingloos te blijven. ‘Pak je pen.’


  ‘Wat?’


  ‘Pak een pen, godverdomme!’


  Ik word gek. Ik word hartstikke gek.


  Wacht even. We kunnen ons hieruit redden. We kunnen ermee ophouden. Het is nog niet te laat.


  O ja, dat is het wel.


  De psychiater stak zijn hand uit naar de pennenset die aan de rand van het bureau stond en ze keek als gehypnotiseerd, met ingehouden adem toe. Hij gebruikte zijn linkerhand om een van de pennen uit de houder te trekken en staarde haar aan. ‘En nu?’


  Ze knikte naar het blok gelinieerd papier op het vloeiblad. ‘Schrijf iets.’


  Dat deed hij, zijn linkerhand gekromd in een bekende, naar binnen gekeerde, verkrampte vuist. Dezelfde vuist die haar beste vriendin, Colleen Hicks, in de zesde klas van de lagere school had gebruikt. Die was ook links. De psychiater sloot zijn proefwerk af en draaide het blok om zodat ze het kon lezen.


  Now is the time for all good men to come to the aid of the party. The quick red fox jumped over the lazy brown dog.


  Volkomen leesbaar. Geen enkele rechtshandige zou dat met zijn linkerhand kunnen doen.


  Ze las de handgeschreven regels en keek de man toen aan. ‘Ik had u bijna gedood,’ zei ze zacht. Ze dwong zichzelf om het pistool te laten zakken en haar vinger voorzichtig van de trekker te nemen.


  Dat scheelde weinig. Dat scheelde zo verschrikkelijk weinig.


  ‘Het spijt me,’ zei ze, maar besefte terwijl ze dat zei dat de woorden, behalve voor haar, geen enkele betekenis hadden. ‘Het spijt me heel erg.’


  1


  ‘Je vader was Charles Manson?’


  ‘Dat klopt.’


  Stapelgek.


  ‘Je moeder was een van de leden van de familie Manson?’


  ‘Inderdaad. Mary Jane Shorter. Mijn vader noemde haar Starr.’


  ‘Zo staat dat niet in je dossier, Billy.’


  ‘Dan klopt het dossier niet.’


  Zijn naam was William Paris Bonisteel en in de dertig jaar dat hij op deze planeet rondliep, had hij ten minste drieëntwintig mensen vermoord, gewoonlijk in een ingewikkeld ritueel van tegelijkertijd verstikking, openrijten van de buik en verkrachting, waarna hij onveranderlijk een spoor van tergend bewijsmateriaal naliet dat een zestal politiekorpsen tot wanhoop had gedreven tot de verschillende schakels van de keten tot een geheel waren gesmeed door Jay Fletcher, een enigszins vreemde FBI-agente en computerexpert, in de pers beter bekend als de Ladykiller. De sensatiebladen hadden William Bonisteel ook een bijnaam gegeven, een naam die perfect paste bij zijn activiteiten en bloederige seksuele neigingen.


  Billy Bones.


  De psychiater keek op en wierp een blik in de richting van de jonge man die tegenover hem zat. Billy droeg witte ziekenhuiskleding en duur uitziende leren slippers. Hij had donker haar, was bijna engelachtig knap, rookte rustig een sigaret en leek volkomen op zijn gemak.


  ‘Volgens je dossier had je grote moeite met de bijnaam die de pers je had gegeven. Billy Bones. Je gebruikte ook een andere naam als je via de computer contact had met je vriend Ricky Stiles.’


  ‘Christie.’ Billy knikte.


  ‘De Engelse seriemoordenaar.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Je hebt dus iets met namen.’


  ‘Dat mag je wel zeggen. Ik had de naam van mijn biologische vader moeten krijgen, of van mijn biologische moeder.’


  ‘Nergens is iets te vinden over wie je biologische ouders waren.’


  ‘Ik stond onder voogdij van het hof, net als alle anderen.’


  ‘Anderen?’


  Te Freudiaans voor woorden. Jezus.


  ‘De kinderen van Charlie. Alle dossiers zijn in 1971 op bevel van het hof verzegeld.’ Hij boog zich naar voren en tikte de as van zijn sigaret voorzichtig in een zware asbak van geslepen glas die op het bureau van de psychiater stond. ‘Niet erg verstandig, dokter.’ Zijn stem was nog steeds kalm. ‘Het zou me ongeveer tien seconden kosten om u met die asbak de hersens in te slaan. Misschien nog wel minder.’


  De psychiater glimlachte. ‘Dat is jouw stijl niet, Billy.’


  Om te laten zien wat hij bedoelde, draaide de psychiater zich een beetje om achter zijn bureau en keek uit het raam. De dagen van Bedlam en het Koekoeksnest waren lang voorbij; het Spring Grove Hospitaal, een dependance van het Medisch Centrum van de Universiteit van Maryland, bestond uit een aangenaam ogende groep gebouwen van drie verdiepingen die als een soort campus in een buitenwijk van Catonsville, Maryland lagen, ongeveer vijfendertig kilometer ten westen van Baltimore. Het was het rechtsgebied waaronder Billy logischerwijs viel, aangezien hij zijn laatste misdrijf voordat hij werd gepakt in Maryland had gepleegd.


  Hier waren geen vochtige kelders en gangen met aan beide kanten open cellen en het ziekenhuis werd ook niet bestuurd door een enkele institutioneel gestoorde idioot die zo uit Dickens afkomstig kon zijn. De psychiater glimlachte; het Spring Grove Hospitaal werd in feite bestuurd door een comité van institutioneel gestoorde idioten. Hij richtte zijn aandacht weer op het dossier. Billy was natuurlijk zo gek als een deur, maar hij had tenminste een aantal dingen op een rijtje staan.


  ‘Volgens je adoptiepapieren was je naam William Paris.’


  ‘Dat is de naam die ze me hebben gegeven. Ik ben als een onbekende in het systeem opgenomen, net als de anderen.’


  Het prototype van een sociopaat. Overal een antwoord op.


  Billy was in december 1970 geboren uit onbekende ouders en in maart van het jaar daarop onder toezicht van de staat gesteld, waarna zijn dossier op bevel van de kinderrechter van Los Angeles werd verzegeld. Bij de oorspronkelijke aantekeningen van de maatschappelijk werker was een korte notitie gevoegd waarin werd vermeld dat Billy behalve de vuile kleren die hij aanhad, niets anders bezat dan een verkreukelde ansichtkaart van de Eiffeltoren – vandaar de naam William Paris.


  Volgens latere aantekeningen, gemaakt door een lange reeks medewerkers van de verschillende sociaal-medische diensten, was Billy over het algemeen in redelijk goede gezondheid hoewel hij vatbaar was voor aandoeningen van de luchtwegen. Hij leek ook autistisch te zijn en was volledig stom tot hij op zesjarige leeftijd plotseling in volzinnen begon te praten. Een evaluatie uit die tijd wees uit dat Billy buitengewoon intelligent was, maar zelfs toen waren er al tekenen die erop wezen dat er problemen in het verschiet lagen; volgens de aantekeningen die in de daaropvolgende drie jaar in het dossier werden gemaakt, was Billy een bedplasser, een pyromaan en werd hij verdacht van het martelen, vermoorden en verminken van verscheidene huisdieren.


  Net als Jeffrey Dahmer.


  Op zijn tiende leken deze activiteiten op te houden en in de twee jaar daarna was Billy de ideale weesjongen. Op zijn twaalfde werd hij voor de tweede keer getest en uit dit onderzoek bleek dat Billy een IQ van 165 had, wat hem met gemak in de categorie van de genieën plaatste. Acht maanden later, in oktober 1980, werd hij geadopteerd door George Bonisteel, leraar aan een middelbare school, en zijn vrouw Emilia, onderwijzeres op een basisschool en amateur-weefster. In de daaropvolgende zes jaar, waarin niets bijzonders gebeurde, woonde Billy Paris, thans William Paris Bonisteel, met zijn adoptieouders in de slaapgemeente Santa Clarita.


  Volgens de aantekeningen van een vorige onderzoeker, had Billy gezegd dat de afstand van zijn ouderlijk huis op Walnut Street in Santa Clarita tot de beruchte Spahn Ranch op Santa Susana Pass Road 1200 in het noorden van Los Angeles – waar hij verwekt zou zijn door Manson en Mary Jane Shorter – exact 15,73 kilometer was. De ondervrager had het nagekeken en geconstateerd dat Billy gelijk had. De ondervrager was doorgegaan op het goedontwikkelde waandenkbeeld van de jongeman en had ontdekt dat Billy met betrekking tot de Tate-LaBianca-moorden over een encyclopedische kennis beschikte en zelfs zo ver ging dat hij het eerste kind van Charles Manson zijn halfbroer noemde. Mansons enige wettige nakomeling, Charles Manson Jr., was in 1956 geboren uit zijn kortstondige huwelijk met een dienster die Rosalie Jane Willis heette.


  Het had de ondervrager ook goed geleken te wijzen op Billy’s keuze van een moeder voor zijn waanvoorstelling – Mary Jane Shorter was zonder twijfel de meest aantrekkelijke van de hele familie, met donker haar en de schoonheid van een filmster, en lichamelijk gezien geen slechte partij voor Billy zelf. Shorter, die nimmer in staat van beschuldiging werd gesteld, verdween kort na het proces en haar laatst bekende adres was in Lynden, Washington, geweest. Billy’s ‘mammie’ was ten tijde van de Tate-LaBianca-moorden zeventien jaar oud geweest en moest nu midden veertig zijn.


  ‘Jij vindt het belangrijk dat de details allemaal kloppen, is het niet, Billy?’


  ‘In mijn beroep is dat een vereiste.’


  Is afslachten een beroep? Net zoiets als registeraccountant?


  ‘Je bedoelt je werk in het museum?’


  Billy glimlachte, sloeg zijn benen heel zorgvuldig over elkaar en trok aan zijn sigaret. ‘Uiteraard,’ zei hij, met een schittering in zijn ogen. ‘Wat anders?’


  Na zijn eindexamen van de William S. Hart High School in Santa Clarita, waar hij bij het landelijk schoolonderzoek de hoogste cijfers had behaald die de school ooit had meegemaakt, kon Billy elke universiteit in het land uitkiezen. Hij verkoos naar UCLA te gaan, waar hij als hoofdvakken scheikunde en biologie studeerde en drie jaar later zijn doctoraal natuurwetenschappen behaalde. Een maand voordat hij afstudeerde, kwamen George en Emilia Bonisteel beiden om bij een hotelbrand in Hawaï, waar ze hun vijfentwintigjarig huwelijksfeest vierden.


  De erfenis die hieruit voortvloeide, gebruikte Billy om een postdoctorale studie antropologie te betalen en voor verschillende facultatieve leergangen medisch tekenen aan de Columbia Universiteit in New York. Hierna promoveerde hij aan de Georgetown Universiteit in Washington op een briljant proefschrift over de identificatie door middel van zowel computerprogramma’s als fysieke middelen van het skelet van een jonge vrouw die in de jaren twintig bij een hotelbrand in New York was omgekomen.


  Net als mama en papa.


  Van de drieëntwintig slachtoffers was zij de enige geweest wier lijk nooit was opgeëist noch geïdentificeerd, en destijds was daarom aangenomen dat ze een zwerver was geweest of een prostituee. Het in elkaar gezette skelet van de vrouw was aan de Columbia Universiteit tientallen jaren als leermiddel gebruikt.


  Met behulp van een door hemzelf ontworpen computerprogramma en een afgietsel van de schedel van de vrouw had Billy uiteindelijk kans gezien haar in verband te brengen met een paspoortfoto, waardoor ze werd geïdentificeerd als de negentienjarige Bridget Coffey, een postorderbruid uit County Mayo in Ierland. Na als tussendekpassagier de Atlantische Oceaan te zijn overgestoken, had Bridget in het kleine hotel op haar aanstaande echtgenoot gewacht en had, toen de felle brand door het hotel raasde, geen kans gezien om uit haar kamer ter grootte van een klerenkast te ontsnappen.


  Aan het eind van zijn proefschrift had William Paris Bonisteel de vrouw niet alleen geïdentificeerd, maar tevens kans gezien om de naam en afstammelingen te achterhalen van de man door wie ze van overzee haar vurige dood tegemoet was gegaan.


  Het proefschrift was een ware krachttoer geweest en bezorgde Billy niet alleen zijn doctorstitel, maar tevens een aanstelling bij het American Museum of Natural History in New York. Hij was toen zesentwintig jaar oud en zijn nieuwe baan loste een probleem op waarmee hij nu al bijna tien jaar worstelde – hoe van de lijken af te komen.


  Na zijn arrestatie beschreef Billy zijn eerste ‘echte’ moord aan de door de rechtbank toegewezen psychiater als een grote puinhoop en niet verfijnder dan het opensnijden van katten en het verminken van konijnen dat hij voordien had gedaan. Volgens zijn verhaal was het slachtoffer dat hij in 1987 had ‘geoogst’, toen hij zeventien was en net aan zijn eerste jaar op UCLA begon, een negentienjarige studente die Susan Bryant heette.


  Billy had haar op een avond opgepikt bij een ijssalon van Baskin Robbins op Washington Boulevard in Marina Del Rey en aangeboden haar een lift terug te geven naar het studentenhuis. Maar in plaats daarvan had hij haar bewusteloos geslagen en haar meegenomen naar het noorden, in de richting van Malibu, waarna hij een omweg had gemaakt over Surfview Drive om het gebonden en geknevelde meisje vervolgens de bossen van het Topanga State Park in te sleuren.


  Onder dekking van de duisternis had hij Susan verschillende keren verkracht en haar toen laten stikken door aarde in haar mond te stoppen. Met een krom linoleummes had hij haar van haar ingewanden ontdaan. Na aldus zijn trofee te hebben behaald, had Billy het lijk in de kofferbak van zijn auto geladen en een uur rondgereden en geprobeerd een antwoord te vinden op de vraag wat hij ermee moest doen. Uiteindelijk had hij het lijk gedumpt in de opslagruimte voor oud papier op de speelplaats van de basisschool op Marquez Avenue, wat maar een paar straten verwijderd was van de plaats waar hij Susan mee het bos in had genomen.


  Volgens verslagen van latere verhoren was Billy stomverbaasd geweest dat hij toen niet onmiddellijk was gearresteerd, gezien de overstelpende hoeveelheid forensisch bewijsmateriaal die hij had achtergelaten, van gestold bloed in de kofferbak van zijn auto tot sperma in een verscheidenheid van lichaamsholten, zowel echte als zelfgemaakte.


  Aan de andere kant kon niemand zich herinneren in wat voor auto de goed uitziende jongeman bij Baskin Robbins had gereden toen hij samen met het meisje was weggegaan, behalve dat het een Japanner was en donkerblauw; de jongen die Billy en Susan bediend had, was bijziend en had zijn bril thuis laten liggen; en zoals dat dan gaat, kon niemand zich herinneren een blauwe Japanse auto bij de school op Marquez Avenue te hebben gezien.


  Behalve voldoende DNA-materiaal om hem minstens tien keer te veroordelen had Billy overal op Susans lichaam, haar kleding en op de vinyl bekleding van haar tasje vingerafdrukken achtergelaten. Maar op zijn zeventiende waren er nog nooit vingerafdrukken van Billy genomen en dus kwamen zijn gegevens in geen enkele databank voor. De zaak werd op een laag pitje gezet en uiteindelijk vergeten. Billy had gemoord zonder gepakt te worden, al was het dan ook maar op het nippertje.


  Dat lukte hem ook in de daaropvolgende jaren, en met iedere nieuwe moord verfijnde hij zijn technieken en leerde hij van zijn fouten, maar hij wist dat de menselijke resten die hij achterliet hem kwetsbaar maakten. Zonder corpus delicti was er in feite geen sprake van een misdrijf, en zonder misdrijf kon er geen sprake zijn van straf, een doel waarnaar hij streefde maar wat hij nooit had kunnen bereiken. Tot hij, met zeven doden op zijn naam, een baan kreeg bij het American Museum of Natural History in New York.


  In het museum werden twee methodes gebruikt om het vlees van een lichaam te verwijderen: bacteriële maceratie – een mooie naam voor het laten wegrotten van vlees in een tank met lauw water – en met behulp van spektorren – tienduizenden spektorren. Billy kon eenvoudig gebruikmaken van deze beide methodes van wat men osteologische preparatie noemde, terwijl hij tevens de beschikking had over grote vriesruimtes om de in stukken gesneden lijken van zijn slachtoffers op te slaan tot hij er klaar voor was, alsmede verbazend mooi ontworpen, hermetisch afgesloten containers in verschillende maten, compleet met officiële labels: AMERICAN MUSEUM OF NATURAL HISTORY/SMITHSONIAN INSTITUTE. Ook kon Billy vrijelijk gebruik maken van de koeriersdiensten van UPS en Federal Express voor rekening van het museum, wat het verzenden van de lijken niet alleen efficiënt maar tevens goedkoop maakte.


  Nadat de aan hemzelf geadresseerde containers met lichaamsdelen veilig en wel in het museum waren aangekomen, bracht Billy heel wat aangename overuren door met zijn altijd hongerige kevers, die een compleet lijk binnen een dag of twee tot op het bot afkloven waarna er na nog eens een dag of twee vrijwel niets meer van over was. De vettige restjes die er na de smulpartij van de spektorren nog over waren, spoelde hij door het herentoilet in de gang, tegenover zijn laboratorium. De volmaakte plaats, een volmaakt stuk werk, de volmaakte misdaad.


  Volmaakte dood.


  De psychiater keek op van het dossier voor hem. ‘Je noemt de moorden die je hebt gepleegd de “volmaakte dood”.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ze dat zijn,’ antwoordde Billy. Hij begon een beetje geërgerd te kijken en de psychiater wist dat hij het gesprek niet veel langer zou kunnen rekken.


  ‘Dat begrijp ik niet.’


  Billy boog zich naar voren om zijn sigaret uit te maken. ‘Een gewone dood is een toevallig gebeuren. Prinses Diana komt bijvoorbeeld om bij een auto-ongeluk in Parijs, dat de juxtapositie vereist van honderden elementen op een bepaalde tijd en plaats. Een vierdimensionale legpuzzel die niemand had kunnen voorzien of voorkomen. Een van die elementen had het ongeluk net zo goed kunnen voorkomen. Dodi Fayed zegt tegen Diana: “Laten we vannacht hier blijven,” en ze gaan gewoon naar boven, naar hun suite in de Ritz. Of ze nemen een andere auto, een andere chauffeur, een andere bestemming en dus een andere route. Toevallige dood – je steekt de straat over en komt onder de bus, je wordt door de bliksem getroffen, een hartaanval, zomaar, vanuit het niets, een kankergezwel dat plotseling opbloeit en iemand binnen enkele dagen verteert. Het lot dat ons bijna allemaal wacht.’


  ‘Maar niet jouw slachtoffers,’ zei de psychiater, die het plotseling begreep.


  Billy knikte. ‘Ik kies het slachtoffer, de tijd, de plaats, de manier waarop. Ik weet wie er gaat sterven en hoe en wanneer. De volmaakte dood. Geen toeval, geen chaos, geen fractals, geen Mandelbrot.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Nee,’ zei Billy en schudde glimlachend zijn hoofd. ‘Dat betwijfel ik.’ De fractalgeometrie, bekend geworden door de Poolse wiskundige Benoit Mandelbrot, hield zich bezig met de wiskundige chaos in de natuur zoals die tot uitdrukking komt in kustlijnen, wolken, bergen en zelfs melkwegclusters.


  Er volgde een pauze voordat de psychiater zijn mond weer opendeed. ‘Je hebt je beschikbaar gesteld voor ons hersenonderzoeksprogramma op het Nationaal Instituut voor Geestelijke Gezondheid.’ Het NIGG-project in Washington trachtte de neurologische en mogelijk chemische oorzaken van geweldsmisdrijven te ontdekken.


  ‘Dat klopt. Ik nam eigenlijk aan dat dit het screeninginterview was.’


  ‘Dat is het ook,’ zei de psychiater. ‘Daarom ben je hier.’


  ‘Wat wilt u weten?’ vroeg Billy. De glimlach was weer terug, maar er was iets mis mee.


  De psychiater draaide onrustig op zijn stoel. Hij kreeg een vaag gevoel van dreiging dat hij niet precies kon omschrijven.


  ‘Om te beginnen zou ik graag willen weten hoe je ervan hebt gehoord.’


  ‘Ik mag hier in de bibliotheek werken. Ze zeggen dat het een goede therapie is.’


  ‘Dus je hebt over het project gelezen?’


  ‘Ja.’


  Leugenaar.


  ‘Wat heeft je precies doen besluiten om je op te geven?’


  Billy haalde zijn schouders op. ‘Ik wil helpen.’


  Nee. Ik wil hier weg.


  En weer moorden.


  2


  Ze koesterde zich in de flakkerende, withete gloed van de oven, draaide de blaaspijp diep in de massa gesmolten glas om de post te maken. Toen ze de hoeveelheid had die ze wilde hebben, trok ze de pijp met de snelle, vloeiende beweging die ze had geleerd uit de oven, draaide zich net zo snel om, liet de blaaspijp zakken en blies hard om de kleine luchtbel in het midden van de post groter te maken. Ze lette goed op terwijl het uitgroeide tot een vrijwel volmaakte bol aan het eind van de anderhalve meter lange blaaspijp. Ze draaide zich weer terug naar de herverhittingsoven naast de glaspot, maakte het glas opnieuw heet, haalde het er weer uit en rolde de bol vervolgens over de drie strepen gekleurd poeder die ze tevoren op de welsteen naast haar werkbank gereed had gemaakt. Ze verhitte de bol voor de tweede keer om de kleuren in het glas te hechten, draaide zich weer om en ging aan haar werkbank zitten, de blaaspijp rustend op een stalen steun die aan de stoel bevestigd was. Terwijl ze de blaaspijp met haar ene hand ronddraaide om te voorkomen dat het afkoelende glas omlaag zou zakken, stak ze haar andere hand in een grote asbest handschoen, pakte een dertig centimeter lange afsnijschaar en doopte die in een groot vat met water dat rechts van haar stond.


  Nadat het glas ver genoeg was afgekoeld, druppelde ze wat water op de glazen hals tussen de blaaspijp en het stuk, bleef even naar het sissen en knetteren luisteren voordat ze met de schaar een scherpe tik op het eind van de blaaspijp gaf, waarop de kant-en-klare presse-papier in haar gehandschoende hand viel.


  Ze dook onder de blaaspijp door, liep naar de gloeioven aan andere kant van de werkplaats en deed hem open. Met haar gezicht afgewend van de hitte, duwde ze de presse-papier erin en zette hem naast de vierentwintig andere, die ze die dag al had gemaakt. Daarmee was ze klaar en ze deed de oven weer dicht, trok de handschoen uit en ging naar de open deur van de winkel. Robin Kayter, veertigplusser en eigenaar van de zaak, gaf haar een pul alcoholvrij bier en toastte haar met zijn eigen pul toe. Zijn haar, dat ooit gitzwart was geweest, vertoonde nu grijze strepen, maar hij droeg het nog altijd rock-’n-roll-lang, weggestopt onder een Grateful Dead-bandana als hij aan het werk was. Ze trok haar met zweet doorweekte T-shirt los van haar huid. De avondbries was een zegening na de voortdurende hitte van de oven en voerde de geur van zeezout en dennen met zich mee.


  ‘Niet slecht,’ zei hij grijnzend. ‘We maken nog wel eens een glasblazer van je.’


  ‘Niet slecht! Ik heb er drieëntwintig gemaakt.’


  ‘Drieëntwintig in vier uur. Laten we voor het gemak zeven per uur zeggen. We verkopen ze voor vijftien dollar per stuk aan de handel. Dat is dus ongeveer honderd dollar per uur, bruto, zeg zevenhonderd per dag als je een uur lunchpauze neemt. Dat betekent na aftrek van de kosten ongeveer tweehonderd per dag. Niet veel om te verdelen tussen jou, mij, drie assistenten en die gluiperd van een accountant die een keer per maand vanuit Fort Bragg hierheen komt.’ Hij snoof. ‘En dan praten we nog niet over de jongens van de Belastingdienst.’


  Ze goot haar bier dankbaar door haar keelgat en lachte. ‘Ik dacht dat je een ouwe hippie was. Haight Ashbury, Be-ins en kralen. Je klinkt als een bedrijfseconoom.’


  ‘Hippies worden volwassen,’ antwoordde hij. ‘Degenen die dat niet zijn geworden, zitten in de gevangenis of in een psychiatrische inrichting.’


  ‘Of ze hebben een glasblazerij aan de kust in Mendocino,’ plaagde ze.


  ‘Waar ze slome duikelaars zoals jij het vak proberen te leren,’ plaagde hij terug.


  ‘Ik neem aan dat je bedoelt dat ik niet vlug genoeg werk,’ zei ze, glimlachend.


  ‘Nee.’ Hij lachte terug. ‘Het betekent dat je het begint te leren. Als je er genoeg van houdt, krijg je het op den duur in de vingers.’


  ‘Ik hou er genoeg van,’ zei ze voorzichtig en hij knikte.


  ‘Dat weet ik. Dat kan ik zien.’ Hij legde een hand op haar schouder. ‘Maar nu moet je naar huis gaan.’ De hand kneep.


  ‘Dan kan jij eindelijk echt aan het werk, bedoel je.’ Ze gaf hem de lege bierpul.


  ‘Nee,’ zei Robin. ‘Dan kan ik de boeken doen.’


  ‘Morgen?’


  ‘Vroeg.’ Hij knikte. Ze kwam een stap naar voren, legde een hand op zijn borst, kuste hem licht op de mond en fluisterde een snel ‘dank je’ in zijn oor. Toen draaide ze zich om voordat een van hen nog iets zei of deed. Ze liep het terrein over en de weg op zonder om te kijken, hoewel ze wist dat hij haar nakeek. Ze voelde de bekende spanning in haar lendenen en de warme stroompjes die onder haar buik doorliepen en smolten als glas.


  Verleidelijk.


  Te vlug.


  Ben je niet goed wijs! Het is anderhalf jaar geleden.


  Anderhalf jaar geleden was haar naam Jay Fletcher geweest, speciaal agent van de FBI en computerexpert die bij toeval een prikbord voor seriemoordenaars op het Internet had ontdekt onder de naam Special K. Ze had het recht in eigen hand genomen en was in haar eentje achter de moordenaars aan gegaan en had er al vier gedood toen ze bijna in koelen bloede een vijfde had vermoord die, zoals haar op het laatste nippertje duidelijk werd, een volkomen onschuldige verdachte was.


  Die bijna-misser had haar wakker geschud, en na een aantal lange en ingewikkelde onderhandelingen had de vrouw die de Ladykiller werd genoemd een overeenkomst bereikt met de FBI en het ministerie van Justitie. In ruil voor het overhandigen van alle gegevens die ze over Special K had verzameld, met inbegrip van een volledige lijst van geregistreerde gebruikers, kreeg Jay Fletcher volledige immuniteit voor de door haar gepleegde misdrijven op voorwaarde dat ze zou verdwijnen in het Programma Bescherming Getuigen dat werd uitgevoerd door de U.S. Marshals. Voor wat de rest van de wereld betrof, zou Jay Fletcher ophouden te bestaan. Ze deden haar FBI-pensioen er nog bij en een gouden handdruk om de pot wat te spekken.


  Jay stemde in met de voorwaarden en terwijl haar nieuwe identiteit als ‘Carrie Stone’ werd gecreëerd, was ze korte tijd anoniem betrokken bij het onderzoek dat leidde tot de aanhouding van Billy Bones. Geen slechte zwanenzang voor een ‘gepensioneerde’ FBI-agent, en het enige dat haar niet lekker zat, was het feit dat de mooie Billy een bekende strafpleiter had ingehuurd die kans had gezien hem tot een mediasensatie te maken en hem ontoerekeningsvatbaar te laten verklaren waardoor hij aan de doodstraf ontkwam. Jay had de schoft liever op een tafel vastgeriemd willen zien liggen met een injectienaald in zijn arm, of, nog beter, met een paar honderdduizend volt tussen zijn oren.


  Aan de andere kant overschaduwde Billy’s kortstondige beroemdheid op het niveau van People-magazine en de aandacht die CNN aan hem besteedde, de publiciteit die de Ladykiller kreeg volledig en Jay Fletcher zonk vrijwel zonder een rimpeltje na te laten onder het oppervlak van de mediaoceaan. De dag nadat Billy’s strafzaak was afgesloten, werd Jay Fletchers naam uit elk gegevensbestand van de overheid verwijderd, haar sofinummer werd ongeldig gemaakt en haar inschrijving in het Programma Bescherming Getuigen kreeg een codenummer dat aan nog geen zes mensen op aarde bekend was. Een week later dook Carrie Stone weer op in Mendocino, Californië en begon daar aan een nieuw leven.


  Jay kwam aan het eind van Lake Street en bleef even staan om naar de kleurenpracht te kijken die de zonsondergang in onscherpe streken en vegen tegen de verre horizon schilderde. Zo’n honderd meter verderop zag ze de rand van de rotsen die steil naar beneden, naar zee, afliepen, en hoorde het rustgevende geluid van de branding vanaf het smalle, steenachtige strand in de diepte opstijgen. Glimlachend wendde ze zich af van het geluid van de zee en de kleuren, en liep het pad op naar het kleine huis dat nu al ruim een jaar een toevluchtsoord en een thuis voor haar was geweest.


  Net als de rest van de gebouwen in Mendocino zag ook haar huis eruit alsof het vanaf Cape Cod of vanuit Nantucket naar hier was overgebracht. Het was een klein, gepotdekseld huis met blankhouten vloeren, veel ramen en boven een grote slaapkamer met uitzicht op zee. Het was van twee jongens geweest die de plaatselijke videotheek hadden gedreven, maar toen een van hen aan aids overleed, kon zijn partner de gedachte om nog langer in het huis te wonen niet verdragen en had het te koop gezet.


  Ze had het gemeubileerd gekocht, wat het grootste deel van haar gouden handdruk van het Bureau had opgeslokt, maar geleidelijk aan had ze daar wat dingen naar haar eigen smaak aan toegevoegd, zoals wat donker gelakte, rotan meubels die haar deden terugdenken aan haar jeugd in Wisconsin, een afschuwelijke vleugel die iemand groen had geschilderd, met bloemen erop in de stijl van de jaren zestig en die er uitzagen alsof ze op een Volkswagen-bus thuishoorden of op de bodem van een badkuip, en een grote fauteuil die bijna net zo lelijk was als de piano, maar die heerlijk zat en werkelijk perfect was om ’s avonds laat naast de betegelde open haard in te zitten lezen.


  De eerste Californische winter leerde haar dat houten vloeren ’s morgens ijskoud zijn, en daarom kocht ze in de plaatselijke kunstnijverheidswinkeltjes een stuk of twaalf kleedjes die ze als kleurige stapstenen verspreid door het huis legde. Het enige waaruit bleek dat ze nog steeds deel uitmaakte van een grotere wereld waren de telefoon, een zeer dure computer met toebehoren beneden in haar kleine ‘bibliotheek’ en de grote Trinitron-tv met satellietschotel die bij het huis hoorde toen ze het kocht.


  Jay kleedde zich al uit terwijl ze de trap op ging en sprong onder de douche. Ze stond onder de lauwwarme straal en liet het kletterende water het zoute zweet van haar borst en buik en rug spoelen, en hoopte dat het dat warme, gespannen gevoel in haar maag ook weg zou spoelen.


  Maar hoe meer ze erover nadacht, hoe erger het natuurlijk werd. Wat er tussen haar en Robin gaande was, werd elke keer als ze elkaar zagen erger – of beter. Ze begon een hekel te krijgen aan het feit dat de beste kleding die je bij glasblazen kon dragen, een katoenen T-shirt was. Binnen twintig minuten plakte het als lijm aan haar huid en Robin had haar al heel wat bewonderende blikken toegeworpen sinds ze twee maanden geleden begonnen was les bij hem te nemen. De aandacht was leuk, maar het hielp weinig om haar frustratie te verminderen.


  Ze slaakte een lange, borrelende zucht, boog haar hoofd en liet het water in haar nek plenzen.


  Ga dan met hem naar bed. Hij wil het en jij ook.


  Ze dacht aan wat dat zou betekenen. De wellust zou net zo gemakkelijk veranderen als de kleuren van de zonsondergang en seks zou overgaan in intimiteit. Er zouden normale vragen worden gesteld en ze zou geen andere keus hebben dan te liegen. Dat deed ze nu al een beetje door het verhaal over haar achtergrond te vertellen dat ze haar bij Justitie hadden gegeven. Kortgeleden haar man verloren, geen kinderen, jarenlang in het buitenland gewoond, wat een verklaring was voor het feit dat ze geen vrienden had en nooit telefoon kreeg. Als ze te intiem werden, zou hij te veel zien en zou ze hem in plaats van leugens de waarheid moeten vertellen, en dan zou het opeens allemaal scheef zitten.


  Hij zou proberen de woede te begrijpen die haar ertoe had gedreven datgene te doen wat ze had gedaan, de behoefte die ze had gevoeld om de zaak recht te trekken, iets terug te nemen voor alle slachtoffers en al het leed. Hij zou proberen om het te begrijpen, maar dat zou hem zelfs bij benadering niet lukken en als puntje bij paaltje kwam, zou hij in het donker naast haar liggen en, als hij haar aanraakte, weten dat hij de dood aanraakte.


  Jay draaide haar gezicht omhoog naar het water, voelde de kleine naaldjes op haar oogleden prikken. Hier stond ze dan, alleen maar geil op hem, met al deze gedachten die haar bijna in tranen brachten. Hoe zou het zijn, de eerste keer in zijn bed of het hare? Wat zou ze denken in die laatste seconde als hij in haar kwam en het allemaal te laat zou zijn?


  Fout, fout, fout.


  Dat zou ze denken, en in haar hoofd zou ze de filmpjes afdraaien zoals ze dat soms ook in haar slaap deed. Filmpjes vol met bloed en pijn en verlammende angst. Een opeenvolging van angst en woede en herinneringen die haar soms terugvoerden naar haar tijd op de middelbare school in Tomahawk, Wisconsin. Terug naar de avond dat ze werd verkracht door Robby Rawlins, rook ze de misselijkmakende zoete lucht van de rum-cola weer die ze had uitgebraakt, herinnerde ze zich de schaamte en de verschrikking van het geheel, het einde van alles.


  Maar natuurlijk was het niet het einde van alles geweest. Het was alleen maar het begin geweest van de leugen die ze nooit aan iemand had bekend behalve aan haar moeder. Zeven weken na de verkrachting had ze onmogelijk nog langer kunnen negeren wat er die avond werkelijk was gebeurd, maar nog steeds zei ze niets, tot haar paniek in de derde maand groter werd dan haar angst en ze haar moeder had verteld dat ze zwanger was.


  Jay boog zich naar voren en draaide de kraan dicht. Het geroffel van het water hield op en het enige wat bleef, was een druipende stilte. Ze schoof de matglazen deur open, stapte uit de douche en greep een handdoek.


  Niet aan denken. Helemaal niet denken.


  Haar moeder had er eigenlijk nooit echt over gepraat, maar had op de een of andere manier wel kans gezien om alles in haar eentje te regelen en op een middag in de laatste week van augustus waren ze in de stationcar gestapt en aan de lange rit naar het noorden begonnen, naar de abortuskliniek in Sault Sainte Marie, aan de Canadese kant van de grens. Ze had een dag in een motel aan de oever van Lake Superior doorgebracht om te recupereren en toen waren ze weer naar huis gegaan, naar Tomahawk.


  Alle geheimen waren als open wonden en alle leugens als zwachtels om ze te bedekken, om ze aan het zicht te onttrekken omdat ze het soort wonden waren dat nooit echt heelde. Hoe kon je daar nu mee bij een man aankomen, bij een minnaar, een vriend zelfs? Die vraag was in elk geval heel gemakkelijk te beantwoorden – dat deed je niet. Je hield ze op een afstand. Speelde stommetje.


  Dat was immers het beste voor alle betrokkenen, of niet soms?


  Ze droogde zich af, hing de handdoek aan de haak achter de deur en liep haar slaapkamer in. Die was in koele blauwe en groene tinten geschilderd, met een oud ijzeren bed, haar zware, oude stoel naast de dubbele ramen van de dakkapel vanwaaruit ze uitkeek over zee en een drietal kleine lappenkleedjes die verspreid over de geplugde houten vloer lagen. Ze trok een van de ramen open en liet de wind over zich heen waaien, snoof de geur van de zee op, voelde haar tepels hard worden, voelde dat ze kippenvel op haar borsten kreeg, wist dat er tussen hier en China niemand was die haar kon zien, tenzij er ergens een verknipte matroos op een vrachtschip zat met een buitengewoon sterke kijker en een duistere fetisj voor blanke dames die tegen de middelbare leeftijd aanhingen en die duidelijk een paar keer door de mangel waren gegaan.


  Het begon donker te worden, dus als hij er was, zou hij nog een infraroodkijker nodig hebben ook. Jay moest glimlachen bij de gedachte aan haar duivelse gluurder die al zijn apparatuur aan dek haalde en aan de eerste stuurman probeerde uit te leggen waar hij mee bezig was. Ze keek naar haar spookachtige spiegelbeeld in het raam. Wat zou die matroos zien als hij werkelijk keek? Ze had er in het afgelopen jaar een paar pond afgetrimd door regelmatig te gaan joggen, zoals ze dat ook had gedaan toen ze in Washington D.C. voor het Bureau werkte.


  Ze had ook een of twee avonden per week een beetje aan vechtsporten gedaan in het gemeenschapshuis en het geheel gecompleteerd met een dieet van reformvoeding, vruchten en noten en bessen waar je in dit deel van Californië ook nauwelijks omheen kon. Als ze plotseling een onweerstaanbare trek kreeg in een hamburger met friet, moest ze in de oude Volvo stationcar stappen die ze bij het huis had gekregen en dan vijftien kilometer langs de kust rijden naar Fort Bragg. Ze porde en kneep zo hier en daar een beetje. De vrij kleine borsten waren nog steeds stevig genoeg voor haar ego en ze begonnen nog niet uit te zakken, of in elk geval niet zo dat je het kon zien, en waar de meeste mensen vetrolletjes hadden, had zij spieren en pezen.


  Het lichaam was van haar, maar de rest was verzonnen. Nog meer leugens om Robin op de mouw te spelden als het ooit zo ver zou komen. Het wilde, schouderlange haar was van haar, maar de kleur was een gemakkelijk te maken mengsel van een paar flesjes Lady Clairol met als resultaat een kastanjebruine kleur die totaal verschillend was van haar natuurlijke muisgrijs. Ook de ogen waren nep; een van de voorwaarden van de deal met Justitie was een bezoek aan een oogarts en een recept voor gekleurde contactlenzen. Vroeger waren ze blauw geweest en nu dus groen, passend bij het haar, maar ze was er nog steeds niet aan gewend als ze in de spiegel keek.


  Ze deed het raam dicht en liep naar de louvredeuren van de kast die de hele, schuin aflopende zijwand besloeg. Ze trok een kimono met drakenmotief aan die ze had gekocht toen ze een keer naar San Francisco was geweest en ging naar beneden. Als ze dit volwassen tegemoet ging treden en geen relatie met Robin begon, verdiende ze een bonus voor haar ascetische levenswijze. Burger King was te ver, maar ze had wel een pizza in de diepvries.


  ‘Krijg wat met je seks,’ mompelde ze en liep naar de keuken. Ze bestraalde de pizza, gooide hem op een bord en ging naar buiten, naar de veranda om de zon helemaal te zien ondergaan. Ze at, haar blote voeten op de oude, versleten balustrade en keek over zee naar de Technicolor horizon.


  Het is allemaal larie.


  Ze wilde met Robin naar bed omdat ze in anderhalf jaar geen echte seks had gehad, maar ze wilde niet met hem naar bed omdat ze wist dat het op een teleurstelling zou uitdraaien. Hij zou alle aandacht hebben voor haar behoeften; hij zou zorgen dat er een lang voorspel was en hij zou heel romantisch zijn en dat was allemaal mooi en aardig, maar hij zou tegelijkertijd ook een ontzettend watje zijn. Er zou geen kracht, geen power in zitten; het zou in niets ook maar bij benadering lijken op de vurige zonsondergang waar ze op dit moment naar zat te kijken.


  Dit wordt helemaal niets.


  Echt niets. Californië niet en de stille Oceaan ook niet, net zomin als het teruggetrokken leven leiden van de artistiekeling en alles wat daarbij hoorde. Wie probeerde ze nu eigenlijk in de maling te nemen? Verkracht worden was niet het allesbepalende moment van haar leven geweest, het was de enige gebeurtenis geweest die haar al die jaren tot slachtoffer had gemaakt, tot het wérkelijk beslissende moment toen ze Ricky Stiles en zijn barbaarse vrienden op het spoor was gekomen en ze de wereld had kunnen bevrijden van hun zieke, dode ogen en beestachtige activiteiten. En ergens langs dat zelfgekozen pad had ze haar oude leven als een stel oude kleren afgeworpen, en geen enkele door het Programma Bescherming Getuigen van de U.S. Marshals gefabriceerde illusie kon haar in iets veranderen. Ze was een wolf in schaapskleren die er genoeg van kreeg om haar leven in een vermomming te leven. Jagers jaagden; die zaten niet naar de zonsondergang te staren.


  Ze zuchtte, stond op, pakte de rest van de pizza en gooide hem als een frisbee over het gras, naar de rand van de rotsen en eroverheen, wetend dat een of andere altijd-hongerige meeuw de vette hap met een hoog cholesterolgehalte al uit de lucht gepikt zou hebben voordat hij in de branding viel. Weer zuchtte ze en wenste dat ze niet zo’n braaf meisje was geweest en met roken was gestopt, draaide zich om en ging het huis binnen, naar wat eens de bijkeuken was geweest en nu dienstdeed als haar ‘bibliotheek’.


  Ze ging achter de computer zitten, drukte op de spatiebalk en wachtte terwijl de computer wakker werd en het scherm tot leven kwam. Met gefronste wenkbrauwen keek ze naar het scherm; er knipperde een envelopicoontje, wat betekende dat er e-mail voor haar was en dat was heel vreemd omdat ze bijna nooit gebruikmaakte van de e-mailservice. De enige e-mail die ze verstuurde was haar wekelijkse melding bij de Marshals en het enige antwoord dat ze ooit kreeg kwam van de Marshals die haar melding bevestigden. Ze meldde zich elke donderdag; de ontvangstbevestiging kwam op vrijdag; en vandaag was het woensdag. Ze klikte op de envelop, wachtte terwijl de computer automatisch verbinding maakte met het Net en startte haar e-mailprogramma. Ze klikte op “Post ophalen” en wachtte. Een paar seconden later verscheen het bericht:


  So damn your food and damn your wines


  Your twisted loaves and twisting vines


  Your table d’hote, your à la carte


  From now on you can keep the lot.


  Take every single thing you’ve got


  Your land, your wealth, your men, your dames


  Your dream of independent power


  And dear old Konrad Adenauer


  And stick them up your Eiffel Tower.


  ‘Wat is dát verdomme nou toch?’ Jay staarde naar het scherm. Geen aanhef, geen ondertekening, en het ID van het bericht was een hoop ASCII-wartaal – degene die het gedicht had verzonden wist voldoende van computers om ervoor te zorgen dat de server waarvan het bericht oorspronkelijk afkomstig was, verborgen bleef. Ze las de rijmelarij nog een paar keer over en probeerde de betekenis ervan te vatten, maar kon er geen touw aan vastknopen. Ze herinnerde zich vaag op de middelbare school wel eens iets over Adenauer te hebben gehoord, maar dat was alles.


  Zo nu en dan kreeg ze wel eens een algemeen reclamebericht, gewoonlijk een poging om haar vieze plaatjes van een van de sekswebsites te verkopen, maar die commerciële berichten werden willekeurig geadresseerd en waren niet persoonlijker dan een van die automatische reclameboodschappen via de telefoon. Wie zou er nu zo veel moeite doen om haar een deel van een gedicht met een duistere betekenis te sturen?


  Jay ging uit het e-mailprogramma, pakte Bookshelf uit haar rekje met cd-roms en stopte die in de drive. Eigenlijk was het niet eens een gedicht; het leek meer op politieke satire en mogelijk zou er iets over te vinden zijn bij de citaten die in Bookshelf waren opgenomen. Ze opende het programma en begon te zoeken, eerst onder wijnen en vervolgens naar wijnranken, à la carte en Eiffeltoren. Ten slotte vond ze wat ze zocht onder ‘Frankrijk’, tweede citaat van boven. Het was een citaat uit Time-magazine van 1963 en afkomstig uit een commentaar op de weigering van Frankrijk om de aanvraag van Engeland voor het lidmaatschap van de EEG te steunen. Jay staarde naar de naam van de schrijver en voelde dat haar hart begon te bonken.


  Antony Jay.


  Jay.


  ‘O, jezus,’ fluisterde ze. Dit kon onmogelijk toeval zijn.


  Iemand weet waar ik ben.


  ‘Het is sluitingstijd. Ben je bijna klaar?’


  Billy keek op van zijn computer en glimlachte. Dougie, die vandaag als zijn oppasser fungeerde, was een breedgeschouderde knaap van midden twintig met spierballen die alleen maar uit een pot pillen afkomstig konden zijn. Als Billy zijn torren in het museum aan een met steroïden doordrenkt specimen als Dougie had laten knabbelen, zouden ze waarschijnlijk tieten hebben gekregen.


  ‘Nog heel even,’ antwoordde Billy en liet zijn vingers over de toetsen dansen. Dougie zat bij de deur op een stoel, achterovergeleund tegen de muur, een nummer van Muscle-magazine opgerold in zijn vlezige vuist. Hij had geen idee wat Billy achter de computer deed en het kon hem ook niet schelen. Dougies taakomschrijving was eenvoudig. Hij moest de zaak rustig houden. Als een ‘cliënt’ als Billy rumoerig of kwaad of gewelddadig was, werd Dougie geacht hem verrot te slaan met de gummiknuppel die hij droeg. Tevens werd hij geacht alarm te slaan. Het enige wat Billy hoefde te doen, was zorgen dat hij niet rumoerig of kwaad of gewelddadig werd, wat, goedbeschouwd, een heel eenvoudig quid pro quo was.


  Billy moest in de bibliotheek de boeken die werden teruggebracht en de boeken die werden uitgeleend in de computer invoeren. Zijn ‘clientèle’ bestond voornamelijk uit dokters en verpleegkundigen; de meeste patiënten in Spring Grove waren niet zulke lezers. Gezien het feit dat Billy’s misdrijven waren vergemakkelijkt door zijn kennis van computers, had het Billy nogal verbaasd dat ze hem binnen vijftig meter van een elektrische schrijfmachine, laat staan van een pc lieten komen en hij had dit zelfs tegen zijn therapeut gezegd. Dat was de zeergeleerde dr. Hans Shoenauer, die bezig was een boek over Billy te schrijven en verwachtte veel geld aan zijn ‘beste’ patiënt te kunnen verdienen.


  Shoenauers verklaring voor het feit dat Billy in de bibliotheek mocht werken, was heel simpel: de computers daar waren stand-alones en hadden geen toegang tot het Internet, en door zijn tijd en vaardigheden hieraan te geven, hielp Billy zichzelf therapeutisch, om nog niet te spreken van de honderden manuren die zodoende niet ten laste van het budget kwamen. Billy had uiteindelijk ontdekt dat, terwijl de meeste federale strafinrichtingen niet toestonden dat de gedetineerden toegang tot het Internet hadden, slechts de helft van de staatsgevangenissen dezelfde regel hanteerden en vrijwel geen enkele psychiatrische inrichting. Hij ontdekte ook dat er ruim twintig landelijke telemarketingdiensten waren die gedetineerden als hun callcenters gebruikten – en die waren allemaal in de gevangenis zelf gevestigd.


  De logica die hierachter zat, was waarschijnlijk dat aangezien Spring Grove een ziekenhuis was en geen gevangenis, het volgens zijn eigen regels mocht werken en niet volgens die van de Federale Dienst Gevangeniswezen. Hoe het ook zij, Billy was niet van plan om dit aan te vechten, al had Shoenauer, als het op computers aankwam, dan ook geen idee waar hij over sprak.


  De drie computers in de bibliotheek van het Spring Grove Psychiatrisch Ziekenhuis waren werkstations die zelf geen ‘hersens’ hadden en geen mogelijkheden voor het Internet, wat, oppervlakkig gezien, reden was voor zelfgenoegzaamheid als het mensen als Billy Bones betrof. Aan de andere kant heeft elk werkstation een server nodig en in dit geval was dat het mainframe van het ziekenhuis in Wade Street, die op zijn beurt weer in verbinding stond met de campus in Catonsville van de Universiteit van Maryland, en die computer was verbonden met de campus in Baltimore waar verscheidene Cray-supercomputers stonden.


  Als extra bonus zag Billy ook nog kans om via een elektronische achterdeur in Shoenauers eigen computer te komen, wat hem in staat stelde om wijzigingen in medicatie naar de apotheek van Spring Grove te sturen zodat hij over elk medicijn kon beschikken dat hij wilde hebben. Voor Billy, of ieder ander die voldoende kennis van computers bezat, was die kleine, zogenaamde hersenloze terminal in de bibliotheek een open deur naar het universum.


  Met behulp van de Cray-computers was het betrekkelijk eenvoudig om in te breken in de mainframe van de U.S. Marshals Service in Arlington. Aangezien er dertien verschillende overheidsdiensten bij het Programma Bescherming Getuigen betrokken waren, waren er overal toegangen tot de gegevensbestanden. Binnen een uur nadat Billy was begonnen te zoeken, had hij het Safesite en Oriëntatiecentrum Bescherming Getuigen in Washington gevonden, kraakte het register aankomst en vertrek, en vond alles wat hij nodig had over de nieuwe identiteit van Jay Fletcher, tot de naam van haar begeleider binnen de U.S. Marshals Service en haar e-mailadres aan toe.


  ‘Nu moeten we de tent toch echt gaan sluiten.’ Dougie stond op, waardoor de poten van de stoel met een klap op de tegelvloer terugvielen.


  ‘Ik ben zover,’ zei Billy. Hij zette de computer uit en stond op. Hij schuifelde met rammelende beenkettingen naar Dougie toe en wachtte terwijl de man de deur naar de gang openmaakte.


  ‘Heb je je werk klaar gekregen?’ vroeg Dougie.


  ‘Zo ongeveer,’ zei Billy en knikte glimlachend.


  3


  Het Project Hersenonderzoek van het Nationaal Instituut voor Geestelijke Gezondheid besloeg het grootste deel van de vijfde verdieping van het Neuropsychiatrisch Onderzoekshospitaal en Neurowetenschappelijk Centrum van het St. Elizabeths Hospitaal in Washington D.C. De inrichting lag aan de Martin Luther King Jr. Avenue in Congress Heights, aan de Anacostia-kant van de rivier die het Congress zo keurig afsneed van zijn dichtstbijzijnde kiezers.


  Het NIGG was aan het eind van de jaren zestig gebouwd en was een elf verdiepingen tellende, geelbakstenen bunker met getinte ramen die niet open en niet kapot konden. Binnen was alles in neutrale kleuren geschilderd, waar zelfs de meest gevoelige schizofreen geen bezwaar tegen kon maken, en het instituut telde een aantal van de meest vooraanstaande onderzoeksneurologen en psychiaters onder zijn medische staf.


  De enige verbinding met het veel oudere St. Elizabeths Hospitaal werd gevormd door een overdekte brug op de tweede verdieping, waarin voldoende elektronische en menselijke beveiliging was aangebracht om alles tegen te houden behalve misschien een gewapende aanval van een afdeling Navy Seals. Op de begane grond was het gebouw alleen toegankelijk via een ambulanceruimte die in feite een enorme luchtsluis was, en via de ingang aan de voorkant die eenzelfde voorziening had en eveneens een hightechbeveiligingsscherm was.


  Met uitzondering van een verdieping waar alleen maar laboratoria waren en nog een verdieping met PET-, CAT-, MRI- en andere scanapparatuur, verschilde de NIGG-kliniek weinig van elk ander psychiatrisch ziekenhuis: een doolhof van gangen, kleine kamers en vage geluiden die nergens vandaan leken te komen.


  De aankomst van Billy Bones in het St. Elizabeths was zonder incidenten of publiciteit verlopen, wat precies was zoals de staf het wilde hebben. Breng hem binnen, geef hem een dag vol met gesprekken, scans en mogelijk wat medicijnen en breng hem met zo min mogelijk gedoe terug naar Spring Grove. Over een jaar zou het Project Hersenonderzoek zijn bevindingen publiceren, en dán zouden ze de publiciteit zoeken. Door Billy aan het project toe te voegen zouden ze, als ze het goed speelden, een aantal forse onderzoekssubsidies in de wacht kunnen slepen, maar als de sensatiepers er in dit stadium lucht van kreeg, zou dat wel eens het tegengestelde effect kunnen hebben. Het echte geld kwam pas na een erkenning door zoiets als het American Journal of Psychiatric Research, niet door het verpatsen van een paar kiekjes aan de Star of de Inquirer.


  Hoewel dwangbuizen, hockeymaskers en steekwagens met riemen een spectaculaire aanblik boden, was het vervoer van patiënten als Billy in werkelijkheid veel veiliger geregeld en veel meer in overeenstemming met de grondrechten van de mens. Ze spoten ze eenvoudig helemaal plat. William Bonisteel had, voordat hij zijn cel in de speciaal beveiligde afdeling van het ziekenhuis in Baltimore verliet en onder bewaking naar het St. Elizabeths Ziekenhuis in Washington werd gebracht, intraveneus tweehonderd milligram Haloperidol gekregen. Haloperidol was een krachtig kalmeringsmiddel dat werd gebruikt om psychoten handelbaar te maken, en de dosis die Billy had gekregen moest voorkomen dat Billy tijdens het vervoer van het ene ziekenhuis naar het andere ernstige schade aanrichtte, met bovendien een extra veiligheidsmarge van een uur.


  Nu was Billy onder meer gediplomeerd apotheker en zodoende wist hij precies welk effect Haloperidol op het centrale zenuwstelsel had. Ook wist hij nauwkeurig hoe deze effecten konden worden bestreden en dat deed hij door middel van een gestolen zetpil die vijftig milligram generiek methylfenidaat bevatte, een middel dat gewoonlijk werd gebruikt om hyperactieve kinderen en pubers met zelfdestructieve neigingen te kalmeren. Het middel, dat bekend was onder de merknaam Ritalin, had op volwassenen het tegengestelde effect en was in feite een zeer effectieve vorm van speed. Als iemand ooit de moeite zou nemen om de herkomst van deze middelen na te gaan, zou het spoor rechtstreeks naar Shoenauer leiden.


  De zetpil was bijzonder bruikbaar omdat het effect daarvan pas geruime tijd na de Haloperidol merkbaar werd, wat hem in staat stelde om alle symptomen van een veilig verdoofde patiënt te vertonen. Ongeveer halverwege de rit naar Washington begon de Ritalin te werken en draaiden Billy’s hersens op volle toeren, en toen ze in het St. Elizabeths Ziekenhuis arriveerden, was hij klaar om te rock-’n-rollen. Het viel niet mee om uitdrukkingsloos te blijven kijken toen ze hem, ogenschijnlijk slapend, in een rolstoel zetten en naar boven brachten, naar de Hersenafdeling. Om zichzelf kalm te houden, haalde hij zich heel precies voor de geest welk effect de Ritalin op het reticulair activeringssysteem van zijn hersenstam had en het plotseling vrijkomen van noradrenaline op zijn thalamus en hypothalamus.


  Het leven is een fluitje van een cent.


  De twee gorilla’s die hem vanaf Baltimore hadden vergezeld, droegen Billy over aan de dokters op de zevende verdieping en gingen vervolgens naar het cafetaria aan de St. Elizabeths kant van de loopbrug. Als het tijd was om Billy naar Baltimore terug te brengen, konden de dokters hen daar of in de zitkamer van het personeel oproepen. In het NIGG golden de richtlijnen van de federale overheid met betrekking tot beveiliging, en de twee begeleiders volgden deze richtlijnen tot op de letter nauwkeurig. Ze hadden de verantwoordelijkheid voorlopig overgedragen en als Billy op de zevende verdieping amok maakte en een paar dokters en verplegers aan stukken hakte, was dat een probleem voor de zevende verdieping en niet voor hen.


  Maar Billy was zo mak als een lammetje. Hij beantwoordde de vragen van drie verschillende dokters, werkte een serie bekende psychiatrische tests af, vond goed dat ze elektroden aan een aantal merkwaardige lichaamsdelen vastmaakten, keek naar ‘response’-video’s van mensen die seks hadden in een eindeloze reeks van combinaties en stond vijf verschillende bloedmonsters af. Ten slotte volgde er een aantal scans en het was tijdens de laatste sessie, een MRI-scan van de hersenen, dat Billy zijn kans schoon zag.


  Hij was alleen in de MRI-kamer met een dokter die Summers heette, een man van in de dertig met dunner wordend, rossig haar en totaal geen gevoel voor humor. Billy had een paar keer geprobeerd om een gesprek met de man aan te knopen, maar dr. Summers was alleen maar geïnteresseerd in zijn lijst met vragen die voornamelijk te maken hadden met de mogelijkheid dat Billy de hele sessie zou verknoeien door een vergeten pen in zijn heup of de kans dat hij kortgeleden genoeg ijzerhoudend metaal had ingeslikt om de prachtige, crèmekleurige, twintig ton zware machine van de dokter onherstelbare schade toe te brengen.


  Uiteindelijk zag Billy echter kans om Summers aan zijn verstand te brengen dat het beantwoorden van al die vragen dorstig werk was en leek een kopje koffie daarom geen goed idee? Daar was Summers het mee eens. Hij ging de kamer uit en deed de deur zorgvuldig achter zich op slot. Een paar minuten later kwam hij terug met twee plastic bekers en ging weer terug naar zijn vragenlijst. Als de koffietruc niet had gewerkt, zou Billy zijn kleine blaas hebben gebruikt als excuus voor een tochtje naar het toilet.


  De twee of drie minuten die hij alleen in de kamer was geweest, hadden Billy ruim voldoende tijd gegeven om het kleine papieren pakje dat met tape in de holte van zijn rechtervoet zat, te pakken en toen Summers opstond om de grote, tunnelvormige machine te starten, gooide Billy de inhoud van het pakje in Summers’ koffie. De twee gram gamma-hydroxybutiraat loste zonder een spoor na te laten op.


  De stof, die vroeger als slaapmiddel op de markt werd gebracht, was inmiddels als vrij verkrijgbaar medicijn uit de handel genomen, maar werd nog veel gebruikt om alcoholisten van hun dagelijkse dosis drank af te houden en was in het ziekenhuis in Baltimore nog gemakkelijker te krijgen dan Ritalin. Het was kleurloos, reukloos en smaakloos en werd zonder een spoor in de bloedstroom opgenomen. Na de dosis van twee gram zou Summers tussen de vier en zes uur diep en droomloos hebben geslapen, maar Billy nam geen enkel risico. Nog geen vijf minuten nadat hij zijn koffie op had, zakte dr. Summers zonder een geluid te maken in elkaar. Billy klom van de machine, vond een doos met latex handschoenen en knielde naast de dokter neer. Met twee vingers kneep hij de neus van de man dicht, stopte hem een handvol handschoenen in zijn mond en wachtte tot de dokter blauw werd en stierf, wat volgens de zeer aantrekkelijke Rolex van de overledene ook weer vijf minuten duurde.


  Wetend dat een normale MRI-scan tussen de veertig minuten en een uur in beslag nam, kleedde Billy dr. Summers op zijn gemak tot op zijn onderbroek uit. Vervolgens trok hij de kleren van de dode aan, met inbegrip van de alomtegenwoordige witte jas met daarop een beveiligingspasje en in de zakken een wafeldunne mobiele telefoon en een pieper. Billy nam ook nog even tijd om de portefeuille van de dokter na te kijken. Dr. Summers’ voornaam was Ethan; hij was drieëndertig jaar oud en had verscheidene creditcards met een hoge limiet en tweehonderd dollar in contanten.


  Geen foto’s van een vrouw of kinderen, zelfs niet van een vriendin, en een trendy adres in Church Street Northwest. In een van de zijvakjes van de portefeuille zat een condoom. Ethan Summers was vrijgezel. Hij had ook een parkeerpasje en een kentekenbewijs van een BMW, bouwjaar 1997, wat Billy in de verleiding bracht, maar dat duurde maar heel even. Auto’s waren veel te gemakkelijk op te sporen, vooral een BMW van een recent bouwjaar. Hij kon beter van het openbaar vervoer gebruik maken, hoewel het geinig zou zijn geweest om in stijl te ontsnappen. Belangrijker was dat de dokter een bon bij zich had van een computerzaak in Washington voor de aankoop van een 56k modem. De dokter was met computers bezig geweest.


  Billy wist voldoende van Summers. Hij trok de witte jas aan, pakte het klembord van de dokter en ging de kamer uit, de deur achter zich afsluitend zoals Summers dat had gedaan toen hij koffie ging halen.


  De gang was niet leeg, maar ook niet erg druk. Een paar verpleegsterstypes bij de balie van de zusterspost vijftig meter verderop, een patiënt in een lichtblauwe badjas die door een verpleeghulp in een korte jas in tegenovergestelde richting werd weggeleid, en iemand met een karretje vol grote enveloppen met röntgenfoto’s, dat was alles. Ze hadden hem met de lift naar boven gebracht en hij wist dat die net achter de zusterspost zat. Twee groepen van drie liften, de ene groep alleen voor personen, het tweede, grotere trio voor patiënten op brancards. Dat zou de snelste manier zijn om beneden te komen, maar tevens de gevaarlijkste. Er hoefde maar een vriendje van dr. Summers in of uit te stappen en de ontsnapping zou afgelopen zijn voordat hij goed en wel begonnen was.


  Hij ging rechtsaf in plaats van links en liep naar het eind van de gang, naar het rood-met-zwarte bordje UITGANG boven de deuren van het trappenhuis. Toen ze hier kwamen en hij net had gedaan of hij helemaal suf was, had hij goed naar de twee mannen geluisterd die hem van Baltimore hierheen hadden gebracht en naar de dokters van het Hersenproject. Hij wist dat er een loopbrug was tussen het nieuwe en het oude gebouw, en hij wist ook dat die op de tweede verdieping was. Hij nam aan dat de beveiliging van de loopbrug minder strikt zou zijn dan die van de hoofdingang van het Neuropsychiatrisch Ziekenhuis, en zelfs als dat niet zo was, had hij in het oude gebouw minder kans om iemand tegen het lijf te lopen die Summers kende.


  De loopbrug had twee plafondhoge draaihekken, een om binnen te komen, de andere om naar buiten te gaan, met een scanner die de streepjescode van iemands opgespelde identiteitsbewijs las. Daarachter zat een bewaker achter een bureau, die Billy’s identiteitsbewijs nogmaals controleerde en hem verzocht het register te tekenen. Daarna was het een fluitje van een cent. Hij ging de voordeur van het oude gebouw uit en wandelde over Martin Luther King Avenue naar het Popeye’s Chicken & Biscuits restaurant op de hoek van Portland Avenue en genoot bijzonder van Summers’ comfortabele, dure Nikes. Hij gooide de witte jas in de afvalcontainer achter het restaurant, haalde een hapje te eten en zigzagde toen door de verpauperde buurt naar het metrostation Congress Heights. Vier minuten later reed hij in een driekwart lege trein de hoofdstad van het land binnen, en nog eens dertig minuten later maakte hij de deur van dr. Ethan Summers’ appartement in Church Street open.


  Hij schatte dat de MRI-sessie nu zo ongeveer afgelopen moest zijn. De MRI was het laatste wat er voor de morgen op het programma stond, dus de tijd begon te dringen. Billy keek op zijn pas verkregen Rolex en stelde zichzelf een limiet van twintig minuten.


  Het was een groot appartement met één slaapkamer en een studeerkamer en gemeubileerd zoals Billy wel zo ongeveer had verwacht. Zwartleren meubels in de woonkamer, duidelijk allemaal tegelijk gekocht, een slaapkamer die alleen maar kon worden beschreven als eigentijds motel, en een voorspelbare keuken met trendy zwarte apparatuur. De koelkast zat vol met afhaaldozen en -zakken. Domino’s, Capitol Hill Pizza, Federal Food Express, Jade Dragon, en een zaak die Kwan Fo Leung Lin Fo heette.


  Billy wendde zich van de kleine open keuken af, liep de woonkamer door en ging het balkon op. Wijlen dr. Summers had een appartement op de zevende verdieping met uitzicht over Dupont Circle. Billy keek op de Rolex. Drie minuten verstreken en nog niets gedaan; nog geen twee jaar in het gekkenhuis en hij begon al af te stompen. Ook voelde hij dat de Ritalin begon uit te werken.


  Tijd voor je dutje, Billy-boy.


  Dr. Summers’ studeerkamer was naast de slaapkamer en had precies wat Billy had verwacht – een krachtige computer compleet met alle nieuwe toeters en bellen. Maar dat interesseerde Billy allemaal niet; het enige wat hij wilde was snel even over het Net surfen. Hij startte de computer op en neuriede een liedje uit My Fair Lady.


  All I want is a room somewhere...


  Hij zou vinden wat hij zocht, een aantal berichten achterlaten voor een paar heel belangrijke mensen en dan was hij weer weg. Tevreden glimlachend begon hij te typen en neuriede een ander deuntje. Van Hoot Gibson of zo.


  Back in the saddle again.


  ’s Morgens om negen uur belde Jay Fletcher het kantoor van de Marshals in San Francisco en vertelde de man die haar zaak onder zijn hoede had over het bericht dat ze de avond tevoren op haar computer had gevonden.


  ‘Iemand is er niet alleen achter gekomen wie ik ben, maar ook waar ik ben.’


  ‘Misschien is het gewoon toeval,’ zei hij. Zijn naam was Ralph Barnes; hij had nog twee jaar te gaan naar zijn pensioen en maakte zijn tijd vol met voor kinderjuffrouw spelen voor ‘cliënten’ van Bescherming Getuigen zoals Jay. Hij was lui, geeuwde doorlopend en rookte ruim tachtig Camels zonder filter per dag. Zijn stem had een ingebouwde rochel en piep waar Jay een beetje misselijk van werd.


  ‘Het is geen toeval.’


  ‘Kun je uit het adres waarvan die mail afkomstig is, afleiden van wie hij komt?’


  Jay zuchtte. Barnes wist ongeveer net zo veel van computers als van de mogelijkheid dat hij longkanker zou krijgen.


  ‘Er is geen adres van een afzender, dat wil zeggen, geen adres dat te ontcijferen is.’


  ‘Waarom blijven we niet gewoon kalm en wachten verder af?’


  ‘Afwachten? Hoe bedoel je dat dan verdomme wel?’


  ‘Wat wou je anders doen?’ antwoordde Barnes. Jay kon hem horen geeuwen. ‘E-mailen is geen misdrijf.’


  ‘Ik heb het ook niet over een misdrijf. Ik heb het over het feit dat jullie Programma Bescherming Getuigen klaarblijkelijk geen bescherming biedt, in elk geval niet wat mij betreft.’


  Weer een geeuw en het geluid van een aansteker. Een piep en een rochel toen hij de eerste trek van de verse sigaret nam. ‘Ik zal het hoofdbureau laten weten dat je je zorgen maakt.’


  ‘Doe dat,’ zei Jay en legde de telefoon neer. Barnes was een zak.


  Om half elf waarschuwde haar computer met een bescheiden belletje dat er e-mail was. Barnes moest iemand hebben wakker geschud, of het was een nieuw bericht van haar geheimzinnige e-mailer. Ze ging achter de computer zitten, ging naar haar mailprogramma en staarde naar het bericht.


  Hallo Ladykiller -


  Ik denk dat we er maar beter over kunnen praten.


  Ze voelde zich helemaal lam worden, alle gevoel vloeide uit haar, bijna alsof ze droomde.


  Ga ervandoor. Iemand heeft je gevonden. Je kunt je niet verborgen houden voor het monster, dat wist je.


  Maar er waren geen monsters meer; ze had ze allemaal bevochten en ze had gewonnen.


  Er is er altijd nog eentje.


  Het monster komt altijd terug.


  Onder aan het bericht stond het adres van een chatbox van America On Line waar zij en haar e-mailer in real time met elkaar konden converseren. Met droge mond en kloppend hart sloot Jay haar mailprogramma af, ging het Net op en tikte de URL van de chatbox in.


  -Wie ben je?


  -Angst.


  -Wiens angst?


  -De jouwe.


  -Als je eens een naam noemde?


  -Die rijmt op silly.


  Het duurde even, maar toen drong het tot haar door en ze zette grote ogen op. Jay leunde achterover in haar stoel, staarde naar het scherm en probeerde te voorkomen dat de gil die in haar opwelde haar lippen zou bereiken. Dit was de nachtmerrie, maar niet meer in haar donkere nachten; hij was naar het licht komen kruipen.


  Billy. Dat kan niet anders. Hij was de enige die handig genoeg was met computers om me te kunnen vinden.


  -Billy Bones?


  William Paris Bonisteel. De schone dood. De beste leerling die Ricky Stiles ooit had gehad.


  -Kijk eens aan, wat zijn we toch pienter. Nou, dat ben ik ook, Jaybird. Ik ben terug in het spel en, mevrouwtje, ik kan je verzekeren dat ik er zin in heb. Ik heb er weer één vermoord en dat is nog maar het begin.


  -Ik geloof je niet.


  -Natuurlijk geloof je me.


  -Ik heb jou voorgoed opgeborgen. Ze zouden je nooit laten gaan, nog in geen miljoen jaar.


  -Je zou kunnen zeggen dat ik mijn lot in eigen hand heb genomen. Hij heette Summers en hij was dokter. Ik heb hem uitgedoofd als een kaarsvlammetje. Bel Karlson, die weet er alles van. Ik heb hem net op de hoogte gebracht en hem mijn eisen gegeven.


  -Welke eisen?


  Alsjeblieft, dit mag niet waar zijn. Zeg me dat ik droom.


  -Ik heb tegen hem gezegd dat ik jou op de zaak wil hebben. Ik heb gezegd dat ik voor vos zal spelen als jij de hond speelt.


  Norman Karlson was het hoofd van de Afdeling Voortvluchtige Criminelen van de U.S. Marshals Service in Alexandria, Virginia. Ze had hem heel even ontmoet toen ze door de hele procedure van haar opname in Bescherming Getuigen ging. Ze keek naar de woorden op haar scherm en vroeg zich af welke idioot Billy de kans had gegeven om te ontsnappen en opnieuw te moorden. Weer voelde ze de paniek in zich opkomen en ze beet hard op haar lip.


  Niet afknappen, niet buigen, niet bang zijn. Als hij merkt dat je bang bent, kruipt hij in de wond en dan word ik weer gek en heeft hij me waar hij me hebben wil.


  -En als ik niet mee wil spelen?


  Jay keek knarsetandend naar het scherm. In haar oude kantoor in de kelder van het Hoover Building zou ze in staat zijn geweest om in minder dan twee minuten na te gaan vanaf welke computer Billy inbelde, maar dat was allemaal verleden tijd. Ze was helemaal op zichzelf aangewezen. ‘Verdomme,’ mompelde ze. Ze had maar één telefoonlijn en kon niet eens iemand bellen die wel over de juiste apparatuur beschikte om het nummer na te trekken.


  -Je moet meespelen.


  -Waarom?


  -Omdat je weet dat ik ook zonder jou speel en dat betekent dat er mensen gaan sterven. Op een heel akelige manier. Heel veel mensen en dat komt dan door jou.


  -Het is niet mijn schuld dat jij moordt, Billy.


  -Misschien niet, maar je kunt me wel tegenhouden.


  -Hoe?


  -Pak me.


  -Hoe doe ik dat?


  ......


  -Vertel hoe ik je kan pakken.


  ......


  -Billy?


  ......


  Hij was weg.


  Ze logde uit en ging van het Net, wachtte tot de modem vrij was, belde Inlichtingen en vroeg een nummer in Virginia. Vijf minuten later had ze Norman Karlson op het hoofdbureau van de U.S. Marshals aan de lijn en twintig minuten later boekte ze een vlucht naar het oosten. Ze pakte een tas, overwoog heel even om Robin te bellen, maar besloot het niet te doen. Ze kon hem niets vertellen waar hij ook maar iets van zou begrijpen.


  Kijk, het zit dus zo. Er loopt een gestoorde klootzak rond die mensen vermoordt en als ik hem niet grijp, gaat hij er nog veel meer vermoorden en dat wrijft hij mij dan in mijn gezicht en in mijn ziel. Als ik hem niet tegenhoud, zal ik nooit voor iemand iets waard zijn, vooral niet voor mezelf, dus ik spreek je nog, als je begrijpt wat ik bedoel.


  Nee, dat kon helemaal niet.


  Terwijl ze naar het kleine plaatselijke vliegveld in Fort Bragg reed om daar de shuttle naar Oakland te nemen, vroeg ze zich af hoelang het zou duren voordat Billy weer zou toeslaan en trapte het gaspedaal wat dieper in, alsof dat hoegenaamd ook maar iets uit zou maken. Ze wist het antwoord op haar vraag al. Dat lag als een donkere, wrede bloem die op het punt stond uit te komen in haar hart. Ze wist hoelang het zou duren voordat Billy weer moordde.


  Niet lang.


  4


  ‘Wanneer?’


  U.S. Marshal Norman Karlson, hoofd van de afdeling Voortvluchtigen, zuchtte en leunde achterover in zijn leren stoel. Op zijn bureau lagen drie dikke dossiermappen. ‘Rond de middag. Hij heeft een dokter vermoord, een zekere Ethan Summers, heeft zijn legitimatiebewijs en portefeuille gestolen en is gewoon het gebouw uitgewandeld.’


  ‘Shit,’ zei Deputy U.S. Marshal Jack Dane. Als een van de oudere ‘bloedhonden’ van de Gezamenlijke Task Force Voortvluchtigen, wist hij wel zo ongeveer wat er ging komen. ‘Ik neem aan dat je wilt dat ik dit behandel?’


  ‘Dat heb je goed bekeken. En vlug ook. Die vent is een wandelende publiciteitsbom, de droom van CNN. Zodra dit bekend wordt, breekt op het Bureau de pleuris uit en vervolgens bij ons, tenzij we kans zien om hem binnen vierentwintig of achtenveertig uur weer in zijn kraag te grijpen.’


  ‘Sporen?’


  ‘Genoeg. Direct nadat hij uit het ziekenhuis kwam, is hij naar het huis van de dokter gegaan en is weer computerspelletjes gaan spelen. Hij heeft een boodschap achtergelaten op de homepage van de FBI en hij heeft mij hier op kantoor ge-e-maild.’


  ‘Wat was dat voor een boodschap?’


  ‘Een uitdaging. Pak me dan als je kan.’


  ‘Waarom heeft hij de Marshals ge-e-maild? Billy Bones is door een rechtbank in Maryland veroordeeld. Hij heeft nooit onder toezicht van een federale dienst gestaan. Hij valt niet onder onze jurisdictie.’


  ‘Ja, dat doet hij wel en dat weet Billy. De NIGG-faciliteit van het St. Elizabeths is juridisch gezien een federale instelling. Hij is voor ons.’


  Jack Dane keek over het bureau en over de schouder van zijn baas naar buiten. Het uitzicht vanaf de elfde verdieping van het hoofdkwartier van de U.S. Marshals Service aan de Army-Navy Drive was naar het noorden, in de richting van de Arlington Nationale Begraafplaats en het Pentagon, zo’n anderhalve kilometer verderop.


  Het hadden een en al blauwe en groene tinten moeten zijn, maar in werkelijkheid was alles glanzend amberkleurig doordat de ramen bronskleurig waren getint om te voorkomen dat er met behulp van infraroodapparatuur kon worden gespioneerd. Verder zoemde er ergens in het plafond een witteruisgenerator om afluisteren met laserstralen te voorkomen. De witteruisgenerator maakte het horen wat moeilijk, alsof je watjes in je oren had.


  De ironie van dit alles was dat als er zou worden gespioneerd, dit naar alle waarschijnlijkheid vanuit het gebouw aan de overkant zou zijn. Dat was een identieke bronzen doos, waarin het hoofdkwartier van de DEA gevestigd was. In de andere twee gebouwen van het blok van vier zaten de ATF, het Defence Intelligence Agency, en het National Security Agency – een enorme verzameling dienders bij elkaar die allemaal wilden weten wat de ander deed.


  ‘Waarom ik?’ vroeg Dane.


  ‘Omdat je goed bent, omdat je sinds Gord Newhouse een hartaanval kreeg geen partner meer hebt gehad en omdat je te dicht bij je pensioen bent om je nog een nieuwe partner te geven.’


  ‘Je doet net of ik al met een been in het graf sta. Ik ben nog maar negenenveertig, Norm.’


  Karlson glimlachte naar zijn oude vriend. ‘In dit werk stá je op je negenenveertigste met een been in het graf, dat weet jij ook wel, Jack.’ Hij zweeg even. ‘Komt nog bij dat jij de pest hebt aan speciale eenheden en groepsoperaties.’


  Jack Dane haalde zijn schouders op. ‘Dat wil ik niet tegenspreken.’ Hij keek zijn baas aan. Hij kende Karlson al meer dan tien jaar en wist dat de man nóg iets op zijn lever had. ‘Er stond nog meer in dat bericht dat Billy achtergelaten heeft, is het niet?’


  ‘Ja.’


  ‘Voor de dag ermee.’


  Het duurde even, maar toen trok Karlson een grimas en slaakte een diepe zucht. ‘Jay Fletcher heeft gisteravond contact opgenomen. Billy heeft haar e-mailadres te pakken gekregen en heeft haar een bericht gestuurd.’


  Jack Dane keek hem strak aan. ‘Fletcher? De Ladykiller?’


  ‘Precies.’


  ‘Gisteravond? Billy zat gisteravond nog in het gekkenhuis, of zie ik dat verkeerd?’


  ‘Hij werkte in de ziekenhuisbibliotheek. Daar stond een computer. Naar ik heb begrepen heeft hij die gebruikt om medicijnen voor zichzelf voor te schrijven die hem hebben geholpen om te ontsnappen. Ook lijkt het erop dat hij kans heeft gezien om in te breken in onze bestanden op de Safesite en Fletcher te vinden. Hij heeft haar een bericht gestuurd om haar ongerust te maken, en een tweede bericht vanaf de computer van die dr. Summers.’


  ‘Waarom maakt hij contact met Fletcher?’


  ‘Hij wil dat zij ingedeeld wordt bij wat we dan ook gaan ondernemen om hem op te sporen.’


  ‘Hij is gek.’


  Karlson lachte droog. ‘Ik denk niet dat iemand dat zou willen tegenspreken, Jack.’


  ‘Jij bent gek. En Fletcher ook. Jezus, Norm! Voordat ze haar petje inleverde, heeft ze vier mensen geëxecuteerd.’


  ‘Seriemoordenaars.’


  ‘Die nooit zijn berecht. Ze heeft voor eigen rechter gespeeld.’


  ‘Dit is niet het moment om te filosoferen, Jack. We moeten die schoft zo vlug mogelijk te pakken zien te krijgen.’


  Dane keek zijn baas recht aan. ‘Waarom wil hij Fletcher hebben?’ vroeg hij toen.


  Karlson haalde zijn schouders op. ‘Zij was degene die ervoor heeft gezorgd dat hij achter slot en grendel kwam. Volgens de psychiaters draait deze hele zaak om zijn ego. Hij is slimmer dan wie ook ter wereld en dat kan hij op elk gewenst moment bewijzen. Fletcher heeft aangetoond dat dat niet zo was en zou hem waarschijnlijk hebben gedood als ze zichzelf kort daarvoor niet gemeld had. Billy wil een revanche.’


  ‘Dus we halen haar uit het Programma Bescherming Getuigen en zetten haar aan het werk? We gebruiken haar als lokaas?’


  ‘Dat is de bedoeling.’


  ‘En wat als de gedachte om met een moordenaar te werken mij niet aanstaat?’


  ‘Het kan me geen reet schelen wat jou wel of niet aanstaat, Jack. Daar heb ik geen tijd voor. Ik wil alleen maar dat jij je werk doet.’


  ‘Dat kan best zijn,’ zei Dane. ‘Maar hoe zit het met haar?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Wat als zij geen spelletjes met Billy wil spelen? Wat als ze liever buiten dienst blijft?’


  ‘Het is in haar eigen belang om een comeback te maken en dat weet Billy.’


  Karlson liet zijn bril van zijn voorhoofd op zijn neus vallen en keek naar het vel papier dat voor hem lag. Hij las de laatste alinea van het bericht hardop voor: ‘Dit is voor mij een zeer persoonlijke zaak, Marshal Karlson. Door toedoen van mevrouw Fletcher ben ik van mijn vrijheid beroofd; die heb ik nu teruggewonnen en daardoor zijn de kansen weer gelijk. Als ze niet binnen vierentwintig uur officieel aan deze zaak wordt toegewezen, zal ik een moordpartij van ongekende omvang beginnen. Bovendien zal ik de persbureaus, de landelijke televisienetwerken en de sensatiepers op de hoogte stellen van mijn plannen.’


  Karlson schoof zijn bril weer omhoog en keek Dane over zijn bureau aan. ‘Hij heeft zelfs gedreigd een website op te zetten om daar digitale foto’s van zijn slachtoffers te plaatsen.’


  ‘Hij chanteert ons. Fletcher speelt zijn spelletje mee of anders zoekt hij de publiciteit.’


  ‘Zoiets, ja.’


  ‘En jij bent bereid om daarop in te gaan?’


  ‘Waarom niet?’ Karlson haalde zijn schouders op. ‘Het is logisch. Billy Bones’ modus operandi had onveranderlijk met computers te maken; hij maakte er gebruik van om zijn slachtoffers uit te zoeken en waarschijnlijk gaat hij dat ook nu weer doen. Fletcher is een computerexpert. Ze is een goeie partij voor hem.’ Karlson glimlachte flauwtjes. ‘Hoeveel weet jij van computers?’


  ‘Ik kan geld uit de muur trekken, maar dan heb ik het ook zo ongeveer gehad.’


  ‘Dat bedoel ik maar.’


  ‘Wie moeten dit allemaal weten?’


  ‘Zo min mogelijk mensen.’


  ‘Wie van Justitie?’ vroeg Jack Dane. Het ministerie van Justitie aan de andere kant van de Potomac stond erom bekend meer lekken te hebben dan een zinkende roeiboot.


  Karlson schudde zijn hoofd. ‘Niemand. Te riskant. Ze moeten uiteraard weten dat Billy ontsnapt is, maar niet van Fletcher. De minister is de komende tien dagen in China op een of ander snoepreisje, dus we kunnen haar kantoor er wel een poosje buiten houden.’


  ‘Dat is een groot risico,’ zei Dane, blij dat hij degene niet was die dat nam.


  ‘Het risico om dit hele geval uit de mond van Peter Jennings te zien komen of als een item bij 60 Minutes, is veel groter.’


  ‘Goed, dan trekken we er dus snel achterheen. Billy is op de vlucht; het moet niet al te moeilijk zijn om hem op te sporen.’


  ‘Hij heeft alle legitimatiebewijzen van de dokter en zijn creditcards.’


  ‘Je laat de kaarten volgen?’


  ‘Natuurlijk, maar hij is in Summers’ appartement geweest; dat konden we zien aan het e-mailadres vanwaaraf het bericht verzonden was. Dat betekent dat hij de pincodes van de kaarten heeft en ze waarschijnlijk allemaal al tot de limiet heeft belast. Je moet aannemen dat hij reisgeld heeft.’


  ‘En heeft Fletcher toegezegd dat ze meedoet?’ Voortvluchtigen en Bescherming Getuigen hadden helemaal niets met elkaar te maken, en Dane had geen flauw idee waar ze opgeborgen was toen ze in het programma werd opgenomen. ‘Denk je werkelijk dat ze zal meewerken en niet gaan vrijbuiten, net als de vorige keer?’


  ‘Zij heeft ons gebeld en niet andersom. Billy loopt los, en hij heeft er geen misverstand over laten bestaan dat hij haar cover kende. Ze wil meedoen, geloof me. Ze komt vanavond om half acht op Washington National aan. We hebben voor haar gereserveerd in de Embassy Suites in Crystal City onder de naam Kelly Morgan.’ De naam Kelly Morgan was helemaal nieuw omdat ze de schuilnaam die ze dagelijks gebruikte waarschijnlijk niet zou willen besmetten. Bescherming Getuigen had natuurlijk allerlei papieren en creditcards bij die naam.


  ‘Ik hoef niet haar hele reisplan te weten, Norm.’


  ‘Ja, dat moet je wel.’ De directeur glimlachte. ‘Jij haalt haar vanavond van het vliegveld.’


  William Bonisteel wist dat ook zonder zijn tergende missives aan de FBI en de Marshals, ze vrijwel vanaf het moment dat ze het lijk van de goede dokter hadden ontdekt, boven op zijn creditcards zouden zitten. Hij wist ook dat hij er bij de eerste de beste geldautomaat geld mee kon opnemen en zelfs een paar valse sporen leggen, maar wat hij eerst en vooral moest doen, was zo snel mogelijk onderduiken. Het had hem nog geen vijf minuten gekost om datgene wat hij zocht op het Net te vinden.


  Hij had op de computer van dr. Summers naar bureaus gezocht die bemiddelen bij woningruil en tijdelijke woonruimte. Daar waren er tientallen van over de hele wereld, maar hij beperkte zich tot bureaus in Washington D.C. en kwam ten slotte terecht bij een bedrijf dat Capitol X-Change heette. Eenmaal op hun homepage, hackte hij zich in hun bestanden en vond wat hij zocht. Professor en mevrouw Bannerman hadden tevergeefs geprobeerd een ruil Parijs-Washington tot stand te brengen voor hun sabbatsverlof van een half jaar en uiteindelijk besloten om hun appartement leeg te laten staan en in Parijs iets te huren.


  Volgens hun dossier hadden ze zich heel behaaglijk genesteld in een prachtig appartement met twee slaapkamers aan de Avenue Fourcroy, vlak bij de Champs-Elysées en l’Etoile, en hadden hun even indrukwekkende appartement in het Watergate Complex leeg achtergelaten. Volgens het dossier waren ze inmiddels een maand weg. Het werd steeds beter. Hij liep snel de lijst van voorzieningen na zoals de Bannermans die hadden opgegeven en zag alle tijdbesparende keukenapparatuur die ooit uitgevonden was, maar nergens iets van een beveiligingsinstallatie.


  Dat was niet verrassend. Het Watergate was een immens complex dat zich over verschillende blokken langs Virginia Avenue uitstrekte, met de achterkant naar de Potomac Parkway en de rivier. Zelfs bij gewone appartementsgebouwen was het enorm moeilijk om een werkelijk goede beveiligingsinstallatie aan te leggen. Zelfs als die er zou zijn, kon hij het appartement allang weer hebben verlaten voordat er op een alarm werd gereageerd. Het was een risico dat hij bereid was te nemen, en goedbeschouwd eigenlijk helemaal geen risico.


  Het appartement zelf binnenkomen, was een fluitje van een cent. Eenmaal in het complex zocht hij het kantoor van de onderhoudsdienst op en gebruikte toen Summers’ mobiele telefoon om een elektrische storing aan het andere eind van het complex te melden, en wachtte tot er niemand meer in het kantoor was. Met een creditcard maakte hij de deur van het kantoor open, gebruikte een rechtgemaakte paperclip voor het slot van de grote sleutelkast en pakte de reservesleutels van de Bannermans van het keurig genummerde haakje. Binnen drie minuten stond hij weer buiten.


  Het appartement van de Bannermans was op de zevende verdieping, aan de goedkopere kant van Watergate, met in de verte uitzicht op het Witte Huis en de Mall in plaats van het duurdere uitzicht op de Potomac en Arlington aan de andere kant. Na zich ervan te hebben vergewist dat er inderdaad geen alarminstallatie was, gaf Billy zichzelf een rondleiding.


  Rothko in de hal, Maroulis boven de nepopenhaard en gouaches van Joseph Solman in de woonkamer. Hardhouten vloeren met hier en daar een Kirman-tapijt. Billy verspilde geen tijd om het ook echt te controleren, maar de stoffering in verschillende tinten blauw en terracotta had de frisse, enigszins zelfverzekerde uitstraling van Ralph Lauren.


  De boeken in de ingebouwde boekenkasten van de slaapkamer waren meest sociologie en politiek en die in de woonkamer voornamelijk over kunst. In de tweede slaapkamer stond een weefgetouw met een halfafgemaakt geval in twintig verschillende tinten groen erop. De Bannermans hadden de ontbijthoek net naast de keuken in een kantoortje voor hen beiden veranderd, en een snelle blik door de post en de papieren in twee laden met hangmappen gaf een wat duidelijker beeld van de Bannermans.


  Matthew was negenendertig, doceerde politieke wetenschappen aan de Georgetown Universiteit en gebruikte zijn sabbatsverlof om een boek te schrijven over de betrokkenheid van de Franse regering tijdens de Burgeroorlog in het algemeen en hun financiële belangen in de Confederatie in het bijzonder. Hij hield van single malt whisky, belde een keer per week met zijn vader en moeder in Miami en spendeerde een aardige cent aan weekendreisjes naar New York om Broadway-shows te zien.


  Susan Bannerman was drieëndertig, haar meisjesnaam was Haig en ze had een trustfonds dat wel enorm moest zijn gezien de bedragen die zij en haar man van de rente opnamen om hun levensstijl te betalen. Ze volgde allerlei cursussen, noemde zichzelf zowel weefster als textielkunstenares, afhankelijk van degene aan wie ze schreef, en had een zwarte anale dildo die ze om kon gespen in een plastic zak helemaal achteraan op de plank van haar kast liggen. Matt en Sue waren kinkyer dan je gezien de Ralph Lauren Home Collection zou denken.


  Wat het meer praktische gedeelte betrof zag Billy dat de planten allemaal waren weggehaald en nu werden verzorgd door een bedrijf dat hier in het complex gevestigd was en D.C. Horticultural Boarding Services heette, en dat hun post werd doorgestuurd naar het kantoor van de professor op de Georgetown Universiteit. In de parkeergarage in de kelder stonden twee auto’s, zijn Lexus en haar minibus.


  De sleutels van beide auto’s hingen op het prikbord, samen met allerlei kaartjes, briefjes en ansichtkaarten, alles op en over elkaar heen in een ongeregelde rommel die totaal niet paste bij de rest van het keurig nette appartement. Het prikbord zag eruit alsof het in geen maanden opgeruimd was.


  Chaos.


  Billy glimlachte.


  Janet Louise Fletcher, alias de Ladykiller, alias Carrie Stone en nu gereïncarneerd als Kelly Morgan, keek naar de op fluweel gesprenkelde lichtjes die Washington D.C. markeerden. Lang geleden had ze hier gewerkt en gewoond en nu ze de stad daar onder zich zag liggen, kwam het allemaal weer in volle hevigheid terug, het goede en het slechte.


  Vooral het slechte.


  Tijdens het grootste deel van haar carrière waren de keuzes makkelijk geweest. Als FBI-agente die gespecialiseerd was in computers kwam ze niet vaak in de vuurlinie terecht en er waren genoeg goede arrestaties om een redelijke voldoening in haar werk te vinden. Maar toen was het helemaal misgegaan. Goede inlichtingen die op een slechte manier waren verkregen hadden tot gevolg dat er een seriemoordenaar die bij zijn geboorte onmiddellijk in een jutezak gestopt en als een jonge kat verdronken had moeten worden, vrijuit ging.


  Nadat ze verbannen was naar een uithoek van het justitieel universum, had Jay een manier gevonden om moordenaars via de computer op te sporen. Van het een kwam het ander, en vier doden later kwam ze zichzelf tegen in de spreekkamer van die psychiater in Baltimore. De man waarvan ze dacht dat hij Billy Bones was tot ze het op het allerlaatste moment zag. O, jezus. Hij is links.


  Bijna. Bijna was het gebeurd, en plotseling begreep ze dat wat zij deed geen gerechtigheid was maar wraak – en misplaatste wraak was geen ongeluk, dat was moord. Nog steeds voelde ze de druk van haar vinger op de trekker van het pistool. Hoe het een haar had gescheeld of ze had de uiterste grens overschreden en daarmee precies datgene zou zijn geworden wat ze probeerde uit te roeien.


  Het had die dag geregend en de straat buiten, voor de praktijk van de psychiater, was nat geweest. Er kwam een auto voorbij, waarvan de banden dat typisch sissende geluid op het gladde asfalt maakten. In de haven aan het eind van de straat echode de fluit van een binnenkomend schip en nog verder weg het zachte, onheilspellende geluid van de donder. Dat alles, in het onderdeel van de seconde waarin ze haar beslissing nam, dat zouden de laatste geluiden zijn geweest die de man ooit nog zou hebben gehoord.


  De wielen van de grote jet kwamen met een dreun op de baan en ze was weer terug in Washington. Ze voelde hoe haar hart langzamer ging kloppen terwijl de bijna-hallucinatie weer een gewone herinnering werd. Maar de drang tot handelen die ze voelde was alleen nog maar duidelijker geworden.


  Wat zei Billy ook al weer tegen me in zijn e-mail van vanmorgen? ‘... er gaan mensen sterven. Op een heel akelige manier. Heel veel mensen en dat komt dan door jou.’


  Ze had alleen maar een tas bij zich – gemakkelijk wasbare en strijkvrije kleren voor drie dagen. Ze ging te midden van de kwetterende stroom passagiers naar de uitgang, stapte de lange gang in en liep honderd meter naar aankomsthal B. Volgens de man van Bescherming Getuigen die haar had gebeld, zou ze worden afgehaald. Door de naamsverandering scheelde het weinig of Jay had hem niet gezien. Ze had haar ogen al drie keer over de man bij de uitgang laten dwalen voordat het tot haar doordrong dat het kartonnen bordje met KELLY MORGAN dat hij omhoog hield, op haar sloeg.


  Jay was niet direct onder de indruk. De man met het bordje zag eruit als een ouder wordende surfer. Eind veertig, wat te klein naar haar smaak met te lang blond haar dat nicotinekleurig begon te worden. Hij was bruin en verweerd als de Marlboro-man die hij waarschijnlijk was, en gekleed in spijkerbroek, cowboylaarzen en een oud, leren jack – een outfit die moest laten zien dat je elegant oud kon worden, maar dat mislukte bij hem dus volledig. Waarschijnlijk droomde hij ervan om Wyatt Earp te zijn, of misschien zelfs Richard Boone als Paladin, die vent van Have Gun Will Travel.


  Laten we hopen dat hij alleen maar de chauffeur is en niet een van de mensen die me gaan briefen.


  Ze zocht zich een weg door de menigte, kwam bij de man en stak haar hand uit. ‘Hallo,’ zei ze. Ze glimlachte en probeerde voor de eerste keer hoe haar nieuwe naam klonk. ‘Ik ben Kelly Morgan.’


  ‘Jack Dane,’ antwoordde de man. Maar hij nam de uitgestoken hand niet aan. Hij knikte alleen maar en stak zijn bordje onder zijn arm. ‘De auto staat een paar verdiepingen lager in de parkeergarage.’ Toen draaide hij haar de rug toe en liep weg.


  O jee. Jack Dane was de man waarvan Karlson zei dat hij met me zou samenwerken. Nou, dat begint leuk.


  Jay pakte haar tas weer op en volgde hem.


  Hij ging linksaf, liep een paar glazen schuifdeuren door en verder, door de verhoogde verbindingsgang naar de parkeergarage. ‘Ben je altijd zo vriendelijk?’ vroeg Jay, nadat ze hem had ingehaald.


  ‘Alleen als ik werk moet doen dat ik eigenlijk niet wil doen.’


  ‘Karlson zei dat je de beste man was die hij had.’


  ‘Karlson is een ouwehoer. Dit is een babysitterklus, dat weten we allebei, mevrouw Fletcher.’ Hij stapte nog wat steviger door, en de hielen van zijn cowboylaarzen tikten op de geboende vloer van de gang.


  ‘Ik heb geen babysitter nodig.’ Zij was dit soort kerels wel honderd keer tegengekomen; een chauvinist van het type Ross Perot die iets tegen vrouwelijke dienders had. Als je die een hoop witte sneeuw en een volle blaas gaf, piste hij zijn initialen erin.


  ‘Noem het zoals je wilt, mevrouw Fletcher. Jij wordt geacht Billy Bones op te sporen en ik word geacht...’ Hij maakte zijn zin niet af en ze zag dat hij zijn kaken op elkaar klemde. Ze kwamen aan het eind van de gang en gingen een van de hogere verdiepingen van de parkeergarage binnen.


  ‘Wat word je geacht te doen?’ vroeg Jay ijzig. ‘Zorgen dat ik hem niet vermoord?’


  ‘Zoiets, ja.’
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  Billy stond in Susan Bannermans badkamer en bekeek zichzelf in de manshoge spiegel tegen de achterkant van de deur. Als hij dit deed vroeg hij zich soms af of hij zichzelf bekeek om te bewijzen dat hij werkelijk bestond of uit adoratie voor menselijke perfectie. Hij glimlachte naar zijn spiegelbeeld; hij was natuurlijk niet perfect. Dat zou grootheidswaanzin zijn geweest en dat was, goddank, geen afwijking van hem. Volmaakt, nee, maar wel bijna.


  Niet groot, maar ook niet klein. Met een lengte van een meter vijfenzeventig net iets boven het gemiddelde, met een tenger lichaam dat verzorging, beweging en wat vet nodig had om het zwemmerslijf te behouden waar vrouwen zo van schenen te houden. Genoeg lichaamshaar om zijn mannelijkheid te onderstrepen, maar niet genoeg om af te stoten, door de douche allemaal nat en zwart op zijn lichaam geplakt, dik en weelderig als bont tussen zijn benen, een volmaakt nest voor zijn volmaakte edele delen. Goeie, sterke benen met gespierde kuiten. Goede holtes onder zijn voeten.


  Normaal, normaal, normaal.


  Precies zoals hij het wilde hebben. Behalve het gezicht. Een gezicht als een engel, dat had zijn moeder altijd tegen hem gezegd.


  Welke moeder was dat?


  Welke engel trouwens?


  Het probleem was uiteraard dat, als het op engelen aankwam, er heel wat variëteiten waren, bijna net zo veel variaties als er van de menselijke geest waren. Goede engelen, slechte engelen, zelfs boze engelen. Mansemat, bijvoorbeeld, Vader van al het Kwaad. Dat verschilde eigenlijk niet eens zo veel met de naam van goeie, ouwe pa. Of nog beter: ‘En dan opeens, elk voor u, spiegels die hun afstralende schoonheid weer terugwerpen naar zichzelf, in het eigen gelaat.’ De dichter Rainer Maria Rilke had het proces perfect beschreven, wat eigenaardig was, aangezien hij al bijna vijfenzeventig jaar dood was, wat uiteraard betekende dat ze elkaar nooit hadden ontmoet.


  Billy wendde zijn blik van de spiegel af en luisterde. De cd die hij in de woonkamer had opgezet voordat hij ging douchen, speelde nog steeds. De Brandenburgse concerten. Dat was in elk geval engelenmuziek en niets anders. Hij sloot zijn ogen en liet zijn hoofd achterovervallen, liet toen een hand zakken en pakte zichzelf even vast, genoot van het gewicht in zijn hand. Hij bracht de hand naar zijn neus en snoof de frisse zeeplucht op en de vage geur erachter.


  Hij snoof nog eens en dacht, niet voor het eerst, dat het feit dat hij niet biseksueel was geworden waarschijnlijk voornamelijk een kwestie van geur was. De gedachte aan seks met een man had hem nooit gedeerd, maar iedere keer wakker worden en die zware, mannelijke geur ruiken, was echt te veel. De geur van een vrouw, vooral de geur van een jonge vrouw... Op dat moment besefte hij dat zijn gedachten een kant op gingen die hem gegarandeerd in moeilijkheden zou brengen en hij riep zichzelf tot de orde.


  In plaats daarvan deed hij zijn ogen open, draaide zich om en liep de grote slaapkamer van Susan en Matthew in. Hij deed het licht niet aan; de jaloezieën waren open, en het licht vanbuiten verlichtte de kamer voldoende voor Billy’s doel. Een poosje naakt nadenken en mediteren voordat de reis begon. Overpeinzingen over de keuzes in het leven en de kans om het allemaal weer op scherp te zetten. Het was tenslotte een poosje geleden, en hij wilde zo vroeg in de wedstrijd geen stomme fouten maken.


  Fletcher.


  Hoe zou het zijn gegaan?


  Ze had eerder een deal met ze gemaakt, dat mocht hij redelijkerwijs aannemen. Na het fiasco met Spenser, die psych in Chicago, was het betrekkelijk gemakkelijk geweest om hem op te sporen. Na het proces was ze klaarblijkelijk verdwenen in het Programma Bescherming Getuigen.


  En nu zouden ze haar, na zijn telefoontje, op een vliegtuig zetten en naar Washington brengen. Billy staarde naar het schemerachtig verlichte plafond en glimlachte toen hij daaraan dacht, en weerstond de verleiding om zichzelf aan te raken. Ze was vlakbij, om de hoek bijna; hij kon haar bijna ruiken. Hij haalde heel diep en heel langzaam adem. Hij rook haar niet; hij rook zijn eigen verwachting, misschien zelfs een tikje prikkelende angst.


  Dus, wat zouden ze gaan doen? Aannemen dat hij precies datgene zou doen wat hij had gedaan – zo veel mogelijk geld opnemen van de bankrekening van de brave dokter en dan onderduiken. Als ze haar er snel genoeg bij haalden, zou zij ze vertellen dat ze in de eerste achtenveertig uur na de ontsnapping de meeste kans hadden. Terwijl hij een plan probeerde te maken, zouden ze de hele stad afsluiten. Vliegvelden, busstations, de treinen – die werden inmiddels allemaal in de gaten gehouden. Als hij de BMW van de dokter had genomen, zou dat ongeveer hetzelfde zijn geweest als een bordje op zijn rug hangen met: HIER BEN IK.


  Maar Jay wist wel beter, en als hij het goed had gedaan, zou ze vlug genoeg begrijpen hoe het spel werd gespeeld. Morgen, overmorgen op zijn laatst, zou ze helemaal terug zijn en samen met wie ze dan ook als haar partner hadden aangewezen, rond beginnen te snuffelen en niet zomaar een profiel opstellen, maar een kompasnaald creëren die heen en terug zou slingeren en nog eens heen en terug voordat hij in de juiste richting wees. Misschien zou er nog een lijk voor nodig zijn, nog een situatie, mogelijk zelfs twee voordat ze het precies wist, maar hij twijfelde er niet aan of ze zou uiteindelijk de juiste koers gaan voorliggen. Weer glimlachte Billy. Als dat niet zo was, zou hij altijd nog een beetje vals kunnen spelen en haar een paar aanwijzingen geven.


  Waarom riskeer ik alles?


  Dat was natuurlijk een goede vraag. Hij wist wat Ricky zou hebben gedaan. Ricky Stiles zou in het duister van de nacht verdwenen zijn waarna er nooit meer iets van hem zou zijn vernomen. Ricky, zijn oude internetvriend, zijn enige echte maat in de duisternis, zou eenvoudig verdwenen zijn om zichzelf vervolgens opnieuw uit te vinden en van voren af aan te beginnen.


  Maar hij niet; hij stond op het punt om het tegen Jay Fletcher op te nemen, de Ladykiller, de vrouw die Ricky koud had gemaakt. Nou ja, koud: die zijn verknipte kont minstens zo goed onder hoogspanning had gezet als Ole Sparkey in die smerige kamer met gele muren in Folsom, waar Billy’s vader bijna was geëindigd voordat de doodstraf in Californië werd afgeschaft.


  Goeie ouwe pa.


  Vanaf het moment dat hij het had begrepen, had Billy zijn vaders carrière met een welhaast bezeten interesse gevolgd. Daarin was hij niet de enige; er waren minstens twaalf verschillende websites over Charles Manson, dus het was niet moeilijk om het te blijven volgen. Een jaar geleden was zijn vader overgebracht naar de psychiatrische afdeling van de staatsgevangenis in Pelican Bay, en er waren mensen die beweerden dat Pelican Bay een door de staat gesanctioneerde marteling was en nog erger dan de stoel. Billy schudde zijn hoofd in het kussen en voelde dat zijn ogen zich met tranen vulden. Het zat in het bloed, koud bloed volgens Truman Capote. Zo vader zo zoon. Een moordchromosoom. Het moordgen.


  Waarom, waarom, waarom?


  Hij had nu een gigantische stijve pik, zelfs zonder hem te hebben aangeraakt, met een enorme paarse kop en helemaal glanzend, en het kon hem geen barst schelen omdat het helemaal niets te maken had met... met niets eigenlijk. Het was niet de gedachte aan Jay Fletcher of aan de dokter, eerder die dag, al weer zo lang geleden dat hij zich zijn naam zelfs niet meer kon herinneren. Nee. Het was als bij een jonge jongen. Je hoefde geen reden te hebben voor een erectie, die was er gewoon. Net zoals hij, als Billy Bones, als de zoon van Charlie.


  Als de dood.


  Hij bleef wat een hele tijd leek, doodstil liggen en liet het verleden en heden en alle mogelijke toekomstmogelijkheden borrelen en schuimen en dwarrelen tot alles zich diep in zijn binnenste samenvoegde tot een grote, groene golf die voor zijn geestesoog oprees tot die zijn gezichtsveld volledig vulde, glad als vlees en zwaar als donker metaal, maar zo heerlijk zacht en kwetsbaar dat zelfs een gedachte door het oppervlak kon dringen om daar volledig te worden opgeslokt.


  Toen pas schoof hij zijn hand tussen zijn benen en greep zichzelf zo stijf vast dat genot al snel overging in pijn. Hij kneep nog harder en voelde dat de golf in zijn binnenste zich begon terug te trekken en zijn erectie meenam. Voor alle zekerheid bleef hij nog even zo liggen, zwaaide toen zijn benen over de rand van het bed en ging rechtop zitten. De Rolex vertelde hem dat het bijna middernacht was. Tijd om te gaan.


  Laat de spelen beginnen.
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  De dag na haar aankomst in Washington reed Jay Fletcher naar de stad, met Jack Dane achter het stuur van een ongemerkte Ford van de U.S. Marshals die door iedereen ouder dan twaalf jaar onmiddellijk als een politiewagen zou zijn herkend. Het hele ding stond vol met antennes en de extra zware vering zag eruit alsof die van een tank was geleend.


  Jay had het gevoel alsof ze terug in de tijd ging; ze voelde zich onpasselijk worden terwijl ze langzaam langs de bekende punten reden die een afspiegeling vormden van de jaren die ze hier had gewoond.


  De laatste keer dat ze in Washington was geweest, was voor haar debriefing na de aanhouding van Billy Bones en de hoorzitting achter gesloten deuren die daarop was gevolgd. Het was haar bijna gelukt zichzelf wijs te maken dat het verleden afgesloten was, alleen nog maar wat slechte herinneringen die al begonnen te vervagen.


  Maar zo gemakkelijk ging dat niet. De herinneringen waren in feite totaal niet vervaagd, ze waren alleen maar weggestopt, mentale stofplukken onder het bed en geen bezem om het schoon te vegen. Het was allemaal weer terug, zo vers als gisteren, donker als bloed, koud als de dood. Er viel niet te ontkomen aan wie en wat ze was, en dat ze een leerling-glasblazer was die op het punt stond verliefd te worden, kon ze helemaal wel vergeten. Ze was een killer, en al zijn mooie praatjes om zich in te dekken ten spijt, dat was precies waar Karlson haar voor had ingehuurd: om te doden. En dat was een probleem. Een bloedhond zijn was één ding, maar een vechthond zijn was iets heel anders.


  Niet meer doden.


  Maar als het nu uit zelfverdediging is?


  Begin nou niet op die manier, meid.


  Summers’ appartement was in een enorm gebouw van tien verdiepingen nabij Dupont Circle, midden in de buurt waar de meest trendy restaurants van Washington gevestigd waren. Iedere tweede auto die op straat geparkeerd stond, was een BMW of een Range Rover. Dane wrong de grote Ford op een plekje achter een nieuw uitziende Lexus en ze stapten de brandende hitte van een zomermorgen in Washington in. Jay voelde hoe het zweet zich bij haar slapen verzamelde. Dit was iets anders dan de schone, witte hitte van de smelt in Robins werkplaats. Dit was Washington D.C. in de zomer. Het leek Jack Dane totaal niet te deren.


  Jay en de marshal liepen naar de hoofdingang, drukten op de bel voor de huismeester en gingen naar boven, naar Summers’ appartement. De voordeur was door de FBI met stroken papier verzegeld en er liep een geel lint kriskras voorlangs met het telkens herhaalde opschrift: PLAATS DELICT NIET BETREDEN.


  ‘Wanneer kan ik dat weghalen?’ vroeg de huismeester. ‘De buren hebben er last van.’


  ‘Geen moer met de buren te maken,’ zei Dane. Hij hield zijn hand op voor de sleutel. ‘Wij sluiten wel af en brengen de sleutel beneden bij u terug,’ zei de marshal. Het was een bevel om te gaan. De huismeester deed heel even zijn mond open, maar draaide zich toen abrupt om en liep terug naar de lift. Jay en Dane gingen het appartement van de overledene binnen.


  ‘Is grof zijn een soort houding van je?’ vroeg Jay.


  ‘Beleefdheid gaat me niet zo goed af,’ antwoordde de marshal. ‘En ik heb er geen tijd voor.’


  ‘Dat zou je misschien meevallen,’ zei Jay. ‘Soms gaat het er alleen maar sneller door.’


  ‘Als ik volgens “hoe hoort het eigenlijk?” wilde werken, had ik dat wel in mijn zak zitten.’


  ‘Hier vinden we geen tastbare bewijzen,’ zei Jay, terwijl ze door de korte gang naar de woonkamer liepen.


  Dane liep naar het raam en keek naar beneden, naar de straat. Hij draaide zich om naar Jay. ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Omdat hij de dokter niet uitgezocht had. Die was toevallig op het verkeerde moment op de verkeerde plaats.’


  ‘Het kwam toevallig goed uit?’


  Jay knikte. ‘Zo denkt Billy. Hij zag een kans en die heette Summers. Daarom heeft hij ook niet geprobeerd het feit te verbergen dat hij de computer hier had gebruikt.’


  ‘Hij was op doorreis.’ Dane knikte.


  ‘Precies.’


  ‘En de computer dan? Die willen de technische jongens op het Bureau hebben om de harde schijf na te pluizen.’


  ‘Dan vinden ze niets,’ zei Jay, hoofdschuddend. ‘Billy had weinig tijd om iets te doen. Hem kennende, is hij niet langer dan een kwartier, hooguit twintig minuten gebleven. Als er iets bruikbaars op de computer te vinden is, dan ligt het direct aan de oppervlakte.’


  ‘We weten dat hij een e-mail heeft verstuurd. Wat kan hij in die korte tijd verder nog hebben gedaan?’


  ‘Een schuilplaats zoeken.’


  ‘Hoe?’


  ‘Dat zal ik je laten zien.’ Jay draaide zich om en liep terug door de gang naar de studeerkamer van de dooie dokter. Ze ging achter de computer zitten, startte hem op, verliet het scherm van Windows 98 en keerde terug naar een zwart scherm met alleen de C-prompt. Ze begon het een en ander in te typen, waarop het scherm zich vulde met geheimzinnige reeksen letters, woorden en cijfers.


  ‘Ik begrijp helemaal niets van die troep,’ zei Dane, die achter haar was blijven staan.


  ‘Weet je hoe je sloten kunt openmaken?’ vroeg Jay, nog steeds typend.


  ‘Ja, natuurlijk. Het enige wat je nodig hebt is een stel slothaken.’


  ‘Dat is bij een computer net zo. Niets bijzonders, gewoon een ander soort handigheid.’


  ‘Dat zeg jij.’


  Het scherm vernieuwde en er volgde een klik, een gezoem en het geluid van een modem die online kwam en een nummer koos. Even later keken ze naar de homepage van Capitol X-Change. Jay gebruikte de muis om naar het eind van de pagina te schuiven. Daar stond een adres en een telefoonnummer in Washington. Dat belde Dane en hij kreeg de informatie die hij wilde hebben.


  ‘Volgens hun gegevens is dr. Summers’ computer op de dag dat hij werd vermoord, gebruikt om zes van de in hun bestanden opgenomen adressen te bekijken. Daarvan heeft hij er eentje ook nog een tweede keer bekeken.’


  ‘Dat zal hem dan zijn.’


  ‘Het is een appartement in Watergate. Het moet leegstaan. De bewoners zitten in Frankrijk.’


  ‘Hij zal inmiddels wel weg zijn, maar het is de moeite waard om daar even te gaan kijken.’


  ‘Jij bent me toch ook een arrogant stuk vreten, mevrouw Fletcher.’ Dane schudde zijn hoofd. ‘Echt, dat meen ik.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Jay, naar hem omhoogkijkend.


  ‘Je bent zo verdomd zeker van jezelf. Je denkt dat je elke stap die hij gaat nemen van tevoren weet.’


  ‘Ik weet hoe hij denkt.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Heb je daar problemen mee, Marshal?’


  ‘Ik heb problemen met de procedure.’


  ‘Zoals?’


  ‘Dat ik politieman ben, bijvoorbeeld, en jij niet. Niet meer.’


  ‘En daar wil je een punt van maken?’


  ‘Ja, daar wil ik een punt van maken. Het gaat erom hoe we de zaak aanpakken. Wie orders van wie aanneemt.’


  Jay zuchtte. Ze had dit vaker meegemaakt. Hanig gedrag. ‘Bedoel je dat we een soort wedstrijd gaan houden wie er het verst kan piesen? Moet ik me soms onderwerpen aan de dikte van je spierballen of een ander deel van je lichaam?’


  ‘Nee.’ Zijn lippen werden een dunne lijn en Jay zag een heel fijn adertje bij zijn slaap kloppen. ‘Ik doe dit werk al meer dan vijfentwintig jaar. De dingen worden op een bepaalde manier gedaan. Zoals ik zei: procedures. Ook wie er beslist wat “de moeite waard is om even te gaan kijken”, zoals jij dat noemt. En hoe we het doen. Assistentie, surveillance, beveiliging, dat soort dingen.’


  ‘Wat is er mis met mijn procedure?’ vroeg ze. ‘Mijn vakgebied is computers, daarom ben ik hier. Trouwens, jouw procedure is niet opgesteld voor mensen als Billy Bones, Marshal Dane. Billy is een heel ander geval. Hij stelt de regels van het spel onder het spelen op en wat hij het liefste doet, is andere mensen voor gek zetten. Vooral mensen zoals jij en ik.’


  ‘Maar jij denkt dat je slimmer bent dan hij?’


  ‘Nee, maar ik begrijp hem. Ik weet hoe hij in elkaar zit.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Neem nou bijvoorbeeld... dat adres in Watergate. Hij weet dat ik weinig moeite zal hebben om dat op te sporen; hij weet dat elke commerciële site op het Internet “cookies” gebruikt, kleine labeltjes om mensen die de site bezoeken te identificeren. Hij had een plek nodig om even onder te duiken, maar inmiddels is hij daar allang weer weg, neem dat nu maar van mij aan. Surveillance en wachten op assistentie kosten alleen maar meer tijd. Onze tijd, niet die van hem.’ Jay stond op en ging vlak voor Dane staan. ‘En ik dacht dat het de bedoeling was om Billy te grijpen en niet om de pikorde te bepalen.’


  ‘Pikorde kan me geen reet schelen. Billy Bones is een voortvluchtige crimineel. Voortvluchtigen denken en werken op een manier waarmee ik bekend ben en dat is een andere manier dan waarop andere mensen denken en werken. Dit is mijn wijk, mevrouw Fletcher. Ik ben misschien niet de slimste, maar ik ben een goeie, ouderwetse retriever. Als je een stok weggooit, breng ik die terug.’


  Jay moest inwendig lachen. Ze trapte echt niet in dat ouwe-jongens-krentenbroodgedoe van Jack Dane. ‘William Bonisteel is geen stok, Marshal Dane. Hij denkt dat Charlie Manson zijn pappie is en telkens als hij de kans krijgt, speelt hij de Tate-LaBianca-moorden bij wijze van eerbetoon na. Maar in tegenstelling tot Charles Manson heeft Billy een stel hersens waarmee hij Einstein naar de kroon zou kunnen steken. Dat is een buitengewoon griezelige combinatie.’


  ‘Maar hij blijft een voortvluchtige crimineel.’


  ‘Nee, dat is hij niet,’ zei Jay. ‘Billy vlucht helemaal nergens voor, hij heeft ons aan het lijntje en doet wat hij wil. Je baas heeft gelijk. Billy is het roofdier, ik ben de prooi en de werkelijke vijand is de tijd; hoe meer tijd we verknoeien door ons aan jouw zogeheten procedures te houden, hoe meer mensen Billy zal vermoorden.’


  Jay Fletcher stond in de woonkamer van het appartement in Watergate en keek om zich heen, probeerde de aanwezigheid van Billy Bones te voelen, maar voelde helemaal niets. Het hele appartement maakte de indruk speciaal te zijn ingericht voor een artikel in Architectural Digest; kleurencombinaties uitgezocht met de fotograaf in gedachten en nergens een hondenhaar. Mensen woonden niet echt in zo’n huis; ze poseerden erin.


  Jay was in zoverre met de ‘procedures’ van Jack Dane meegegaan dat ze eerst naar de inwonende huismeester waren gegaan, waarna Dane zijn penning had laten zien en de man hen mee naar boven had genomen, naar het appartement van de Bannermans. Maar toen ze daar aankwamen, bleek de deur al open te zijn. De marshal werkte de volledige procedure af en ging met getrokken pistool naar binnen, rekening houdend met een vuurgevaarlijke verdachte, maar ook dat was verloren moeite. Het huis was leeg en ongerept. De gekreukelde lakens en een ingedrukt kussen in de grote slaapkamer vormden de enige aanwijzingen dat Billy er geweest was.


  Jay draaide zich om en ging naar de eethoek naast de keuken. Alles rook naar Pledge; Billy had door het hele huis zijn vingerafdrukken weggepoetst, of hij wilde Jay plagen met zijn zindelijkheidsmanie. Ze hoorde de voordeur opengaan en even later verscheen Jack Dane, terug van zijn tocht naar de ondergrondse parkeergarage.


  ‘De Bannermans hebben twee auto’s. Een Lexus en een Dodge minivan.’


  Jay glimlachte. ‘Hij heeft de minivan genomen, hè?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘De Lexus is te opvallend. De minivan zal hij ook niet lang gebruiken. Die staat waarschijnlijk nu al ergens op het terrein van een handelaar in gebruikte auto’s.’


  ‘Als jij dan zo veel van die vent weet, hoelang schat je dan dat hij hier is geweest?’


  ‘De e-mail naar je baas is gistermiddag om een uur verstuurd. Hij wilde zo snel mogelijk van de straat, dus hij is waarschijnlijk om half drie, uiterlijk drie uur, ondergedoken. Vervolgens is hij vanmorgen in de spits weer vertrokken.’


  ‘Hij heeft zich in het verkeer verborgen, voor het geval we al wisten waar hij was geweest?’


  Jay knikte. ‘Dat betekent dat hij vier uur voorsprong heeft.’ Ze rekende het uit haar hoofd uit. ‘Driehonderdvijftig kilometer, vierhonderd maximum.’


  ‘Tenzij hij naar Washington National is gereden en daar een vliegtuig heeft genomen,’ zei Dane. ‘Hij kan nu wel halverwege weet-ik-waar zijn.’


  Jay schudde haar hoofd. ‘Vliegen zou te riskant zijn. Hij rijdt.’


  ‘Waarheen?’ Danes mobiele telefoon tsjirpte. Hij haalde hem uit de zak van zijn jack en klapte hem open, luisterde zonder iets te zeggen. Toen klapte hij hem weer dicht.


  ‘Iets van belang?’


  ‘Karlson wil dat we terugkomen naar het hoofdkwartier. Hij heeft net weer e-mail gekregen. Billy is in New York.’


  William Paris Bonisteel liep langzaam door het spierwitte interieur van de Merrick Gallery, zijn handen met een opgerolde catalogus erin op zijn rug. Bannermans donkere Armani-kostuum paste vrij aardig, maar de schoenen zaten wat te krap. Terwijl hij voor een van de schilderijen bleef staan, bedacht hij dat hij niet moest vergeten een paar nieuwe te kopen voordat hij een bezoek aan zijn volgende slachtoffer bracht.


  Het kunstwerk waarvoor hij was blijven staan, was een litho van Whistler die de titel Vermoeid droeg en een jonge vrouw voorstelde in een stoel, haar haren om haar hoofd uitgespreid als een soort pre-Rafaëliaanse Lady of Shalott. De litho was maar klein, niet groter dan dertien bij achttien, maar heel mooi beeldend. Billy glimlachte; deze romantische visie op de kwetsbaarheid van de vrouw was iets wat de New Age-feministes razend maakte; Whistlers vrouwen waren absoluut niet strijdbaar, die zaten te kwijlen bij liefdesbrieven en gedichten. Zijn vingers streelden het dichtgeknipte Benchmade-vechtmes in de zak van zijn jasje.


  Hoezeer heb ik je lief? Laat me tellen op hoeveel manieren.


  Billy wist uiteraard precies hoe kwetsbaar vrouwen waren; dat was een gegeven dat hij regelmatig controleerde, en hij wist dat zelfs karatelessen en pepperspray ze niet konden beschermen. In wezen waren alle vrouwen geschapen om op de een of andere manier slachtoffer te worden en dat wisten ze ook. Voor Billy was het doden van een man een eenvoudige slachting, iets wat inherent was aan het leven en zo nu en dan noodzakelijk als de fondsen wat krap waren of de verveling begon te knagen. De dood van een vrouw daarentegen, was net als de Whistler aan de wand – een kunstwerk waarin vaardigheid en talent tot een perfecte eenheid waren samengebracht, wat uiteindelijk leidde tot die laatste seconden als haar zachte ogen smeekten in het aangezicht van de vergetelheid, om dan onvermijdelijk plaats te maken voor berusting als ze de rituele rol van het offerlam aannam.


  Hij deed drie stappen en bleef opnieuw staan. Een schilderij dat een Venetiaans paleis aan het water voorstelde, met gondels die op het kanaal voeren. Billy was een keer in Venetië geweest, maar had daar niets gevonden wat hem interesseerde; net als het grootste deel van Europa leefde het in zijn historie, gehinderd door zijn verleden. Voor hem was dat hele continent een haveloos pretpark voor sociale studies dat zijn tijd had gehad, een tijd die nooit weer terug zou komen.


  Vanuit zijn ooghoek zag Billy zijn prooi over de blankhouten balie achter in de galerie geleund staan, zo te zien bezig een cheque te schrijven. Billy liep nog een paar stappen verder en staarde uitdrukkingsloos naar een volgende Whistler, dit keer een heiïg gezicht op Battersea in de avondschemering dat de titel Nocturne had meegekregen. Hij luisterde naar het gesprek tussen zijn prooi en de faux-blonde jongen aan de andere kant van de balie.


  ‘Laat ze maar in 46th Street bezorgen; Ken weet wat ermee moet gebeuren.’


  ‘En de opening?’ vroeg de blonde jongen.


  ‘Ik betwijfel het,’ zei de andere man terwijl hij met zijn dikke vingers door zijn kortgeknipte grijze haar streek. ‘Ik ben de hele dag in het restaurant bezig en om tien uur vertrek ik naar Rome. Ik heb maar nauwelijks tijd om naar huis te gaan en de auto te parkeren.’


  Dat huis was een appartement in het Clarendon op Riverside Drive op de hoek van West 86th Street, en de man met het korte grijze haar was Hunter Connelly, de legendarische eigenaar van Hunter’s op Broadway en nog zes restaurants met dezelfde naam in Boston, L.A., Miami, Londen, Parijs en Rome. Hij was vele malen miljonair, had de dagelijkse leiding van zijn restaurants overgedragen aan een zoon en dochter uit zijn eerste huwelijk en bracht zijn dagen door met reizen door de Verenigde Staten en Europa, waar hij dan verbleef in de plaatsen waar hij restaurants had. Niet slecht voor iemand die nu zestig jaar oud was, de middelbare school niet had afgemaakt en wiens enige ervaring in het restaurantwezen bestond uit een baantje als bartender bij P.J. Clarke’s, het oorspronkelijke sjabloon voor alle drinkgelegenheden op Broadway.


  Connelly was klaar in de galerie en ging weg. Billy bleef naar de Whistler kijken. Hij glimlachte naar het vriendelijke tafereel, tevreden met wat hij had gehoord. Zo te horen zou de restaurateur op zijn vroegst pas aan het eind van de middag terug zijn in het appartement op Riverside Drive. Dat gaf Billy ruim voldoende gelegenheid om zijn boodschappen te doen en toch nog op tijd terug te zijn in het Clarendon om zijn kleine verrassing voor te bereiden. Hij wierp een blik op dr. Summers’ Rolex en vroeg zich af wat Jay Fletcher van plan was en hoeveel stukjes van de puzzel ze inmiddels in elkaar had gepast. Hij hoopte dat ze niet te vlug was; dat zou het plezier voor hen beiden bederven.


  Billy ging terug naar de litho van het meisje in de stoel en bekeek deze nogmaals. Stilletjes opende hij het Benchmade-mes in zijn zak, streek met zijn duim over de snede en bedacht hoe gemakkelijk het zou zijn om het mes uit zijn zak te halen en het beeld van de vrouw met één haal de vergetelheid in te sturen. Als dat blonde jongetje moeilijkheden zou maken, kon die met hetzelfde gemak een haal krijgen en aan reepjes worden gesneden. Dat kon binnen enkele seconden gebeurd zijn.


  Billy sloot zijn ogen en liet het gedempte geluid van het verkeer buiten tot zich doordringen en hem tot de werkelijkheid terugbrengen. Hij keek naar het meisje op de litho en raakte het verborgen mes aan.


  Hoezeer heb ik je lief?


  Laat me tellen op hoeveel manieren.


  ‘Hij is in New York, dat staat vast,’ zei Norman Karlson van achter zijn bureau. Het hoofd van de Afdeling Voortvluchtige Criminelen keek even naar de opengeslagen dossiermap voor hem en toen naar Jay Fletcher en Jack Dane. ‘Hij heeft ons ge-e-maild vanuit het Gramercy Park Hotel.’


  ‘Wat stond er in het bericht?’ vroeg Dane.


  Karlson schoof hun over het bureau een vel papier toe. Jay pakte het op en las hardop.


  ‘Hoe kunnen ze me nu pakken! Ik hou van mijn werk en ik wil weer beginnen. Mijn mes is mooi en scherp en als ik de kans krijg, wil ik onmiddellijk weer aan het werk. Succes.’ Ze zweeg even en zuchtte toen kort en hard. ‘Het is getekend Billy Jack.’


  ‘Billy Jack,’ zei Dane. ‘Was dat geen film over de een of andere indiaanse karatevechter?’


  ‘Hij citeert een brief die Jack the Ripper naar Scotland Yard stuurde,’ zei Jay. ‘Billy was een echte Ripper-fanaat. Toen hij werd gearresteerd, bleek hij meer dan tweehonderd boeken over die zaak in huis te hebben.’


  ‘Maar wat bedoelt hij hier dan mee?’ zei Dane.


  ‘Niets.’ Jay haalde haar schouders op. ‘Hij vindt dit amusant.’ Ze schoof Karlson het papier weer toe. ‘Ik durf te wedden dat er nog een bericht was. Iets meer praktisch, klopt dat?’


  Karlson knikte. ‘Hij wil een manier om direct contact met mevrouw Fletcher te onderhouden.’ Hij keek Jay strak aan. ‘Hij wil dat we een laptop voor je verzorgen en je eigen e-mailadres. Hij zei precies welk merk en model het moest zijn.’


  ‘En wat was dat?’ vroeg Jay.


  Karlson reikte onder zijn bureau en kwam weer omhoog met een platte, zwarte tas. Hij legde hem voorzichtig op het bureau. ‘Het is een NEC 6260 met alle toeters en bellen, precies zoals Billy wilde.’ Karlson schraapte zijn keel. ‘Hij raadde ons ook aan om er software voor digitale foto’s op te installeren, en dat is inmiddels gebeurd.’


  ‘Aardig duur,’ zei Jay, met een blik op de computer. Het nieuwste van het nieuwste, een hightech jachthond voor de jager; ze voelde de oude energie weer terugkomen.


  Terug in de hoofdklasse.


  Terug waar ik thuishoor.


  ‘Erg duur.’ Karlson keek enigszins treurig: ‘Een van die overschrijdingen van het budget die aan het eind van het jaar moeilijk te verklaren zijn.’


  ‘Niet als je resultaten boekt,’ gaf Jay hem in overweging. Ze greep het handvat van de laptop en trok hem van het bureau. ‘En dat e-mailaccount?’


  ‘Al geregeld,’ zei Karlson. ‘Bij America Online. Het adres zit tegen de binnenkant van de tas geplakt. Je wachtwoord is “Fairy Fay”.’


  Jay lachte droog en humorloos. ‘Ook weer een idee van Billy zeker?’


  ‘Hoezo, betekent het iets voor je?’ vroeg Karlson.


  Jay knikte. ‘Fairy Fay zou het eerste slachtoffer van Jack the Ripper zijn geweest. Later bleek dat ze niet eens bestond. Dat zal Billy’s gevoel voor humor zijn.’


  ‘Onze vriend Bonisteel heeft ook een bestand bij zijn e-mail gevoegd, een foto.’ Karlson haalde een kleurenafdruk uit de map voor hem en schoof die over het bureau. Jay pakte hem op.


  ‘Het is het prikbord in het appartement van de Bannermans,’ zei hij. Ze gaf hem door aan Jack Dane. Die bekeek hem vluchtig.


  ‘Ik zie niks. Normale rommel op een prikbord.’


  ‘Billy geeft ons een aanwijzing,’ zei Jay.


  Dane haalde zijn schouders op. ‘Dat lijkt me duidelijk. Waarom zou hij die foto anders sturen? Het moet iets te betekenen hebben.’


  ‘Je bent een U.S. Marshal,’ zei Karlson. ‘Geen detective.’


  ‘Ik word geacht mensen op te sporen die verdwenen zijn,’ zei Dane. ‘Ik ben het met de Ladykiller eens. Billy stuurt ons de een of andere boodschap.’ Hij keek naar Jay. ‘Zij is degene die telkens zegt dat dit hele geval een soort spel is dat hij in zijn kop speelt.’


  ‘En wat is die boodschap dan?’ vroeg Karlson. Opnieuw haalde Dane zijn schouders op en gaf de foto terug aan Jay.


  ‘Het enige wat ik hier zie zijn briefjes, rekeningen, gele memoplakkers, een paar ansichtkaarten, de gewone rommel,’ zei ze. ‘Als de Bannermans net als iedereen zijn, dan is de helft van wat ze daar opgeprikt hebben zes maanden oud.’ Jay keek naar de foto en trok nadenkend aan haar onderlip. ‘Misschien zouden jullie een team van de technische recherche naar Watergate moeten sturen.’


  ‘Ik dacht dat jij degene was die geen tijd wilde verknoeien,’ zei Dane. ‘Billy is in New York. Daar zouden wij ook moeten zijn.’


  ‘Ben ik met je eens.’ Jay knikte. ‘Maar Billy is hier ergens mee bezig. Bij dr. Summers stond geen scanner, maar ik heb wel gezien dat hij Photoshop op zijn machine geïnstalleerd had.’


  ‘En?’ zei Dane.


  ‘Dat betekent dat Summers waarschijnlijk een plug-and-play digitale camera had, en dat betekent dat Billy die waarschijnlijk heeft meegenomen.’ Ze tikte op de afdruk. ‘Dit is een digitaal beeld dat hij vanuit New York heeft gestuurd.’


  Dane schudde zijn hoofd. ‘Ik begrijp het nog steeds niet.’


  ‘Dit is een beeld van het prikbord zoals het was toen Billy in dat appartement was,’ legde Jay uit. ‘We moeten beelden hebben zoals het nu is, om te kunnen vergelijken.’


  ‘Waarom?’ vroeg Karlson.


  Dane begreep plotseling wat ze bedoelde en knikte. ‘Omdat er mogelijk iets mist,’ zei hij. ‘Misschien gaat het niet zozeer om wat er is, misschien is het veel meer een kwestie van wat er níét is.’


  ‘Dat past in Billy’s patroon,’ zei Jay. ‘De meeste seriemoordenaars nemen trofeeën. Het horloge van dr. Summers, bijvoorbeeld.’


  ‘Zou hij een trofee van het prikbord hebben meegenomen?’ vroeg Karlson.


  ‘Mogelijk,’ zei Jay. ‘Het is de moeite waard om het na te gaan.’


  Karlson zuchtte. ‘Wat betekent dat we de Bannermans in Parijs zullen moeten bellen.’


  ‘Nee,’ zei Dane en stond grijnzend op. ‘Het betekent dat jij de Bannermans in Parijs zult moeten bellen. Mevrouw Fletcher en ik gaan naar New York.’ Hij wendde zich naar Jay. ‘Ben je het daarmee eens?’


  Jay knikte. ‘Op één voorwaarde.’


  ‘En die is?’


  ‘Dat je me nooit meer Ladykiller noemt. Helemaal nooit.’


  ‘Of?’ Zijn stem klonk spottend.


  ‘Of je krijgt er spijt van.’


  ‘Is dat een dreigement?’


  ‘Nee, dat is een belofte.’


  Hunter Connelly zat achter in de taxi en leunde vermoeid achterover in de kussens. Vroeger had hij het restaurantbedrijf werkelijk prachtig gevonden, maar nu vrat het hem, ironisch genoeg, levend op. Op zijn zestigste moest een geslaagd man als hij aan zijn pensioen gaan denken in plaats van plannen maken om in Milaan een nieuw restaurant te openen. Op je zestigste werd je geacht terug te kijken op je leven en te genieten van de vruchten van je werk, je zegeningen te tellen en het rustig aan te doen in plaats van kriskras over de wereld te zwerven en airmiles bij elkaar te vliegen.


  Aan de andere kant zou hij niet weten wat hij anders met zijn tijd moest doen. Hij had een hekel aan nietsdoen. Je kon niet eindeloos doorgaan met prenten en schilderijen kopen en naar Broadway-shows en films gaan, en vrijen was tegenwoordig te vergelijken met lopen door een mijnenveld van seksueel overdraagbare aandoeningen en vrouwen die meer van zijn vermogen hielden dan van zijn lichaam of zijn geest.


  Afgezien van de restaurants was Brittany, zijn nichtje, dat veilig opgeborgen was op een kostschool in New England tot de wilde hormonen in haar lichaam wat tot rust waren gekomen, het mooiste in zijn leven. Zijn eigen kinderen uit zijn eerste en enige huwelijk waren volwassen en uitgevlogen, maar met Brittany had Connelly een hechtere band dan hij ooit met zijn zoon of zijn dochter had gehad, vooral omdat ze door hun moeder aan de andere kant van het continent waren opgevoed en hij ze nauwelijks had zien opgroeien.


  Ergens zag Connelly in Brittany zijn eigen jeugd terug, zijn eigen nieuwsgierigheid op jonge leeftijd naar het leven en de liefde en de vraag hoe mensen in elkaar zaten. Toen de ouders van het meisje bij een ongeluk met een boot omkwamen, had hij de rol van voogd niet met plezier, maar met vreugde aanvaard.


  De taxi stopte voor Hunter’s op Broadway. Connelly betaalde de chauffeur, stapte uit en stak het trottoir over, op weg naar een bespreking van drie of vier uur met zijn advocaten en accountants. Een week geleden meende hij nog dat er kans zou zijn om haar op te zoeken op de school in Massachusetts, maar nu mocht hij van geluk spreken als hij tijd had om haar te bellen voordat hij naar Rome vertrok. Hij zuchtte, trok de deur open en ging het restaurant binnen.


  William Paris Bonisteel zat aan een tafeltje op het terras van de Excelsior Coffee Shop op West 81st Street en keek naar de parkachtige tuin en de parkeerplaats van het Museum of Natural History. Vanaf de plaats waar hij zat, kon Billy het grootste deel van de achterkant van het museum zien, met inbegrip van de personeelsingang die hij vroeger had gebruikt. Voor die deur had je echter een sleutel nodig, en net binnen de deur zat een geüniformeerde beveiligingsbeambte om de mensen te controleren die het doolhof van gebouwen waaruit het museum bestond in en uit gingen. Negentien gebouwen, zevenhonderdvijftig personeelsleden, de meer dan tweehonderd beveiligingsmensen van elke shift niet meegerekend, duizend vrijwilligers, zeventien liften, een vloeroppervlak van vijfenzestigduizend vierkante meter, drie restaurants waaronder een fastfoodgigant die de Diner Saur U.S. heette en vijfenhalf miljoen galwespen die allemaal waren verzameld door wijlen de seksuoloog Alfred Kinsey.


  Thuis.


  Billy dronk het laatste restje van zijn Turkse koffie op en keek op dr. Summers’ mooie horloge. Bijna twee uur; hij zou spoedig iets moeten doen, met of zonder dekking. Op dat moment stopten er drie bussen op de parkeerplaats, allemaal met de naam van een school in Westchester op de zijkant. Er stapte een grote groep kinderen uit die door een klein peloton onderwijzers in de goede richting werden gedreven. Perfect. Billy stond op, stak de straat over en voegde zich bij hen. Vier minuten later zag Billy kans om zich, goed gecamoufleerd door de groep kinderen en hun oppassers, aan de andere kant van de Roosevelt Memorial Hall van de zich steeds verder uitbreidende groep jongens en meisjes af te scheiden. Hij nam de uitgesleten trap naar de toiletten in de kelder en ging het herentoilet binnen. Tentoonstellingen kwamen en gingen, maar aan de toiletten van het oude museum veranderde tientallen jaren niets.


  Het was er stampvol met jongens van een jaar of twaalf met harde, vrolijke stemmen die schel tegen de witbetegelde wanden echoden terwijl ze luidruchtig in de urinoirs plasten, zich in de spiegels boven de wastafels bekeken en zonder enige reden aan de handdoekenrol trokken, alleen maar om lawaai te maken. Billy glimlachte en vroeg zich af hoe hun moeders zouden reageren als ze wisten wie er samen met hun appelwangige kindertjes in een openbaar toilet was.


  Nog steeds glimlachend ging hij naar het hokje dat het verst van de deur verwijderd was en sloot zichzelf daar in. Hij deed de bril naar beneden, ging zitten en wachtte. Na een paar minuten waren de kinderen klaar en toen was hij alleen. Hij deed de deur van het slot en gluurde naar buiten om zich ervan te overtuigen dat er niemand meer was, deed de deur weer op slot, ging op de gesloten klep van de wc staan, drukte de plafondtegel recht boven de stortbak omhoog en schoof hem naar achteren en opzij.


  Blindelings tastte Billy tussen de klamme wirwar van buizen en zocht naar datgene wat daar nog altijd moest liggen. Hij vond wat hij zocht en frunnikte aan het touwtje tot de zware sleutelbos in zijn hand viel. Aan de ring zat nog altijd een geplastificeerde kopie van zijn oude beveiligingspas. Hij staarde naar het ernstige gezicht op het kaartje. Dr. William P. Bonisteel/Antropologie. Het pasje was al een paar jaar verlopen, maar hij betwijfelde of dit de suppoosten zou opvallen, en de sleutels zouden hem, mogelijk met uitzondering van het kantoor van de directeur en de supergeheime ivoorkluis in het Frick-gebouw, toegang geven tot elk deel van het museum.


  Billy stopte de sleutels in de zak van zijn jasje, legde de tegel voorzichtig weer op zijn plaats en stapte van het toilet af. Hij deed de deur van het slot, ging het hokje uit en verliet het herentoilet na een korte blik in de spiegel om zich ervan te overtuigen dat hij er nog fatsoenlijk uitzag. In plaats van de trap weer op te gaan, ging hij rechtsaf, een smalle gang door, met aan het eind een niet-afgesloten deur met het opschrift VERBODEN TOEGANG VOOR ONBEVOEGDEN. Net als alle musea over de hele wereld, maakte de beveiliging zich ook hier vooral zorgen over brand en overstroming, en minder over dieven en terroristen. Billy was dan ook totaal niet verbaasd dat hij ongehinderd kon doorlopen.


  De deur gaf toegang tot een volgende, veel langere gang, deze keer met stoomleidingen en bundels kabels. Hij liep honderd meter door de gang, ging toen linksaf, rechts en weer links tot hij ten slotte bij zijn eerste bestemming kwam – de linnenkamer die zich naast de wasserij van het museum bevond. In het museum werkten enige honderden wetenschappers die een nimmer eindigende stroom laboratoriumjassen nodig hadden, en het museum was lang geleden al opgehouden met die buiten de deur te laten wassen.


  Billy ging naar binnen, trok een jas aan en bevestigde het pasje aan de revers. Hij begon zich met de minuut meer de oude te voelen en hij slenterde de gang door, pakte een klembord van de haak naast de deur van de timmerwerkplaats en liep verder. Hij liep langs de bankwerkerij, ging weer een hoek om en kwam uiteindelijk bij de grote goederenlift op de zuidoostelijke hoek van het hoofdgebouw. Hij haalde de sleutelbos uit zijn zak, vond de goede sleutel, maakte het hek open en stapte de liftkooi in. Hij drukte op de knop voor de derde verdieping en langzaam ging de lift omhoog.


  Planning, daar hing alles van af, had zijn oude vriend Ricky Stiles hem geleerd. Billy had graag tot in lengte van dagen bij het museum willen blijven werken, maar vanaf de eerste dag dat hij daar begon, wist hij dat alles tegen hem was; uiteindelijk zou hij worden gepakt. Aan de andere kant was er echter ook weer een gerede kans dat er nadat hij was gepakt een gelegenheid zou komen om te ontsnappen, en met die mogelijkheid in gedachten had hij maatregelen getroffen voor de toekomst en kopieën van al zijn sleutels gemaakt en die samen met een reserveveiligheidspasje boven het plafond van het herentoilet verborgen. Maar dat was alleen nog maar het eerste deel van zijn plan.


  Op zijn plaats van bestemming aangekomen, trok Billy het hek open en stapte de lift uit. Hij snoof eens en glimlachte toen hij de geur van pure alcohol rook. Op deze verdieping bevonden zich enige honderdduizenden liters van die vloeistof, en een jonge technicus die een paar jaar geleden op roken was betrapt, was op staande voet ontslagen.


  In totaal bevonden zich in het Zoogdierenmagazijn bijna een kwart miljoen exemplaren, waaronder zes gorilla’s, een aantal giraffes, olifanten die Teddy Roosevelt had geschoten, de gemummificeerde maaginhoud van een mastodont en enige honderden rattenvariëteiten. De specimens werden in verschillende vormen bewaard – als botten, huid en opgezette koppen, maar voor het merendeel als ‘alcoholisten’, dieren die in hun geheel of in stukken in alcohol waren geconserveerd. In het begin van de ontstaansgeschiedenis van het museum werden de specimens over het gehele museumcomplex verspreid opgeslagen, overal waar maar een plekje te vinden was, wat vergelijkend onderzoek zo goed als onmogelijk maakte. In de laatste twintig, dertig jaar was er echter geleidelijk aan een reorganisatie doorgevoerd, en toen Billy in het museum begon waren alle specimens inmiddels overgebracht naar gerenoveerde, brandschone ruimtes op de derde verdieping.


  De grotere zoogdieren werden in roestvrijstalen tanks bewaard, terwijl de kleinere, met inbegrip van de homo sapienscollectie, in glazen potten en bakken van verschillende vorm en grootte zaten. De zeer grote zoogdieren zoals leeuwen, kamelen, giraffes en olifanten werden, in stukken, in nog grotere stalen tanks in aangrenzende ruimtes bewaard.


  De specimens in het hoofdmagazijn waren in taxonomische of evolutionaire volgorde gerangschikt en, in tegenstelling tot wat men over het algemeen aannam, bevond homo sapiens zich in het midden van de fylogenetische boom. Op de eerste schappen stonden de primitiefste dieren, waaronder het vogelbekdier, terwijl de runderachtigen zoals koeien en antilopen in stukken en brokken helemaal aan de andere kant stonden.


  Er was niemand in de zaal en Billy kon ongehinderd doorlopen naar het middelste gangpad. De afdeling Homo sapiens was maar klein en besloeg slechts één plank in de enorme zaal, potten met voornamelijk hersenweefsel en foetussen, sommige bijna honderd jaar oud. Billy wist dat er maar heel zelden iemand belangstelling had voor deze plank aangezien er op de afdeling Antropologie veel bruikbaarder exemplaren van de homo sapiens werden bewaard, maar net als overal elders in het museum werd er nooit iets weggegooid omdat er altijd een heel kleine kans bestond dat het een of andere duistere specimen op zekere dag toch nog bruikbaar zou blijken te zijn.


  Billy vond de juiste rij in het desbetreffende gangpad, trok een van de verrijdbare ladders dichterbij en klom omhoog naar een lange, diepe plank met specimens van homo sapiens in glazen potten. De pot die hij zocht, stond achter een vierkante glazen bak waarin een voet zat die lang geleden aan de enkel van een lid van de Bahoembastam in Congo had vastgezeten. Hoe deze zijn voet was kwijtgeraakt en of de eigenaar het verlies had overleefd, vermeldde de geschiedenis niet, maar hij was zo vaak ontleed dat er bijna geen vlees meer op de oude, grijze botten zat.


  Billy schoof de Congolese voet opzij, tastte wat dieper naar achteren en trok iets wat op een buitengewoon grote jampot leek naar voren. In de pot zat een drie maanden oude, afschuwelijk misvormde foetus van wat een meisje had kunnen worden. De foetus was verwijderd uit de buik van een Japanse vrouw die eind december 1945 in de buitenwijken van Nagasaki aan stralingsziekte was overleden.


  Achter de pot lag een eenvoudige leren portefeuille verborgen in het donker, precies op de plek waar hij hem had achtergelaten. Billy pakte de portefeuille, zette de foetus terug, schoof de voet weer op zijn plaats en klom de ladder af. Hij deed de portefeuille open en bekeek de inhoud vluchtig.


  Een Visacard, MasterCard en American Express creditcard op naam van Thomas George Rawlins, alle drie geldig doordat hij door te hacken geld had overgemaakt van zijn rekening op dezelfde naam bij Citibank in New York. Verder zat er een New Yorks rijbewijs in de portefeuille, een geplastificeerd geboortebewijs, een registratiebewijs van de Sociale Dienst, tweehonderd dollar in contanten en ten slotte, in een klein binnenvakje, de sleutel van een safeloket bij hetzelfde kantoor van Citibank waar die goeie ouwe Tom Rawlins zijn lopende rekening had.


  In het safeloket zat nog meer contant geld, een paspoort op naam van Tom Rawlins en een tweede volledige set identiteitspapieren op naam van Paul Sturgis. De Sturgis-papieren waren helemaal op de Westkust gericht, en om die te gebruiken zou Billy een bril moeten dragen en zichzelf grijzende slapen geven. Voor de Rawlins-identiteit moest hij zijn haren wat korter knippen dan hij ze nu had en een baard van twee dagen hebben, maar daar was hij inmiddels al aan begonnen.


  Beide identiteiten waren vrij gemakkelijk te maken geweest met behulp van een boek dat hij in een tweedehandsboekhandel had gekocht. Het boek was in 1983 verschenen bij Citadel Press, zeer toepasselijk geschreven door Anonymus, en kort en bondig getiteld Hoe creëer ik een nieuwe identiteit?


  Met een zucht die naar spijt neigde, stak Billy de portefeuille in zijn binnenzak en verliet het Zoogdierenmagazijn. Hij had nog één ding te doen en dan was hij hier klaar, en hij wist dat de kans dat hij hier ooit zou terugkeren heel klein was. Dit was vaarwel en geen tot ziens. Op de terugweg naar de goederenlift kwam Billy op de gang een paar in zichzelf gekeerde wetenschappers tegen die net zulke laboratoriumjassen droegen als hij. Hij had ze geen van beiden ooit eerder gezien. Hij ging de lift binnen en drukte op de knop voor de vijfde verdieping: Entomologie.
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  ‘Hou je niet van vliegen?’


  Jack Dane schudde zijn hoofd en bleef strak voor zich uit op de weg kijken. ‘Ik haat vliegen.’


  Ze reden over de Interstate 95 naar het noorden, met Baltimore achter zich en nog vijf minuten te gaan naar Wilmington. Het verkeer viel om deze tijd van de middag wel mee, maar Jay wist dat het drukker zou worden naarmate de dag vorderde en ze dichter bij New York City kwamen. Karlson had gezegd dat ze een van de zes kleine vliegtuigen konden gebruiken die de Marshals op de airstrip van de FBI in Quantico hadden staan, maar Dane had het aanbod afgeslagen. Volgens zijn berekening was het anderhalf uur vliegen van Washington naar New York, maar het naar en van de vliegvelden rijden zou ook nog eens twee uur kosten en misschien wel drie. Als je dat allemaal bij elkaar optelde, kon je net zo goed met de auto gaan. Jay had begrip voor die redenering, maar had ook een wat nerveuze ondertoon in Danes stem gehoord.


  ‘Heb je daar een speciale reden voor?’ viste ze.


  Dane reikte naar het pakje Marlboro op het dashboard, schudde er een uit en stak hem op. ‘Ja,’ antwoordde hij. De marshal trok aan zijn sigaret, maar bleef strak voor zich uit kijken. Jay trok een gezicht. De knakker had in het afgelopen uur zitten roken als een schoorsteen, maar het was klaarblijkelijk geen moment bij hem opgekomen om aan Jay te vragen of ze bezwaar had tegen meeroken. Eerlijk gezegd genoot ze van de aromatische prikkeling die ze ongewild inhaleerde, maar daar ging het niet om.


  ‘Nou?’ drong Jay aan.


  ‘Nou wat?’


  ‘Waarom is marshal Dane bang om te vliegen? Gewoon een kletspraatje.’


  ‘Ik hou niet van kletspraatjes.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Jay. ‘Maar volgens mij valt er op dit moment weinig anders te doen. Tenzij je bij een McDonald’s wilt stoppen of zoiets.’


  ‘Nee.’


  ‘Dan toch maar kletsen.’


  ‘Het komt door een ongeluk,’ zei Dane na een poosje.


  ‘Heb je een vliegtuigongeluk meegemaakt?’


  ‘Bijna.’


  ‘Bijna meegemaakt, of gebeurde er bijna een ongeluk?’


  ‘Beide.’


  ‘Dat moet je dan toch eens uitleggen.’


  ‘Tijdens een uitlevering, toen ik bij Arrestantenvervoer zat,’ antwoordde Dane, duidelijk nog steeds aarzelend. ‘Lang geleden. Tien jaar al weer. Een drugszaak. Een hufter van Wall Street die dacht dat hij Al Pacino in Scarface was of zoiets. Hij dacht dat hij meer geld kon verdienen met de handel in La Chiva dan met het verkopen van junk bonds.’


  ‘La Chiva?’


  ‘Mexicaanse heroïne,’ zei Dane. ‘Daar opereerde hij, in Mexico. Daar moest ik hem ophalen.’


  ‘Je bracht hem terug?’


  ‘Ja. Van Mexico City met de Redeye naar L.A. Het was een DC8 of een 707 of zoiets, dat weet ik niet meer. Hartstikke vol met mensen met gekke hemden en grote hoeden. Iedereen straalbezopen behalve ik en die effectenmakelaar.’


  ‘En toen?’ Jay zag dat Dane het stuur zo stijf omklemde dat zijn knokkels wit werden, tien jaar na dato.


  ‘Met een knal verloren we drie meter vleugel, vlak voor mijn neus, net buiten mijn raampje. Een motor ontploft. We lazerden in vijf seconden tienduizend voet naar beneden. Het hele vliegtuig ging over zijn nek. Honderdvijftig mensen of zoiets. Een hele golf van kots die een paar seconden in de lucht bleef hangen. Dat is wat me er nog het meest van bijgebleven is. Toen kregen ze het vliegtuig weer onder controle en viel al die kots op de vloer en begon iedereen te gillen behalve mijn effectenmakelaar, maar dat kwam alleen maar omdat hij van zijn stokje was gegaan. Ik dacht dat hij een hartaanval had gehad of zoiets.’


  ‘Maar het is goed afgelopen.’


  Nu draaide Dane voor het eerst zijn hoofd in haar richting. ‘Dat blijkt,’ zei hij. ‘Ik ben hier, of niet soms?’ Hij schudde zijn hoofd en richtte zijn ogen weer op de weg. ‘Ik heb sindsdien nog twee of drie keer gevlogen. Ik heb er de pest aan.’


  ‘Maakt dat het werken niet moeilijk?’


  ‘Niet echt. Als lieden ervandoor gaan, gaan ze gewoonlijk niet zo ver weg.’


  ‘Billy is anders.’


  ‘Dat zeg jij maar steeds.’


  ‘Het is ook zo. Om te beginnen is hij pienter en dat zijn de meeste criminelen niet. De meesten zijn zelfs vrij stom, want als ze dat niet waren, zouden ze helemaal niet crimineel zijn, of niet soms?’


  Dane haalde zijn schouders op. Hij deed zijn raam een klein stukje open en gooide zijn peuk naar buiten. Weer stak hij zijn hand uit naar het pakje Marlboro. ‘Dat zegt iedereen,’ zei hij en stak nog eens op. ‘Maar dat is gewoon gelul. Net als dat gelul dat misdaad niet loont. Het punt is dat we alleen de stommelingen pakken, omdat die stom genoeg zijn om zich te laten pakken. Van de linke jongens horen we niet eens wat.’


  ‘Net politici,’ zei Jay glimlachend.


  ‘Ja.’ Dane knikte. ‘Net politici.’


  Ze reden zwijgend verder. Dane nam de afslag naar de 495 om Wilmington helemaal te vermijden en kwam aan de andere kant van de stad weer terug op de 95. ‘Vertel me eens iets over Billy,’ zei hij toen.


  ‘Wat wil je weten?’


  ‘Ik heb het dossier gelezen. Een paar keer zelfs. Maar al dat computergedoe maakt het voor mij moeilijk. Ik weet nog altijd niet precies hoe je hem ten slotte te pakken hebt gekregen.’


  Jay nam een sigaret uit Danes pakje en stak hem met de aansteker op het dashboard aan. Ze dacht er zelfs niet aan om het toch maar liever niet te doen. Ze trok een been onder zich op en dacht er nog eens even over na, zich afvragend hoeveel Dane over de hele zaak wist of dacht te weten. Ze keek hem van opzij aan en haalde een keer diep adem. Dane was een eersteklas chauvinistische eikel, maar ze gingen tenslotte samen achter Billy aan, dus een zekere mate van eerlijkheid was waarschijnlijk gewenst.


  ‘Je weet dat ik er een zootje van heb gemaakt?’


  ‘Bij welke gelegenheid bedoel je?’ Hij keek haar aan en trok een wenkbrauw op.


  ‘Maak dit niet moeilijker dan het al is,’ zei Jay terwijl ze haar longen volzoog met rook.


  ‘Je bedoelt dat geval met die psych in Baltimore?’


  ‘Ja.’


  ‘Ja, daar weet ik van.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Voorzover ik heb begrepen, voerde Billy’s spoor je naar de computer van die psychiater; daarom dacht je dat die psychiater Billy was.’


  ‘Zoiets, ja.’


  ‘Maar hij was Billy niet, dus hoe zat dat dan? Was hij een van zijn patiënten?’


  ‘Dat dacht ik aanvankelijk ook, maar dat was het niet.’


  ‘Hoe zat het dan wel?’


  ‘Weet je veel van Ricky Stiles?’ vroeg Jay.


  ‘De laatste die je te grazen hebt genomen. Die in Vegas.’ Dane knikte. ‘Meer moorden dan Bundy, Dahmer en Gacy bij elkaar.’


  ‘Precies. Een van de dingen die Ricky Stiles deed, was rollenspellen voor de computer ontwerpen.’


  ‘Dungeons en Dragons, dat soort dingen?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik begrijp het nog steeds niet.’


  ‘Die psychiater in Baltimore werkte aan een proefschrift over identiteitsverlies. Er is een beroemd geval van een stel studenten die zich zo door een van die spelletjes lieten meeslepen dat ze er helemaal naar begonnen te leven. Een van hen heeft zelfmoord gepleegd. Die psych probeerde daarop door te gaan. Hij was ook vertrouwd met computers en dus gebruikte hij zijn pc om over het net te surfen op zoek naar spelletjes online. Hij vond er een die door Stiles was ontworpen.’


  ‘En dat was het verband met Billy?’


  ‘In zekere zin.’ Ze pauzeerde even. ‘Weet je nog dat ik je heb verteld wat een “cookie” was?’


  ‘Vaag. Leg het me nog maar een keer uit.’


  ‘Een computercookie is net zoiets als een stempel op de rug van je hand krijgen als je een club binnengaat. Je bent gemerkt. Bij dat spel van Stiles was het zo dat iedereen die op de site inlogde een cookie aangehecht kreeg. Met behulp van dat cookie kon Stiles het computeradres van iedereen nagaan. Eigenlijk heel eenvoudig.’


  ‘Dus die Stiles kon inbreken op de computer van die psychiater?’


  ‘Stiles gaf het computeradres aan Billy. Billy was de hacker. Vanaf dat moment gebruikte hij de computer van de psychiater als camouflage voor zijn eigen adres. Daardoor werd ik aanvankelijk op een dwaalspoor gezet. Volgens de gegevens die ik in Stiles’ huis in Vegas had gevonden, “leek” de psych op Billy. Daardoor maakte ik mijn... fout.’


  ‘Wat gebeurde er daarna?’


  ‘Nadat ik mezelf had aangegeven, zijn we teruggegaan naar de psychiater en hebben hem uitgelegd wat er gebeurd was. Hij nam het eigenlijk heel goed op. We mochten in zijn computer hacken en van daaruit leidde het spoor naar de pc van Billy in het Museum of Natural History. De rest weet je.’


  Dane deed net of hij huiverde. ‘Voor een moordenaar de ultieme manier om zich van zijn lijken te ontdoen.’ De plaatselijke ziekenhuizen stelden regelmatig menselijke lijken ter beschikking van het museum, en omdat Billy op de afdeling Antropologie werkte, was er niets vreemds aan zijn aanwezigheid in de zalen van Osteologische Preparatie. Het was allemaal ijzingwekkend gemakkelijk en niemand zou ooit echt weten hoeveel van zijn slachtoffers in het museum werden bewaard of zelfs tentoongesteld.


  Ze reden nog een kilometer of wat verder voordat Dane zijn mond weer opendeed. ‘Wat denk je dat we in New York zullen vinden?’


  ‘Moeilijk te zeggen. In dat hotel helemaal niets, dat is zeker.’


  ‘En in zijn oude appartement?’


  ‘Dat hebben we lang geleden al uitgekamd. Hij moest het verkopen om de kosten van zijn juridische bijstand te betalen. Vergeet het maar.’


  ‘Als een voortvluchtige zich wil verbergen, gaat hij altijd terug naar een plaats waar hij bekend is. Uiteindelijk gaat hij naar het museum. Daarom heeft Karlson ons kantoor in New York en de New Yorkse politie gevraagd het museum doorlopend in de gaten te houden.’


  ‘Dat levert niets op,’ zei Jay. ‘Om te beginnen heeft het museum ongeveer twintig in- en uitgangen en daar komt dan nog eens bij dat je ongeveer honderdduizend mensen die die deuren in- en uitgaan in het oog zult moeten houden. Om nog maar niet te spreken over het feit dat Billy je mensen op een kilometer afstand al in de gaten zou hebben.’


  Dane blies luidruchtig zijn adem uit. ‘Heb jij nou echt nóóit iets goeds te melden?’ vroeg hij met een boze blik in haar richting. ‘Ik word echt doodziek van al dat gehak van jou. Je kraakt de Marshals af, je kraakt de FBI af, je kraakt echt iedereen af. Je doet net of jij de enige in de wereld bent die een schijn van kans maakt om die schoft te grijpen.’


  ‘Ik ben niet negatief,’ zei Jay fel. ‘Ik ben alleen maar realistisch.’ Ze zweeg even. ‘En waarschijnlijk bén ik ook de enige die een schijn van kans maakt om Billy te grijpen. Daarom heeft je baas me uit mijn gewone leven en in deze zaak gesleept.’ Ze wilde nog een van Danes sigaretten pakken, maar merkte dat het pakje leeg was en verfrommelde het.


  ‘Jezus! Het is echt niet te geloven! Je hebt me weer aan het roken gekregen! Godverdomme!’ Ze gooide het verfrommelde pakje op de vloer van de auto en gaf toen met haar vlakke hand een klap op de zachte rand van het dashboard. ‘Denk je soms dat ik graag achter Billy Bones aan ga? Als je denkt dat ik dit doe omdat ik het leuk vind, heb je godverdomme een gaatje in je hoofd, man! Ik doe dit omdat ik geen keus heb. Ik doe dit omdat die gestoorde klootzak me gaat vermoorden tenzij we kans zien hem voor die tijd te pakken! Begrijp je dat?’


  Het klinkt bijna of je het zelf gelooft, meid.


  Je vindt deze klerezooi prachtig.


  Even bleef het stil. ‘Ben je klaar?’ vroeg Dane.


  ‘Voor het moment wel.’


  ‘Mooi zo.’ Dane knikte. Hij stak zijn hand uit en trok het handschoenenkastje open. Het zat helemaal volgestouwd met rood-witte pakjes Marlboro. ‘Ga je gang,’ zei hij.


  Toen ze weer spraken, reden ze inmiddels door de langgerekte winkelcentra en achterbuurten van Jersey City, in de verkeersstroom naar de Holland Tunnel. Toen had Jay inmiddels meer dan tien sigaretten gerookt en begon het schuldgevoel over het feit dat ze weer was begonnen ook al weg te ebben, daarbij niet onaanzienlijk geholpen door de regelmatige toevloed van nicotine in haar bloedstroom.


  ‘Al dat gedoe over Charles Manson dat ik in het dossier las, zit daar iets in?’ vroeg Dane.


  Jay haalde haar schouders op. ‘Billy denkt van wel. Voordat zijn zaak voorkwam, hebben we wat onderzoek gedaan. Hij zegt dat Mary Jane Shorter zijn natuurlijke moeder is. Manson noemde haar Starr.’


  ‘Starr?’ zei Dane.


  ‘Naar Brenda Starr uit dat oude stripverhaal, niet naar rechter Kenneth Starr van het rapport over Clinton. Manson gaf al zijn vriendinnen bijnamen,’ antwoordde Jay. ‘Squeaky Fromme was waarschijnlijk de meest bekende.’


  ‘Was dat die meid die heeft geprobeerd president Ford te vermoorden?’


  ‘Ja.’


  ‘Is het mogelijk dat Shorter of Starr werkelijk zijn moeder is geweest?’


  ‘Misschien.’ Jay maakte een weifelende beweging met haar hand. ‘De data kloppen. Manson had iets met Mary Jane toen ze veertien jaar was. Ze was een van zijn favorieten. Shorter was bijna negen maanden zwanger toen ze tijdens het proces tegen Manson verdween.’


  ‘Geloof je zijn verhaal?’


  ‘Nee. Niet echt. Maar Billy gelooft het.’


  ‘Heeft iemand ooit geprobeerd Shorter te vinden?’


  Jay schudde haar hoofd. ‘Niet op een serieuze manier. Ze is gewoon verdwenen. Ze is nu waarschijnlijk een huisvrouw van ergens in de veertig met een paar kinderen en een hond.’


  ‘En een enorm geheim waar haar man niets van weet,’ zei Dane.


  ‘Iedereen heeft geheimen,’ zei Jay. ‘Sommige geheimen zijn alleen groter dan andere.’ Ze waren bijna bij de ingang van de tunnel en reden met een slakkengang in de file van de avondspits. Het verkeer dat Manhattan in wilde, was net zo druk als dat wat eruit kwam. Ze gingen de tunnel in en reden bumper aan bumper onder de Hudson-rivier door. Jay wist dat Billy Bones ergens aan de andere kant vlijtig bezig was zijn vreselijke handwerk uit te voeren. Een nieuwe loot aan de oude stam, net als zijn pa.


  Kriskras.


  Nadat Billy klaar was met zijn besognes in het museum, liep hij de paar straten naar het gebouw op Riverside Drive waar Hunter Connelly woonde. Hij was goed genoeg gekleed om geen aandacht te trekken in deze dure buurt en liep onopgemerkt langs de ingang op 86th Street van het Clarendon. Hij liep door tot de hoek van Riverside Drive, draaide zich om, fronste zijn voorhoofd en maakte een hele vertoning van het omhoogschuiven van zijn manchet en op zijn horloge kijken alsof hij laat was voor een afspraak.


  Hij ging de paar treden van de stenen trap naar de voordeur op, na de eerste keer te hebben gezien dat er geen portier was. Hij keek naar de namen op het paneel met bellen en zag dat er een H. Connelly in appartement 504 woonde. Billy keek door de glazen deuren de hal in. Twee liften in een ondiepe inham met links daarvan een deur met een rood-met-zwart verlicht bordje UITGANG erboven. Een trappenhuis.


  Hij huppelde het trapje weer af, keek nog eens op zijn horloge, liep terug over 86th Street en ging zonder zijn pas in te houden een smalle dienstgang in die tussen het Clarendon en het gebouw ernaast liep. De gang maakte een scherpe draai naar links en kwam uit op een kleine binnenplaats.


  Aan de andere kant van de binnenplaats stonden drie grote, groene afvalbakken: Papier, Plastic en Glas. Half verborgen achter de bakken voerde een trapje van vier treden naar een bekraste stalen deur. Billy ging het trapje af en probeerde de deur. Het verbaasde hem niet dat die niet afgesloten bleek te zijn. Dat gaf een indruk van de beveiliging van het Clarendon. Billy deed de deur open en betrad het gebouw.


  De toegang tot de kelder van het Clarendon werd gevormd door een smalle, muf ruikende gang. Ergens hoorde hij het geluid van een radio, even later gevolgd door een zware slijmhoest. Een conciërge. In de muur links van hem zat een smalle deur met een bordje van Otis erop – de toegang voor onderhoud en inspectie van de liften. Rechts was een zwak verlicht, open trappenhuis. Billy nam de trap en ging naar boven, naar de vijfde verdieping. Met een versleten houten deurstop die hij op de overloop had gevonden, zette hij de deur net voldoende op een kier om de liften aan de andere kant van de kleine vestibule te kunnen zien. Toen dat gebeurd was, ging hij op de bovenste tree van de trap zitten, deed de dikke, ouderwetse aktetas open die hij van de afdeling Entomologie van het museum had meegenomen en haalde er een nummer van People-magazine uit. Hij sloeg het blad open en begon te lezen. Met twee werkende liften leek het niet waarschijnlijk dat iemand van de trap gebruik zou maken, en met een snelle blik door de kier van de deur zou hij weten als zijn prooi gearriveerd was.


  Billy had zich door twee rubrieken heen gewerkt toen de liftdeuren van de vijfde verdieping voor de eerste keer opengingen. Een goedgeklede vrouw met een draagtas voor een kat. Hij was halverwege een artikel over alweer een megafilm die Hollywood ging maken toen de liftdeuren voor de tweede keer opengingen. Deze keer was het een bejaarde man met grijs haar en een wandelstok, die The Pirates of Penzance neuriede. Billy las verder en vond een interessant artikel over Jodie Foster, die had besloten de hoofdrol te spelen in een film gebaseerd op de heldendaden van Jay Fletcher, de Ladykiller, terwijl ze tevens de regie voor haar rekening zou nemen.


  Tien minuten later was hij juist aan de roddelrubriek op laatste pagina van het blad aangekomen, toen de lift voor de derde keer stopte. Billy gluurde door de kier en zag Hunter Connelly uit de lift stappen, enigszins vermoeid uitziend na een lange dag.


  Connelly liep het halletje uit en ging rechtsaf. Billy bleef waar hij was, boven aan de trap, om Connelly de gelegenheid te geven om zijn eigen deur binnen te gaan. Hij bladerde het blad nog een keer door tot hij bij het artikel over Jodie Foster kwam en scheurde de eerste pagina er voorzichtig uit. Hij vouwde de pagina op en stak hem in zijn zak. De rest van het blad gooide hij in een hoek van het trappenhuis.


  Geeft de jongens van de technische recherche iets te doen.


  Billy deed de gesp van de grote aktetas dicht en stond op. Hij telde tot honderd, deed er voor de mazzel nog eens vijftig bij, schopte de deurstop weg, stapte de lifthal in en liep naar Connelly’s appartement. Hij bleef voor Connelly’s deur staan en bewoog zijn tenen in de nieuwe schoenen die hij in een kleine zaak op Columbus Avenue had gekocht. Veel beter. Hij klopte op de deur, twee keer, stevig, maar niet te hard. Iets boven ooghoogte zat een lensje in de deur. Als Connelly keek, zou hij een goedverzorgde man in een pak van Armani en met een aktetas in zijn hand zien staan; niet direct een verontrustend beeld.


  Billy toverde een extra beleefde glimlach op zijn gezicht en verplaatste de aktetas naar zijn linkerhand. Hij stak zijn rechterhand in de zak van zijn jasje en knipte het Benchmade-mes open. De deur ging open. Klaarblijkelijk was hij door de keuring gekomen. Daar stond Connelly, zonder jasje, geen das. Hij had zijn schoenen uitgetrokken.


  ‘Ja?’


  ‘Meneer Connelly?’ Billy glimlachte niet alleen, zijn ogen schitterden zelfs.


  ‘Ja.’


  ‘Mijn naam is Arthur Bookbinder.’


  Connelly keek niet-begrijpend en een tikje geïrriteerd. ‘Ja?’


  ‘Van de Merrick Gallery.’ Even wachten, voorhoofd fronsen, bezorgd kijken. ‘Heeft er niemand gebeld?’


  ‘Nee,’ zei Connelly. Hij steunde met zijn hand tegen de deurpost.


  Binnen hoorde Billy Mishima van Philip Glass.


  Muziek om bij te sterven.


  ‘Waar gaat het om?’ vroeg Connelly.


  ‘Verzekering,’ zei Billy. Hij kwam een stapje naar voren. ‘De Whistler-prenten.’


  Opnieuw was er spanning te zien rond de ogen van de restaurant-magnaat. Billy moest bijna lachen.


  Er klopt iets niet, maar je weet niet precies wat.


  ‘Ik heb mijn eigen verzekeringsmensen.’ Connelly’s ergernis nam hoorbaar toe.


  Denk na, Connelly, wat klopt er niet aan dit plaatje?


  ‘Dat weet ik, meneer, maar ik vertegenwoordig de maatschappij die de prenten verzekert terwijl ze in de Merrick Gallery hangen. U hoeft alleen maar een paar formulieren te tekenen waardoor onze maatschappij wordt gevrijwaard van aansprakelijkheid nadat de prenten zijn afgeleverd.’ Hij klopte op de aktetas. ‘Ik heb ze bij me.’ Hij glimlachte nog een tikje vriendelijker. Connelly keek hem aan en aarzelde.


  Laatste kans, Hunter.


  ‘Goed dan. Maar wel vlug, graag. Ik moet een vliegtuig halen.’


  Dat kun je wel vergeten.


  Connelly ging opzij en Billy ging het appartement binnen. Connelly deed de deur dicht, liep langs Billy heen en ging hem door de hal voor naar de woonkamer. Billy ving een vleug aftershave op. Lagerfeld? Bij de ingang van de grote woonkamer bleef Connelly staan en draaide zich om. Eindelijk begreep hij wat er niet klopte.


  ‘U hebt niet vanaf beneden gebeld.’ Hij keek nu toch een beetje bezorgd. ‘Ik heb u niet binnengelaten.’ Hij deed twee stappen achteruit de woonkamer in.


  ‘Nee, inderdaad,’ zei Billy. De woonkamer was heel licht, met lichtgele wanden van schoon metselwerk. Een open haard van grijze steen tussen twee hoge ramen die uitkeken op Riverside Drive en de Henry Hudson Parkway en uiteindelijk op de rivier zelf. Prachtig.


  ‘Zelf ingericht?’ vroeg Billy, rondkijkend. Het schilderij boven de haard zag eruit als een Picasso, en geen reproductie.


  ‘Wie bent u, verdomme?’ zei Connelly met een stem waarin nu echt angst klonk.


  ‘Laat ik me even voorstellen.’ Billy zette de aktetas neer en haalde het mes uit zijn zak. Hij deed een lange pas naar voren terwijl zijn rechterarm in een grote boog rondzwaaide, waarbij de laatste zonnestralen op het lemmet van het mes weerkaatsten zodat het leek of Billy’s snel bewegende hand in gesmolten vuur veranderde. Op de stereoinstallatie bereikte Mishima zijn verschrikkelijke, triomfantelijke climax en het trillende geluid van duizend vogels die opvlogen naar de hemel vervulde de lucht toen Billy’s mes vlees vond.
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  ‘Je had gelijk,’ gaf Jack Dane toe. ‘Hier is niets te vinden.’ De niet zo erg grote kamer in het Gramercy Park Hotel keek uit op het kleine, door een hek omgeven stuk groen waaraan het hotel zijn naam ontleende, maar dat was dan ook het enige dat er interessant aan was. De kamer was zelfs enigszins aan de sjofele kant; schoon, dat wel, maar een tikje beschadigd, versleten, en een beetje moe. Een oude dame die zich niet langer verzette tegen de tand des tijds.


  ‘Wat had je verwacht?’ vroeg Jay. ‘Een met bloed geschreven boodschap op het behang?’


  ‘Ik had godverdomme in elk geval íéts verwacht.’ Ze waren nog net op tijd geweest om de kamer te laten verzegelen voordat de kamermeisjes eraan toe waren gekomen, maar veel zou het niet hebben uitgemaakt. De prullenmanden waren leeg, het bed leek onbeslapen en alleen in de badkamer kon je zien dat de kamer bewoond was geweest.


  Zo te zien had Billy zich geschoren en een douche genomen. Er lagen handdoeken op de grond, een van de kleine stukjes zeep was uitgepakt en gebruikt, en naast de wasbak lag een weggooi scheerapparaat met een oranje handvat. Het scheermes en nog wat andere kleine toiletbenodigdheden waren gekocht bij de kleine kiosk in een brede gang naast de lobby van het hotel. De bejaarde Indiër die de kiosk dreef, kon zich vaag iemand herinneren die aan Billy’s signalement beantwoordde, maar verder niets. Uit het telefoonbestand van het hotel bleek dat er vanuit die kamer maar één telefoongesprek was gevoerd – de verbinding die Billy met het Internet had gemaakt om Karlson een e-mail te sturen op het hoofdkwartier van de Marshals in Arlington.


  ‘We zouden natuurlijk een team van de technische recherche van de FBI kunnen laten komen,’ zei Jay, ‘maar ik zie niet in wat dat zou kunnen opleveren.’


  ‘Alleen maar werkverschaffing,’ gromde Dane. ‘Haren en vezels in de afvoer van het bad die teruggaan tot het begin der tijden, DNA-sporen op de huid en het haar in het scheermes die ons datgene zouden vertellen wat we al weten, en god mag weten wat nog meer als ze het kamerbrede tapijt gaan stofzuigen.’


  Jay zuchtte. ‘Aan de andere kant is het zo dat, als we het lab er niet bijhalen, ze ons daarmee om de oren kunnen slaan als en wanneer we hem pakken.’


  ‘Er is geen “als”,’ zei Dane. ‘Alleen maar een “wanneer”.’


  ‘Dat zeg jij,’ wierp Jay tegen. ‘Maar dit geeft ons weinig om mee verder te gaan.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Billy speelt alleen maar met ons.’


  ‘En hij is de enige die de regels van het spel kent,’ zei Dane.


  Plotseling hoorde Jay het gedempte geluid van een trompet. Ze liep naar het raam en keek naar buiten. De zon stond laag en de bomen langs de rand van het park wierpen lange, zware schaduwen. In het afnemende gouden schijnsel marcheerde de spookachtige figuur van een zwarte man met een bolhoed op en een jacquet aan langs de noordzijde van Gramercy Park, en hij speelde een oud hotjazznummer op een glimmende bugel. Achter hem liepen, in een nog spookachtiger processie, een lange, blanke vrouw in een bruidsjurk, haar gezicht volledig bedekt door een sluier, gevolgd door zes bruidsmeisjes in het lichtgeel, daarachter een rij deftig uitgedoste bruidsjonkers en, helemaal achteraan, de bruiloftsgasten, champagneglazen in de hand. Een bruidegom was nergens te zien. De stoet liep om het park heen, ging de stoep op van een oud gebouw en verdween onder de luifel van de ingang. De snelwandelaars in het park keken niet eens op terwijl de stoet voorbijtrok.


  Alleen maar in New York.


  ‘Ik denk niet dat er al regels zijn,’ zei Jay. Ze draaide zich weer om naar Dane. ‘Ik denk dat Billy de spelregels al spelend verzint. Hij heeft zijn eerste slachtoffer nog niet eens gemaakt.’


  ‘Dr. Summers reken je niet mee?’


  ‘Nee,’ antwoordde Jay, hoofdschuddend. ‘Dat heb ik al eerder gezegd: Summers was zuiver toeval. Billy zag zijn kans. Als de Bannermans thuis waren geweest, in Watergate, zou dat hetzelfde geval zijn geweest. Je hebt zijn e-mail gelezen. Zijn mes is scherp en hij wil aan het werk.’


  ‘Zoals jij het zegt, lijken het wel vingeroefeningen op de piano.’


  ‘Zoiets, ja.’ Ze maakte een handgebaar de kamer rond. ‘Ik denk dat het hier echt begint. Dit is START op Billy’s Monopoly-bord.’


  ‘Denk je dat hij hier is gekomen om iemand te vermoorden?’


  ‘Daar kun je op rekenen.’ Jay knikte.


  Er tsjirpte een mobiele telefoon. Het was die van Dane. Hij klapte hem open, luisterde even en klapte hem weer dicht. ‘Jij had gelijk toen je zei dat de hotelkamer geen moer zou opleveren en ik had gelijk toen ik zei dat Billy naar een ouwe stek zou teruggaan.’ Hij stak de telefoon weer in zijn zak. ‘Dat was het museum. Ze hebben hem op video.’


  In het drukst van de spits kostte het hen bijna een uur om van het hotel naar het museum te zigzaggen. Dane zette zijn auto aan de achterkant, liet de diender van de New Yorkse politie die bij de personeelsingang stond zijn penning en legitimatie zien, waarna ze het reusachtige museum binnen mochten gaan.


  Een praatgrage curator die Andy Blair heette en een bol gezicht had, nam hen mee naar de Dinosaurus-zalen op de vijfde verdieping. Uit haar kinderjaren had Jay een vage herinnering aan reusachtige, sombere zalen en onvoorstelbare, stoffige skeletten, maar van dat beeld was niets meer over. Rondom de skeletten waren nu looppaden met glazen vloeren aangebracht en overal stonden interactieve computerpanelen en aanraakschermen. Blair vertelde dat het door de enigszins vreemde, maar in de afgelopen tien jaar sterk gestegen belangstelling voor dinosaurussen noodzakelijk was geweest de hele afdeling te renoveren. Door de film Jurassic Park was de belangstelling alleen nog maar groter geworden, en in het Diner Saurus cafetaria werden nu zelfs patat en kipblokjes in de vorm van dinosauriërs geserveerd. Aan zijn stem te horen had Andy geen waardering voor Spielbergs film en evenmin voor de kipblokjes. Hij was tenslotte een entomoloog met speciale belangstelling voor vlinders.


  ‘Weinig kans dat ze daar een film over maken,’ zei Dane.


  ‘Ach, dat weet ik niet,’ zei Blair. Hij leidde hen om een scheidingswand heen waarachter een nooduitgang verborgen zat en maakte met een sleutel uit een grote bos de deur open. Ze stonden vlak voor een ouderwetse, open liftkooi. Ze stapten in en gingen omhoog.


  ‘Er zijn in de loop der jaren heel wat films over insecten gemaakt.’ De lift ging piepend en krakend omhoog en de curator begon ze op zijn vingers af te tellen. ‘Angels and Insects, dat is nog maar enkele jaren geleden... een beetje te artistiek, naar mijn smaak. Alle Alien-films, die met Sigourney Weaver – er is geen twijfel aan dat die dingen insecten zijn. The Deadley Mantis, dat was in de jaren vijftig; Empire of the Ants, wat eigenlijk een nogal dwaze film was, en natuurlijk de beste van allemaal, The Fly.’


  ‘U bedoelt die met: “Help me! Help me!”?’ zei Jay met een piepstem.


  ‘Vincent Price.’ Blair knikte en glimlachte terwijl hij eraan terugdacht. ‘U weet vast niet dat het script door James Clavell was geschreven, de man die Tai-Pan en al die andere romans schreef.’


  ‘En Arachnophobia dan?’ zei Jay terwijl de lift met veel lawaai stopte. ‘Die was u nog vergeten.’


  Blair maakte een afwijzend handgebaar en schudde zijn hoofd. Hij trok de deur van de lift open en stapte uit. ‘Spinnen zijn geen insecten.’ Hij liep een smalle gang in en maakte met een van zijn sleutels een gelakte stalen deur open.


  ‘Spinnen geen insecten?’ mompelde Dane terwijl ze uit de lift stapten en achter Blair aan liepen.


  ‘Te veel poten, denk ik,’ fluisterde Jay terug.


  Ze gingen de deur door en kwamen in de eerste insectenzaal. Veel viel er eigenlijk niet te zien, niets anders dan rijen en nog eens rijen glanzend witte kasten zo ver het oog reikte.


  ‘Zestienenhalf miljoen exemplaren,’ zei Blair trots. ‘Meer dan achtduizend vierkante meter opslagruimte.’


  ‘Misschien is het toch waar wat ze zeggen, dat de kakkerlakken uiteindelijk de wereld zullen overheersen,’ zei Dane.


  ‘Dat doen ze al,’ antwoordde Blair laconiek. ‘Er zijn meer kakkerlakken dan mensen en ze zijn ook heel wat langer op deze planeet dan wij.’


  ‘Waar gaan we eigenlijk heen?’ vroeg Jay.


  ‘Naar het kantoor van dr. Korngold,’ zei Blair. ‘Zij is het hoofd van de afdeling.’


  Het kantoor van Lenora Korngold bevond zich in het hoektorentje van de vierde verdieping, met een prachtig uitzicht op beide kanten van Central Park West en ook op het park zelf aan de overkant van de straat. Behalve een ouderwets bureau en een paar archiefkasten en wat stoelen stond het kantoor werkelijk tjokvol met insecten. Insecten in mayonaisepotten, insecten in aquariums, insecten in plastic kooitjes en insecten in schoenendozen; insecten die allemaal knisperden en fluisterden en sisten en ritselden. Er stonden zelfs dozen met insecten op de vensterbanken.


  Dr. Korngold zelf was een spichtige vrouw van achter in de zestig met staalgrijs haar, een krachtige kin en een frambooskleurig half brilletje dat op het puntje van een aristocratische neus stond. Naast haar zat een ongemakkelijk uitziende man van ergens in de dertig, zijn hand beschermend op een karretje met audiovisuele apparatuur. De man droeg een donker pak, maar het had net zo goed een uniform kunnen zijn want het woord politie stond bij wijze van spreken met grote letters op zijn voorhoofd. Op het karretje stonden een televisiemonitor en een videorecorder in industriële uitvoering.


  Kenneth Fairhaven, hoofd van de beveiliging van het museum, startte de videorecorder. Even flikkerde de monitor, maar toen verscheen er een vanuit een hoog standpunt opgenomen beeld van wat een van de zalen met specimens leek waar Jay en Dane zojuist doorheen waren gekomen. Onder in het beeld was een digitale klok en een nummercode voor de locatie te zien. Volgens de log keken ze naar een tape die even na kwart over twee die middag opgenomen was. Onderin kwam iemand met donker haar het beeld in, en hier zette Fairhaven het beeld met de afstandsbediening stil. Beeld voor beeld spoelde hij verder tot de figuur zich zo ver had omgedraaid dat er een redelijk goed profiel te zien was. Het was zonder enige twijfel William Paris Bonisteel.


  ‘Wat heeft hij in zijn linkerhand?’ vroeg Jay.


  ‘Een aktetas,’ zei Fairhaven.


  ‘Wie laat er nou iemand met een aktetas binnen?’ mompelde Jack Dane. ‘Hebben jullie geen controle?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Fairhaven. ‘Hij is zonder tas binnengekomen.’


  ‘Er is een aktetas gestolen uit een kantoor op de derde verdieping,’ zei dr. Korngold. Haar stem klonk kil en precies. ‘Daar heeft dr. Bonisteel hem vermoedelijk vandaan.’


  ‘Kende u Billy?’ vroeg Jay.


  ‘We tutoyeerden elkaar niet,’ antwoordde de oudere vrouw. ‘Hij was tenslotte van Antropologie. Hij heeft me een paar keer geconsulteerd. Voornamelijk over de eetgewoonten van de spektor.’


  Dane trok een gezicht. ‘Zijn dat die vleesetende torren?’


  ‘Inderdaad.’ Korngold knikte.


  ‘Hebt u aan de hand van de cameraposities kunnen nagaan waar hij is geweest?’ vroeg Jay aan Fairhaven.


  Fairhaven knikte. ‘Daar zijn we op dit moment mee bezig. De camera’s zijn nieuw; ze zijn een maand of zes geleden pas geplaatst, dus hij heeft ze waarschijnlijk niet eens gezien.’ De beveiligingsman zuchtte. ‘Het probleem is dat ze alleen maar bij de ingangen van de afdelingen, bij de ingang van de toiletten, het trappenhuis en de liften zijn opgesteld.’


  Jay knikte. ‘Met andere woorden: jullie kunnen ons wel vertellen waar hij is geweest, maar niet wat hij daar heeft gedaan’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Waar is hij geweest?’ vroeg Dane.


  ‘Tot zover hebben we kunnen nagaan dat hij om te beginnen in de kelder is geweest, bij de goederenlift vlakbij de bankwerkerij. Vandaar is hij naar de derde verdieping gegaan, naar het Zoogdierenmagazijn en vervolgens naar Entomologie op de vierde.’


  ‘Hoelang is hij bij Zoogdieren geweest?’


  ‘Volgens de band, zes minuten.’


  ‘En hier?’


  ‘Langer. Bijna elf minuten. Waarschijnlijk zou hij nog langer zijn gebleven als dr. Blair niet was gekomen.’


  De entomoloog zat half op een tafel naast de deur, die vol stond met insectenkooitjes. Hij werd rood toen Jay Fletcher zich in haar stoel omdraaide en hem aankeek. ‘U bent degene die hem heeft gestoord?’


  ‘Ja. Ik zag hem specimendoosjes pakken en in de tas stoppen. Hij zag eruit of hij hier thuishoorde.’


  ‘Welke kant is hij uit gegaan?’


  ‘Langs me heen. Terug naar dezelfde deur waar we daarstraks doorheen zijn gekomen. Op dat moment zocht ik er niets achter.’


  Nog een geluk dat hij je niet vermoord heeft.


  ‘Zei hij iets?’ vroeg Dane.


  ‘Nee,’ zei Blair, hoofdschuddend. ‘Hij ging gewoon... weg.’


  ‘Maar u was wél degene die alarm sloeg,’ gaf Jay aan.


  Blair werd nog veel roder. ‘Niet onmiddellijk.’ Hij schraapte nerveus zijn keel en ging wat verzitten op de rand van de tafel. In een doosje naast zijn rechterbil klonk een luid gesis. ‘Ik ben eerst hierheen gegaan.’


  ‘Naar dr. Korngold?’


  ‘Ja. Maar ze was er niet en daarom heb ik gewacht tot ze terug zou komen.’


  ‘U hebt gewacht?’ zei Jay.


  ‘Ja.’ Hij knikte. ‘We hadden het een en ander te bespreken over een tentoonstelling. Terwijl ik wachtte, herinnerde ik me zijn gezicht. Wist ik weer wie hij was. Toen heb ik de beveiliging gebeld.’


  ‘Hoelang zat er tussen het moment dat u hem zag en het moment dat u de beveiliging belde?’ vroeg Jay.


  ‘Ongeveer twintig minuten,’ antwoordde Blair. Hij schraapte zijn keel. ‘Misschien iets langer.’


  ‘Jezus!’ mompelde Jack Dane.


  ‘Goed,’ zei Jay. ‘Hebt u kunnen nagaan wat hij heeft meegenomen?’


  ‘Hij heeft vijftien exemplaren Heliconius meegenomen,’ antwoordde dr. Korngold.


  ‘Heliconius?’ vroeg Jay.


  ‘Heliconius is een vlindergeslacht,’ legde de grijsharige vrouw uit. ‘Heliconius cydno, meer algemeen bekend als de passiebloemvlinder.’


  ‘Hebben die iets bijzonders?’ vroeg Jack Dane.


  ‘Een aantal dingen.’ Korngold glimlachte. ‘Maar voor mij zijn alle insecten bijzonder.’


  ‘Hebt u enig idee waarom hij ze meegenomen heeft?’ vroeg Dane. ‘Zijn ze waardevol?’


  ‘Niet in geldelijke zin,’ zei Korngold. ‘Ik ben natuurlijk geen psychiater, maar de Heliconius heeft een aantal interessante attributen die een man als dr. Bonisteel mogelijk aantrekkelijk vindt.’


  ‘Zoals?’ zei Jay.


  ‘De Heliconius leeft buitengewoon lang. De meeste vlinders leven hoogstens een week of twee. De passiebloemvlinder kan enige maanden leven. Ook hebben ze grote hersens. Geen simpel chemisch geheugen, maar iets meer. In de insectenwereld is de Heliconius een soort Einstein.’


  ‘Verder nog iets?’


  ‘Voor hun vijanden zijn ze dodelijk giftig,’ antwoordde Korngold. ‘De Heliconius scheidt een vorm van natuurlijk cyanide af. Genoeg om alles wat hen probeert op te eten, te doden.’


  ‘Komen ze hier in de Verenigde Staten voor?’ vroeg Jay.


  Dr. Korngold schudde haar hoofd. ‘Nee. Zuid-Amerika, Centraal-Amerika en een enkele keer verder naar het noorden, in Mexico. Ze zijn in Texas en Florida waargenomen, maar zeer, zeer zelden.’


  ‘Dus als hij er eentje wilde hebben, moest hij die hier halen,’ zei Dane.


  ‘Feitelijk wel, ja.’


  Jay stond op en Dane deed hetzelfde. ‘Bedankt voor uw tijd,’ zei Jay en stak haar hand uit over het bureau. Korngold schudde hem stevig.


  ‘Misschien zou u ons in ruil voor onze medewerking een dienst kunnen bewijzen,’ zei het afdelingshoofd. Ze wisselde een snelle blik met Fairhaven.


  ‘Als we dat kunnen,’ zei Dane.


  ‘Het feit dat dr. Bonisteel hier in het museum zijn vak uitoefende, was voor ons buitengewoon onaangenaam,’ zei dr. Korngold. ‘We hoopten eigenlijk dat het nieuws van zijn terugkeer tot een minimum beperkt zou kunnen worden.’


  ‘Maakt u zich daar maar geen zorgen over,’ verzekerde Jay haar. ‘Het museum hoeft hier verder op geen enkele manier bij te worden betrokken.’


  ‘Het is zelfs zo,’ zei Dane, ‘dat we liever zouden hebben dat u hier verder ook niet in het openbaar over sprak.’ Hij keek even naar Blair. ‘Niemand van u.’


  Buiten, voor het museum, namen ze een taxi en reden zwijgend terug naar Gramercy Park. Dane was de eerste die zijn mond opendeed. ‘Wat denk jij van die vlinders?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Jay eerlijk.


  ‘Een hoop moeite voor een paar insecten.’


  ‘Het ging hem om meer dan alleen maar vlinders,’ zei Jay. ‘Ik denk dat dat een opwelling was.’


  ‘Waar baseer je dat op?’


  ‘Je hebt het dossier gelezen. Billy is een planner. Hij doet niets zonder reden. Hij is eerst naar het Zoogdierenmagazijn gegaan.’


  ‘Misschien heeft hij daar ook iets gestolen.’


  ‘Of iets opgehaald. Iets wat hij daar had verstopt voordat we hem arresteerden. Wat het ook geweest mag zijn, het was belangrijk. Billy is heel pienter. Griezelig pienter. Hij weet heel goed dat in alle profielen staat dat een gestoorde zoals hij waarschijnlijk terugkomt naar een bekende plaats – dat heb je zelf ook gezegd.’


  Dane haalde zijn schouders op. ‘En? Hij voldoet aan het profiel.’


  ‘En hij weet dat hij aan dat profiel voldoet. Daarom zou hij alleen maar naar het museum teruggaan als het absoluut noodzakelijk was.’


  ‘Wat denk je dat hij daar verstopt had? Een noodpakket? Geld, creditcards, paspoort?’


  ‘Iets dergelijks.’


  ‘Dat verklaart die vlinders nog altijd niet.’ Dane haalde opnieuw zijn schouders op. ‘Zou het iets met de film te maken hebben?’


  ‘The Silence of the Lambs?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Billy is geen na-aper.’


  ‘Maar toch...’ Dane maakte zijn zin niet af.


  Ze knikte. ‘Maar toch... Je hebt gelijk. Als het dat niet is, dan moet het toch iets te betekenen hebben.’ Ze slaakte een diepe zucht en staarde uit het raam. ‘Wat het ook mag zijn, ik ben ervan overtuigd dat we er vlug genoeg achter zullen komen.’


  Na Hunter Connelly de keel te hebben afgesneden, haalde Billy Bones de man zijn sleutels uit zijn zak, goed oppassend dat hij geen bloed aan zijn manchetten kreeg, belde Amtrak voor wat vertrektijden en verliet toen het appartement, waarbij hij de deur zorgvuldig achter zich afsloot. Hij ging de deur op 89th Street uit, riep een taxi aan, liet zich naar Citibank Tower brengen, het bankfiliaal dat tot laat in de avond open was, tekende het register als Thomas George Rawlins, pakte de identiteitspapieren op naam van Paul Sturgis en maakte het safeloket ook verder leeg. Met zes onverdachte, goedgevulde, niet na te trekken creditcards tot zijn beschikking wandelde Billy naar Madison Avenue en ging winkelen. Hij kocht overhemden van Egyptische katoen bij Pinks, een kostuum bij Barneys, een wat sportiever pak bij Armani en ging tot besluit naar Bloomingdale’s waar hij de boetieks afwerkte tot hij alles had wat hij wilde hebben. Van Bloomingdale’s liep hij naar Rockefeller Center, vond een taxi en reed Broadway helemaal af, het financiële district in, naar Computer World, bijna recht tegenover het stadhuis en nog geen twee straten verwijderd van het hoofdbureau van het NYPD. Met de Amex-kaart van Tom Rawlins kocht hij het duurste model Fosa-laptop en een nieuwe digitale camera van Kodak ter vervanging van de goedkope vodden van de lieve, dode dr. Summers en die van de Bannermans in Watergate.


  Toen hij ook hier klaar was, nam hij opnieuw een taxi, deze keer bij het Civic Center complex, en ging terug naar het Clarendon waar hij de deur met Connelly’s sleutels openmaakte. In het appartement zocht Billy er zich in Connelly’s slaapkamer en badkamer nog wat accessoires bij en pakte vervolgens zijn nieuwe kleren en de computer, in een stel Vuitton-koffers die hij in een van Connelly’s kasten vond. Ten slotte nam hij een twaalftal foto’s van het appartement, pakte ook de digitale camera in en belde een taxi.


  Om half zeven was hij op Grand Central Station en genoot daar in de oesterbar van twee dozijn heerlijk kleine kamamoto’s in de halve schelp en spoelde die weg met een bijzonder lekkere bourgogne, die perfect paste bij de vinaigrette mignonette van rode wijn.


  Chianti, mijn reet.


  Om twintig minuten over zeven stapte hij in de Metro North met bestemming New Haven en verder, leunde achterover in de kussens en sloot zijn ogen terwijl hij terugdacht aan vroeger, met de olieachtige smaak van oesters nog op zijn tong.


  Het etentje, een maand na de dood van die arme Ricky, was een groot succes geweest. Het was, zo leek het in elk geval, georganiseerd om het feit te vieren dat een van zijn collega’s promotie had gemaakt van assistent tot curator, maar in werkelijkheid was het voor Billy een excuus geweest om het te doen voorkomen alsof hij een normale vent was met vrienden en sociale vaardigheden waaronder het verkolen van de botten van zijn adoptieouders niet begrepen was.


  Garnalen met een mayonaise van citroengras als voorgerecht, gevolgd door verse kabeljauw met een warme saus van zwarte olijven en gegrilde venkel. Het nagerecht was een dubbele chocoladefondue geweest, met witte en pure chocolade, gemengd met room, met Cointreau in de witte en Courvoisier in de pure chocolade en stukjes verse ananas en banaan om erin te dopen.


  Het geheel, uiteraard, heerlijk klaargemaakt door zijn vriend Gordon, de mislukte scenarioschrijver die een klein appartementsgebouw beheerde en bezig was om zich op zijn gemak dood te drinken. Tegen het eind van het etentje droop het tafellaken van de chocolade en waren zijn gasten inmiddels aardig bezopen. De wijnen waren buitengewoon goed geweest; een Chateau Le Bon Pasteur Pomerol, een Carmen Reserve Merlot van 1995 uit Chili en na het dessert een Churchill Crusted Port en een kistje oude Dunhill Valverde-sigaren. Iedereen had er een genomen, zelfs de meisjes. Het was grappig om Audrey, een van de laboratoriumassistentes, de lange, bruine sigaar in haar mond te zien strelen terwijl ze haar ogen rond de tafel liet dwalen om te zien wie er keek. Al net zo grappig om Allison, Gordons vriendin van vele jaren, de hare te zien aansteken. Volgens Gordon was de Dunhill het enige sigaarvormige voorwerp dat sinds jaren in de buurt van haar mond was geweest – niet dat Gordon wat dat betrof veel te bieden had, aangezien hij hem volgens Allison al bijna tien jaar niet omhoog had kunnen krijgen.


  Was het niet geweldig?


  Met zijn ogen nog altijd gesloten en zich maar nauwelijks bewust van het geluid van de rijdende trein, liet Billy de geluiden en de smaken en de stemmingen van de party de revue passeren. Het mooiste was het gesprek tijdens het dessert geweest – over seriemoordenaars en dan vooral over Jay Fletcher, vermengd met stukjes fruit die dropen van de chocolade. Iedereen had een mening over de Ladykiller, maar de algemene tendens was dat iedereen blij was dat ze aan de grijpgrage klauwen van de FBI was ontsnapt zodat het verhaal verder kon gaan.


  Afmaken dat kreng. Laat haar bloeden!


  Er gaat niets boven de Lord of the Flies om de stemming te bepalen.


  ‘De serie over de serie,’ grapte hij, en iedereen had gelachen.


  Hoe amusant, om daar te zitten met die incapabele, mislukte piepeltjes, wetend wat hij over hen wist, over Jay Fletcher, over de hete, snelle indringende geur van vers bloed, over een wereld net onder de oppervlakte, onzichtbaar, een wereld die zij nog in geen miljoen jaar konden bevatten of begrijpen of zelfs maar zien. Als de titel van een slechte roman: Zondaars en geheimen.


  De trein raasde verder, de wielen klikkend over de rails, in de ondergaande zon. Billy pakte zijn mobiele telefoon en zijn laptop, verbond die met elkaar en ging online. Ze had van het aas geproefd; nu was het tijd om de haak aan te slaan.


  Jay en de marshal aten een snel hapje in de eetzaal van het hotel en gingen toen naar boven, om te trachten een soort aanvalsplan voor de volgende dag op te stellen. Jay checkte de laptop en zag het e-mailicoontje knipperen.


  Dane snoof, ging zitten en stak een sigaret op. ‘Waarschijnlijk Karlson om ons te vertellen dat we harder moeten werken.’


  Jay startte het programma en haalde het bericht op. ‘Het is van Billy,’ zei ze gespannen.


  ‘Lees voor.’


  -Dat is een. Wie weet hoeveel er nog volgen? Het ligt aan jou, Fairy Fay.


  ‘Dat is een,’ zei Dane. ‘Verdomme! Hij heeft het gedaan. Zijn eerste slachtoffer.’


  ‘Er is nog meer.’ Jay knikte. ‘Het adres van een website. De een of andere chatroom. Hij wil met me praten.’ Ze keek op haar horloge. Het was bijna half acht. ‘Over ongeveer twee minuten.’ Ze keek Dane aan. ‘Hij moet een telefoon gebruiken. Kunnen we nagaan waar het binnenkomende gesprek vandaan komt?’


  ‘We kunnen het proberen,’ zei Dane. Hij sprong overeind en rende de kamer uit. Jay ging naar de aangegeven website. Het was een site die Finders heette, en aan de homepage te zien een niet-commerciële site waar geadopteerde mensen die op zoek waren naar hun natuurlijke ouders informatie konden uitwisselen en eventueel contact konden maken met die ouders. Zoals beloofd verscheen Billy in een van de privérooms van de site.


  -Poosje geleden, Fairy Fay. Mijn bericht ontvangen?


  -Je hebt iemand vermoord en dat is niet een, maar twee.


  -De dokter telt niet.


  -Vertel dat maar aan zijn familie.


  Ze herinnerde zich Billy’s onbewogen, engelachtige gezicht in de rechtszaal toen ze haar getuigenverklaring aflegde, en hoorde zichzelf een beschrijving geven van de verschrikking die hij zijn slachtoffers liet ondergaan voordat hij een eind aan hun leven maakte, wat dan bijna als een geschenk kwam. Ze had de gezichten van wel honderd moordenaars gezien, maar dit was het glimlachende gezicht van de hel zelve. Om op deze manier met hem te moeten praten, maakte haar lichamelijk ziek; haar maag draaide om en haar hoofd duizelde, maar ze wist dat ze hem zo lang mogelijk aan de praat moest zien te houden.


  -Wie hebben ze als babysitter met je meegestuurd?


  -Niemand.


  Billy wilde een naam hebben, iets waar hij iets mee kon, waar hij mee kon werken, maar ze was niet van plan hem die te geven. Helemaal geen informatie.


  -Ze laten jou echt niet in je eentje achter me aan gaan, Jay. Wie is er bij je?


  -Niemand.


  -Je kunt niet erg goed liegen, maar dat is niet belangrijk.


  -Wat er dan wél belangrijk, Billy?


  -Dat jij lijdt.


  -Hoe wou je me laten lijden?


  -Jouw naam zal het laatste zijn dat mijn slachtoffers horen voordat ze sterven. Jay Fletcher, de Ladykiller, die laat dit gebeuren. Jay Fletcher heeft me niet op tijd gepakt. Dat zal ik tegen ze fluisteren en dan dood ik ze.


  Geef mij hier de schuld niet van, vuile gestoorde rotschoft; waag het niet om mij hier de schuld van te geven.


  -Waarom zou je je tijd aan andere mensen verknoeien? Waarom kom je niet gewoon achter mij aan? Of ben je daar te laf voor?


  -Daar is nog tijd genoeg voor. Ik wil eerst een beetje plezier maken. Je kunt me hier vinden, als je ooit weer wilt chatten. Voorlopig zeg ik dag dag.


  -Ga nog niet weg.


  -Een ding nog:


  ‘Rapt, twirling in thy hand a withered spray,


  And waiting for the spark from heaven to fall.’


  ......


  Hij was weg. Een paar minuten later kwam Dane de kamer weer in, zijn schouders een beetje afhangend.


  ‘Niet gelukt?’ vroeg Jay.


  De marshal schudde zijn hoofd. ‘We waren er niet op voorbereid. Het kostte me veel te lang om de telefoonmaatschappij te pakken te krijgen en het zou trouwens toch niets zijn geworden.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Die klootzak gebruikte een mobiele telefoon. Niet na te trekken. Hij had net zo goed vanuit Timboektoe kunnen bellen.’


  Jay zette het hele gesprek van de chat op haar harde schijf en liet het aan Jack Dane lezen.


  ‘Hij maakt hier echt een persoonlijke kwestie van,’ was het commentaar van de marshal.


  Jay haalde haar schouders op. ‘Ik heb geholpen om hem achter slot en grendel te krijgen.’ Maar ze wist dat het meer dan dat was, meer dan alleen maar een spel. Toen ze na de dood van Ricky Stiles en Billy’s aanhouding bezig was geweest al het materiaal uit te zoeken en te sorteren, was het haar duidelijk geworden dat de twee mannen een band hadden gehad die net zo innig was als die van twee geliefden. Hoewel ze elkaar volgens het bewijsmateriaal nooit hadden ontmoet, hadden ze via het Internet hun diepste gedachten met elkaar gedeeld. Jay had hem die intimiteit ontstolen en zijn beste vriend gedood.


  Billy wil wraak.
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  De volgende morgen was er een e-mail van Billy voor Jay.


  -Volgende keer knip ik misschien de oren af.


  ‘Oren?’ zei Dane nadat Jay hem in haar kamer had geroepen.


  ‘Dat is ook weer een verwijzing naar de Ripper, uit een van de brieven die hij zou hebben geschreven.’ Jay keek of er onder aan het bericht soms weer een chatroom werd genoemd. In plaats daarvan zag ze dat er een bestand aan het bericht was gehecht. ‘Foto’s,’ zei Jay, op het bestand wijzend. ‘Hij gebruikt Photoshop.’


  ‘Precies zoals jij had gezegd dat hij zou doen.’ Dane knikte. ‘Kun je ze downsizen, of hoe noem je dat?’


  ‘Downloaden,’ verbeterde Jay. ‘Ja. Dat duurt een minuut of twee.’


  De foto’s waren scherp, gedetailleerd en in kleur. Zes opnamen van een goed ingericht appartement en een afzonderlijke, gruwelijke foto van een dode man die met zijn gezicht in een plas bloed op de hardhouten vloer lag.


  Verder niets. Terwijl Jack Dane met Norman Karlson in Arlington belde, gebruikte Jay haar mobiele telefoon om de foto’s door te sturen naar Karlsons e-mailadres op het hoofdbureau van de Marshals, en vijf minuten later kon hij de afdrukken van de beelden bekijken.


  Het hoofd van de afdeling Voortvluchtige Criminelen had wat commentaar of advies betrof weinig anders te bieden dan de vage toezegging dat hij de duistere codering van het e-mailadres waarvan het bericht oorspronkelijk afkomstig was zo spoedig mogelijk zou laten ontcijferen en een aansporing om hun onderzoek, in elk geval voorlopig, zo onopvallend mogelijk te houden. Uiteindelijk zou Billy’s naam vanzelf ergens opduiken, maar Karlson en alle anderen die hierbij betrokken waren, wilden het deksel zo lang mogelijk op de put houden.


  ‘Daar hebben we wat aan,’ zei Dane, terwijl hij de telefoon op Jays nachtkastje neerlegde.


  ‘Wat had je dan verwacht?’ vroeg Jay, schouderophalend. Ze zat aan het oude, bekraste bureau naast het raam. Er was veel verkeer, voornamelijk taxi’s, dat vanaf Lexington al toeterend in een aanhoudende, gele stroom om het parkje reed.


  ‘We hebben een lijk op het Internet en geen enkele mogelijkheid om het te identificeren,’ zei Dane. ‘Het is zoals je zei; hij plaagt ons. Gisteravond was het poëzie, vandaag zijn het foto’s.’ Hij zweeg even. ‘Ben je nog iets wijzer geworden over dat citaat?’


  Jay knikte. ‘Ik ben naar Barnes & Nobles op Fifth Avenue geweest en daar heb ik een citatenboek gevonden. Het is uit een gedicht dat “Scholar-Gypsy” heet, van Matthew Arnold. Hij geeft ons aanwijzingen.’


  ‘Ik heb een gruwelijke hekel aan zulke aanwijzingen,’ gromde de marshal. ‘Allemaal gelul, net als vingerafdrukken. Met vingerafdrukken vang je geen boeven, daar kun je lijken mee identificeren. En ik ben godverdomme geen Sherlock Holmes die mensen kan vertellen wat ze voor de kost doen door het eelt op hun pink te bekijken. Zo spoor je geen voortvluchtigen op.’


  ‘Goed, hoe spoor je voortvluchtigen dan wél op?’


  ‘Je zoekt uit waar ze zijn geweest en waar ze waarschijnlijk heen zullen gaan. Je zoekt uit wat hun zwakheden zijn en hun angsten, en die buit je uit. Je zet mensen die ze kennen onder druk. Verklikkers.’ Hij stak een sigaret op en keek met een kwaad gezicht naar het beeld van het lijk op Jays computerscherm. ‘Niet deze computertroep.’


  ‘Het gaat tegenwoordig allemaal om computertroep,’ zei Jay. Ze had op een heel vreemde manier medelijden met de oudere man. Billy was zijn soort voortvluchtige niet en dit was zijn soort zaak niet. ‘Billy laat een spoor van broodkruimels voor ons achter. Hij wil dat we hem vinden. Als dat lukt, vermoordt hij mij. Het plan is eigenlijk heel simpel, hij vertroebelt het water alleen maar.’


  ‘Volgens mij is dat wel iets meer dan troebel water,’ zei Dane, naar het lijk op het scherm wijzend. ‘Volgens mij is dat een slachtoffer van moord.’


  ‘De eerste zet van zijn spel,’ gaf Jay toe. ‘Daar laat hij weinig misverstand over bestaan. Als wij erachter kunnen komen wie de dode man is, komen we dichter bij hem.’


  ‘En hoe komen we daarachter?’ vroeg Dane somber. ‘Daar ligt hij, maar we hebben geen flauw idee waar “daar” is.’


  ‘We kunnen een aantal veronderstellingen maken,’ zei Jay.


  ‘Ben jij nou Sherlock Holmes?’


  ‘Als je dat wilt.’


  ‘Dus dan ben ik Watson, zo is het toch?’


  ‘Dat zeg jij,’ zei Jay lachend. ‘Ik niet.’


  ‘Ik wil wel meespelen,’ antwoordde Dane met onverholen scepticisme. ‘Een poosje, in elk geval. Wat zijn die veronderstellingen?’


  Jay liet de beelden een voor een het scherm passeren. ‘Het is een appartement,’ zei ze.


  Dane knikte. ‘Geen trap. Goed, daar heb je dus gelijk in.’


  ‘Het appartement is op een hoek.’


  Dane tuurde naar het scherm. ‘Ik zie het. Ramen aan twee kanten.’


  ‘En kijk nu hier eens naar,’ zei Jay. Ze zoomde in en bracht het raam links van de open haard in het midden van het scherm.


  ‘Ik zie niets,’ zei Dane. Hij trok een stoel bij en kwam naast haar zitten.


  ‘Daar gaat het juist om,’ zei Jay. Ze maakte het beeld nog groter. ‘Er is ook niets te zien. Blauwe lucht, een klein stukje groen, een strookje grijs en dan nog meer blauw, maar donkerder.’


  ‘Als we aannemen dat het lichte blauw boven in het raam de lucht is en het donkere blauw water, dan is dat groene streepje een park of zoiets.’


  ‘Hoe goed ken jij New York?’ vroeg Jay.


  ‘Niet zo erg goed.’


  ‘Er kunnen vast niet zo érg veel van zulke plaatsen zijn.’


  ‘Wacht even,’ zei Dane. ‘Ik geloof dat die kiosk in de lobby plattegronden verkoopt.’


  ‘En koffie,’ zei Jay. Ze zuchtte en schikte zich toen in het onvermijdelijke. ‘En een pakje Marlboro.’


  ‘Ik ben zo terug.’


  Dat ‘zo’ bleek bijna tien minuten te zijn, maar de koffie was van Starbucks op Lexington en de kaart was een van die isometrische waarop de gebouwen driedimensionaal aangegeven stonden.


  ‘Ik dacht dat we het ons met zo’n kaart misschien beter zouden kunnen voorstellen,’ zei Dane terwijl hij ging zitten en het deksel van zijn koffiebeker wipte. ‘Dat zou ik bijna vergeten.’ Hij stak zijn hand in de zak van zijn jack, haalde een pakje Marlboro tevoorschijn en gooide het op het bureau, naast de laptop.


  ‘De volgende keer dat ik je vraag om sigaretten voor me te kopen, moet je het niet doen.’


  ‘Dat zal wel,’ zei Dane sceptisch.


  Jay maakte het pakje open en stak een sigaret op. Dane dronk met kleine slokjes van zijn hete koffie en bekeek de kaart. ‘De East River of de Hudson,’ zei hij. ‘Jij mag het zeggen.’


  ‘Wat denk je zelf?’ vroeg Jay.


  ‘Als het de East River was, zou je waarschijnlijk aan de overkant Brooklyn moeten kunnen zien. En daar zijn niet zo veel parken.’


  ‘Het licht klopt ook niet.’ Ze ging terug naar de foto van het lijk. Tegen de muur links was geelachtig zonlicht te zien. ‘Dat is laat in de middag,’ zei ze.


  ‘Wat betekent dat het raam ruwweg op het noordwesten uit moet kijken.’ Dane knikte. ‘Als dat zo is, dan is die donkerblauwe streep de Hudson-rivier.’


  ‘Parken?’


  ‘Een en al park tot aan Manhattan,’ mopperde Dane.


  ‘Nog een veronderstelling.’


  ‘Welke?’


  ‘We veronderstellen dat de man geld heeft.’ Opnieuw klikte ze door de foto’s. ‘Die woonkamer moet toch gauw zes meter lang zijn en de eetkamer is niet veel kleiner. De grote slaapkamer heeft een eigen badkamer en de keuken ziet eruit of hij zo uit Gourmet-magazine komt. Groot en duur.’


  ‘Upper West Side,’ zei Dane. Hij boog zich nogmaals over de kaart. ‘Laten we zeggen, van 79th Street tot 105th. Beneden 79th wordt het rommelig en dan zitten er ook kades en klerezooi in de weg. Boven 105th kom je bij Columbia University.’


  ‘Vijfentwintig blokken van Riverside Drive.’


  ‘Dat kunnen we nooit behappen,’ gromde Dane. ‘En helemaal niet als we het “zo onopvallend mogelijk” moeten doen.’ Hij liet zich tegen de rugleuning van zijn stoel vallen. ‘God, verlos ons van al die pleurispolitici!’


  ‘Volgens mij ís God een politicus,’ zei Jay, en voor het eerst lachten ze samen.


  Jay nam een slok koffie, staarde naar het scherm en kauwde peinzend op de rand van het bekertje. ‘Er moet een manier zijn om het nog nauwkeuriger te bepalen.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Simpel,’ zei Jay. ‘Wat we nodig hebben, is een deskundige en een Kinko’s Copy Center.’


  Kinko’s was eenvoudig, de deskundige iets moeilijker. Na een telefoontje met de Openbare Bibliotheek van New York, een tweede met de Universiteit van New York en een derde met de Columbia Universiteit vonden ze degene die ze zochten in de persoon van een man die de onwaarschijnlijke naam dr. Ernl Patrick Funk had meegekregen en hoofddocent architectuur was aan de Columbia Universiteit, met een specialisme in ‘benoemde’ appartementsgebouwen in New York, in het bijzonder die welke aan het eind van de negentiende en het begin van de twintigste eeuw waren ontworpen en gebouwd. Volgens de baliemedewerker van de Openbare Bibliotheek was Funk met vier titels in de computerindex vertegenwoordigd, maar de lijst van publicaties van zijn hand in verschillende periodieken was veel en veel langer.


  Het kostte wat tijd, maar uiteindelijk vonden ze Ernl Funk op Columbia, achter een computerterminal in een studienis op de tweede verdieping in de Avery Bibliotheek voor Architectuur en Schone Kunsten. Om een of andere reden had Jay iemand verwacht van het type computernerd, maar in feite bleek dr. Funk een goedverzorgde, redelijk normaal uitziende man van ergens in de dertig te zijn.


  ‘Politie,’ zei hij nadat ze zich hadden voorgesteld. ‘Daar praat ik niet zo vaak mee.’ Hij zweeg even en glimlachte. ‘Daar praat ik eerlijk gezegd nooit mee.’


  Jay pakte het stapeltje kleurenkopieën die ze bij Kinko’s hadden gemaakt. ‘We vragen ons af of u mogelijk een appartement voor ons zou kunnen identificeren.’


  ‘Appartement of appartementsgebouw?’ vroeg Funk, terwijl hij de kopieën van haar aannam.


  ‘Of-of,’ zei Jack Dane.


  Funk bekeek de foto’s, met uitzondering van die met het lijk, die ze niet uitgeprint hadden. ‘Tussen 1900 en 1910. Zo te zien zou het een van de gebouwen kunnen zijn die door Charles Birge werden ontworpen.’


  ‘We denken dat het ergens op Riverside Drive is.’


  Funk knikte. ‘Dat kan kloppen.’ Jay vroeg zich af of hij familie was van de Funk van de uitgeverij Funk & Wagnalls, maar zei niets; dat had hij door de jaren heen waarschijnlijk vaak genoeg gehoord.


  De architect bekeek de foto’s nogmaals een voor een en stopte bij die waarop de open haard stond met de ramen ernaast die over de Hudson uitkeken. ‘Ziet u iets?’ vroeg Dane.


  ‘Misschien,’ zei Funk. ‘Even aan Clio vragen.’


  ‘Clio?’


  ‘De online catalogus,’ zei Funk. Hij keek nog eens naar de fotokopie. ‘Die open haard met aan beide kanten een raam komt me bekend voor.’ De professor logde in en uiteindelijk verscheen er een bouwtekening op het scherm. Hij keek beurtelings naar de foto en naar het scherm en knikte goedkeurend. ‘Het klopt,’ zei hij, glimlachend. ‘William Randolph Hearst heeft er vroeger gewoond. Hij heeft het gebouw op den duur zelfs gekocht.’


  ‘Welk gebouw?’ vroeg Dane.


  ‘Het Clarendon,’ zei Funk. Hij gebruikte beide handen om hen de overeenkomsten tussen de kleurenkopie en de tekening op het scherm aan te wijzen. ‘Raam, open haard, raam en verder naar links nog een stel ramen.’ Hij draaide zich om en keek Jay en Dane aan. ‘Als u nog een foto had die meer naar rechts was genomen, zou ik er iets om durven verwedden dat daarop de schuifdeuren naar de eetkamer te zien zouden zijn, net zoals hier op de tekening.’


  Jay knikte, maar zei niets. Wat hij beschreef, was de foto met het lijk. ‘Hoeveel appartementen telt het gebouw, denkt u?’ vroeg ze. Funk keek naar het scherm en telde de woonkamers. ‘Vijf op elke verdieping,’ zei hij even later. Hij ging terug naar de beschrijving van het gebouw aan het begin van het document. ‘Negen verdiepingen. Vijfenveertig appartementen.’


  ‘Jezus,’ mompelde Dane. Jay wist waaraan hij dacht; op vijfenveertig deuren kloppen tot je die ene vond waar niet werd opengedaan, kon je nauwelijks onopvallend noemen.


  ‘Is er nog een mogelijkheid om na te gaan welk appartement we op deze foto’s zien?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Funk. ‘Het kijkt uit op Riverside Drive met links een straat. Het Clarendon is op de hoek van Riverside Drive en West 86th en dat zien we hier.’


  ‘Dat zijn dan negen appartementen,’ zei Jack Dane. ‘Een voor elke verdieping op die hoek.’


  Funk knikte, boog zich toen over de foto van de woonkamer en keek nog eens heel goed. ‘Het is niet zo erg hoog, maar hoog genoeg zodat je de overkant van Riverside Drive niet ziet. Geen trottoir.’


  ‘Welke verdieping schat u?’ vroeg Jay


  Funk haalde zijn schouders op. ‘Derde, vierde of vijfde verdieping. Niet hoger en ook niet lager.’ Hij kleurde een beetje. ‘Heb ik u hiermee kunnen helpen?’


  ‘U moest eens weten,’ zei Jay en keek hem glimlachend aan. Funk bespaarde hen niet alleen een hoop gesjouw, maar hielp tevens mee om het onopvallend te houden.


  ‘U kunt me zeker niet vertellen waar dit voor is.’


  ‘Routineonderzoek,’ zei Dane. Funk trok een wenkbrauw op. Hij geloofde er niets van en Jay wist dat hij er tegen collega’s over zou gaan kletsen, maar het gevaar dat hij op de verkeerde plaatsen vragen zou gaan stellen was ook niet denkbeeldig. Ze moest de deksel stevig op de pot houden.


  ‘Grand Jury,’ zei Jay. ‘We mogen niets zeggen.’ Even toonde ze een officieel glimlachje. ‘We willen niet beschuldigd worden van minachting van het hof, of wel soms?’


  ‘Eh, nee,’ zei Funk.


  Jay knikte even. ‘Dat stel ik zeer op prijs,’ zei ze, en deed een poging om zonder te lachen een soort vrouwelijke Jack Webb op te voeren.


  ‘En dus blijven er nog maar drie hoekappartementen over,’ zei Jack Dane. ‘Nou schieten we op.’


  ‘Hoe komen we aan de weet wie er in die hoekappartementen wonen?’ vroeg Jay.


  ‘We zoeken uit wie er in alle appartementen op die drie verdiepingen wonen,’ zei Dane, die nu helemaal in zijn element was. ‘Dat is maar één telefoontje.’ Hij haalde zijn mobiele telefoon uit zijn zak en toetste een nummer in. Toen ze bij de auto kwamen, die Dane in 118th Street had geparkeerd, had hij zijn antwoord van het New Yorkse kantoor van de Marshals in het Federal Building op Foley Square. Ze stapten in de auto en reden naar het Clarendon. Jay verbond haar mobiele telefoon met de laptop en de Marshals faxten de lijst die ze uit hun omgekeerde gids hadden geselecteerd.


  ‘Hoe weten we nu welke van de drie appartementen het goede is?’ vroeg Dane terwijl hij een vrij plekje vond tegenover de ingang in 86th Street. Boven de hoofdingang was een grote, smeedijzeren luifel aangebracht met de naam ‘Clarendon’ in de steen erboven gebeiteld. ‘We kunnen hier moeilijk de hele dag blijven zitten.’


  ‘Funk heeft het van vijfenveertig tot drie appartementen weten terug te brengen. Laten we nu niet opgeven.’


  ‘Je zegt het maar, Sherlock Holmes,’ zei Dane sceptisch. ‘Watson is een en al oor.’


  Jay haalde de digitale foto’s weer op het scherm terwijl Jack Dane een beetje onderuit zakte en omhoogkeek naar het grijsstenen gebouw. ‘Wacht eens even. Kijk nog eens naar het uitzicht vanuit de woonkamer op 86th Street,’ zei Dane, zijn ogen nog steeds op het gebouw gericht.


  Dat deed Jay. ‘Ik heb hem. En nu?’


  ‘Zoom in op de twee ramen.’


  Jay volgde zijn instructies op. ‘Waar moet ik naar kijken?’


  ‘Vertel me wat je ziet.’


  ‘Het gebouw aan de overkant.’


  ‘Verder nog iets?’


  ‘Nee.’ Ze keek nog eens goed. ‘Alleen het gebouw waar wij nu voor geparkeerd staan.’


  ‘Zie je geen straatlantaarn? Een ijzeren paal, of de lamp bovenin, zo’n ding wat op een monster uit War of the Worlds lijkt? Een soortement schelp.’


  ‘Geen schelp en geen paal,’ antwoordde Jay.


  ‘Dan weten we welk appartement het is,’ zei Dane. Hij tilde zijn hoofd op, draaide zich om en keek Jay aan, duidelijk tevreden over zichzelf. ‘Op drie zou je de paal zien en die schelp zit op de hoogte van de vierde verdieping, maar op de vijfde zie je niets.’


  Jay keek op de lijst. ‘Appartement 504,’ zei ze.


  ‘Hebbes.’


  ‘Asjemenou...’ zei ze zacht. ‘Niet slecht, Watson, helemaal niet slecht.’


  ‘Wie noem je hier Watson, mevrouw?’ Dane glimlachte, maar er zat iets van naijver bij. ‘En wie woont er in 504?’


  Jay keek op de lijst die de Marshals naar haar laptop hadden gefaxt. ‘Een zekere Connelly,’ zei ze, ‘Hunter Connelly.’
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  Ze stapten uit de auto en staken de straat over naar de ingang van het gebouw. ‘Geen portier,’ zei Jay. ‘Hoe komen we dan binnen?’


  Jack Dane glimlachte. ‘Op dezelfde manier als waarop ik rapporten schrijf,’ antwoordde hij. ‘Een beetje van dit en een beetje van dat.’ De marshal liep terug naar de auto en haalde de krik uit de kofferbak.


  ‘Waar heb je die voor nodig?’ vroeg Jay.


  ‘Dat zie je zo dadelijk wel,’ zei Dane.


  Ze gingen de drie versleten treden op naar de dubbele deuren, Jack met de krik en Jay met de laptop, en Dane drukte op bellen tot iemand de deur opendeed. ‘Appartement 903 verwacht bloemen,’ zei Jay, terwijl ze de deur openduwde.


  ‘Dan heeft 903 reuze pech,’ antwoordde Dane. Ze gingen met de lift naar de vijfde verdieping, liepen in de gang aanvankelijk de verkeerde kant op en moesten terug tot ze uiteindelijk voor de deur van 504 stonden. Dane klopte. Geen antwoord. Hij klopte nog eens, deze keer harder, en weer wachtten ze. Nog steeds niets.


  ‘En nu?’ vroeg Jay.


  ‘Volgens het boekje moet ik nu naar de huismeester gaan, de sleutels halen en samen met de man het appartement binnengaan. Als dat niet kan, word ik geacht de plaatselijke politie erbij te halen.’


  ‘Kost wel een hoop tijd. Erg opvallend.’


  ‘Precies.’


  ‘En dus?’


  ‘Me beroepen op de onmiddellijk-gevaarregel.’


  ‘Wat is dat dan weer?’


  ‘Ook wel “directe aanleiding” genoemd. Als het mij bekend is dat er iemand mogelijk in onmiddellijk dreigend gevaar verkeert lichamelijk letsel op te lopen, kan ik elk pand zonder verzoek of volmacht betreden.’


  ‘Je had advocaat moeten worden.’


  ‘Dat zei mijn vader vroeger ook altijd.’


  ‘Volgens die foto ligt Connelly daarbinnen dood op de vloer. Als er al van onmiddellijk dreigend gevaar sprake is geweest, dan is dat nu niet dreigend meer.’


  ‘Ben jij dokter? Ben jij bevoegd om een overlijdensakte uit te schrijven?’


  Jay glimlachte. ‘Nee.’


  ‘Kijk, dat bedoel ik nou maar,’ antwoordde Dane kalm.


  ‘Dus wat doen we? De deur intrappen?’


  ‘Ik denk dat we het iets subtieler kunnen aanpakken.’ Dane tilde de krik op, draaide hem een kwartslag, zette de voet tegen de ene deurstijl en krikte tot de kop net boven de deurknop tegen de andere stijl zat. Hij trok de hefboom heen en weer en Jay hoorde het hout kraken toen de krik de deurstijlen steeds verder uit elkaar drukte. Na nog een paar keer krikken sprong de deur moeiteloos open.


  ‘Je leert toch elke dag weer iets,’ zei Jay vol ontzag. ‘Waar heb je dat geleerd?’


  Dane ontspande de krik. ‘In de achterbuurten van Cleveland, Mississippi, vijftienduizend inwoners, voornaamste industrie een spijkerfabriek en een bedrijf dat sierstrips voor auto’s maakt.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik had geen zin om sierstrips of spijkers te maken en dus begon ik samen met mijn vrienden spullen uit huizen te stelen.’


  Jay zocht in haar zakken en haalde twee paar wegwerp latex handschoenen tevoorschijn. Ze gaf Dane een paar. ‘Hier,’ zei ze. ‘Dit is mogelijk een plaats van delict. Trek aan.’ Ze glimlachte een beetje wrang. ‘Voorschrift,’ zei ze. Dane knikte zonder iets te zeggen en trok de handschoenen aan. Hij stak zelf ook een hand in zijn zak en toen die er weer uitkwam, zat er een Colt Mark IV automatisch pistool in.


  Hij duwde de deur verder open. Ze stapten naar binnen, Dane voorop. Hij deed twee stappen, bleef toen staan, luisterend, zijn hoofd een beetje scheef, kin omhoog terwijl hij de lucht proefde. ‘Bloed,’ zei hij zacht. Dane draaide zich om. ‘Doe de deur dicht.’


  Jay deed wat haar werd gezegd. ‘Ben jij inbreker geweest?’ vroeg ze.


  ‘Zo ver zou ik nu ook weer niet willen gaan,’ zei Dane. Hij deed nog een paar stappen verder de koele, schemerachtige gang in. De metaalachtige geur van bloed werd sterker. ‘Ik was achttien jaar, ik beschouwde mezelf als een rebel.’


  ‘Ben je gepakt?’ Ze slopen voorzichtig verder, luisterend.


  Dane knikte. ‘Ja, door mijn pa.’


  ‘Dan bofte je nog.’


  ‘Niet echt,’ zei Dane. ‘Mijn vader was de plaatselijke sheriff. Hij stelde me voor de keus. Naar Vietnam of naar de gevangenis. Ik ben naar Vietnam gegaan.’ Ze stapten de woonkamer binnen. ‘Shit,’ zei Dane, hoewel ze het beiden hadden verwacht.


  Het lijk van Hunter Connelly lag languit op het hardhout, voeten op een vloerkleed, hoofd in de richting van de schuifdeuren naar de eetkamer. Hij was volledig leeggebloed, en er had zich een opdrogende, kleverige roodbruine plas gevormd die een onmerkbare helling in de vloer had gevolgd, helemaal tot tegen de plint. Hier en daar wat vliegen.


  ‘Je kunt hier niet echt van onmiddellijk dreigend gevaar spreken,’ zei Jay.


  ‘Nee,’ gaf Dane toe.


  ‘Nog niet zo erg veel vliegen,’ mompelde Jay, terwijl ze naast het lichaam neerhurkte. Het was niet haar eerste lijk, maar ze moest nog steeds goed haar best doen om haar maag in bedwang te houden. Dit lijk was in elk geval nog betrekkelijk vers. Binnen de kortste keren zou de kamer en vervolgens het hele appartement beginnen te stinken, als het lichaam zich met gassen vulde en vloeistoffen uit de verschillende openingen lekten. ‘Zo te zien moet het ergens gisteravond zijn gebeurd.’


  ‘Ja.’ Dane was druk bezig de omgeving rondom het lijk te onderzoeken. Jay kwam overeind.


  ‘Hoe zou het gebeurd zijn, denk je?’


  Dane wees naar een hele rij bloedspatten tegen de lichtgele wand links van hem. Ze wezen als een pijl in de richting van de eetkamer. ‘Een rechtshandige haal met een zeer scherp instrument. Van dichtbij; dader en slachtoffer tegenover elkaar.’ Dane fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik snap het niet. Waarom heeft hij Billy verdomme in zijn huiskamer gelaten?’


  ‘Billy is slim,’ zei Jay, schouderophalend. ‘Hij heeft iets bedacht om binnen te komen, een of ander verhaal dat zo goed was dat Connelly erin trapte.’


  Dane draaide zich om naar de gang en de deur waardoor ze zojuist waren binnengekomen. ‘Hij laat Billy binnen, loopt door de gang, draait zich als hij net binnen is om om iets te zeggen en de hufter snijdt hem de hals af.’


  ‘Zo moet het ongeveer zijn gegaan,’ zei Jay.


  ‘Kijk,’ zei Dane en wees. Jay draaide zich om en zag een open, lichtbruine aktetas op de grond staan, gedeeltelijk verborgen tussen een telefoontafeltje en een stoel. Ze liep naar het telefoontafeltje, pakte de tas op en keek erin.


  ‘Leeg,’ zei ze, en hield hem zo dat Dane het kon zien.


  ‘Misschien heeft hij ze weggegooid.’


  ‘Ik denk het niet,’ zei Jay langzaam. Ze zette de tas neer en keek weer naar het lijk. ‘Ik denk dat we hem om moeten draaien.’


  ‘Goed.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Help me even.’


  Jay knikte en ze bogen zich over het lichaam van wijlen meneer Connelly. Ze greep de man bij zijn linkerschouder en Jack Dane stak zijn beide handen onder de linkerheup van de dode. Hij telde af. ‘Bij drie. Een, twee, dríé!’ Ze rolden het lijk om, verder de woonkamer in, weg van het grootste deel van de plas bloed.


  Plotseling voegde de stank van ontlasting en urine zich ook nog bij de andere geuren, en Jay kokhalsde. Ze deinsde terug en ging rechtop staan, draaide haar hoofd om en deed haar uiterste best om de giftig smakende gal die uit haar maag omhoogkwam in bedwang te houden. Ze begon door haar neus te ademen en draaide zich weer om naar het lijk. Dane keek strak naar de ogen.


  Op elk oog spreidden zich twee tere vleugels uit met felle patronen van helgeel, diepblauw en een oranjerode kleur die veel helderder waren dan het geronnen bloed rondom de gapende wond in de keel. Door het lijf van elke vlinder was een lange speld geprikt, dwars door de gesloten oogleden van het slachtoffer en nog dieper in de nietsziende pupillen, waardoor de twee vlinders als het ware een zonnemasker vormden.


  Jay wilde haar blik afwenden, maar merkte dat ze dat niet kon. Na vele jaren voor het Bureau te hebben gewerkt, was ze immuun geworden voor de aanblik van dood en moord, maar Billy was, net als zijn oude vriend Ricky Stiles, van een heel andere klasse. Een overvaller van een drankzaak die overhoop werd geschoten door een winkelbediende die een jachtgeweer onder de toonbank had, was gewoon een boef die de snelle, gewelddadige dood stierf die waarschijnlijk al vanaf zijn geboorte zijn lot was geweest; dit was heel iets anders. Dit was een ritueel, kunst met een betekenis. Of voodoo.


  ‘Dat heeft hij voor ons gedaan,’ fluisterde Jay. ‘Dit is iets speciaals.’


  ‘Weer een aanwijzing, bedoel je?’ schamperde Dane. ‘Als jij mee wilt doen met dat gestoorde gedoe van die griezel, moet jij dat weten, maar ik niet.’


  ‘Ik zou het toch maar doen,’ zei Jay. ‘Het is de enige manier om hem te vinden.’


  ‘Dus jij wilt beweren dat die vlinders een betekenis hebben, dat het een soort code is?’


  ‘Ik weet het niet zeker.’


  ‘O nee?’ zei Dane, zijn toon was bars. ‘Wat dan? Moeten we eerst nog een stuk of wat van zulke madenfabrieken bekijken voordat het mysterie wordt opgelost?’


  ‘Zo speelt hij het,’ zei Jay. ‘Hoe vlugger we het oplossen, hoe vlugger we hem grijpen.’


  ‘Hij speldt een vent z’n ogen dicht met een paar vlinders, wat heeft dat verdomme te betekenen?’


  ‘Als je het weet, mag je het zeggen.’


  Dane maakte een afwerend gebaar. ‘Jij bent de specialist op het gebied van seriemoordenaars. Ik ben maar een gewone hondenvanger.’ Hij gromde. ‘Alleen is dit godverdomme een dolle hond.’


  ‘Seriemoordenaars nemen dingen mee, die laten geen dingen achter.’ Ze schudde haar hoofd en draaide zich langzaam om, probeerde alles in de kamer in zich op te nemen, zoekend naar iets dat niet leek te kloppen. ‘Het meeste wat je over mensen als Gacy of Bundy of Dahmer leest, is een hoop onzin. Ze hebben geen diepverborgen verlangen om te bekennen of gepakt te worden. Voor die mensen is het zoiets als jeuk hebben en dan moeten krabben. Ze hebben een zwart gat op de plaats waar een ziel behoort te zitten.’


  ‘Dus al dat gedoe over aanwijzingen achterlaten is gelul?’


  Jay knikte. ‘Reken maar. Er zijn geen domme seriemoordenaars. Een succesvolle seriemoordenaar is pienter.’ Ze haalde haar pakje Marlboro uit de zak van haar jasje en stak er een op met de wegwerpaansteker die ze uit het hotel had meegenomen. ‘Het was doodgewoon stom om zijn slachtoffers een pop van een exotische, gemakkelijk terug te vinden mot in de keel te stoppen.’


  Jack Dane keek nogal sceptisch. ‘Maar dat Billy de ogen van zijn slachtoffers dicht speldt, is slim?’


  Jay hoorde de ironische ondertoon in Danes stem, maar besloot er niets van te zeggen. In plaats van commentaar te leveren, knikte ze alleen. ‘Inderdaad. We proberen niet om een seriemoordenaar te identificeren, we proberen er een te vinden. Ik heb het al eerder gezegd: voor Billy is het een spel en dit is de eerste zet.’


  ‘Dus hoe spelen we nu verder?’ wilde Dane weten.


  ‘Hij heeft ons een stel foto’s van dit huis gestuurd. Hij nam aan dat we pienter genoeg zouden zijn om uit te vinden waar het was. Vergelijk die foto’s met wat je hier ziet en je vindt de volgende aanwijzing.’


  ‘Dan moesten we maar snel beginnen met vergelijken.’


  Ze waren een uur bezig, gingen van de ene kamer naar de andere, bekeken alles nauwkeurig, zoomden als dat nodig was in op de foto’s. Nergens was iets afwijkends te zien, tot ze in de grote slaapkamer kwamen.


  De inrichting was licht, met wanden in dezelfde lichtgrijze kleur als de open haard, de vloer voor het grootste deel bedekt door een Tibetaans tapijt met een eenvoudig motief, een kingsize bed met een hoofdeinde met aangebouwde nachtkastjes. Een Biedermeier-bureau onder het raam en drie kunstwerken aan de wanden, alle drie olieverfschilderijen. Een William Bailey, een Milton en een zwembad van Hockney.


  ‘Zie je iets?’ vroeg Dane over zijn schouder.


  ‘Moment.’


  Minutenlang ging haar blik heen en weer tussen het computerbeeld en de werkelijkheid. Uiteindelijk knikte ze.


  ‘Wat is er?’ vroeg Dane.


  Ze draaide zich om en gaf hem de laptop. Hij nam hem heel behoedzaam aan en staarde naar het digitale beeld van de kamer vlak voor hem.


  ‘Kijk naar het linker nachtkastje,’ zei Jay. ‘Verbeeld ik het me of staat het op de foto die hij ons heeft gestuurd op een heel klein kiertje?’


  ‘Ik zie een streepje, ja.’ Dane knikte.


  ‘Nou, het zit nu dus helemaal dicht,’ zei Jay.


  ‘Wat betekent dat hij wil dat we in de la kijken.’


  ‘Ik denk het wel.’


  Jay zette de laptop op het bureau onder het raam en ging op de rand van het bed zitten. Ze stak haar hand uit naar het nachtkastje.


  Danes stem hield haar tegen. ‘Is er soms kans dat Billy iets met die la heeft uitgehaald, een boobytrap of zoiets?’


  Jay aarzelde, haar hand op de greep van het laatje. ‘Niets in zijn achtergrond,’ antwoordde ze langzaam. ‘Niet voorzover wij weten, in elk geval.’


  ‘Zomaar een gedachte,’ zei Dane kalm.


  ‘Daar hou jij geloof ik van, is het niet, Marshal? Mensen de stuipen op het lijf jagen?’


  ‘Ik hou ervan om voorzichtig te zijn. Ik ken een vent bij de explosievenopruimingsdienst in Miami die alles beneden de gesp van zijn broekriem is kwijtgeraakt doordat hij niet voorzichtig genoeg was.’


  ‘Verdomme,’ mompelde Jay. Hij zat haar te stangen, dat wist ze, maar het betekende niettemin dat ze begon te zweten. Ze stak haar hand weer uit en trok de la open. Het enige wat erin lag was een dik, zwart adresboekje met een rode spiraal in de rug. Jay ging wat makkelijker zitten en bladerde erdoorheen.


  ‘Er staan toch gauw vijfhonderd adressen en telefoonnummers in,’ zei ze, hoofdschuddend. ‘Alles, van Stauntons op de Green in Dublin tot de een of andere zaak in Praag die Rood Wit en Blauw heet. Hij heeft het nummer van een taxibedrijf in Macau, moet je nagaan!’


  ‘Als dit een spelletje is, dan speelt je vriend Billy vals,’ zei Jack Dane. Zijn mobiele telefoon gaf een gedempt toontje en hij haalde het apparaat uit zijn zak. Hij nam het gesprek aan en liep al pratend de kamer uit, Jay met het adresboekje in de slaapkamer achterlatend. Ze verbeet haar ergernis; ogenschijnlijk waren de U.S. Marshal en zij gelijken, maar dat weerhield Dane er niet van om ervoor te zorgen dat hij het gesprek privé aannam.


  Zij was de wildcard in deze operatie, een potentieel publiciteitsrisico, een nachtmerrie als ooit bekend zou worden dat ze een huurling was, geronseld om achter Billy Bones aan te gaan. Al die quasizedige vergelijkingen in de pers, al die toespelingen: ‘met boeven vang je boeven’, ‘vuur met vuur bestrijden’, ‘ons kent ons’. Als het er werkelijk op aankwam, had dit helemaal niets met partnerschap te maken – zij was een bloedhond en Marshal Jack Dane was haar begeleider, de man die de riem vasthield.


  Dane kwam de kamer weer in en streek peinzend met zijn hand door zijn dunner wordende blonde haardos.


  ‘Zo verlegen dat je niet met je meisje durft te praten waar ik bij ben?’


  Nu was de beurt aan de marshal om geërgerd te kijken. ‘Dat was Karlson op het hoofdkwartier. Hij heeft de oorsprong van de laatste e-mail achterhaald. Die met de foto’s.’


  ‘En?’


  ‘Hij kwam van een Amtrak Railfone, betaald met een van dr. Summers’ creditcards.’


  ‘Weten ze welke trein het was?’


  ‘Ja. Het was een van de shuttletreinen met aansluiting op de trein van Washington. Het eindpunt was Springfield, Massachusetts. Volgens Karlson sluit die trein in Springfield aan op de Lakeshore Limited waarmee hij naar Boston kan zijn gegaan, of de andere kant op, naar Chicago.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Hij kan inmiddels overal zijn.’


  ‘Als hij probeerde te ontsnappen, zou hij geen spoor achterlaten,’ zei Jay. ‘Hij heeft zijn mobiele telefoon gebruikt om met me te praten in die chatroom, maar de Railfone om de foto’s te sturen? Hij wil dat we zijn spoor volgen. De vraag is waarheen?’ Ze zweeg even en dacht na. ‘Wanneer was dat gesprek?’


  ‘Gisteravond om tien uur achtendertig,’ zei Dane. ‘De trein vertrok toen uit een plaats die Enfield heet, net als het bekende geweer. Dat is net aan deze kant van de grens tussen Connecticut en Massachusetts.’


  ‘Hoeveel stations zijn er tussen daar en Springfield?’


  ‘Geen enkel.’


  ‘Het moet dus Massachusetts zijn.’


  ‘Wat moet Massachusetts zijn?’


  ‘Waar hij ons heen wil hebben,’ antwoordde Jay. ‘Geloof me, Billy is niet iemand die zomaar iets doet. Hij had een reden om het gesprek juist op dat moment en vanaf die plaats te voeren.’


  ‘Nog meer aanwijzingen,’ zei Dane. ‘Ik begin me verdomme net Dick Tracy te voelen.’


  ‘Wat is het netnummer van Massachusetts?’


  De marshal draaide zich op zijn hakken om en verliet de kamer. Even later kwam hij terug met het telefoonboek van Manhattan, dat hij op het telefoontafeltje in de hal had gevonden. Hij bladerde door de informatiepagina’s voor in het dikke boek.


  ‘Het zijn er drie – 617, 508 en 413,’ zei hij.


  Jay begon de telefoonnummers in het adresboekje langs te lopen. ‘Heb je Karlson verteld van het lijk in de woonkamer?’


  ‘Ja. Hij zei dat we moesten proberen de plaats delict zo veel mogelijk intact te laten. Nou ja, zeg. Hij neemt ook contact op met de Bannermans in Parijs om te zien of er een verband bestaat tussen hen en Connelly. Hij zal ook zorgen dat de zaak met het NYPD wordt geregeld.’


  ‘De een of andere moordrechercheur wordt vandaag echt pis- en pisnijdig,’ zei Jay, terwijl ze weer een blad omsloeg. ‘Tot zover geen enkel nummer met een van die netnummers.’


  ‘Misschien is het gewoon niks.’ Dane haalde zijn schouders op.


  Jay slaakte een diepe zucht. ‘Waarom zou hij dan van die Railfone bellen?’


  ‘Een dwaalspoor? Ons de verkeerde kant op sturen? Of misschien is hij niet zo slim als jij denkt.’


  ‘Hij is eerder nog slimmer dan ik denk,’ antwoordde Jay. Ze keek op van het adresboekje. ‘Moet je horen, waarom gooien we de hele shitzooi niet gewoon op tafel zodat we het goed kunnen bekijken, Marshal Dane. Ik word strontziek van steeds weer die kritiek.’


  ‘Hoe bedoel je dat precies?’


  ‘Ik zeg iets, jij zegt het tegenovergestelde; bij een verschil van mening kies ik de ene kant en dan kies jij onveranderlijk de andere. Billy Bones is de vijand, Dane, niet ik.’


  Even was er een stilte, toen zei de marshal: ‘Ik doe alles zo veel mogelijk volgens het boekje, mevrouw Fletcher, en jij en alles met jou gaat absoluut niet volgens het boekje.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben boevenvanger van beroep.’ Hij haalde nog een keer zijn schouders op en zei verder niets meer.


  ‘En onder andere omstandigheden zou ik een van die boeven zijn geweest die jij probeerde te vangen. Is dat het probleem?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, daar kan ik op dit moment dus niets aan veranderen,’ antwoordde Jay. Ze kneep haar ogen stijf dicht en nam haar neusbrug tussen duim en wijsvinger. Karlson had haar met handen en voeten aan een ultrarechtse rakker met een revolver gebonden. ‘Als een van ons een idee heeft, dan bespreekt die dat met de ander en dan nemen we gezamenlijk een besluit hoe we het aanpakken en zo doen we dat dan. Wat dacht je daarvan?’ vroeg Jay.


  ‘Mij best, maar een ding moet je goed onthouden.’


  ‘En dat is?’


  ‘Ik ben diender en jij niet, niet meer. Als het een beslissing is waarmee leven en dood zijn gemoeid, dan beslis ik, begrepen?’


  Alweer dat hanige gedoe, jezus!


  ‘Natuurlijk, net zo je wilt, Jack.’


  ‘Mooi zo.’ Hij klapte het telefoonboek dicht, draaide zich om en liep de kamer uit. Jay ging verder met het adresboekje. Ze vond het bij de M.


  ‘Ik heb het,’ riep ze. Ze ging terug naar de woonkamer. Dane stond bij het raam, met zijn rug naar het lijk, en staarde naar buiten, over de Hudson. ‘Ik heb het,’ herhaalde Jay. Hij draaide zich om. ‘Een zaak die de Blackwood Inn heet, in Blackwood, Massachusetts. Hij heeft er een aantekening bij gemaakt: $ 78 PN.’


  ‘Per nacht?’ opperde Dane. ‘Een Bed & Breakfast?’


  ‘Mogelijk.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Zullen we bellen?’


  ‘Is dat het enige nummer?’


  ‘Ik kan geen enkele andere met het juiste netnummer vinden.’


  ‘Ik vind dat we er gewoon heen moeten gaan.’ Hij keek naar het lijk. ‘We moeten een foto van hem hebben.’


  ‘Rijbewijs?’


  ‘Goed genoeg.’ Dane knikte. Over een van de stoelen in de eetkamer hing een jasje. Dane liep bij het raam vandaan, ging naar het jasje en zocht in de binnenzak. Hij haalde er een duur uitziend etui van Marokkaans leer met gouden opdruk uit. Hij deed het open en hield het zo dat Jay het kon zien. ‘Paspoort.’ Hij deed het reisdocument weer dicht en stak het in de zak van zijn eigen jasje. ‘Hij moet van plan zijn geweest om op reis te gaan.’ Dane schudde zijn hoofd. ‘Ik vrees dat hij zijn vlucht heeft gemist.’


  ‘Volgens mij zijn we hier klaar,’ zei Jay. ‘Tenzij jij nog iets weet,’ voegde ze eraan toe in een poging de vrede te bewaren. Hij glimlachte een beetje magertjes, wetend wat ze bedoelde, en aan de uitdrukking op zijn gezicht te zien, vroeg hij zich af of ze het meende of dat ze hem in de maling nam. Toen schudde hij zijn hoofd.


  ‘Nee,’ zei Dane. ‘Ik zou het niet weten.’


  ‘Goed,’ zei Jay. ‘Ik moet nog wel even langs een fotozaak of een van die grote elektronicazaken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Een videocamera die ik op de laptop kan aansluiten. Bij Billy draait het allemaal om beelden; ik wil proberen om hem de volgende keer een slag voor te zijn.’


  ‘Weet je zeker dat er een volgende keer komt?’


  ‘Daar kun je op rekenen.’


  Vijf minuten later zaten ze weer in de auto en nog eens anderhalf uur later reden ze, met een videocamera in de kofferbak van de ongemerkte politiewagen, de Cross-Bronx Expressway op, onderweg naar Interstate 95 richting Blackwood.
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  Haar naam was Brittany Shields en ze was zeventien jaar oud. Ze was een gemiddelde studente, vriendelijk, een tikje verlegen en vond van zichzelf dat ze niet zo erg aantrekkelijk was, wat ze volgens de algemeen geldende maatstaven ook niet was. Sommige mensen, vooral oudere, zeiden, als ze iets aardigs over haar voorkomen wilden zeggen, dat ze veel op een jonge Sissy Spacek leek, maar Brittany wist wel beter. Sissy Spacek had tenslotte nog tieten.


  Haar rode haar was te fel rood en had te veel dode punten, ze had te veel sproeten op haar neus en wangen, haar ogen waren te licht groen en haar wimpers waren zo dun dat ze altijd mascara moest gebruiken. Het enige goede was dat ze, doordat ze rood haar had, haar benen minder vaak hoefde te scheren dan andere meisjes en dat ze nooit problemen zou hebben met het dragen van een bikini, als ze tenminste ooit de moed zou kunnen opbrengen om zo’n ding te dragen.


  Daar stond echter tegenover dat ze, onaantrekkelijk of niet, buitengewoon rijk was, of dat in elk geval zou zijn als ze op haar vijfentwintigste erfde. Brittany was het enige kind van Deborah en Charles Shields, van de Shields Development Corporation, een ontwikkelingsmaatschappij die eigenaar was van vijfenzeventig over het hele land verspreide winkelcentra. Deborah en Charles waren beiden een paar weken na Brittany’s vijftiende verjaardag bij een ongeluk met een jacht voor de kust van Barbados omgekomen.


  Na de dood van hun cliënten hadden de advocaten van Shields, die nu Brittany’s advocaten waren, kans gezien om Shields Development met een mooie winst van de hand te doen, waarna de opbrengst was belegd in een breed opgezette portefeuille met blue chips, beleggingsfondsen en obligaties die bij elkaar het merendeel van Brittany’s erfenis vormden en haar voor de rest van haar leven een inkomen zouden geven waarvan ze meer dan comfortabel kon leven. De advocaten beheerden de portefeuille, maar Charles Shields was zelf advocaat en kende zodoende de listen en lagen van zijn vakbroeders, reden waarom hij zijn zuster en de broer van zijn vrouw als Brittany’s eigenlijke bewindvoerders had aangewezen. De advocaten zouden dik worden van hun honoraria, berekenden uren en commissies, maar ze zouden niet zwaarlijvig worden op Brittany’s kosten.


  Aangezien haar tante noch haar oom in de gelegenheid waren om Brittany volledig in huis te nemen, bracht het meisje het grootste deel van het jaar op Blackwood Academy door, een particuliere school in Midden-Massachusetts die vroeger uitsluitend toegankelijk was geweest voor jongens en een uitstekende reputatie had als instituut voor voorbereidend onderwijs, een reputatie die terugging tot 1 maart 1797, de dag waarop gouverneur Samuel Adams het besluit had ondertekend waarbij de akte van oprichting van de school werd goedgekeurd. Na bijna tweehonderd jaar standvastig tegen de verschrikkingen van gemengd onderwijs te hebben gevochten, had Blackwood Academy in 1990 ten slotte ook meisjes op de school toegelaten.


  De academie nam jaarlijks ongeveer 450 leerlingen aan, waardoor het aantal inwoners van het plaatsje Blackwood gedurende het herfst-, winter en voorjaarssemester ongeveer werd verdubbeld. Het stadje, dat sinds het begin van de negentiende eeuw vrijwel niet veranderd was, had het marginale agrarische bedrijf lang geleden al opgegeven als economische basis en zich helemaal toegelegd op particulier onderwijs als voornaamste bron van inkomsten. Naast de uitgestrekte, in Georgiaanse stijl uit rode baksteen opgetrokken campus van de academie, waren er twee basisscholen, de Bement en de Eaglebrook school.


  Naar het voorbeeld van Williamsburg was het miniatuurstadje met steun van vermogende en invloedrijke oud-leerlingen van de Blackwood Academy tientallen jaren bezig geweest met het restaureren van de oude huizen langs de majestueuze, met olmen omzoomde, enige ‘Straat’ van Blackwood. Een aantal daarvan werd in het zomerseizoen opengesteld voor het publiek.


  Er was slechts één herberg in de stad, de Blackwood Inn, welke zijn inkomsten voornamelijk verkreeg van ouders die hun kinderen kwamen bezoeken. De herberg had twintig kamers, allemaal in koloniale stijl ingericht, elk met de naam van iemand die iets had betekend in de geschiedenis van Blackwood. De meest beroemde van deze, althans volgens de algemeen geldende opvatting, was de Horatio Alger Room. Alger, auteur van tientallen kinderboeken, allemaal met het thema van schoenpoetser tot miljonair, was nooit leerling van de school geweest, maar had hier aan het eind van de negentiende eeuw een zomer lesgegeven om een broodnodige stuiver bij te verdienen.


  De morgen na de dag waarop Jay Fletcher en Jack Dane het lijk van Hunter Connelly met afgesneden keel op de vloer van zijn woonkamer hadden gevonden, werd Brittany Shields wakker, kreunde en stond op. Eerst een eind hardlopen om de molligheid eraf te krijgen, dan pianoles. De zomerhel met slechts een sprankje hoop op iets beters. Brittany was een van de vier studenten die ook tijdens de zomervakantie in Blackwood bleven.


  De anderen waren Alexandra en Michaela Byrne, die bij mevrouw Croft, de docent Lichamelijke Opvoeding voor de meisjes, logeerden terwijl hun ouders bezig waren met een archeologische opgraving in Ulan Bator, en Derek Lancaster die de zeer publieke echtscheiding van zijn ouders vermeed door bij dr. Eberling en zijn vrouw te logeren. Brittany, wier ouders voor hun ontijdig einde een leerstoel natuurwetenschappen aan Blackwood hadden gedoteerd, verbleef in het huis van de directeur, een grote, witte saltbox die aan de overkant van Albany Road en de meent stond, recht tegenover het roodstenen hoofdgebouw met de witte pilaren van de school.


  In de twee jaar die Brittany nu op Blackwood had doorgebracht, hadden de gezusters Byrne haar met de nek aangekeken, en al die tijd was Brittany smoorverliefd geweest op Derek Lancaster. Als vandaag alles volgens plan verliep, zou ze hem tijdens haar rondje joggen ontmoeten en wie weet sprong er dan een vonk over. Met dat kleine, warme sprankje hoop veilig in haar hart opgeborgen, stapte ze uit bed en trok haar shorts en zwarte Blackwood T-shirt aan.


  Ze ging naar beneden, liep door de grote woonkeuken naar de achterdeur, ging naar buiten, maakte een paar diepe kniebuigingen en begon aan haar joggingrondje. Ze snoof minachtend; haar joggingrondje, wat wás dat toch ook een hoop flauwekul. Ze haatte hardlopen, had een gruwelijke hekel aan sintelbanen en veldlopen en had er nooit van haar leven ook maar over gepiekerd om op zaterdag zoiets sportiefs te doen. Maar dit was Blackwood, Massachusetts, en Blackwood was een vissenkom. Kies een sport en blijf sporten of roep de toorn van Crafty Croft, de Eva Braun van gym over je af, want die had overal haar spionnen.


  Blackwood was niet helemaal een stadje, maar wel net iets meer dan een dorp. Het had alles bij elkaar vijf straten, acht stopborden en geen enkel verkeerslicht. De met olmen omzoomde ‘Straat’ liep noord-zuid, terwijl Island Road, Wells Street en Memorial Street oost-west liepen en honderdvijftig meter verderop op Highway 10 uitkwamen.


  De vijfde straat, Albany Road, deelde de campus van Blackwood Academy in tweeën en liep in feite dood bij de studentenflats van Field en Barton, op het oude boerenpad na dat verder doorliep naar het noorden, langs de bossen aan de oever van de Blackwood River. Aan weerskanten van het dorp stonden twee boerderijen die nog in bedrijf waren, een aan de noordkant, de andere aan de zuidkant, met allemaal open terrein, net als de gazons op de campus, achter het Academiegebouw en de uitgestrekte sportvelden in het zuiden. In Blackwood kon je prima hardlopen, maar je kon je niet verbergen.


  Brittany jogde om het huis heen en stak het grote gazon over, ging toen door High Street, onder de groene luifel van de olmen naar het noorden, langs de meent en het monument van de Burgeroorlog, langs de Brick-kerk, om uiteindelijk linksaf te gaan om het kleine postkantoor en het oude huis van Pratt, in de richting van het voetpad dat tussen de bomen door om de achterkant van de Boyden Bibliotheek heen liep.


  Het was een klassieke joggingroute die Crafty Croft zelf ook regelmatig liep. Gewoonlijk ging je dan langs de bomen naar de gazons van de campus, liep daar een paar rondjes waarna je terugging in de richting van de gymzaal aan de andere kant van Albany Road. Zij jogde langs de zuidelijke vleugel van Blackwood en ging in de richting van de anonimiteit van de bomen verderop.


  William Bonisteel zag haar gaan, van achter het raam van de lounge op de begane grond van de Blackwood Inn, een heerlijk kopje thee in zijn hand. Het kopje was Butani Crane in blauw-met-goud en de thee zelf was van Twinings; hij had zich geen betere manier kunnen wensen om een volmaakt ontbijt te besluiten en nu zag hij hier, vlak voor zijn ogen, de jonge Brittany zich naar een goede gezondheid joggen.


  Hij wist wie het was van de foto die hij uit het album in Connelly’s appartement had meegenomen, een kiekje van Brittany en haar oom, arm in arm voor het met vlaggen en wimpels versierde front van deze zelfde herberg. Volgens de datum op de achterkant van de foto was hij in juli van het vorige jaar genomen, zo te zien op de vierde. Op de foto had ze net zo’n Blackwood T-shirt aan als daarnet, toen ze langs het raam rende.


  Billy was zich ervan bewust dat de meeste mensen stomverbaasd zouden zijn geweest dat hij het voorwerp van zijn interesse juist nu langs had zien komen, maar Billy verwachtte dergelijke dingen in het leven, net als zijn vader dat had gedaan. Voor Charlie Manson was het leven één lange aaneenschakeling van toevalligheden geweest die hem door werelden van veranderingen hadden gevoerd, van een totaal onbetekenende jongen tot, heel even, de meest gevreesde en gehate man in Amerika. Het viel niet mee om dat na te doen.


  Voor Billy was het opvangen van een vluchtige blik van Brittany Shields, niets anders dan opnieuw een bevestiging van zijn filosofie van wat hij zijn speciale theorie van duistere aantrekkers noemde. In de echte chaostheorie geven ‘vreemde aantrekkers’ het traject aan van een systeem van chaotische beweging: alles, van een lekkende kraan tot wereldomvattende weersystemen. Vreemde aantrekkers werden voornamelijk gebruikt om globale modellen van dergelijke bewegingen te definiëren aangezien het accuraat en gedetailleerd in kaart brengen van chaos per definitie onmogelijk is.


  In Billy’s theorie waren duistere aantrekkers zwarte gaten van negatieve menselijke energie die hun schrikwekkende kracht gebruikten om gelijkgestemd kwaad naar zich toe te trekken en voor hun doel te winnen. Duistere aantrekkers waren er in vele soorten: groeperingen als de Ku Klux Klan en de IRA, die een soort groteske mentale stemvork lieten trillen waarop hun leden hun angstaanjagende dromen en aspiraties op konden afstemmen. Die leden waren enkelingen met dezelfde krachten: Koresh met zijn Branch Davidians, Jim Jones met zijn People’s Church, Charles Manson met zijn Family en natuurlijk Ricky Stiles, die voor hen allen een thuis had gecreëerd op het World Wide Web – gezegend zij zijn zwarte, dode, bittere hart.


  En Billy Bones, laten we die niet vergeten.


  Waar het uiteindelijk op neerkwam was een simpel truïsme dat de essentie van Billy’s theorie vormde: voor duistere aantrekkers pakte het uiteindelijk goed uit, hoe het ook afliep. Billy nam een laatste slokje thee en draaide zich weer om naar het ontbijtbuffet aan de andere kant van de kamer. Hij sneed een plakje Edammer af, legde het op een stukje roggebrood en stak het in zijn mond, terwijl hij terugdacht aan de volmaakte haal waarmee het mes door het midden van Hunter Connelly’s keel sneed en de angstige blik in de ogen van de man toen hij zijn eigen levensbloed in een boog omhoog zag spuiten.


  Billy kauwde en slikte en dacht aan het roodharige meisje. Hij schaafde nog een plakje kaas af en legde het op zijn tong. Het joggende meisje was net een van die kleine woordspelletjes van Winston Churchill: Billy had geen flauw idee waar ze heen ging, maar hij wist precies wanneer ze daar zou zijn. Zoals alles op Blackwood waren Brittany’s dagen zelfs in de zomervakantie op een rooster ingedeeld; deze roosters werden in het computersysteem van de school opgenomen en als ze daar waren, waren ze voor hem. Daar moest hij om glimlachen. Hij vulde zijn beeldige kopje nog een keer en nam het mee naar zijn kamer, om daar aan zijn voorbereidingen te beginnen.


  Het bureau van de Gemeentepolitie van Blackwood was vroeger in het pittoreske, roodstenen, in koloniale stijl gebouwde gemeentehuis in het centrum gevestigd geweest, maar kortgeleden verhuisd naar het oude gebouw van Kaiser-Permanente, anderhalve kilometer verderop in High Street, dat na de reusachtige fusie van de zorgverzekeraar met Community Health Plan leeg was komen te staan.


  Jack Dane parkeerde de ongemerkte Marshal-auto op een bezoekersplaats voor het grote, gelijkvloerse gebouw en stapte samen met Jay Fletcher de zon in. Jay keek even naar de rij surveillancewagens, wit met een groene streep, rechts van hen. ‘Hoe zou het toch komen dat alleen de politie overal in Crown Victoria’s rijdt? Daar zie je nooit iemand anders mee.’


  ‘Nog nooit over nagedacht,’ antwoordde Dane toonloos. Al vanaf het middelmatige ontbijt van die morgen had Jay geprobeerd om het nieuwgevormde ijslaagje tussen haar en de marshal te breken, maar hij ontdooide niet.


  ‘Weet je zeker dat dit de beste manier is?’ vroeg ze terwijl ze naar de hoofdingang van het gebouw liepen.


  ‘Als we op tenen beginnen te trappen, maken we meer deining dan wanneer we een persconferentie beleggen,’ antwoordde Dane. ‘Jij hebt géén bevoegdheid en de mijne is alleen federaal tenzij anders verlangd. We moeten het telefoonregister van dat pension bekijken, en dat kan alleen via de plaatselijke politie.’


  Jay haalde haar schouders op. ‘Dan is het nu jouw beurt.’ Zelfs met de laptop had ze gemakkelijk in de computer van het plaatselijke telefoonkantoor kunnen inbreken, wat een hoop tijd zou hebben bespaard, maar dat zou absoluut onwettig zijn geweest, zelfs ongrondwettelijk, en nog veel meer dingen.


  Waardoor al je problemen begonnen zijn, vergeet dat niet.


  Kwam nog bij dat Dane haar toch al als een crimineel beschouwde, en dus was het niet raadzaam om dat nog erger te maken. Ze gingen naar binnen, meldden zich bij de brigadier achter de balie in de hal en werden verwezen naar de Afdeling Recherche, die haar kantoor helemaal achter in het gebouw had. In de grote, open ruimte stonden vijf bureaus waarachter vier mannen in burger zaten, met aan de rechterkant een wat oudere man in een met glas afgeschoten kantoor.


  ‘Kan ik u helpen?’ vroeg een lange man met een prettig gezicht, die van achter een van de bureaus opstond. Op Jay maakte hij de indruk van een jongen die net van de middelbare school kwam, allemaal armen en benen en een zeer slechte smaak wat kleding betrof. Het pak was uitverkoopjes-blauw en het leek alsof de jongen sinds hij het gekocht had nog was gegroeid.


  ‘We zouden de man die hier de leiding heeft graag spreken,’ antwoordde Dane, glimlachend.


  ‘Dat is inspecteur Rawls,’ zei de man. ‘Mag ik vragen waar het over gaat?’


  Dane haalde zijn etui met legitimatie en penning tevoorschijn. ‘Boeven,’ zei hij, nog steeds glimlachend. De lange jongen in het goedkope pak ging weer zitten, en Jay volgde Jack Dane door de kamer naar het kantoor van de inspecteur. Dane toonde opnieuw zijn penning en stelde Jay voor als Kelly Morgan, zijn ‘collega’, waarna ze gingen zitten. Rawls was ergens in de veertig, veel beter gekleed dan de jongen die hen had verwelkomd, en had kleine ogen als een fret achter dikke brillenglazen. Jay vond dat hij er gevaarlijk pienter uitzag.


  ‘Wat kan ik voor u doen?’ zei hij. Hij had een duidelijk Bostons accent. Rawls kwam hier niet vandaan.


  ‘We zitten achter een voortvluchtige aan,’ antwoordde Dane vlot. ‘Hij heeft ook een moord gepleegd. We willen de telefoonregisters van de Blackwood Inn graag inkijken.’


  Rawls knikte. ‘Mooie zaak.’ Hij glimlachte vriendelijk. ‘Ik heb mijn schoonouders er een keer ondergebracht.’


  ‘Het telefoonregister,’ hielp Jay hem voorzichtig herinneren. Rawls keek haar aan en de glimlach was minder vriendelijk.


  ‘Dit is een kleine plaats en we hebben maar een klein korps: drie inspecteurs, drie brigadiers en achtentwintig agenten. Dat is met inbegrip van de recherche.’ Hij zweeg even. ‘Maar we zijn niet dom, dus laten we er verder niet omheen kletsen. Zeg nou maar gewoon wat er werkelijk loos is.’ De rechercheur draaide zich naar Jay en keek haar lang en peinzend aan.


  Hij heeft me herkend. De hufter weet wie ik ben. Schei uit. Je bent alleen maar paranoïde. Hij meent zich heel vaag iets te herinneren, dat is alles.


  Dane streek met zijn vlakke hand over zijn voorhoofd, toen over zijn baardstoppels. Van waar ze zat kon Jay een ader bij zijn slaap zien kloppen. ‘In deze zaak proberen we niemand meer te vertellen dan strikt nodig is, inspecteur Rawls. Ik zou uw medewerking werkelijk bijzonder op prijs stellen.’


  Rawls haalde zijn schouders op. ‘En die krijgt u ook. Zodra u me vertelt waar het over gaat.’ Hij leunde achterover in zijn stoel.


  ‘Goed,’ zei Dane. ‘Dat is redelijk.’ Hij keek de man strak aan. ‘We hebben hier te maken met een voortvluchtige moordenaar.’


  ‘En die is hier?’


  ‘Dat is mogelijk.’


  Rawls wierp een blik in de richting van Jay. ‘Iemand van wie ik gehoord zou kunnen hebben?’ vroeg hij.


  Jay trok een gezicht. De man met de frettenoogjes was rap bezig wijs te worden.


  ‘Dat is niet belangrijk,’ antwoordde Dane. ‘We willen hem alleen maar pakken, en liefst zo vlug mogelijk.’


  De inspecteur glimlachte. ‘Dan ís het dus iemand die ik moet kennen.’ Hij keek nog eens naar Jay, toen weer naar Dane.


  ‘Wie bent u kwijt, Marshal?’


  ‘Vertel het hem nou maar,’ zei Jay. ‘Anders krijgen we dat telefoonregister nooit en dan is het straks te laat.’


  Dane slaakte een diepe zucht. ‘Billy Bones,’ zei hij toen.


  ‘Shit,’ zei Rawls. ‘Ik dacht dat die voorgoed verdwenen was.’


  ‘Dat was hij ook,’ zei Jay. ‘Maar nu is hij terug.’


  ‘En hij is in Blackwood?’ Rawls keek over Jays schouder naar de afdeling aan de andere kant van het glas. Jay zag een heel klein beetje paniek in zijn uitdrukking, maar ook nog iets anders. Rawls zag een vossenjacht en daar wilde hij graag aan meedoen.


  Dane stak zijn hand op. ‘Als hij hier al is, is hij waarschijnlijk alleen maar op doorreis. Maak je niet druk.’


  ‘Wil je dat ik jullie help?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan moet je het leuk houden,’ zei Rawls. ‘Vertel waarom je die telefoonregisters nodig hebt.’


  ‘Zijn laatste slachtoffer had het nummer van de Blackwood Inn in zijn adresboekje. Billy heeft ervoor gezorgd dat we dat niet konden missen.’


  ‘Dan gaan we daar achterheen,’ zei Rawls.


  Dane fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ga je mee?’


  ‘Ben ik ook een kwartiertje beroemd.’ Zijn glimlach werd nog breder, maar zijn ogen waren uitdrukkingsloos achter zijn dikke brillenglazen. ‘En ik kan waarschijnlijk zorgen dat het allemaal een beetje soepel gaat.’


  ‘We proberen dit zo onopvallend mogelijk te doen,’ zei Dane. ‘Geen geruchten, geen sterke verhalen, geen persconferenties.’


  ‘Ik zei dat je het leuk moest houden,’ waarschuwde Rawls. ‘Vertrouw mij nu maar. Ik hou dit onder de pet.’


  ‘Dat stel ik op prijs,’ zei Dane.


  Jay glimlachte.


  Leugenaar. Je hangt nog voor zonsondergang aan de telefoon om met de sensatiepers te praten.


  Ze liepen de afdeling op en Rawls bleef bij het bureau van de jonge rechercheur staan. ‘Deze aardige mensen zoeken iemand die op borgtocht vrij was en ervandoor is gegaan, Donny,’ loog hij moeiteloos. ‘Ik ga ze een handje helpen.’ Rawls klopte met zijn knokkels op het bureau. ‘Jij past op de winkel en als je me nodig hebt, bel je me op mijn mobiele nummer.’


  ‘Ja, chef,’ zei de jonge rechercheur.


  ‘Mooi zo.’ Rawls knikte. Ze verlieten de afdeling en liepen door de gang naar de hoofdingang. ‘Mijn neefje,’ zei Rawls. Hij glimlachte weer en deze keer schitterden die kleine, harde ogen een heel klein beetje.


  ‘Een tikje kleinsteeds nepotisme?’ zei Jay met een grijns.


  Rawls knikte met een ernstig gezicht. ‘Dat hoort bij de incest en de clandestiene drankstokerijen in de bossen.’


  ‘Vertrouw nooit een diender met gevoel voor humor,’ zei Jack Dane terwijl ze door de deuren naar buiten, de zon in liepen.


  ‘Hoezo?’ vroeg Rawls. Ze gingen de stoep af en liepen naar een van de grote, witte Crown Victoria’s.


  Jay gaf antwoord. ‘Omdat het betekent dat hij veel te slim is.’


  ‘Amen,’ zei Jack Dane met een zucht. Rawls glimlachte alleen maar.


  Jay bleef onder aan de stoep staan en keek Dane aan. ‘Geef me je autosleutels even, wil je?’


  De U.S. Marshal stak zijn hand in zijn zak en haalde zijn sleutels tevoorschijn. Jay nam ze aan, liep naar de auto en haalde de videocamera die ze in New York had gekocht uit de kofferbak. Ze sloeg de klep van de kofferbak dicht en gaf de sleutels terug aan Dane.


  ‘Waar is die camera voor nodig?’ vroeg Rawls enigszins achterdochtig.


  ‘Ik hoop nergens voor,’ antwoordde Jay en liet het daarbij.


  Ze stapten in de grote surveillancewagen en reden terug naar de stad. Ver hoefden ze niet. Net nadat ze Main Street waren opgedraaid en in het centrum waren, stuurde de inspecteur van de Blackwoodse gemeentepolitie het slagschip van een auto een omhooglopende straat in, om halverwege de heuvel opnieuw af te slaan. Het was een woonwijk die gedeeltelijk bestond uit hoogbouw, oprijzend boven houten huizen in de stijl van Cape Cod en een aantal grote, oude Victoriaanse herenhuizen.


  De Blackwood Inn bleek een van die herenhuizen te zijn, een groot, oud monster met torentjes en koepeltjes en opzichtige versieringen, liefdevol gerestaureerd en geschilderd, donkergrijs met een nog donkerder blauw afgezet. Aan de voorkant had het huis een enorme veranda, compleet met hardhouten tuinstoelen en een grote, ouderwetse schommelbank. Het huis werd omgeven door glooiende gazons en een lage stapelmuur.


  ‘Leuk,’ zei Jay toen ze de cirkelvormige oprijlaan indraaiden. ‘Mintcocktails op de veranda.’


  Rawls lachte. ‘Daarvoor ben je hier te noordelijk. Hier moet je meer denken aan pure gin in een waterglas en gesprekken over te veel stadse types die hier maar naartoe komen en de boel willen veranderen.’


  ‘Zo te horen spreek je uit ervaring,’ zei Dane.


  ‘Zeven jaar bij de politie in Boston. Ik heb mijn aanstaande vrouw leren kennen toen ze met een stelletje kinderen op schoolreisje was. Een half jaar later ben ik hierheen verhuisd. Dat is inmiddels vijftien jaar geleden en ik ben nog steeds “iemand van buiten”, zoals ze dat noemen. Al word ik hier honderd jaar, dan verandert dat nog niet.’


  Ze stapten uit de auto en gingen het trapje op naar de beschaduwde veranda. Rawls klopte op de hordeur en even later verscheen er een vrouw van middelbare leeftijd met grijs haar en een schort voor, haar handen vol met meel. Rawls liet zijn penning zien, stelde zichzelf en zijn metgezellen voor waarna de vrouw hen in de hal liet. Haar naam was Petra Torrance, en samen met haar man was ze eigenaar van de Inn.


  ‘Waarmee kan ik u van dienst zijn?’ vroeg ze, terwijl ze haar handen aan haar schort afveegde.


  ‘Deze mensen willen u graag een paar vragen stellen,’ zei Rawls. ‘Over een van uw gasten.’


  ‘Zijn er problemen?’ vroeg ze. Ze bleef haar handen aan haar schort afvegen, hoewel het meel er al af was. Zenuwachtig keek ze de drie mensen die in haar hal stonden beurtelings aan. ‘Mijn man is een paar dagen de stad uit, dus...’


  Jay glimlachte fijntjes. Waarschijnlijk had ze in geen jaren iets gedaan zonder eerst met hem te overleggen.


  ‘We trekken alleen iets na,’ zei Dane geruststellend. ‘Een gast die hier gelogeerd heeft.’


  ‘Welke gast?’ wilde de vrouw weten.


  ‘Zijn naam is Hunter Connelly,’ zei Jay.


  ‘Ja, natuurlijk.’ De vrouw knikte. ‘Meneer Connelly komt hier regelmatig.’


  ‘O?’ zei Dane. ‘Hoe komt dat zo?’


  ‘Blackwood Academy.’ De vrouw haalde haar schouders op. ‘Daar ging hij vaak heen.’


  ‘Hij is daar zelf ook heen gegaan.’ Petra Torrance knikte, glimlachend.


  Jay knikte terug. ‘Ja, dat zei u al.’


  ‘Nee, ik bedoel dat hij daar óp is geweest.’ Er verscheen een gespannen glimlachje om haar mond, dat ook direct weer verdwenen was. ‘Als jongen. Nu zit hij geloof ik in het bestuur.’ Daar was het glimlachje weer. ‘Hij heeft het keukenpersoneel op school ook een hoop recepten gegeven.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb het menu een keer gezien. Ze mogen zelfs het dessert kiezen. Van zo’n wagentje, stel je voor!’


  ‘Hij ging dus naar de bestuursvergaderingen van de school?’ vroeg Dane.


  Mevrouw Torrance knikte. ‘Ja.’


  ‘En dat was de enige reden dat hij hier kwam?’ vroeg Jay. ‘In Blackwood, bedoel ik.’


  ‘Nee, nee,’ antwoordde mevrouw Torrance, hoofdschuddend. ‘Hij kwam hier om zijn nichtje te bezoeken.’


  ‘Gaat die naar de academie?’


  De vrouw knikte. ‘Ja.’


  ‘Shit,’ mompelde Jay, die weer een kraal aan de ketting reeg die zich in haar achterhoofd begon te vormen.


  ‘Is er iets?’ vroeg Petra Torrance.


  ‘Hoe heet zijn nichtje?’ vroeg Jay.


  De vrouw schudde haar hoofd en begon haar schort weer te kneden. ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Shit,’ zei Jay nogmaals.


  ‘Moet je dat telefoonregister nog hebben?’ vroeg Rawls.


  ‘Dat is niet meer nodig,’ antwoordde Dane. ‘Ik geloof dat we weten wat we weten wilden.’


  ‘Mooi,’ zei Rawls. ‘Ik geloof namelijk dat we dan beter weer kunnen gaan.’


  ‘Mee eens,’ zei Dane en knikte.


  Ze bedankten Petra Torrance en lieten haar bij de hordeur achter, haar handen verborgen in de vouwen van haar schort.


  ‘Denk je dat jullie meneer Bones het op het meisje heeft voorzien?’ vroeg Rawls. Ze namen een korte weg via een paar zijstraten, snel, maar zonder zwaailicht of sirene.


  ‘Dat is heel goed mogelijk,’ antwoordde Dane.


  ‘Hij heeft niet veel tijd gehad om iets voor te bereiden,’ zei Jay vanaf de achterbank. ‘Hij was gistermiddag in New York. Hij heeft gisteravond laat vanaf die Railfone gebeld.’


  Rawls keek in de achteruitkijkspiegel. ‘Wou je me vertellen dat jullie met die vent praten?’


  ‘Hij speelt een spel,’ zei Jay, knikkend. ‘Wij zijn de toeschouwers.’


  ‘Denk je dat er een kans bestaat dat we hem pakken?’ vroeg Rawls.


  ‘Het is te hopen,’ zei Dane.


  De surveillancewagen stopte voor een kruispunt. Rawls keek in beide richtingen of de weg vrij was en sloeg toen scherp linksaf. Hij stak zijn hand onder het dashboard en haalde een schakelaar over die het zwaailicht in werking stelde, maar de sirene liet hij uit.


  ‘Dit is Blackwood Road,’ zei hij, terwijl hij het gaspedaal intrapte. ‘De oude Highway Five. Drie minuten naar de school, misschien iets minder.’


  12


  Billy Bones lag heel stil en keek door de verrekijker die hij van de Inn had geleend naar de twee jonge mensen. Hij was het meisje op een afstand gevolgd en toen ze bij de kleine, donkere vijver op de open plek was blijven staan, had hij heel omzichtig een omtrekkende beweging gemaakt tussen de bomen door tot hij een plek vond op nog geen twintig meter van de plek waar ze zat, met haar armen om haar opgetrokken knieën geslagen en duidelijk wachtend op iemand.


  Toen die ten slotte verscheen, bleek het een erg knappe jongen te zijn, net zo blond als Billy donker was, met een brede borst en een zwemmerslichaam. Hij was van dezelfde leeftijd als het meisje of misschien een jaar ouder, en in de volmaakte fase van zijn leven, een en al jeugd en hartstocht en wilskracht. Hij wist dat nu nog niet, maar beter dan vandaag zou het nooit meer worden, met het briesje dat door de bladeren van de berken en de iepen speelde, de zon die schitterde op het oppervlak van het door een bron gevoede vijvertje en het roodharige meisje bij hem.


  Billy was verrukt over de jongen, was bijna trots op hem. Geen spoor van ruw gefrunnik of grof gedoe, totaal geen haast, terwijl het meisje duidelijk zo zenuwachtig was als een bang hert. Hij ging naast haar zitten, dichtbij, maar zonder haar aan te raken, en ze praatten een hele tijd, zo leek dat in elk geval. Geleidelijk aan kwam de jongen haast onmerkbaar dichterbij en uiteindelijk hield hij haar hand vast.


  Toen kuste hij haar en daarna ging het allemaal vlugger, maar de jongen was nog steeds degene die het tempo aangaf, die haar hielp haar kleren uit te trekken, zonder haast, haar achterover in het gras legde, met haar broekje nog aan, en haar omhelsde en streelde tot Billy haar ademhaling sneller kon horen gaan en door de kijker zag hoe ze haar nek naar achteren boog toen de jongen zijn hand onder het laatste, dunne stukje textiel liet glijden en zijn vingers langzaam heen en weer bewoog.


  De jongen bleef zijn hand bewegen, zonder verder aan te dringen, liet zijn mond van haar lippen naar haar hals gaan, naar haar borsten, naar haar buik en weer terug, zonder dwang, heel voorzichtig, zonder druk, waardoor het genot gemakkelijk te aanvaarden was.


  O ja, dat heeft hij vaker gedaan, die kleine bliksem.


  Toen het gehijg overging in een zacht gekreun en het tijd was, stond de jongen op, trok zijn sweatshirt en joggingbroek uit en bleef boven haar staan, wachtend, tot ze haar ogen ten slotte opende, haar armen naar hem uitstak en haar knieën zachtjes opzij liet vallen om hem te ontvangen toen hij op haar ging liggen en in haar kwam in een langzame, vloeiende beweging zonder enige aarzeling van zijn of haar kant.


  Fijn voor je. Fijn voor jullie allebei.


  Ze begonnen samen te bewegen en Billy liet de kijker in de lengte langs hen dwalen, zag de honingkleurige, harde, als gebeeldhouwde spieren op de rug van de jongen ritmisch meebewegen, zijn schouders en biceps gespannen, handen plat in het hoge, groene gras om zijn gewicht van haar af te houden, behalve in het midden, zijn billen geknepen terwijl hij haar met korte, snelle stoten plaagde om het ritme toen weer te veranderen in lange halen die haar heupen steeds verder omhoog brachten. Het duurde niet lang of ze begon onder hem te bokken, haar vlammend rode haar heen en weer zwaaiend over het gras, tot haar enkels tenslotte hard tegen de onderkant van zijn ruggengraat sloegen, haar vingers naar zijn haar klauwden en ze een kreet slaakte die door de bomen schalde.


  Volmaakte liefde.


  Billy stak zijn hand in zijn zak, raakte het koude lemmet van het mes aan en vroeg zich af of ze wisten hoeveel geluk ze hadden. Hij schoof voorzichtig achteruit tussen de bomen, kwam overeind, wendde zich van het idyllische schouwspel af en liep op een sukkeldrafje weg. Bijna tijd.


  Volmaakte dood.


  Rawls verliet de tweebaansweg en draaide een smalle, met bomen omzoomde straat in met aan de ene kant houten huizen met puntdaken en een klein, open veld aan de andere. Een blok verder kruiste de straat een veel bredere laan met reusachtige, oude bomen waarvan de takken een groene luifel vormden op minstens achttien meter boven de grond.


  ‘Dat is het,’ zei Rawls, vooruit wijzend. Links stond een groot roodstenen gebouw met een Jeffersoniaans portiek met witte zuilen. Voor het gebouw was een halvemaanvormige meent met een obelisk van donkere steen. De inspecteur stopte de surveillancewagen voor de ingang van het stenen gebouw en zette de motor af.


  ‘Laat mij het woord maar doen,’ zei Rawls. Hij keek eerst naar Dane, draaide zich toen om naar Jay. ‘Men is er hier bijzonder op gesteld dat mensen zich correct kleden, en dat kan van jullie niet direct worden gezegd.’ Jay bekeek zichzelf eens. Sinds haar vertrek uit Californië droeg ze jeans en haar oude suède jasje, en Jack Dane speelde nog steeds voor stadse cowboy. Geen van beiden zagen ze er als een federale agent uit.


  ‘Mij best,’ zei Dane, uit de auto stappend. ‘Ik heb weinig tijd voor protocol.’


  Ze gingen de trap op en het hoofdgebouw binnen. Links waren de kantoren van de administratie, leeg op een man na van een jaar of veertig met dunner wordend haar die op een toetsenbord zat te tikken. De man droeg jeans en een Mötley Crüe T-shirt.


  ‘Correct gekleed?’ zei Jay zacht. Dane wierp haar een snelle, harde blik toe en Rawls liep op de man achter het toetsenbord af. Die schoof zijn stoel achteruit en stond glimlachend op.


  ‘Kan ik u helpen?’


  Rawls toonde zijn legitimatie en de man knikte.


  ‘Ik ben John Kennaway.’


  ‘Werkt u hier?’


  ‘Ja. Docent Engels.’


  ‘Is er niemand van de administratie?’


  ‘U bedoelt een secretaresse of zoiets?’


  ‘Hoofd van de administratie?’


  ‘Nee. Ik vrees dat iedereen met zomervakantie is.’ Kennaway fronste zijn wenkbrauwen. ‘Is er iets aan de hand?’


  ‘We zoeken een leerling.’


  ‘Die zijn er ook niet,’ zei Kennaway. ‘Wie en waarom?’ voegde hij eraan toe. Zijn toon werd wat koeler en enigszins defensief.


  ‘We weten niet zeker wie het is, maar ze zou in moeilijkheden kunnen zijn,’ zei Jay.


  ‘Er is niemand.’ Kennaway haalde zijn schouders op. ‘Wat voor moeilijkheden?’


  Rawls negeerde de vraag. ‘Zijn er helemaal geen studenten?’


  Kennaway sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik moet nu toch werkelijk vragen wat dit allemaal te betekenen heeft,’ zei hij. ‘Dit is privéterrein.’ Hij schraapte zijn keel. ‘U weet dat misschien niet, meneer Rawls, maar we hebben een afspraak met uw dienst. Er is een bepaalde procedure, en onaangekondigd hier binnenvallen hoort daar niet bij.’


  Jay zuchtte.


  In de jaren zestig heb je de politie vast en zeker voor varkens uitgescholden en op kerels in uniform gespuugd, of niet soms? Opgeblazen kwal.


  ‘Ik ben me ervan bewust dat dit privéterrein is,’ antwoordde Rawls. ‘En de procedures die ik zou moeten volgen, weet ik precies. Als een leerling van Blackwood aan de zwier gaat of in de stad iets doet waarvan we beiden weten dat hij of zij dat niet zou moeten doen, dan bel ik de directeur en dan maken we een praatje en dan regelen we dat.’ Hij zweeg even. ‘Maar u bent de directeur niet en dit gaat niet over een jongen die later op pad is dan toegestaan.’


  Kennaway werd rood, en Jay wist niet of dat van woede of van verlegenheid was. ‘Ik ben me niet bewust van enige...’


  ‘Ik kan de directeur wel bellen, als u dat graag wilt,’ bood Rawls aan. ‘Ik bel desnoods de burgemeester als dat nodig is. Maar ik denk niet dat hij het leuk zal vinden als we zijn tijd op zaterdag verknoeien.’ Rawls trok een van zijn strakke glimlachjes tevoorschijn. ‘Wat zegt u ervan?’


  ‘Er zijn een aantal studenten die de zomer hier doorbrengen. Ik weet niet precies hoeveel.’


  ‘Doe eens een gooi,’ zei Jay.


  ‘Vier of vijf.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik werk aan mijn doctoraalscriptie. Ik let er niet zo op.’


  ‘Hoe komen we erachter wie dat zijn?’ vroeg Rawls.


  ‘Daar moet de directeur een lijst van hebben.’


  ‘En waar is die lijst?’


  ‘Waarschijnlijk in zijn computer.’


  ‘Waar staat die?’ vroeg Rawls.


  Kennaway draaide zijn hoofd om en knikte in de richting van een deur aan de andere kant van het kantoor. Jay wachtte al niet meer; ze liep langs Kennaway naar de dichte deur. ‘Daar mag u niet binnen!’ zei de docent Engels.


  ‘Waarom bel je de politie niet?’ zei Jack Dane, die achter haar aan liep.


  Kennaway draaide zich om naar Rawls. ‘Dit is ongehoord!’


  ‘Ben ik met u eens.’


  ‘En wat gaat u eraan doen?’


  ‘U aanhouden wegens het belemmeren van de rechtsgang als u niet uit de weg gaat.’ Kennaway deed twee stappen terug en Rawls liep langs hem heen het kantoor van de directeur binnen. Kennaway keek hem na, ging toen zitten en greep een telefoon.


  Jay zat al achter het bureau van de directeur in het ruime kantoor, Jack Dane achter haar, starend naar het computerscherm. Het kantoor was een ware trofeeënkamer van foto’s – directeuren en leerlingen van Blackwood die nog hoger waren opgeklommen in de wereld. Achter het bureau hing een grote houten plaquette met het wapen en devies van Blackwood.


  ‘Je hebt misschien vijf minuten voordat de pleuris uitbreekt,’ zei Rawls met vlakke stem. ‘Onze academisch gevormde vriend is bezig groot alarm te slaan.’


  ‘Zo lang duurt het niet,’ antwoordde Jay, haar ogen op het scherm en haar vingers druk in de weer op het toetsenbord.


  Rawls keek hoe ze bezig was. ‘Heeft hij geen wachtwoord?’


  ‘Ja hoor.’ Jay knikte zonder op te kijken. ‘Dat is het gemakkelijkste deel.’ Ze glimlachte en drukte op de Enter-toets. ‘Voor elkaar.’


  ‘Heb je het?’ vroeg Rawls verrast.


  ‘De meeste mensen hebben domme wachtwoorden. Net als hun pincodes. Geboortedatum, dat soort dingen. Het duurt soms even, maar gewoonlijk vind je het wel.’


  ‘Hoe heb je deze te pakken gekregen?’ vroeg hij.


  ‘Dat hoefde niet,’ zei Jay. ‘Het programma is door iemand van de school gemaakt. Het heeft een achterdeurtje.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het lijkt misschien op tovenarij, maar als je het weet, is het heel gemakkelijk.’


  Voor Billy was het een fluitje van een cent, zelfs vanuit het gekkenhuis in Spring Grove.


  Op het scherm verschenen nu lange reeksen gegevens. Nog geen minuut later had ze wat ze zocht. ‘Hier is het. Vier namen.’ Ze las ze voor. ‘Alexandra en Michaela Byrne, verblijvend bij mevrouw Isabel Croft; Derek Lancaster, logeert bij dr. en mevrouw Eberling; en Brittany Shields, logeert tijdens de zomervakantie bij de directeur zelf.’


  ‘Vergeet de zusters en die jongen maar,’ zei Jack Dane. ‘Het moet die Brittany Shields zijn. Een meisje alleen. Connelly’s nichtje.’


  Rawls draaide zich op zijn hakken om en verliet de kamer. Jay en Dane gingen hem achterna. In het voorste kantoor sprak Kennaway, de docent Engels, driftig in een telefoon. Rawls trok hem de hoorn uit de hand en legde neer. ‘Brittany Shields. Kent u die?’


  ‘Ze is een van mijn leerlingen. Buitengewoon goed in...’


  ‘Is haar oom een man die Hunter Connelly heet?’ vroeg Jay.


  ‘Ik zou het niet weten,’ antwoordde Kennaway.


  Rawls nam het weer over. ‘Hoe ziet ze eruit?’


  ‘Heel gewoon, maar wel leuk. Rood haar en sproeten.’


  ‘Hoe oud?’


  ‘Zeventien.’


  ‘Waar woont de directeur?’


  ‘Aan de andere kant van de meent.’


  Rawls pakte de jongere man bij de elleboog en trok hem overeind. ‘Breng ons erheen.’


  ‘U kunt hier niet zomaar binnenkomen en...’


  Rawls kneep op het tere plekje van de elleboog waar zenuwen en spieren bij elkaar komen, en Kennaway kromp ineen en kreeg het zweet op zijn voorhoofd.


  ‘Ja, dat kan ik wel,’ mompelde Rawls hem zachtjes in zijn oor. ‘Breng ons nu maar naar het huis van de directeur.’


  Rawls voerde Kennaway aan zijn elleboog het kantoor uit en naar buiten, de zon in. ‘Die vent begint op den duur op je zenuwen te werken,’ zei Jack Dane terwijl Kennaway naar een groot wit huis een paar honderd meter verderop wees. Rawls marcheerde Kennaway over de meent en Jay en Dane volgden.


  ‘Ik hoop alleen dat we niet te laat zijn,’ zei Jay.


  Ze gingen de kleine veranda van het huis op en Rawls hamerde verschillende keren met de smeedijzeren klopper op de deur. Er gebeurde niets. Hij probeerde de deurknop. ‘Op slot.’


  ‘Ik zal de zijkant proberen,’ zei Jack Dane, en voordat Rawls hem kon tegenhouden, draafde de marshal al over het gazon. Jay zag de Engelse leraar bleek worden toen Dane zijn hand onder zijn jack stak en een grote automatische Colt trok. Rawls keek ook niet erg blij. Er verstreek wat een heel lange tijd leek, maar toen hoorde Jay voetstappen in het huis. Het zware geluid van een grendel die werd weggeschoven en de klik van het slot. Terwijl de deur openging zag Jay dat Rawls’ vrije hand onder zijn eigen jasje was verdwenen, op borsthoogte.


  ‘Niemand,’ zei Jack Dane terwijl hij de deur openhield en opzij ging om hen door te laten.


  Het kostte hen nog eens vijf minuten om alle kamers te controleren. Nergens iemand te zien. Twee bedden waren beslapen, een kingsize in de grote slaapkamer en een tweepersoonsbed in wat eruitzag als een logeerkamer, beide op de bovenverdieping. In de vaatwasser in de keuken zaten wat potten en pannen.


  ‘Waar zijn de directeur en zijn vrouw?’ vroeg Rawls aan Kennaway toen ze met zijn allen in de keuken stonden.


  ‘Ze zijn een weekend naar Boston.’ De leraar wreef nog steeds over zijn elleboog en keek de rechercheur lelijk aan. ‘Ik ben de enige docent op de campus, wat betekent dat ik de leiding heb.’


  ‘Over wie?’ gromde Jack Dane.


  ‘Verder nog iemand in huis?’ vroeg Rawls.


  ‘Ze hebben een huishoudster, maar die is niet inwonend.’


  ‘Kan het zijn dat de directeur het meisje heeft meegenomen naar Boston?’


  ‘Dat denk ik niet. Meneer en mevrouw Littlehall gaan zo nu en dan graag met zijn tweetjes weg.’ Kennaway schraapte zijn keel. ‘Romantische weekends, u kent dat wel.’


  ‘Kan het meisje ergens anders zijn?’ vroeg Jack Dane.


  Kennaway wreef over zijn elleboog en schudde zijn hoofd. ‘Ze zou overal kunnen zijn.’ Hij trok zijn schouders even op. ‘Blackwood heeft een busverbinding.’


  ‘Ze heeft de bus niet genomen,’ zei Jay, over Kennaways schouder kijkend. ‘Kijk.’ Ze wees naar een schoolbordje dat naast de grote koelkast aan de muur hing. Met keurige letters was er met krijt op geschreven: Brittany – zaterdag 11.00 uur Mevr. Graihle-Baker. Niet vergeten!!


  ‘Wie is die mevrouw Graihle-Baker?’ vroeg Jay aan Kennaway.


  ‘Dat is een pianolerares.’


  ‘Waar woont ze?’


  ‘In het oude huis van Zummer. Daar woonde ze in elk geval toen ik les van haar had. Ze woont al een eeuwigheid in Blackwood.’


  ‘Breng ons erheen,’ zei Rawls.


  Jay keek op haar horloge. Het was kwart over elf. Dwaas genoeg moest ze aan Alice in Wonderland denken: Ze is te laat, veel te laat, voor een heel belangrijke afspraak.


  Het oude huis van Zummer stond aan de zuidkant van het dorp, een klein huis in de stijl van laat-achttiende-eeuws Cape Cod en zo oud dat de dakspanen en het hout van de muren lang geleden al teerkleurig waren geworden. Het stond op een klein stukje grond en keek aan de ene kant uit op een akker en aan de andere kant op het sportveld van de Blackwood Academy. Er hingen bloembakken aan de raamkozijnen en op het grasveldje aan de voorkant stond een regenboogkleurige mallemolen waarvan de peddelarmpjes langzaam draaiden in het lichte briesje.


  Kennaway hing mokkend op de achterbank toen ze voor het kleine huis stopten. Om de een of andere reden stond het Mötley Crüe T-shirt hem opeens dwaas, aanstellerig bijna.


  ‘Is dit het huis?’ vroeg Rawls.


  Kennaway knikte. ‘Ja.’


  ‘Blijf in de auto zitten,’ beval Rawls. Ze stapten uit en lieten de Engelse leraar achter. Jay nam de videocamera mee.


  De politieman liep naar de voordeur van het huis en klopte stevig, maar er gebeurde niets. Hij drukte zijn oor tegen de deur. ‘Ik hoor iets.’


  ‘Wat?’ zei Dane.


  ‘Huilen, jammeren, zoiets.’ Rawls trok zijn pistool en Dane ook. Jay hield zich wat op de achtergrond en voelde zich nogal belachelijk met een camera in de hand in plaats van een revolver. Ze verdrong een stroom van herinneringen, ook het spookachtige gevoel dat ze nog steeds een Beretta 9mm op haar rug, tussen haar broekband had.


  Je haatte het. Je had er de pest aan om diender te zijn.


  Leugenaar. Je vond het prachtig, zelfs dit.


  ‘Probeer de deur,’ zei Dane.


  Rawls duwde de ouderwetse klink naar beneden. De deur kwam uit op een korte, smalle gang en ze zagen het meisje. Ze zat op de vloer die glibberig was van het bloed, haar rug tegen een boekenkast die van de vloer tot aan het plafond reikte, en staarde met grote ogen voor zich uit, zonder iets te zien, met dikke slierten bloed in haar haren, nog meer bloed op haar gezicht en borst, haar joggingbroek doorweekt van het bloed. De vloer van de gang was van glanzend eikenhout, maar dat was nog maar nauwelijks te zien omdat het grootste deel van de planken door een nog steeds groter wordende plas bloed bedekt was, bijna alsof iemand een emmer geronnen bloed had genomen en die van achter uit de gang naar de voorkant van het huis had gegooid. Het meisje op de grond was op haar sokken, en de witte katoen daarvan was nu vuurrood.


  ‘Jezus,’ fluisterde Rawls toen de zware, zoetzure geur hun neusgaten binnendrong. Jay keek naar het meisje en zag dat ze had gehuild en dat de tranen een spoor over haar met bloed bevlekte wangen hadden getrokken. Terwijl Jay stond te kijken, zag ze dat zich een belletje spuug op de lippen van het meisje vormde en hoorde ze het klaaglijke geluidje weer.


  ‘Ze leeft nog,’ zei Jay. Ze stapte naar voren, maar Rawls hield haar tegen.


  ‘Niets aanraken. Ik laat een ambulance komen.’ Hij draaide zich om en rende terug naar de politiewagen. Jay knielde naast het meisje neer. Ze was doodsbang en in shock, maar ze leek niet gewond te zijn.


  Dit klopt niet.


  Billy maakt geen fouten.


  Hij mist nooit.


  Toen begon het meisje te praten, met horten en stoten, tussen de snikken door. ‘Hij had een mes... Ik moest kijken... Sneed haar... en het bloed... al het bloed... haar hoofd... fluisterde een naam in haar oor... toen hij... toen hij... haar hoofd... hij heeft haar hóófd afgesneden!’ Het laatste was een steeds harder wordende schreeuw. Jay had het doodsbange meisje zo graag in haar armen willen nemen, tegen haar willen zeggen dat het allemaal weer goed zou komen, maar ze hield zich in en kwam overeind, liep achteruit en wendde zich naar Dane.


  ‘Ze is niet gewond. Het bloed is niet van haar.’


  ‘De achterdeur,’ zei Dane gejaagd. ‘We krijgen misschien geen tweede kans.’


  Ze gingen terug naar buiten en renden om het huis heen naar de achterkant. Daar was een klein, afgeschut tuintje en een stoepje van een steen hoog. De deur stond open.


  ‘Kijk,’ zei Jay en wees. Naast de deur stonden een paar Nikes met losse veters, de zolen dik onder de zwarte aarde. ‘Hierlangs is ze binnengekomen.’


  Jack Dane knikte en hief zijn wapen op. ‘Blijf achter me.’ Hij ging het stoepje op en het huis binnen, heel omzichtig, een spiertje aan zijn kaak licht trekkend. Jay ging achter hem aan naar binnen, wetend dat Billy allang verdwenen was, maar toch uit zijn schootsveld blijvend en de omgeving voor hen snel in zich opnemend.


  Het was een keuken. Niet zo oud als het huis, maar toch oud. De kastjes boven de wit-emaille gootsteen zaten dik onder de verf en de witte koelkast en het fornuis hadden de ronde aerodynamische vormen van een Ford uit de jaren veertig. Rechts was een deur naar een kleine, maar goedgevulde provisiekast en recht voor hen was een aanrecht met een zinken blad met daarboven de gietijzeren deur van een Hollandse oven die in een zware schoorsteenmantel was gebouwd. Op de vloer lag lichtgeel linoleum. In het midden van de keuken stond een keukentafel van blank essenhout met vier stoelen eromheen en een glazen fruitschaal in het midden. Nergens was bloed te zien.


  De keuken had twee uitgangen, links een deur, rechts een open doorgang. Dane ging naar de doorgang en Jay volgde. Geen van beiden zei iets. Ze gingen de woonkamer van het kleine huis binnen. In de gang hoorden ze het meisje zachtjes jammeren. ‘Een naam. Hij fluisterde een naam. Jay, fluisterde hij, Jay.’


  Bij het raam aan de andere kant van de kleine kamer stond een vleugel die eenderde van de ruimte in beslag nam. Op de vloer van brede planken lag een lappenkleed met tressen aan de randen, vier gemakkelijk uitziende fauteuils stonden in een halve cirkel voor een open haard die zijn schoorsteen deelde met die van de oven in de keuken, en nog meer boekenkasten. Boven de schoorsteenmantel hing een schilderij en op de schoorsteenmantel stond een zestal ingelijste foto’s. Buiten hoorde Jay Rawls iets roepen. Ze hief de camera op en begon te tapen.


  ‘Jezus,’ mompelde Dane en staarde de kamer in. Hij liet zijn wapen zakken en Jay volgde zijn blik met de camera. Het lichaam van de oude vrouw verscheen in de zoeker. Ze lag op haar buik naast de piano, net buiten het zicht van de voordeur. De vormeloze jurk die ze droeg was vroeger lichtgeel geweest, net als het linoleum in de keuken, maar was nu donker van het bloed. De rok was bijna tot haar middel omhoog geschoven waardoor er een paar opgerolde nylonkousen en dikke, blauw-dooraderde dijen te zien waren. Haar armen lagen gestrekt naast haar lichaam, met de handpalmen omhoog. Ze had een paar dunne pantoffels gedragen, maar een was er weg. Jay zoomde in.


  ‘Waar is haar hoofd?’ fluisterde ze en liet de camera vol afgrijzen zakken. Boven de geschulpte hals van de jurk was alleen nog maar een slordige stomp vlees te zien, bron van de bloederige rivier die naar de voordeur stroomde. Dane volgde een spoor van bloed naar het raam, draaide zich om en keek naar de piano.


  ‘Hier.’ Dane wees met de hand waarin hij zijn revolver had. Jay liep naar hem toe. Het hoofd stond in het midden van het klavier, iets achterover op de witte knokkel van een wervel. Het lange, grijze haar van mevrouw Graihle-Baker, dat gewoonlijk in een keurig knotje zat, lag als een nonnenkap om haar gezicht en over het klavier. Net als bij Connelly waren er kleurige vlinders op haar ogen geprikt als een masker voor een gekostumeerd bal. Al het bloed was uit haar gezicht verdwenen en de huid was bleek en doorzichtig als was. Hersenmassa liep over de toetsen en droop op de grond. In de verte hoorde Jay het geluid van naderende sirenes. Met bevende handen hief ze de camera weer op en begon het schouwspel voor haar op te nemen.


  Het meisje zag hem in haar oor fluisteren. Ze heeft mijn naam gehoord. Het laatste wat de oude vrouw heeft gehoord, was Billy die mijn naam fluisterde.


  Vuile schoft, je hebt haar gedwongen te kijken.


  En toen begreep ze het.


  Het ging helemaal niet om het meisje. Het was de pianolerares. De oude dame was het doelwit.


  Brittany was met spoed naar het Franklin Ziekenhuis gebracht en was daar in observatie, nog steeds in shock. Mevrouw Graihle-Baker was aanvankelijk naar hetzelfde ziekenhuis gebracht, het hoofd in een aparte zak, maar haar stoffelijk overschot was later overgebracht naar Boston, naar het bureau van de lijkschouwer in Albany Street.


  Rawls was zo overweldigd door de situatie dat hij vrijwel onmiddellijk de hulp van de staatspolitie had ingeroepen, en die hadden op hun beurt om assistentie gevraagd van het Mobiel Forensisch Laboratorium van de patholoog-anatoom. Tegen het eind van de middag wemelde het in en om het kleine huisje van politiemensen en technici, en leek het of Jay Fletcher en Jack Dane, althans voorlopig, vergeten waren. Ze namen de eerste gelegenheid waar om met een van de mensen van de plaatselijke politie mee terug te rijden naar het bureau in Blackwood, waar ze de wagen van de marshal ophaalden en naar het grote motel in de buurt van de snelweg gingen. Jay installeerde haar laptop en videocamera in de ene kamer terwijl Jack Dane in de andere begon te telefoneren. Een uur later liet Dane koffie komen en voegde zich bij Jay in haar kamer.


  ‘Karlson wil dat we hier zo spoedig mogelijk vertrekken,’ zei de marshal terwijl hij zich in een kuipstoeltje tegenover Jay liet vallen. Haar apparatuur stond op de salontafel tussen hen in. Jay stak een sigaret op, nam een luidruchtige slok van haar koffie en liet zich tegen de rugleuning van de bank zakken.


  ‘Legt Rawls hem het vuur aan de schenen?’


  ‘Nog niet, maar Karlson verwacht wel dat dat gaat gebeuren. De zaak loopt aardig uit de hand. Connelly was bepaald niet de eerste de beste, en nu blijkt dat het meisje nog veel belangrijker is. De stijl van de zeer rijken. Die is niet met een zilveren lepel in de mond geboren, maar eentje van vierentwintigkaraats goud.’


  ‘Met andere woorden: we krijgen met de media te maken.’


  ‘CNN is onderweg en alle sensatieprogramma’s ruiken bloed. Je zult zien dat het hier morgenochtend een gekkenhuis is.’


  ‘Denk je dat iemand mij mogelijk zou herkennen?’


  ‘Ik denk dat we beter niet kunnen wachten om te zien of dat inderdaad zo is. Je zei dat Rawls je misschien heeft herkend, ondanks het andere haar en alles. Iemand anders zou het ook kunnen doen.’


  ‘Dus wat gaan we dan doen; doelloos rondrijden tot Billy ons bericht stuurt?’


  ‘Die video heeft niets opgeleverd?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Zo te zien zijn we Billy maar net misgelopen. Hij kan niet veel tijd hebben gehad om iets ingewikkelds op te zetten.’


  ‘Dat dacht ik ook.’ Jay haalde haar schouders op. ‘Misschien ben ik blind, maar behalve dat hoofd op de piano en de vlinders is er niet veel te zien.’


  ‘Laat mij eens proberen,’ zei Dane. Hij kwam om de tafel heen en ging naast Jay zitten. De camera was nog steeds aan de laptop verbonden. Het scherm was in vier aparte vensters verdeeld, met in elk venster een foto van de voorkamer van het Zummer-huis. ‘Hoe werkt dit?’ vroeg de marshal.


  ‘De videotape wordt gedownload op de harde schijf en daar digitaal opgeslagen. Je kunt hem daarna vrijwel in real time als een gewone video afspelen of je kunt hem beeld voor beeld bekijken, net als foto’s, dus. Je kunt het touchpad gebruiken om op een beeld in te zoomen, zo dicht als je maar wilt. Uiteindelijk valt het in pixels uit elkaar, maar al met al is het toch erg goed.’ Om dit te demonstreren zoomde ze in op een opname van de vleugel nadat het hoofd in een zak was gedaan en verwijderd. Ze bracht het zo dichtbij dat de naam ‘Steinway & Sons’ duidelijk leesbaar was. Ze zoomde weer uit.


  ‘Heb je alle kamers gedaan?’ vroeg Dane.


  Jay knikte. ‘Ik heb kans gezien om in alle kamers een opname rondom te maken, de volledige driehonderdzestig graden. Eén slaapkamer, de salon, woonkamer, keuken en badkamer. Niet veel te zien. Niet iets dat in het oog springt, in elk geval.’


  ‘Je zei het al: hij had niet veel tijd,’ zei Dane. ‘Begin bij de keuken en laat me verder alle kamers een voor een zien.’ De marshal keek zwijgend naar het scherm waarop de beelden voorbij klikten, tot ze bij een opname van de slaapkamer van de oude dame kwamen. ‘Stop,’ zei hij. ‘Zoom eens in op die muur daar.’


  ‘Wat zie je?’ vroeg Jay. Ze tikte op het keypad tot het deel van de muur dat hij wilde zien het hele scherm vulde. Er hing een schilderij aan de muur. Een zwaar gevernist portret van een man in een militaire overjas die aan een tafel een pijp zat te roken. Hij droeg een of ander vreemd militair uniform en een bizarre, felrode, Turkse fez.


  ‘Een Zouave,’ zei Dane.


  ‘Een wat?’


  ‘Een Zouave. Ik geloof dat het regiment in New York gelegerd was. Hebben in de Burgeroorlog gevochten.’


  ‘Denk je dat het een aanwijzing is?’


  Dane trok zijn schouders op. ‘Ik vind het een vreemd schilderij voor de slaapkamer van een oude dame, meer niet.’


  ‘Misschien is het een van haar voorouders,’ opperde Jay.


  ‘Dat is het nu juist; je hangt schilderijen van je voorouders niet in de slaapkamer, of wel soms?’


  ‘Ik heb geen voorouders,’ antwoordde Jay. ‘Ik bedoel: geen voorouders die geportretteerd werden.’


  ‘Maar als je die wel had?’


  ‘Dan zou ik ze boven de schoorsteenmantel hangen,’ zei Jay zacht, begrijpend waar Dane heen wilde. Ze klikte snel door de beelden tot ze aan de panoramische opname van de woonkamer kwam. Ze liet de opname als video lopen tot de schoorsteenmantel in beeld kwam; toen ging ze weer over op enkelbeeld en liet die voorbij klikken tot ze aan een opname kwam van de open haard, de schoorsteenmantel en het schilderij dat erboven hing. Ze zoomde in.


  ‘Zeven foto’s in zilveren lijstjes op de schoorsteenmantel,’ zei Dane. ‘Een foto van iemand die afgestudeerd is, een stel kinderen en een baby in een roze dekentje.’


  Jay zoomde in op het schilderij boven de schoorsteenmantel. ‘Kijk.’


  ‘Het is een tekening.’ Dane haalde zijn schouders op en tuurde naar het beeld. ‘Houtskool, dacht ik. De binnenplaats van een huis.’


  ‘Vergeet het schilderij,’ zei Jay. ‘Kijk buiten de lijst.’ Ze zoomde nog verder in, het beeld haarscherp. Rondom het schilderij was een strook te zien van vijftien, misschien twintig centimeter breed waarbinnen de baksteen lichter van kleur was. Nog niet zo erg lang geleden had daar iets groters gehangen.


  ‘Hij heeft het verplaatst,’ zei Dane. ‘Hij heeft het schilderij van de Zouave verwisseld voor de tekening.’ De marshal fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom zou hij zoiets verdomme doen?’


  ‘Om te zorgen dat het ons zou opvallen,’ antwoordde Jay.


  ‘Wat voor een stomme aanwijzing kan een schilderij van een soldaat uit de Burgeroorlog nou toch zijn?’


  ‘Ik geloof niet dat we ons in die Zouave hoeven te verdiepen,’ antwoordde Jay. ‘Hij heeft die vrouw in de woonkamer vermoord; hij heeft haar gegrepen toen ze naar de deur rende, haar hoofd aan haar haren achterovergetrokken en haar de keel afgesneden.’ Ze staarde naar het scherm. ‘Dat is de plek waar hij zijn prooi heeft gedood en daarom is die plek belangrijk voor hem.’


  ‘Maar wat is er dan belangrijk aan die tekening?’


  Jay zoomde nog verder in. De tekening toonde een boogvormige poort met daarachter een met stenen geplaveide binnenplaats, links een zuilengalerij van twee verdiepingen en aan het eind een paar zware, dubbele deuren met een waaiervormig raam erboven. ‘Het is gesigneerd,’ zei Jay. Ze verscherpte het contrast. ‘G.F. Castleden, 1928.’ Ze zoomde nog iets verder in. ‘En er staat een inscriptie. Zo te zien in potlood. Het is erg verbleekt.’


  ‘Kun je het duidelijker maken?’


  ‘Ik kan het proberen.’ Jay liet haar vingers over het touchpad gaan. De inscriptie werd scherper en Jay las hardop voor. ‘Old Graihle House, 621 Royal Street, New Orleans.’ Jay leunde achterover. ‘Dát is wat hij wilde dat we zouden zien.’


  ‘Je klinkt aardig zeker van jezelf.’


  Jay zuchtte. ‘Ben je echt zo traag van begrip of probeer je me alleen maar op stang te jagen?’


  ‘Ik probeer je je uitspraak te laten verdedigen,’ zei Dane. ‘We hebben tenslotte met een gestoorde te maken. Misschien heeft hij die schilderijen alleen maar verwisseld om ons in de war te brengen.’


  ‘Waarom zou hij dat nou doen?’


  ‘Waarom snijdt hij pianoleraressen de kop af?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik begrijp het nog steeds niet. Wat heeft dit met Connelly of met het meisje te maken?’


  ‘Niets. Niet direct. Ik geloof dat ze het de zes graden van separatie noemen.’


  ‘Wat is dat nou weer?’


  ‘De theorie dat er maar zes graden van separatie zijn tussen jou en ieder ander mens op deze wereld. Kralen aan een ketting. Laten we zeggen dat die mevrouw Bannerman in Washington Connelly’s zuster blijkt te zijn, dan is het meisje hun nichtje. Voor Billy is dat het eindpunt en dus wijkt hij een tikje af. Het meisje en de pianolerares zijn door het toeval met elkaar verbonden.’


  ‘Ja, dat mag je wel zeggen, dat hij een tikje afwijkt,’ zei Dane smalend. ‘Maar wat probeert hij hiermee nu eigenlijk te bereiken?’


  ‘Hij vertelt ons waar hij heen gaat.’


  Dane fronste zorgelijk zijn wenkbrauwen. ‘Dat is te eenvoudig. Het is niet sluw genoeg. Er zit geen... mysterie in.’


  ‘Dit is geen detectiveroman van Agatha Christie,’ antwoordde Jay. ‘Dit is hetzelfde als een blinker aan het eind van een vislijn. Die moet opvallen, anders vang je geen vis.’


  ‘Dat wil zeggen dat wij de guppy’s zijn?’


  ‘Zoiets, ja.’ Jay knikte. Ze keek op haar horloge. ‘Verdomme. Billy komt waarschijnlijk al weer online.’


  Ze verbond haar laptop met de telefoonlijn en startte het communicatieprogramma. Ook deze keer vond ze Billy in de chatroom. Dane stond achter haar en las over haar schouder mee.


  -Ik heb zitten wachten.


  -Ik heb het druk gehad.


  -De oude dame haalde de hoge C voordat ze het hoekje omging.


  -Waarom Brittany ook niet? Word je sentimenteel op je ouwe dag, Billy?


  ‘Jezus! Waar ben je nou toch mee bezig?’ zei Dane kwaad, nog steeds achter haar staande. ‘Wil je hem kwaad maken?’


  ‘Als hij kwaad wordt, maakt hij misschien een fout.’


  ‘Of hij begint nog sneller te moorden.’


  -Ik heb haar voor jou als geschenk achtergelaten.


  Jay leunde achterover in haar stoel en staarde naar het scherm. Anderen iets ‘schenken’ was een bekend verschijnsel bij geestelijk gestoorden. Van Gogh, bijvoorbeeld, die zijn oor afsneed als offer voor de vrouw waarvan hij hield. Maar seriemoordenaars verzamelden totems; die gaven geen geschenken. Billy speelde weer spelletjes. Of mogelijk wilde hij zichzelf doen geloven dat hij iets anders was dan een gewone moordenaar.


  Maak hem kwaad. Raak hem op een pijnlijke plek.


  Raak zijn ego.


  Ze boog zich weer naar voren en tikte:


  -Dat geschenk was niet voor mij, of wel soms?


  ‘Wat bedoel je daar verdomme mee?’ zei Dane. Jay negeerde hem.


  -Hoe bedoel je?


  -Ricky.


  ‘Stiles?’ zei Dane. ‘Die vent die je in Vegas te pakken hebt genomen?’


  -Wat is daarmee?


  -Je hebt Brittany in leven gelaten als geschenk voor Ricky. Een aandenken. Een liefdesoffer.


  .......


  -Dat is omdat jullie elkaar nooit echt hebben ontmoet, hè? Vanwege de fantasieën die je had.


  -Ik zorg dat mijn fantasieën werkelijkheid worden. Ik beleef ze.


  -Maar niet de fantasieën die je over Ricky had.


  Ze was bezig te improviseren, speelde in op zijn antwoorden en vroeg zich af waar haar dat zou brengen; en waar het Billy zou brengen.


  -Welke fantasieën?


  -Over jullie tweeën. Samen. Moordend. Leraar en leerling.


  -We waren gelijken.


  -Op geen stukken na, Billyboy.


  -Je had de angst in de ogen van die oude vrouw moeten zien toen ik haar het mes op de keel zette. Toen ik jouw naam fluisterde.


  -Ricky was een genie. Een kunstenaar. Daar kan jij een puntje aan zuigen.


  -Hoe komt het dan dat je me niet kunt pakken?


  -Dat heb ik al een keer gedaan, en dat ga ik weer doen. Je gaat voor de bijl, Billy, net zoals ik Ricky voor de bijl heb laten gaan.


  -Fuck you, bitch.


  -In je dromen, Billyboy.


  .......


  ‘Hij is weg.’ Jay leunde weer achterover in haar stoel en slaakte een diepe zucht.


  ‘Misschien heb je een zenuw geraakt,’ zei Dane zacht.


  ‘Laten we hopen dat het de goede was.’
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  Ze zagen kans om ongemerkt weg te komen bij Rawls en daarmee het op gang komende onderzoek naar de moord op de oude dame en het snel toenemende mediaspektakel rondom Brittany Shields te omzeilen. Laat in de middag arriveerden ze in Boston, waar ze de eerste de beste vertrekkende vlucht namen om vervolgens de halve nacht nu eens in de ene, dan weer in een volgende vertrekhal te slapen terwijl ze kriskras door het land gingen en ten slotte naar het zuiden, naar New Orleans. Ze kwamen daar net na zonsopgang aan, strompelden het vliegtuig uit, volgden de borden naar de taxistandplaats op de begane grond en liepen naar de uitgang.


  Toen ze door de automatische deuren liepen en het airconditioned luchthavengebouw verlieten, kregen ze het gevoel alsof de hitte een levend ding was, iets dat ademde, een grote, zware, verstikkende deken die drijfnat om hen heen werd gewikkeld en hen wilde smoren of verdrinken, maar niet goed kon besluiten wat het zou gaan worden en het dus maar allebei tegelijk probeerde. Dit was moerashitte, gelekoortshitte, muskietenhitte, het soort vreselijke warmte dat oude mannen en vrouwen in hun slaap deed stikken en waardoor honden stierven op de achterbank van afgesloten auto’s.


  ‘Jezus,’ gromde Jack Dane terwijl hij naar het dampende regengordijn keek. ‘Het lijkt godverdomme de Amazone wel!’


  Jay knikte, keek links en rechts en zag de wachtende shuttlebus voor het Hilton Hotel. Dane en zij baanden zich een weg door de menigte die op het trottoir onder de luifel stond te wachten en klommen in de bus, dankbaar voor de koude luchtstroom die brullend over hen heen blies.


  Dane liet zich op een plaatsje bij het raam vallen. ‘Het spijt me dat ik geen betere vlieger ben.’


  ‘Je bent een fantastische vlieger,’ zei Jay, grijnzend, en ging naast hem zitten. ‘Je hebt dat vliegtuig helemaal in je eentje in de lucht gehouden. Dat was lang niet mis.’


  ‘Vond je het dan niet vervelend?’ vroeg hij.


  ‘Absoluut niet.’ Jay haalde haar schouders op. ‘Ik let er eenvoudig niet op.’


  ‘Merkwaardig.’


  ‘Ze zeggen dat mensen die niet tegen vliegen kunnen bang zijn om de zaak uit handen te geven.’


  ‘Wordt dit een van die gevoelige newageverhalen?’


  Jay stak haar hand op. ‘Gewoon een losse opmerking.’


  ‘In een vliegtuig stappen en op een hoogte van veertigduizend voet over de wereld vliegen is niet normaal,’ zei Dane. ‘Dat gaat tegen alle natuurwetten in en daar komt dan ook nog eens bij dat het inademen van al die gerecyclede lucht gevaarlijk is voor mensen met een hartkwaal – zuurstofgebrek.’


  ‘Heb jij een hartkwaal?’


  ‘Niet dat ik weet.’


  Jay lachte. ‘Hoe komt het toch dat mensen die vliegangst hebben alles weten van vliegtuigen en wat er allemaal mis mee is.’


  ‘Om dezelfde reden als waarom de politie in Crown Vics rijdt,’ antwoordde hij.


  ‘Jij bent werkelijk een bijzonder koppig mens, is het niet Dane?’


  ‘Dat moet jij nodig zeggen,’ mompelde de marshal. Hij geeuwde breeduit. ‘En nu?’


  ‘Suite in het Airport Hilton en een huurauto,’ zei Jay. Ze zette haar horloge op plaatselijke tijd. ‘Later gaan we op dat adres kijken. Zo tegen het avondeten, misschien.’


  ‘Wat ga jij doen?’


  ‘Ik vind wel iets.’ Ze klopte op de tas met de laptop die over haar schouder hing. ‘Misschien wat over het Net surfen om te kijken of Billy nog meer aanwijzingen voor ons heeft achtergelaten.’


  ‘Je gaat er niet in je eentje vandoor?’ Half een vraag, half een bevel.


  Jay schudde glimlachend haar hoofd. ‘Maak je geen zorgen,’ loog ze. Dit was de kans waarop ze had gewacht sinds ze in deze droevige puinhoop verzeild was geraakt. Voordat de shuttle bij het hotel kwam, snurkte Dane al luidruchtig.


  Het Airport Hilton was net als elk ander luchthavenhotel waarin Jay ooit had gelogeerd; het enige verschil was de kleur van de muren – in dit geval lichtgoud, met crèmekleurige meubels in de lobby. De suite vormde een kleine variatie op hetzelfde thema met beige muren in plaats van goud. Dane redde het niet eens tot onder de lakens. Hij draaide een miniatuurflesje Jack Daniels uit de minibar open en viel in slaap met het glas op het nachtkastje en een smeulende sigaret in de asbak. Jay pakte de sigaret weg, liet het glas staan waar het stond, verliet op haar tenen en al lichten uitdraaiend de kamer en deed de deur achter zich dicht. Ze bracht vijf minuten in de badkamer door om de schade van de afgelopen nacht zo goed en zo kwaad als dat ging te herstellen en verliet toen de suite.


  Ze overwoog een auto te huren, maar een kort gesprek met de conciërge bracht haar op andere gedachten; te weinig parkeergelegenheid, vooral in de buurt waar zij heen wilde, en een te grote kans om van de auto beroofd te worden als ze verdwaalde en op een verkeerde plek terechtkwam. Volgens de conciërge waren er tegenwoordig in New Orleans meer verkeerde plekken dan goede; in plaats van kreeft was cocaïne koning in de Big Easy.


  De portier floot een taxi, gaf haar een paraplu van het Hilton en een paar minuten later zoefde Jay over de Airline Highway, door de wind en de regenvlagen die vanuit de Golf van Mexico rechts van haar werden opgejaagd. Ze leunde achterover tegen de rugleuning van de achterbank en sloot haar ogen, blij dat de chauffeur zweeg en dat zijn airconditioning werkte.


  Ze luisterde naar het geluid van haar hart en probeerde die te snelle hamer in haar borst tot bedaren te brengen. Het leek te veel alsof ze aan boord van een schip ging dat juist vertrok of een jet die loskwam van de startbaan; ze had geen idee waar ze heen ging.


  Het ergste was de zekerheid dat ze gelijk had waar het Billy Bones betrof. Voor Karlson en Dane was dit een gewone zaak met een hoger dan gemiddeld publiciteitsrisico als ze het verknoeiden. Voor Karlson en Jack Dane was William Paris Bonisteel gewoon een voortvluchtige crimineel, en voor het Bureau was Billy gewoon een seriemoordenaar die een reputatie wilde vestigen zoals de revolverhelden uit het Wilde Westen dat deden.


  Voor de FBI en de meeste andere diensten die zich met de handhaving van de wet bezighielden, om nog maar niet te spreken van een pantheon van misdaadschrijvers en een horde van ‘deskundigen’ in de media, konden seriemoordenaars in twee groepen worden verdeeld: de Lustmoordenaars die het moorden als een afrodisiacum beschouwden, lieden als Dahmer en Gacy, en de Echte Gestoorden als Berkowitz, de Son of Sam. Er waren mensen die zeiden dat er nog een derde groep was, de Roofdieren, waaronder zielloze verschrikkingen als Ted Bundy en Ricky Stiles, haar laatste prooi. Maar Jay wist beter, wist dat er daarbuiten nog een ander soort moordenaar rondzwierf, mogelijk de gevaarlijkste van allen.


  Billy’s soort.


  Jay staarde uit het raam en keek naar de neerstromende regen terwijl de grijs-bruine stad om haar heen begon te verrijzen. Ze huiverde. Ze kreeg een gevoel alsof ze een mond vol rottende tanden binnenreed. Ze wist dat het haar verbeelding was, maar ze meende de moerassen en de bayous om haar heen te kunnen ruiken, voelde de snelle slangachtige beweging van Billy’s aanwezigheid op niet al te grote afstand. En dat was wat Jack Dane en de anderen niet begrepen. Ze hadden geen begrip van de man waar ze achteraan zaten, geen gevoel voor het vreselijke spel dat ze met hem speelden.


  Billy was geen seksuele psychopaat, geen ziekelijke zelfbevrediger. Hij moordde niet vanuit de een of andere krankzinnige godsdienstige drang, en ook niet omdat zijn roofdiernatuur dat eiste, een moorddadige drang die vanuit het een of andere zwarte gat van het onbewuste oprees.


  Nadat ze de moordenaar Ricky Stiles had gedood, had Jay iets meer dan een half uur alleen in het duistere leger van de computerfreak in Las Vegas doorgebracht. Daar had ze voor het eerst kennisgemaakt met Billy Bones, de netnaam die Stiles zelf aan zijn jonge vriend en collega had gegeven. Billy’s file op Ricky’s computer was begonnen met een citaat dat hij zelf had uitgezocht, uit Billy Bud, de klassieke roman van Herman Melville, en dat stond nog steeds in haar geheugen gegrift; een perfecte beschrijving van de man waar Jack Dane zich nu tegenover gesteld zag:


  Zijn slechte aard is niet ontstaan door harde training, door frauderen of losbandig leven, maar is ingeboren en ingeschapen. Om een gesteld doel te bereiken, een doel zo buitensporig wild dat het aan het krankzinnige lijkt te grenzen, maakt hij gebruik van koel overleg, vernuftig en doordacht. Deze mannen zijn krankzinnigen en wel van de meest gevaarlijke soort.


  Sommigen moordden voor seks, sommigen moordden om hun demonen te kalmeren en sommigen moordden alsof ze teruggrepen op een lang vervlogen, wild tijdperk, maar Billy moordde om geen van die redenen. Billy moordde voor de sport. Net als een hertenjager in het bos hield hij ervan om zijn slachtoffer uit te kiezen, te besluipen, helemaal een met het hem omringende universum, en uiteindelijk het moment van de waarheid als het bloed vloeide, de adem stokte, de ogen dof werden en het hart ten slotte stopte. Als Billy dan boven zijn dode prooi stond was hij de machtige blanke jager, Bungalow Bill (what did you kill?) van de Beatles, de Übermensch, de superieure mens, Darwins vleesgeworden theorie, de volledig verwerkelijkte homo sapiens.


  Geen wonder dat hij antropoloog is geworden.


  Het museum moest een waar jagersparadijs zijn geweest, compleet met de tijgers die Teddy Roosevelt had geschoten. Olifantspoten als paraplubakken, walvissen die aan haken boven het publiek hingen, dinosaurussen. Een miljoen op kaartjes geprikte vlinders. Omgeven door trofeeën. Omgeven door de dood, waar je ook keek. Alles waar Billy ooit van had gedroomd.


  Tot ik dat allemaal in de war schopte.


  Geen wonder dat hij me haat.


  Terwijl ze door het beregende raam keek, dacht ze aan George Gaddis, de Star Trek-fanaat die door de politie van Albuquerque Handwerk werd genoemd vanwege de speciale manier waarop hij zijn slachtoffers verminkte. Het was de eerste keer dat ze iemand eigenhandig had gedood, de grens overschreden, de weg ingeslagen, de gebeurtenis die haar onomkeerbaar op haar pad had gezet.


  Onomkeerbaar.


  Wat een angstaanjagend, definitief woord.


  Geen terug meer.


  Net als in de episode van Star Trek waarin de twee mannen, hun huid op de manier van een harlekijn zwart-wit gekleurd, door hun vooroordelen gedoemd zijn om elkaar door de eeuwen heen te bevechten, eindeloos.


  Billy en ik, tot de dood ons scheidt.


  De taxi reed door de regen over het viaduct over Ponchartrain Expressway en daalde aan de andere kant neer in de oude stad langs Tulane Avenue om uiteindelijk bij Royal Street, aan de rand van het French Quarter, uit te komen. Door de regen was er weinig te doen in de smalle straat, maar zelfs door het beslagen en beregende raam zag Jay hier en daar iets bewegen achter hoge smeedijzeren hekken en hogerop op de galerijbalkons van de volgepakte, oude gebouwen. De dampende regen was overal en verdoezelde alle schaduwen. Zwak, door de wolken gefilterd licht veranderde de lucht in bladkoper en zwavel en maakte zelfs het kleinste beetje kleur uitzonderlijk helder.


  Alleen maar even kijken en dan ga ik terug naar het hotel.


  Geen domme dingen.


  De taxi stopte en Jay keek naar buiten. De tekening in de woonkamer van de oude dame was verouderd. De poort was er nog en zelfs door de regen kon ze op de binnenplaats erachter kijken, maar aan het eind was het waaierraam vervangen door lichtreclame die in rood en groen en geel iets aanprees dat Abita Turbo Dog heette, wat dat dan ook mocht zijn. Een tweede bord vertelde dat dit Ti-Jean’s Place was.


  ‘Weet u zeker dat het hier is?’ vroeg Jay aan de chauffeur. Hij draaide zijn hoofd niet eens om, maar stopte de meter.


  ‘Achttien dollar.’


  ‘Weet u zeker dat het dit is?’


  Nu draaide de chauffeur zich toch om. Hij had een smal gezicht, mogelijk Iers of Frans of allebei, holle wangen en een slecht gebit. Zijn huid was pokdalig en zijn haar te zwart om echt te zijn. Hij slaakte een zucht die de koele lucht tussen hen in bezwangerde met de geur van knoflook en tabak. ‘U wilt naar Royal zeshonderdeenentwintig, dus daar breng ik u heen.’ Hij knikte naar de poort aan de overkant van de straat. ‘621 Royal.’


  ‘Het lijkt meer op een bar dan op een huis.’


  ‘Dat hebt u goed gezien, madame. Daar mixen ze alles wajje maar wil, daar kan je krijgen wajje maar wil en doen wajje maar wil, dat is zeker.’


  Jay knikte en gaf de man een briefje van twintig en een van vijf en vroeg niet om wisselgeld. Ze zette haar ene hand op de kruk van de deur en de vinger van haar andere hand op de knop van de paraplu.


  ‘Bedankt,’ zei Jay en deed de deur open. De stem van de man hield haar tegen en ze draaide zich om, half in, half uit de auto.


  ‘Ti-Jean’s is nou niet zo’n lekkere tent voor een vrouw alleen. Niet voor een toeristenmevrouw, als u begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Ik dacht dat dit het French Quarter was. Een en al toeristen.’


  ‘Niet om deze tijd van het jaar, madame, niet met al die regen en deze hitte. Wie hier om deze tijd komt, is gek, reken maar.’


  ‘Ik kan op mezelf passen.’


  ‘Dat geloof ik graag, maar-uh, ik kan wachten, voor het geval u van gedachten verandert.’


  ‘Ik red me wel.’


  ‘Vast wel, madame.’ Hij hoestte een korte lach op. ‘En N’Orleans is tegenwoordig modern, weet u wel? Het alarmnummer is hier ook 911, net als overal, oké?’


  ‘Oké.’


  ‘En nog iets.’


  ‘Wat dan?’


  De taxichauffeur liet zijn grauwe tanden zien. ‘In het Quarter liegt iedereen je minstens één keer wat voor, maar meestal doen ze dat altijd, en dat is geen leugen, geloof me.’


  ‘Bedankt voor het advies.’ Jay knikte en stapte uit, zette de paraplu snel op en sloeg het portier dicht. De chauffeur reed weg en Jay keek hem na tot de achterlichten in de mistige, gestaag neervallende regen van Royal Street verdwenen waren. Ze stak de straat over, stapte over het kolkende water dat door de goot stroomde en stond op het trottoir, voor het beslagen raam van een klein winkeltje dat de Old Praline & Novelty Shop heette.


  De winkel was donker, en voor het raam aan de binnenkant van de glazen deuren hing een handgeschreven bordje met ‘Fermé’. Door de poort flitste aan het andere eind van de binnenplaats de Abita-reclame onregelmatig aan en uit, net iets uit een oude aflevering van de Twilight Zone of een verhaal van Stephen King waarin blijkt dat het bord een geheim bericht in morse uitzendt om vreemdelingen uit de buurt te houden.


  De regen kletterde werkelijk op de paraplu toen Jay het ijzeren hek openduwde en de binnenplaats op ging. Op het met keien geplaveide, verborgen pleintje rook het naar magnolia en hibiscus, vermengd met een zoetige geur van verrotting die aan oude honing deed denken. Ze stak de binnenplaats over en keek omhoog naar de ramen op de galerij die allemaal donker waren, de luiken gesloten, en de sierlijk gebogen, oude ijzeren balustrades, zwaar begroeid met wijnranken. Lang geleden was dit het huis geweest van de voorouders van de dode pianolerares, en op de een of andere manier wist Jay dat de manier waarop ze aan haar eind was gekomen geen verrassing zou zijn geweest. Moord was hier niet vreemd.


  Je gaat over de schreef, meid. Geen assistentie, helemaal niks. Slechte zaak.


  Tegen alle regels in.


  Dan ben ik op mijn best.


  Ze kwam bij de deuren, vouwde de paraplu dicht en dook Ti-Jean’s Place binnen. Het duurde een paar seconden voordat haar ogen zich aan het licht hadden aangepast en ze kon zien dat er maar een stuk of tien mensen in de grote, diepe ruimte aanwezig waren. Een aantal zat aan kleine tafeltjes tegen een van de lange wanden uit grote kommen te eten, terwijl de overigen aan de bar tegenover de tafels zaten. Aan het plafond draaiden grote, houten ventilatoren lui in het rond en helemaal achter in de zaak zag Jay een klein podium met speakers. Daar speelde op dit moment niemand, maar er was wel muziek, net hard genoeg om het te kunnen horen. Marianne Faithfulls hese, gebroken stem begeleid door hoge, treurige muziek.


  De man achter de bar was een zwarte versie van de taxichauffeur: zo mager als een lat en baardstoppels op zijn kin en wangen die grijs afstaken tegen zijn donkere huid. Op het borstzakje van zijn vaalgroene bowlingshirt was een naam geborduurd: Eli. Hij zag haar naar de bar komen en was duidelijk niet blij met haar bezoek. Niemand bewoog of sprak of keek naar haar, maar terwijl ze naar de bar liep, wenste Jay dat ze gewapend was. De taxichauffeur had haar een goed advies gegeven; dit was geen knusse zondagavond Disney-droom over Cajun-town, dit was recht voor zijn raap puur slecht met een hoofdletter S.


  Typisch een tent voor Billy. Stem van een gepensioneerde junk op de stereo en een bartender die eruitziet alsof hij met zijn blote handen vliegen doodslaat.


  ‘Moet je iets hebben of blijf je daar alleen maar staan?’ zei de bartender.


  Jay ging zitten. ‘Turbo Dog’ antwoordde ze snel, hopend dat ze geen spijt zou krijgen van haar bestelling. Het bleek een plaatselijk bier te zijn in een fles met een lange hals, donker bier met een nasmaak die deed denken aan butterscotch en chocolade. De fles zweette. Ti-Jean’s was niet airconditioned en alleen de trage ventilatoren boven Jays hoofd moesten voor verkoeling zorgen.


  Ze staarde de bartender aan en hij staarde terug. Jay nam nog een slok bier en deed net alsof ze haar pistool bij zich had, hard in de holster tegen de onderkant van haar ruggengraat gedrukt, deed net of ze nog altijd bij de politie was en de macht en onkwetsbaarheid van een diender bezat. Als je nu een politiepenning liet zien, was de hele tent binnen twee seconden leeg en zou ze alleen met die gifkikker van een bartender achterblijven, klaar om er keihard en gemeen tegenaan te gaan. Zij zou hem afblaffen en hij zou inbinden en vervolgens zou ze datgene wat ze wilde weten uit hem krijgen. Toch moest er iets in haar ogen te zien zijn geweest, want de bartender leek plotseling veel minder op zijn gemak en ging een eindje verderop onder de bar rommelen.


  Goed, laten we de zaken eens op een rijtje zetten.


  Geleidelijk aan werd er een bepaald basismotief zichtbaar in het spel dat Billy speelde. Ze had nog geen bevestiging, maar ze durfde er iets om te verwedden dat er een verband bestond tussen de Bannermans in Washington en Hunter Connelly in New York, iets dat Billy in Watergate had gezien. Connelly was de oom van Brittany Shields, en zij was op haar beurt weer een leerling van mevrouw Graihle-Baker. De tekening boven de schoorsteenmantel had hen van het kleine huis in Blackwood hierheen gebracht.


  Maar Billy improviseerde al doende. Hij wist dat hij in het huis van de oude dame weinig tijd had en die tekening bood een eenvoudige oplossing, compleet met een adres. Misschien had hij aangenomen dat Royal Street 621 nog altijd een woonhuis was, of misschien kon hem dat ook niet schelen. Hij stopte zo nodig een vierkante stop in een rond gat, hetgeen betekende dat Ti-Jean’s Place op de een of andere manier een deel van het spel vormde. Maar welk deel?


  De enige manier om daarachter te komen, is het aan meneer Eli Gifkikker vragen.


  ‘Leuke zaak,’ zei ze. Er hing nergens iets van versiering aan de muren, en achter de bar stonden alleen maar flessen en glazen. Meneer Gifkikker keek op van wat hij daar onder die bar dan ook aan het doen was en ging nog iets verder opzij.


  Jay besloot een balletje op te gooien. ‘Is Ti-Jean toevallig in de buurt?’ vroeg ze. Meneer Gifkikker keek weer op en staarde haar aan.


  ‘Ti-Jean is dood,’ zei hij. Drie meter verderop aan Jays kant van de bar liet een man in een gekreukt seersucker kostuum en met dun peenhaar een harde wind en nam een slok van zijn borrel.


  ‘Het spijt me dat te horen,’ zei Jay, en vroeg zich af of de bartender of iemand anders het grapje door zouden hebben.


  ‘Ti-Jean is al vijftien jaar dood.’


  ‘Was hij een vriend van je?’


  ‘Ti-Jean was een hond,’ zei meneer Gifkikker. ‘Een Toll Dog noemden ze hem. Weet je wat een Toll Dog is?’


  ‘Nee,’ zei Jay, hoofdschuddend. Ze nam nog een slok van het zoete, donkere bier.


  ‘Ik ook niet,’ zei meneer Gifkikker. ‘Ook nooit achter gekomen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik had hem nog maar drie dagen toen hij door een vrachtwagen werd overreden. Al zijn darmen over de straat.’


  ‘Maar je hebt de zaak dus naar hem genoemd.’


  ‘Ik wist geen andere naam.’ Hij haalde zijn schouders nog eens op, keek Jay onderzoekend aan en krabbelde aan zijn grijze baardstoppels. Hij kwam terug in haar richting. De man met het peenhaar liet opnieuw een wind en slaakte er deze keer ook nog een voldane zucht bij. ‘Varken,’ zei meneer Gifkikker zacht. Marianne was overgegaan op een lange, monotone klaagzang over het leven en de dood van een getrouwd stel.


  ‘Ben jij een vogeltje?’ zei meneer Gifkikker. Hij pakte het biljet van vijf dollar dat naast het flesje lag op en legde geen wisselgeld terug. Hij veegde de plek waar het geld had gelegen met een vochtige doek af.


  ‘Hoezo?’ vroeg Jay, en voelde dat haar hart sneller begon te kloppen, rook Billy, nog niet zo lang geleden hier, misschien wel op deze zelfde kruk.


  ‘Als je een vogel bent, wat ben je dan voor een vogel?’


  ‘Ik ben een jay, een gaai,’ zei ze, en meneer Gifkikker toonde een uitdrukking die voor een glimlachje door moest gaan, maar zo zeldzaam was dat de stijve spieren van zijn gezicht niet wisten wat ze daarmee aanmoesten.


  ‘Dat issum.’ Hij knikte.


  ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Een vent heeft me honderd dollar betaald om je dat te vragen.’


  ‘Hoe zag hij eruit?’


  ‘Hij heeft me nog eens honderd dollar betaald om je dat niet te vertellen.’ Daar was dat glimlachje weer. Een van de leugens waar de taxichauffeur het over had gehad. Billy zou zijn geld niet verknoeid hebben, en hij was toch net een kameleon; hij zou zijn uiterlijk inmiddels al weer een paar keer hebben veranderd.


  ‘Wanneer was hij hier?’ vroeg Jay. Meneer Gifkikker leek teleurgesteld dat ze niet verder had gevraagd hoe Billy eruitzag. Hij haalde zijn schouders op en veegde met zijn doek over de bar.


  ‘Nog niet zo lang geleden. Ik was net open. Uur of zes.’


  Jay knikte. Hij had de red-eye genomen en was van het vliegveld rechtstreeks hierheen gekomen om snel de locatie voor een volgend slachtoffer te bekijken, wetend dat Jack Dane en zij niet ver achter hem zouden zitten. Ze keek op haar horloge. Net een uur geweest; maar zeven uur voorsprong. ‘Zei hij verder nog iets?’


  ‘Alleen dat je zou komen. Jij en misschien nog iemand. Een man.’


  ‘Heeft hij een boodschap achtergelaten?’


  ‘Ja.’


  ‘En wat was die?’


  ‘Dat kost je honderd.’


  ‘In een bar kostte slap gelul vroeger nooit meer dan twintig.’


  ‘Inflatie, cher, en het is geen slap gelul, dit is iets wat je moet weten.’


  Jay haalde haar portefeuille tevoorschijn en haalde er vier briefjes van twintig en twee van tien uit. Daarmee hield ze net genoeg over om terug naar het hotel te gaan. Ze legde het geld op de bar, maar bedekte het met haar hand.


  ‘Wat moet ik dan weten?’


  Meneer Gifkikker maakte een hoofdbeweging naar het eind van de zaak. Jay zag het kleine podium, een bordje UIT en een munttelefoon aan de muur naast de deur van het toilet. ‘Hij belt je hier vanavond om twaalf uur, maar hij laat hem maar twee keer overgaan, dus je kunt beter zorgen dat je ernaast staat, dat zei hij.’


  Jay hield haar hand op het geld. ‘Verder nog iets?’


  Meneer Gifkikker keek naar haar hand op het geld, toen weer in haar ogen. De boodschap was duidelijk: alles wat hij zei, was meegenomen want hij kon haar het geld net zo makkelijk afpakken en haar de deur uitgooien, of erger. Dit was geen Disney-droom, dat was zeker.


  Jay nam haar hand van het geld en klemde hem om de bezwete fles. Meneer Gifkikker veegde het geld onder zijn schort en haalde een opgevouwen stukje papier tevoorschijn. Hij legde het op de bar en Jay pakte het op en vouwde het open.
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  ‘Heeft hij je verteld wat het betekent?’


  ‘Hij heeft me niks verteld,’ zei meneer Gifkikker. ‘En ik heb niks gevraagd.’


  Het leek alsof hij nog iets wilde zeggen, maar hij deed zijn kleine mond dicht en zijn gezicht werd uitdrukkingsloos.


  ‘Het lijkt wel... of het je niet lekker zit,’ zei Jay, trachtend de juiste woorden te vinden om de plotseling veranderde houding van de man te omschrijven. Marianne Faithfull was weg en het enige geluid was het aanhoudende gekletter van de regen buiten. De man met het peenhaar tikte met een kwartje op de bar en meneer Gifkikker bracht hem nog een borrel. Even later kwam hij terug bij Jay.


  ‘Ik mocht hem niet.’


  ‘De man die je die honderd dollar gaf?’


  De bartender knikte. ‘Hij zei dat ik hem Billy moest noemen, maar dat kon ik niet. Ik ben meneer blijven zeggen.’ Hij plukte aan het zakje van zijn overhemd. ‘Hij noemde mij Eli en dan lachte hij alsof dat heel grappig was.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik mocht hem absoluut niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ti-Jean’s is geen zaak voor iedereen.’ Meneer Gifkikker spreidde zijn armen. ‘Ik heb alleen maar wat deze mensen willen. Mijn mensen. Mensen die hun hele leven in het Quarter blijven, die nooit ergens anders in de wereld komen.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Als hier een vrouw alleen binnenkomt, dan is dat een vrouw die zichzelf wil verkopen, begrijp je wel?’


  Jay knikte. ‘Ja.’


  ‘Maar hij was anders,’ zei de bartender, hoofdschuddend.


  ‘In welk opzicht?’


  Meneer Gifkikker sloeg zijn droogdoek over zijn schouder en leunde tegen de kast achter hem, zijn magere armen voor zijn borst gekruist, de aderen en spieren in zijn arm als oud, getaand touw. ‘Ik zal je een verhaaltje vertellen, cher, dan begrijp je misschien wat ik bedoel.’


  ‘Vertel.’


  ‘Lang geleden zat er hier op Royal een juwelier, een zekere Tabouis, en die had een dochter die Euphrasine heette.’


  ‘Mooie naam,’ zei Jay.


  De bartender knikte. ‘Het was volgens de mensen die haar hebben gekend ook een mooie meid. Ze zat op school bij de zusters Ursulinen in Chartres Street. Veel te jong getrouwd, op haar vijftiende geloof ik, huwelijk door haar vader geregeld en ze voelde helemaal niets voor die man, nee.’ De bartender zweeg en even dacht Jay dat het verhaal al afgelopen was, maar dat bleek niet het geval te zijn want hij ging verder, alleen was zijn stem nu een beetje trager en een tikje killer.


  ‘Ze was die man al heel gauw zat, die Euphrasine, en ze vond dat ze wel een beetje meer actie kon gebruiken. Op een avond sluipt ze stiekem het huis uit en gaat met haar vrienden naar Bayou St. John voor fait voudou, begrijp je wat ik bedoel, cher?’


  ‘Ik geloof het wel.’ Jay knikte. Een jong meisje met een slecht huwelijk dat wel eens iets anders wilde, zelfs als dat iets was om bang van te worden en mogelijk zelfs gevaarlijk. Maar eigenlijk normaal, zoals het dat ook voor Jay was geweest en al die andere meisjes die ze in haar jeugd had gekend in Tomahawk, Wisconsin. Op zaterdagavond racen over landwegen, met honderdvijftig kilometer per uur in de veel te snelle auto van deze of gene en drinken uit een fles in een papieren zak. Jay knikte weer en vroeg zich af waar Gifkikker heen wilde met zijn verhaal.


  ‘Dus zij naar Bayou St. John met haar blanke vrienden, en wat zien ze daar? Op een open plek bij het moeras zien ze een vrouw in een tignon en die geeft het ritme aan voor een stuk of twintig dansers, zwarte mannen, naakte lichamen bezweet alsof ze met olie zijn ingesmeerd, kreunen en steunen en maar dansen, totdat er...’ De bartender maakte het goed spannend.


  ‘Totdat er wat?’


  ‘Ze zeggen dat ze Voudou, le Gran’ Zombi in eigen persoon heeft gezien, de ouwe dokter John en de vrouw in het midden was de Weduwe Paris, maar echt, ja, de man heette Prins Basile. Zo’n man had ze nog nooit gezien, die Euphrasine. Quadroon zwart, koffiekleurig vergeleken bij haar puur blanke huid, niet bepaald lang maar met volmaakte spieren, benen als een danser, niks anders aan dan een rood bandje en aan zijn ene enkel een ring van kleine belletjes die een beetje muziek maakten als hij liep. Al haar vriendinnen zeiden dat hij eruitzag als de duivel zelf en die renden naar huis – misschien hadden ze wel gelijk, want prins Basile nam het meisje mee de bayou in en daarna heeft niemand haar ooit nog gezien. De mensen dachten dat prins Basile haar daar in het moeras vermoord had en zelf ook was verdwenen.’ De bartender pauzeerde en wreef over zijn kin, en voor het eerst kreeg Jay een indruk hoe oud de man eigenlijk was – een jaar of vijfenzeventig, misschien nog wel ouder.


  ‘Op een dag verschijnt er hier op Royal een oud wijf, komt hier ook een keer binnen, ik zweer het je, en die zei dat ze Euphrasine was en vertelde van prins Basile en wat die met een vrouw kon doen, voodoo dingen, haar in een slang veranderen, laten moorden, maar geen mens die haar geloofde, gewoon een ouwe hoer met smerige praatjes, en toen is ze weer verdwenen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Daar op Bayou St. John zeggen ze dat je met een pirogue het moeras in kunt gaan en dat je dan als je heel goed luistert die belletjes nog altijd kunt horen en dan weet je dat prins Basile er aankomt, en als je een aardige meid bent, ga je er dan vandoor, à tout pied, cher, omdat hij achter jou aankomt, zeker weten.’


  Hij drukte zich van de kast af naar voren, trok de doek van zijn schouder en draaide hem in elkaar. Hij deed een stap naar voren en keek Jay strak aan. ‘Toen je vriend Billy hier binnenkwam, veel te donker en veel te knap, en met een glimlach die een donkere nacht licht maakt, toen hoorde ik die belletjes, ik zweer het je, ik hoor ze ergens tingelen, als een waarschuwing.’


  ‘Denk je dat die man prins Basile is die weer tot leven is gekomen?’


  Jezus! Het klinkt alsof je gelooft dat het wel eens waar kon zijn!


  ‘Nee, cher,’ zei de bartender, zo zacht dat alleen zij het kon horen. ‘Ik denk dat prins Basile helemaal nooit doodgegaan is. Ik denk dat ik hem vanmorgen om zes uur hier heb zien zitten.’
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  ‘Je hebt tegen me gelogen,’ zei Jack Dane, heen en weer benend door de woonkamer van de suite in het Hilton. Hij was nog maar twintig minuten wakker en had nog steeds een verkreukeld, slaperig gezicht. Jay zat op de bank een sigaret te roken en naar hem te kijken, en dronk roomservice koffie.


  ‘Ik heb niet gelogen. Ik zei dat ik wel iets zou vinden om te doen en dat heb ik gedaan.’ Ze nam een slok koffie en keek uit het raam. Het regende nog steeds onophoudelijk. Volgens de weerberichten was er kans op een tropische orkaan. ‘We hebben het hier al eerder over gehad, Jack. Je bent mijn babysitter niet en je bent ook mijn baas niet. Ik ben hierbij gehaald om te helpen en dat probeer ik te doen.’


  ‘Het had je dood kunnen worden. Het had verdomme wel een val kunnen zijn!’ Hij streek met een hand door zijn haar en bleef ijsberen, bleef voor het grote raam staan en keek naar buiten. ‘Godverdomme! Je had beter moeten weten dan een tent als die zonder back-up binnen te gaan! Je bent zelf diender geweest!’


  Hij heeft gelijk. Ik had beter moeten weten.


  Als je nu zegt dat het je spijt, zorgt hij dat je dat nooit meer vergeet.


  ‘Ik wilde alleen maar zien wat het was, meer niet.’ Jay drukte haar sigaret uit. ‘Als het er gevaarlijk had uitgezien, zou ik niet naar binnen zijn gegaan.’


  Dane keek haar aan, zijn kaken op elkaar geklemd. ‘Ik wist vanaf het begin dat jij een onzekere factor zou zijn. Ik heb tegen Karlson gezegd dat je problemen zou geven.’ Hij zweeg even. ‘Als je zoiets nog een keer flikt, zelfs als het minder erg is dan dit, dan breng ik je terug naar Arlington met de handboeien om.’


  Je zou het nog doen ook, of niets soms?


  ‘We zitten op deze manier alleen maar tijd te verknoeien.’ Ze tikte tegen de koffiepot die op het lage tafeltje voor de bank stond. ‘Ga zitten en neem een bak koffie.’


  De marshal draaide zich om, keek nog eens lelijk, maar liep toen bij het raam weg en ging tegenover haar zitten. Hij schonk koffie in, stak een sigaret op en leunde kermend achterover in de kuipstoel. ‘Ik voel me als stront op een stokkie.’


  ‘Daar zal ik verder niet op ingaan,’ zei Jay. ‘Zullen we Billy’s geheimzinnige bericht eens proberen te ontcijferen?’


  ‘Ik heb een ontzettende pesthekel aan dat soort dingen,’ antwoordde Dane. Hij boog zich naar voren, pakte het stukje papier dat ze uit Ti-Jean’s Place had meegenomen en keek met een dreigende blik naar de cijfers, als wilde hij ze door pure wilskracht tot iets begrijpelijks maken. ‘Zes cijfers. Dat wil zeggen dat het geen telefoonnummer is.’


  ‘Tenzij hij het eerste of het laatste cijfer heeft weggelaten,’ opperde Jay. ‘Alleen maar om ons alle combinaties te laten proberen.’


  ‘Is dat iets wat hij zou doen?’ vroeg Dane.


  Jay dacht even na en schudde toen haar hoofd. ‘Nee. Hij zou directer zijn.’


  ‘Met andere woorden, hij zou ons laten nadenken. Er echt voor laten werken.’


  Jay knikte. ‘Zoiets, ja.’


  Dane sprong overeind, liep naar het gefineerde bureau aan de andere kant van de kamer en pakte een imitatieleren map met allerlei documentatie van het hotel. Hij haalde er een aantal velletjes schrijfpapier uit, trok de balpen uit het vakje en ging weer zitten. Hij schreef de cijfers achterelkaar, flink groot en zette er schuine strepen tussen.


  ‘Zou het een datum kunnen zijn?’ zei hij, en draaide het papier om zodat Jay het kon zien.
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  ‘Negenentwintig december 1910? Wat is dat dan?’


  ‘Komt het je niet bekend voor uit de geschiedenis?’


  ‘Ik ben nooit zo goed geweest in geschiedenis.’


  ‘Hier nog zo een,’ zei Dane.


  Jay zuchtte. ‘Vergeet het dan maar. Billy is weer heel duister.’ Jay stak een verse sigaret op en kwam overeind. Nu was het haar beurt om te ijsberen. ‘Van Billy’s kant is het allemaal improvisatie,’ zei ze langzaam. ‘Hij verzint het al doende. Hij heeft, pakweg, een uur alleen met de pianolerares. Hij improviseert, zoekt naar iets om op te focussen, iets dat hij kan achterlaten om ons een aanwijzing te geven, om te zorgen dat we blijven komen. Hij verwisselt de schilderijen en maakt dat hij wegkomt. Gaat naar New Orleans, gaat naar het adres van de tekening...’


  ‘En komt tot de ontdekking dat het nu een bar is.’


  ‘Wat voor hem net zo’n verrassing was als voor ons.’ Jay knikte. ‘Misschien vindt hij dat juist leuk – zich aanpassen aan het onverwachte. Het toeval. Dat is van het begin af aan de sleutel van het geheel geweest.’


  ‘Maar wat hebben we daar in dit geval aan?’


  ‘Probeer het je even voor de geest te halen,’ zei Jay en bleef midden in de kamer staan, draaide zich om naar de marshal. ‘Het is zes, zeven uur ’s morgens. Billy komt plotseling tot de ontdekking dat er geen huis in Royal Street is, geen slachtoffer, dus hij besluit om in plaats daarvan een boodschap voor ons achter te laten. Ik denk niet dat hij tijd had om iets te verzinnen.’


  ‘Ik volg je niet.’


  ‘Hij speelt niet volgens de regels,’ zei Jay bedachtzaam. ‘Het ziet eruit alsof het allemaal impromptu en geïmproviseerd is, maar toch heeft hij zijn eigen plan, een doel. Ik weet nog dat ik daar bij Ti-Jean’s aan dacht. Vierkante pennetjes in ronde gaten.’


  ‘Bedoel je dat hij die boodschap al klaar had?’


  ‘Ik denk het.’ Jay knikte. ‘Het is het enige dat kan kloppen.’ Ze nam een trek aan haar sigaret en begon weer te ijsberen. Toen bleef ze weer staan. ‘Hij slaat een slachtoffer over.’


  ‘Het slachtoffer dat hij op het adres van dat schilderij mogelijk had gevonden.’


  ‘Precies.’


  ‘Dus die boodschap heeft betrekking op de volgende – die al was gepland.’


  ‘Ik denk het.’ Jay begon weer heen en weer te lopen, van het raam naar de deur, van de deur naar het raam.


  ‘Zelfs als dat zo is, dan weten we nog niets,’ zei Dane. ‘Om een code te ontcijferen, moet je de sleutel weten.’


  ‘Sleutel,’ zei Jay, en bleef abrupt staan. ‘Ik heb jaren en jaren geleden eens een draak van een film op de televisie gezien, een spionageverhaal uit de Tweede Wereldoorlog. Het speelde in Egypte. Daar kwam ook een code in voor...’


  ‘The Key to Rebecca,’ zei Dane.


  ‘De sleutel was een boek, zo is het toch? Die twee kerels hadden beiden hetzelfde boek.’


  ‘Dat klopt,’ zei Dane. ‘Rebecca, van Daphne du Maurier.’ Toen begreep hij waar ze heen wilde. ‘Zoeken we een boek?’


  ‘Ik denk het.’


  Dane fronste zijn voorhoofd. ‘Telefoonboek? Hij weet dat we dat hier hebben.’


  Te makkelijk.


  ‘Niet zijn stijl,’ zei Jay. ‘Het moet iets eenvoudigs zijn, iets wat voor de hand ligt.’


  ‘Een boek met cijfers?’


  ‘Of een tijdschrift. National Geographic, bijvoorbeeld. Die laten de paginanummers het hele jaar doorlopen.’ Jay trok haar schouders op. ‘Hij heeft voor een museum gewerkt. Het zóú kunnen.’


  Dane schudde zijn hoofd. ‘Te vaag.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Zoiets als een catalogus?’


  ‘Een boek dat nummers gebruikt,’ zei Jay, en opeens ging er een lampje branden. ‘Natuurlijk!’ Ze liep naar de salontafel, schreef de cijfers nog een keer onder die welke Dane daar had neergeschreven en zette haar eigen schuine strepen.
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  ‘Numeri. Handelingen. Deuteronomium! We zoeken geen boek,’ zei Jay. Ze liep naar het bureau en trok de la open. ‘We zoeken Het boek.’ Ze draaide zich om en hield de bijbel van de Gideons omhoog. ‘Het boek waarvan Billy wist dat we dat tot onze beschikking zouden hebben, waar we ook waren.’ Ze liep met het boek terug naar de bank. ‘Genesis is het eerste bijbelboek, dus dan zou het hoofdstuk 22, vers 9 en 10 worden.’ Ze vond de bladzijde, liet haar vinger langs de kolommen gaan en stopte toen. ‘O nee,’ fluisterde ze.


  ‘Wat is er?’


  Ze gaf Dane het boek. Hij las de verzen hardop. ‘Toen ze aan de plaats die God hem genoemd had, gekomen waren, bouwde Abraham daar een altaar, schikte het hout, bond zijn zoon Isaäk en legde hem op het altaar boven op het hout. Daarop strekte Abraham zijn hand uit en nam het mes om zijn zoon te slachten.’


  ‘Een kind.’ Jay werd misselijk bij de gedachte. ‘Hij gaat deze keer een kind vermoorden.’


  Lang geleden, misschien wel in de tijd toen de juwelier die Tabouis heette en zijn dochter, Euphrasine, nog leefden, had de een of andere rijke plantage-eigenaar dit huis mogelijk als zomerverblijf gebruikt. Het stond helemaal alleen, kilometers van enig ander huis, en het moest wel ontzettend duur zijn geweest om alle bouwmaterialen met een kleine boot zo ver het moeras in te brengen.


  Oorspronkelijk had het twee verdiepingen gehad, met boven een garçonnière met een galerij eromheen en beneden ruimte voor keukens en de bedienden, het geheel gebouwd op palen van sterk, dik cipressenhout die ver in de bodem van het drassige kleine eiland waren geslagen, ver in de bayou die bij de plaatselijke bevolking bekendstond als Lachine. Veranderingen in het waterpeil van de Mississippi en een veranderd beleid van het Army Corps of Engineers dat verantwoordelijk was voor de waterhuishouding, had het water in Bayou Lachine eerst met centimeters, later met decimeters doen stijgen. Ergens in het verleden was het huis op het eiland verlaten en het eiland zelf onder water verdwenen. De trap die vroeger van de benedengalerij naar boven liep, werd nu gebruikt om de pirogues, de typische prauwen van de plaatselijke bevolking, en de gehuurde platbodems van vissers en jagers die het oude huis soms gebruikten om te schuilen, aan vast te leggen.


  Billy Bones lag naakt en glimmend van het zweet op de slaapzak die hij op de donkere houten vloer van de bovengalerij had uitgespreid en luisterde naar het gekletter van de regen op het oude, verroeste zinken dak boven zijn hoofd. Hij was graag naakt, had dat altijd al fijn gevonden, helemaal niets aan – zelfs de Rolex die hij van de dokters dode pols had genomen, lag bij zijn andere spullen in de kamer achter hem.


  Naar hij had gelezen, beschouwde zowel de psychiatrie als het merendeel van de bestuurders van strafinrichtingen naaktheid als een reden tot schaamte en zich vernederd voelen, maar als wetenschapper wist dr. William Paris Bonisteel dat voor het fatsoen kleden in de geschiedenis van de mensheid een betrekkelijk recent concept was. Het was zelfs zo dat naaktheid eerder een teken van kracht was; een man die zijn lichaamskracht en viriliteit toonde, of een vrouw die haar aantrekkelijkheid, haar vermogen om te voeden liet zien. Kracht, seksualiteit, vruchtbaarheid kwamen allemaal voort uit dezelfde naakte bron, vandaar de topless- en naaktstranden, atleten die zo min mogelijk kleding droegen, boksers met alleen maar een broekje en handschoenen. Om nog maar niet te spreken van narcisme en ijdelheid als je daar het figuur voor had. Billy ging glimlachend rechtop zitten.


  Ken uzelve, doctor B.


  Hij stond op en liep naar de balustrade, het natte hout glad onder zijn voetzolen. Met zijn ellebogen op de balustrade gesteund boog hij zich naar voren, strengelde zijn vingers ineen en stak zijn armen naar buiten in de warme regen terwijl hij uitkeek over het moeras. Hij snoof de nachtlucht op en luisterde, analyseerde en catalogiseerde alle geuren en geluiden die hem overstelpten. De regen als kiezelstenen op het dak boven hem, als satijn sidderend op het water van de bayou; de wind met toenemende zachte kreetjes huilend door de stompen van cipressen en bossen moerasgras op de her en der verspreide heuveltjes en modderruggen in het moeras.


  Wilde rozen en jasmijn, de vochtige rottingsgeur van hibiscus en waterlelie om de dikke laag modderige turf te bedekken die, als ze enige miljoenen jaren met rust werd gelaten, de olie en de kolen zou worden die er nu enige honderden meters onder lag. Leven en dood in een enkele ademtocht, zo zwaar dat het bijna overweldigend was. In een ander leven zou dit mogelijk zijn landschap zijn geweest, een thuis, een plek om te leven en zelfs te sterven als dat noodzakelijk was.


  Maar zo zou het nooit zijn en dat was de schuld van zijn Nemesis, de slinkse Fletcher, architect van al zijn rampspoeden. Hij had een vrijwel volmaakt leven gehad voordat zij daarin binnendrong, en het viel niet te zeggen wat er allemaal zou zijn gebeurd als ze dat niet had gedaan. Niemand zou hem ooit, zelfs in geen duizend jaar, van iets kwaads hebben verdacht, laat staan van moord, en wat ze wisten was natuurlijk nog maar de helft.


  Drie expedities naar de site van het museum in Mexico, twee reizen naar de Alberta Badlands en zes vakantiereizen hadden hem meer specimens opgeleverd dan die teef van een Fletcher zich ooit zelfs maar zou kunnen voorstellen, maar dat leven was nu voorbij, verwoest, vermoord door haar. En waarom? Voor die paar waardeloze levens die niemand ooit zou missen. Levens die hadden gediend om de geest van een jonge man te scherpen, zijn vaardigheden te verfijnen, de manier waarop ze waren gestorven zinvoller dan hun verdere leven ooit had kunnen zijn.


  Hoewel, God wist dat je haar daar eigenlijk de schuld niet van mocht geven; zij was niets anders dan het instrument van de theorie volgens welke hij zijn leven altijd had bestuurd. Maar ze was een instrument als een kankergezwel, en daarom moest ze worden weggenomen, uitgesneden als elk ander woekerend weefsel.


  En dan? Wat dan?


  Daar had hij lang en diep over nagedacht. Voor Ricky zou dat het eind van het spel zijn geweest, de laatste zetten gedaan om te zien wie zou zegevieren. Fletcher zou het zien als een strijd tussen goed en kwaad, terwijl hij het als een eenvoudig wetenschappelijk gegeven beschouwde: de sterken overleefden, en het enige wat de zwakken erfden was de eerste kluit aarde die naar beneden werd geworpen om hun dode mond te vullen. Billy staarde over het nevelige moeras en schudde zijn hoofd. Als je goed naging, had Fletcher eigenlijk geen enkele kans.


  Ze was niet alleen een vrouw, maar nu werd ze bovendien nog gehinderd door die blonde vluchteling uit Endless Summer die ze op sleeptouw leek te hebben en die vrijwel zeker een oppasser van de U.S. Marshals Service was. Dom genoeg was Billy nadat hij de oude vrouw had gedood in de buurt gebleven, was de lange straat van Blackwood door geslenterd en had een toevallige glimp opgevangen. Fletcher zag er sterk uit en heel wat fitter dan tijdens zijn proces, bijna alsof ze getraind had om zich op deze wedstrijd voor te bereiden. De man die bij haar was zag eruit als een middelbare Luke Skywalker met dunner wordend haar.


  Hielp hij, of vond ze hem alleen maar hinderlijk? Vrijwel zeker het laatste. Alles wat hij over de Ladykiller gelezen en gehoord had, wees erop dat ze een eenling was en bij voorkeur alleen werkte. Blonde Luke zou ongeveer net zo pienter zijn als een blok hout, met dito voorstellingsvermogen. Een gezagsgetrouwe, volgens-het-boekje man, een rustig-en-kalm-we-krijgen-ons-mannetje-altijd-te-pakken vent. Een padvinder. Een kogel met ketting die haar aanzienlijk zou vertragen, wat Billy prima vond.


  Je hebt de vraag nog steeds niet beantwoord: wat gebeurt er als dit allemaal achter de rug is?


  Boven het geluid van de wind en de regen uit hoorde hij twee geluiden. Het ene was een zacht gemiauw, ergens beneden hem; het andere het getjilp van de kleine reiswekker die hij op het vliegveld had gekocht. Geen tijd om domme vragen te beantwoorden waar hij nog niet over na wilde denken. Het was tijd om te bellen.


  Het kreng.


  Het slaperige driemansbandje speelde een slappe versie van Hugh Smiths High Blood Pressure toen de kwartjestelefoon achter in Ti-Jean’s Place schel rinkelde. Jay liet hem nog een tweede keer bellen en nam toen op. Jack Dane stond vlak naast haar en hield een microcassetterecorder dicht bij haar oor. De band was klaar met Hugh Smith en even waren er alleen maar wat achtergrondgeluiden van de bar en de tafeltjes te horen.


  ‘Ja?’


  ‘Mevrouw Fletcher, naar ik aanneem. Dat is een stuk beter, u in persoon te spreken dan in die dwaze chatrooms.’


  De stem klonk opgewekt, aangenaam, misschien op het randje van manisch. Billy, geen twijfel aan. Jay schraapte haar keel.


  ‘Wat wil je, Billy?’


  ‘Is je blonde vriend bij je?’


  ‘Ja.’


  Hij weet van Dane af. Hij heeft hem gezien.


  Hij probeert me bang te maken.


  ‘Een marshal?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe heet hij?’


  ‘Dat hoef jij niet te weten.’


  ‘Ik hoef helemaal niets, mevrouw Fletcher. Aan de andere kant is het zo dat ik, als je me zijn naam vertelt, in de toekomst misschien wat meer... mededogen zou hebben.’


  Naast haar knikte Dane zwijgend. Jay knikte terug en zei tegen Billy: ‘Zijn naam is Jack Dane.’


  ‘Klinkt heel krachtig.’ Op de achtergrond hoorde Jay het geluid van regen op metaal. Een zinken dak? Billy bleef praten, klonk bijna weemoedig. ‘Hij ziet eruit als een gerimpelde versie van die blonde politieman uit een tv-serie waar ik als kind naar keek.’ Hij dacht even na. ‘Chips,’ zei hij toen. ‘Over de Californische verkeerspolitie. Veel actie.’ Hij zweeg even. ‘Herinner je je dat?’


  ‘Ja,’ zei Jay, ‘dat herinner ik me nog.’


  ‘Je kunt mijn aanwijzingen klaarblijkelijk volgen,’ zei Billy.


  ‘Zo moeilijk zijn ze niet als je de slag eenmaal te pakken hebt.’


  ‘Tijd om de spelregels te veranderen.’ Billy’s toon werd onvriendelijker. ‘Tijd om de inzet te verhogen.’


  ‘Wat wil dat zeggen?’


  ‘Dat zoek je zelf maar uit,’ antwoordde Billy.


  Jay begreep dat ze bezig was hem kwijt te raken. ‘Geen aanwijzingen meer?’


  ‘Nog een, meer niet,’ zei Billy. Het bleef een hele tijd stil, en weer hoorde Jay het verre geluid van het zinken dak en nog iets. Wind? Bomen?


  Te duidelijk voor een analoge verbinding. Digitaal. Een mobiele telefoon.


  ‘Nou?’ drong Jay aan.


  ‘Prenez un beau regard dans la Chine,’ zei Billy en lachte toen lang en hard. Er klonk een elektronische klik en de verbinding werd verbroken. Jay hing de hoorn op de haak.


  ‘Heb je dat meegekregen?’ vroeg Jay. Dane spoelde het bandje terug en speelde een stukje af. Hij knikte.


  ‘Was dat laatste wat hij zei Frans?’


  ‘Kijk eens goed in China,’ vertaalde Jay met gefronste wenkbrauwen. ‘Mijn schoolfrans is een tikje stroef, maar dat betekent het volgens mij. Maar wat bedoelt hij daar in godsnaam mee?’


  ‘Ik denk niet dat we deze keer veel aan de Gideons zullen hebben,’ antwoordde Dane. ‘Klinkt niet erg bijbels.’


  Het kleine combo begon weer. Nog meer slaperige, instrumentale jazz. Jay en de marshal liepen terug naar voren en gingen aan de bar zitten. Het was iets drukker dan eerder op de dag, maar niet veel. Meneer Gifkikker was nog steeds bezig de bar met zijn vochtige doek af te vegen en bier neer te zetten voor een stel klanten die met afhangende schouders aan de bar hingen. Jay stak haar hand op en hij kwam hun kant uit.


  ‘Hebbie je telefoontje gehad?’ vroeg hij. Zijn ogen draaiden naar Jack Dane en Jay kon zien dat de man onmiddellijk wist dat haar metgezel een politieman was.


  ‘Hij heeft gebeld,’ zei Jay en knikte.


  ‘Weet je wat je wilde weten?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Da’s jammer.’ Meneer Gifkikker ging weer met zijn doek aan de slag. ‘Hij komt toch niet terug, hoop ik?’


  ‘Ik denk het niet.’


  ‘Dan is het goed, cher. Hij is méchant, die vent, dat is zeker.’


  Cher. Méchant. Frans.


  Ze nam de kleine recorder van Jack en spoelde snel door naar het eind. Ze zette hem voor de oude zwarte man op de bar en speelde het bandje af.


  ‘Prenez un beau regard dans la Chine.’


  ‘Begrijpt u daar iets van?’


  Meneer Gifkikker dacht een hele tijd na en knikte toen langzaam. ‘Beauregard is een klein plaatsje waar ik wel eens ben geweest, daar waar Highway 10 over de Atchafalaya gaat.’


  ‘Wat is de Atchafalaya?’ vroeg Jack Dane.


  ‘Moeras,’ antwoordde meneer Gifkikker. ‘Een groot moeras.’


  ‘En “la Chine”?’ drong Jay aan, ‘is dat ook een plaats?’


  Meneer Gifkikker knikte. ‘Alleen is het geloof ik lang geleden dat iemand het zo heeft genoemd.’


  ‘Hoe genoemd?’ vroeg Dane.


  ‘Lachine,’ antwoordde de oude man. ‘Iets ten zuiden van Beauregard. Was jaren geleden een grote boorplaats voor olie. Tegenwoordig noemen ze het China Bayou.’
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  Bij het aanbreken van de natte dag waren ze op weg, lieten New Orleans achter zich en reden langs de onderkant van Lake Ponchartrain en verder naar Baton Rouge. Vandaar gingen ze pal west, staken de Mississippi over en kwamen in Webre, aan het begin van de achtentwintig kilometer lange brug in de Interstate 10, die het verdronken land van Atchafalaya helemaal overspande.


  Webre kon nauwelijks een stad worden genoemd; zes straten langs de snelweg en een stuk of wat winkels. Er was één wegrestaurant, de Tiger. Dane reed de huurauto naar de pompen en gooide de tank vol terwijl Jay een paar broodjes met gebakken ei en koffie ging halen.


  Jay loste Dane achter het stuur af en nam al rijdend afwisselend happen van de druipende sandwich en slokken geurige koffie. Drie kilometer verderop begon de brug. Voor hen en aan beide kanten strekte zich zo ver als het oog reikte een heiige zee van donkergroen en bastbruin uit, het geheel achter een rookgrijze waas van aanhoudend neerstromende regen.


  Hier en daar zag Jay brede stukken water als zilveren kettingen kriskras door het dikke groen lopen. Aan de boomtakken hingen lange, grijze baarden Spaans Mos, en zo nu en dan ving ze een witte flits op als er een vlucht zilverreigers opvloog.


  ‘Van hieraf ziet het er wel mooi uit,’ zei Dane. ‘Ik denk dat het beneden wel anders is.’


  ‘Ik denk het ook,’ zei ze, en beiden wisten ze dat dat precies de plaats was waar ze heen gingen.


  ‘Wat denk je dat hij van plan is?’ vroeg Dane. Het was de eerste keer dat ze over Billy spraken sinds ze, nu bijna drie uur geleden, uit New Orleans waren vertrokken.


  ‘Ik weet het niet.’ Jay nam een trek van haar sigaret. ‘Hij laat ons telkens iets dichterbij komen. Ik denk dat hij ons in Blackwood van een afstandje bekeken heeft. Hij weet hoe je eruitziet.’


  Dane trok zijn onderlip omhoog. ‘Een gerimpelde Californische verkeersagent.’


  ‘Hij was in elk geval wel zo dichtbij dat hij kon zien wat voor kleur haar je had.’


  ‘Denk je dat hij daar geil van wordt of zo? Het lot tarten?’


  ‘Ik denk eerder dat hij zijn vijand wil leren kennen,’ antwoordde Jay. ‘Uitzoeken hoe jij in dit vreemde geheel past.’


  Stalking. Een roofdier en zijn prooi.


  ‘Op het bandje zegt hij dat de spelregels veranderd zijn. Enig idee wat hij daarmee bedoelt?’


  ‘Er zijn nooit regels geweest. Zoals ik al zei, hij verzint dit allemaal terwijl hij bezig is. Hij waarschuwt alleen maar.’


  ‘Je kent die vent werkelijk, is het niet?’ zei Dane.


  Aan zijn gezicht kon Jay niet zien of Dane onder de indruk was of dat die gedachte hem hinderde. ‘Ik ben vier maanden bezig geweest om hem op te sporen, en daarna heb ik tijdens het proces zes weken lang, acht uur per dag op een monitor van een gesloten televisiecircuit naar hem zitten kijken,’ zei ze. ‘Het had weinig gescheeld of ik was gek geworden.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ja, ik geloof dat ik kan zeggen dat ik hem ken.’


  Ze kwamen aan de andere kant van de brug, verlieten de snelweg, reden door een dorp dat Henderson heette en gingen vandaar naar het zuiden over de Old Coffee Road, een weg die weinig meer was dan een hobbelig pad langs de rand van het Atchafalaya-moeras met aan beide kanten groepjes oude, druipende bomen. Overal om hen heen hing de zware geur van rottende planten.


  ‘Nog krap twee kilometer,’ zei Dane, die de kaart op schoot had liggen. ‘De weg staat niet op de kaart, maar de plaats wel. Alleen maar een stip aan de rand van een grote, groene vlek.’


  Jay knikte, maar zei niets. Opnieuw voelde ze Billy’s beklemmende aanwezigheid en hoorde ze zijn stem, helder en duidelijk over de telefoon. ‘Tijd om de spelregels te veranderen. Tijd om de inzet te verhogen.’


  ‘Gaan we met de plaatselijke politie praten?’ zei ze na een lange stilte.


  ‘Dat kan niet anders,’ antwoordde Dane. ‘Het is de enige manier om iets aan de weet te komen.’


  ‘We zouden hier en daar kunnen vragen.’


  ‘Ik denk dat we dan een tolk nodig zouden hebben.’


  ‘Ik denk dat ik een revolver nodig heb,’ zei Jay plompverloren.


  Dane keek haar van opzij aan. ‘Geen wapen. Hoort niet bij de afspraak,’ zei hij bot en schudde zijn hoofd.


  ‘Billy heeft het gezegd,’ zei Jay. ‘Hij verandert de spelregels, verhoogt de inzet.’


  ‘Als ik jou een pistool in handen geef, kan ik het mijne net zo goed inleveren. Samen met mijn penning.’ Hij bleef zijn hoofd schudden. ‘Je bent een burger.’


  ‘Ik ben een diender.’


  ‘Niet meer.’


  ‘Waarom ben ik dan hier?’


  ‘Om assistentie te verlenen. Je mening te geven als specialist in deze zaak. Meer niet.’


  ‘En als Billy gewapend is?’


  ‘Dan regel ik dat.’


  ‘En wat nou als je dat niet kunt?’ zei Jay botweg. ‘Wat als je dood bent?’


  ‘Dan kun je maar beter maken dat je wegkomt, lieverd.’


  Ze passeerden een aanhangwagen die aan de kant van de weg stond met een bord erop: ‘Welkom in Cajun Country. Crayfish Shack 1 Mijl Levend Aas Beste Boudin Po Boys onze specialiteit’, allemaal achterelkaar. Door de regen was het water in de greppel zo hoog gestegen dat de wielen van de aanhangwagen onder waren komen te staan.


  ‘Dit is niet zoals de vorige keren,’ zei Jay, terwijl ze haar best deed om de hete golf van woede in toom te houden. ‘Dit is niet toeslaan en wegwezen en wij er dan telkens vlak achteraan. Billy haalt ons binnen als een vis aan de lijn. Hij vertelt ons dat hij een kind gaat doden en offeren, en hij weet dat we daarop reageren.’ Ze klemde haar handen om het stuur van de huurauto. ‘Daar rekent hij op, Jack, op het voorspelbare verloop van onze actie.’


  ‘Dus wat wil je daarmee zeggen?’ antwoordde de marshal. ‘We draaien om en gaan terug naar New Orleans en doen net of die gestoorde klootzak niet het een of andere kind zijn hoofd gaat afsnijden, net als bij die ouwe juffrouw in Massachusetts?’


  ‘Nee, ik wil zeggen dat ik onder geen voorwaarde ongewapend aan een actie als deze begin.’


  Dane stak zijn hand onder zijn jack en trok de grote Colt uit de holster. ‘Wil je dat ik je de mijne geef?’


  Jay draaide haar raampje een klein stukje naar beneden en gooide haar peuk de regen in. ‘Nee, ik wil dat je me dat reservepistool geeft dat je in die enkelholster hebt zitten.’ Dane deed zijn mond open om iets te zeggen, maar bedacht zich. ‘Dat heb ik gezien toen je gisteravond op de bank in slaap viel,’ voegde Jay eraan toe.


  De marshal wierp haar een lange, koele blik toe, stak de Colt toen terug in de holster, tastte naar zijn rechterenkel en trok zijn broekspijp omhoog. Het pistool was een Glock 19 met korte loop, die ruim een pond woog. Hij trok het wapen uit de holster en legde het tussen hen in op de zitting van de stoel. Jay pakte het op en stopte het in de zak van haar jasje.


  Dane draaide zijn hoofd om en staarde door het raampje naar buiten, keek zwijgend naar het druipende landschap. Na enige tijd draaide hij zich weer om naar Jay. ‘Misschien wordt het tijd om de cavalerie te hulp te roepen,’ zei hij. ‘De Marshals Special Operations Group zit hier niet zo ver vandaan. Binnen een uur kunnen we alles hebben wat je maar kunt bedenken, van speurhonden tot aanvalshelikopters.’


  ‘Op de voet gevolgd door CNN,’ antwoordde Jay. Ze schudde haar hoofd. ‘Karlson zou je aan het kruis nagelen als je dit in de publiciteit bracht.’


  ‘Kan me niet schelen,’ zei de marshal. ‘Het is de bedoeling om die maniak achter slot en grendel te krijgen voordat hij weer iemand kan vermoorden.’ Hij pauzeerde en fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dit is niet een soort wedstrijd. We hebben de middelen, en misschien zouden we daar langzamerhand gebruik van moeten gaan maken...’ Hij maakte een vaag gebaar uit het raam. ‘De Special Operations Group werkt vanuit een kamp van de Nationale Garde op een honderdvijftig kilometer hiervandaan. Helikopters, speciale wapens, aanvalsteams, de hele reut.’ Hij schudde kwaad zijn hoofd en grabbelde op het dashboard naar zijn sigaretten. ‘Je gaat geen verstoppertje spelen met zo’n gestoorde klerelijer. Je spoort hem met zo veel mogelijk mensen als je maar bij elkaar kunt krijgen op en dan schiet je de klootzak zijn kop van zijn romp alsof het een dolle hond is, want dat is hij.’ Hij vond zijn sigaretten, stak er een op en werd geleidelijk weer wat kalmer. ‘Ik ben doodziek van spelletjes en aanwijzingen en computers.’


  Vanaf het moment dat ze elkaar hadden ontmoet, had Jay Danes frustratie gevoeld. Zijn hele loopbaan was hij gewend geweest de zichtbare macht van de U.S. Marshals Service tot zijn beschikking te hebben waar en wanneer hij die nodig had. Nu zat hij buiten dat circuit en kon hij helemaal nergens een beroep op doen, en die gedachte vrat aan hem.


  ‘We krijgen Billy niet te pakken met een SWAT-team,’ zei Jay uiteindelijk. ‘Billy werkt op zijn manier en je kunt er vergif op innemen dat hij intussen al minstens tien ontsnappingswegen heeft gepland. We kunnen hem niet met geweld pakken en dus moeten we slimmer zijn dan hij, weten hoe hij denkt.’ Ze zweeg even en besefte dat ze eromheen draaide. Toen ze verder ging, zei ze: ‘Om nog maar niet te spreken van het feit dat Karlson en mijn ouwe baas aardig benauwd zijn voor de media. Het was al erg genoeg dat Billy ontsnapte, maar mij erbij halen, maakt het alleen nog maar erger als dit uit zou lekken.’


  Dane snoof. ‘Dat lekt uit. Je hebt het zelf gezegd. Die inspecteur in Blackwood stond haast te trappelen om naar Hard Copy te gaan. Het is alleen maar een kwestie van tijd. Dit lekt uit en als het zover is, hebben we die schoft nog steeds niet!’ Hij sloeg met zijn vlakke hand op het dashboard. ‘We hadden er van het begin af aan bovenop moeten zitten. Het lazarus met al dat geheimzinnige gedoe.’


  En dan had je ook niet met mij in je maag gezeten, dat is wat je eigenlijk bedoelt.


  Het terrein werd plotseling veel opener. De bomen aan beide kanten stonden minder dicht op elkaar, verdwenen toen helemaal waardoor er natte velden zichtbaar werden waarop iets groeide dat op wilde rijst leek. Rechts van de weg was het moeras veranderd in een brede strook open water. In de verte, aan de overkant van de rivier, zag Jay koeien tegen de regen op een hoopje bij elkaar staan. Verderop werden de donkere omtrekken van een aantal stacaravans zichtbaar en toen ze het terrein passeerden, zagen ze een bord met daarop een tekst in rechthoekige oosterse karakters. Een honderd meter voorbij het caravanpark stond een groot, vierkant gebouw met een zinken dak en een naam in keurige letters boven een paar grote, dubbele schuurdeuren: Atchafalaya Fisheries Inc.


  Naast de visfabriek lag een vervallen benzinestation van Texaco, de pompen verwijderd en de ramen wit gekalkt. Boven de garagedeuren van het benzinestation hing een groot, slordig geschilderd bord waarop in, naarmate de beschikbare ruimte minder werd, steeds kleiner wordende letters stond: ‘Verkiezingshoofdkwartier T.K. Lepine. Herkies Burgemeester Pete LaFramboise, Kies Pete LaFramboise Commissaris van Politie, Kies Baxter & Pellegrino Wethouder.’ Op de plaats waar vroeger de pompen hadden gestaan, onder de luifel, stond weer zo’n verplaatsbaar bord zoals ze een eindje terug langs de weg hadden gezien: ‘Jean Dupuis, je bent een driedubbele leugenaar.’


  ‘Zo te zien is de politiek hier een serieuze zaak,’ zei Dane terwijl ze langzaam langs het Texaco-station reden.


  ‘Welkom in Beauregard, Louisiana,’ zei Jay. ‘Rivierkreeft en elkaar voor rotte vis uitmaken is onze specialiteit.’


  ‘Ziet er nu niet bepaald uit als een plaats voor Billy.’


  ‘Billy is net zo goed een gevangene van zijn eigen regels als wij dat zijn. Hij gaat daarheen waar die drie graden van afscheiding hem heen voeren.’


  De hoofdstraat was drie blokken lang met rechts, in de zijstraten, woonhuizen. De meeste gebouwen zagen er oud en vervallen uit, met grote natte plekken van de regen, de zinken daken vol roestvlekken en groen van het mos. Het asfalt van de weg was gescheurd, zat vol gaten en was hier en daar opgelapt, de trottoirs vervallen. Het trefwoord voor Beauregard leek ‘moe’ te zijn.


  In het midden van de hoofdstraat zag Jay een laag, gepleisterd gebouw met een plat dak en een bord boven de deur waarop Beauregard Police Department stond. Voor het gebouw stond een tien jaar oude, lichtblauwe Ford pick-up met dezelfde tekst op de portieren en een gehavend uitziende aluminium boot achterin. Jay parkeerde de huurauto naast de pick-up.


  ‘Hoeveel vertellen we ze?’ vroeg Jay.


  ‘Alles,’ antwoordde Dane terwijl hij het portier opendeed. ‘We hebben geen tijd om terughoudend te zijn.’


  Het hoofdbureau van politie van Beauregard bestond uit één grote ruimte, zes stalen bureaus en een wand waarlangs alleen maar archiefkasten stonden. Boven de archiefkasten hing een grote plattegrond van de stad, met in een van de hoeken een reclame voor T.K. Lepine Onroerend Goed en Verzekeringen. Er bevonden zich twee mensen in de ruimte: een schrikbarend magere vrouw in een bloemetjesjurk die een vreemd uitziende, met poedersuiker bestrooide donut zat te eten terwijl ze een 27MC radio bemande, en een kleine, kale man in uniform die een nummer van Field and Stream zat te lezen. Aan het omslag van het blad te zien, moest het minstens twintig jaar oud zijn.


  De bonenstaak achter de radio keek op toen Jay en Jack Dane binnenkwamen. Toen ze hen zag, verhelderde haar hele gezicht en ze schonk hen een brede glimlach die te vriendelijk was om iets anders te kunnen zijn dan gemeend. ‘Kan ik u helpen?’ vroeg ze. Ze pakte een papieren servetje van haar bureau en veegde de poedersuiker af die aan haar lippen vastgekoekt zat. De regen tikte en ratelde op het dak boven hen. Het was exact het geluid dat Jay had gehoord toen ze met Billy praatte.


  Dane was degene die sprak. ‘We zouden de chef graag willen spreken.’


  De kale man gaf antwoord zonder het tijdschrift te laten zakken. ‘Is er niet.’


  De vrouw keek hem lelijk aan en toverde haar glimlach terug voor Jack Dane. ‘Hij zit bij Mama Boudin.’


  ‘Restaurant verderop in de straat,’ zei de man achter het blad.


  ‘Dank u,’ zei Jack. Ze draaiden zich om en wilden weggaan.


  ‘Gaat het over dat Chineesie?’ De kale man legde zijn tijdschrift weg.


  ‘Het is geen Chineesje,’ beet de magere vrouw hem toe. ‘Dat kind is een Viet-na-mees.’


  ‘Wie ken dat verschil verdomme nou toch zien?’ zei de kale man. Hij schudde vermoeid zijn hoofd en knipoogde naar Jay. ‘Het enige waar zij verstand van heeft is beignets en Mr. Donut.’ De kale man had een buik als een bowlingbal.


  ‘Ze schijnt er anders niet dik van te worden,’ zei Dane. Hij knipoogde naar de vrouw die zich omdraaide en haar middelvinger naar de man omhoog stak.


  ‘Wat is er met dat Vietnamese kind?’ vroeg Jay.


  De man tuitte zijn lippen tot een vlezige, kleine O. ‘Ik dacht dat jullie daar misschien voor kwamen. Van de pers of zoiets. Die jongen is gisteren van school op weg naar huis zoekgeraakt.’ Hij schudde nog eens met zijn hoofd. ‘Ik begrijp niet waarom ze zich daar zo druk over maken. Een Chinees meer of minder maakt ook niks uit. Het is echt niet zo dat we hier een hoop pedofielen hebben die kleine Vietnamese kindertjes stelen.’ Hij verschool zich weer achter zijn tijdschrift, maar zei er nog omheen: ‘Hij zal wel opgevreten zijn door een alligator.’ Hij lachte. ‘Ik denk dat alligators van Chinees eten houden.’


  De vrouw trok een gezicht. ‘Zulke rotpraatjes hoor ik je nooit verkopen als Tran in de buurt is.’


  ‘Tran kan me de kont kussen,’ zei de man.


  ‘Hij zal je eerder een schop onder je kont verkopen,’ zei de vrouw verontwaardigd. Ze nam een hapje van de beignet die ze voorzichtig tussen duim en wijsvinger hield.


  ‘Nogmaals bedankt,’ zei Jack Dane tegen de vrouw. Ze knikte met een hap lekkers in haar mond. Ze verlieten het bureau en gingen de regen weer in.


  ‘Het land van Deliverance,’ mompelde Jay. ‘Burt Reynolds kan elk ogenblik verschijnen in een rubber pak en met een pijl en boog.’


  Mama Boudin was aan de overkant, halverwege de volgende zijstraat, ingeklemd tussen Suzy & Ruby’s Beauty Bar en Babineaux IJzerwaren. De winkelruiten waren beslagen en voor de deur stonden een stuk of zes antieke pick-ups schuin geparkeerd. Jay Fletcher en Jack Dane renden de vijftig meter vanaf het politiebureau, maar desondanks waren ze doorweekt toen ze bij Mama Boudin naar binnen gingen.


  Het was een ouderwetse, goedkope vreettent met langs de ene wand een rij afgeschoten hokjes en een formica bar langs de andere. Het was een vinyl en chroomversie van Ti-Jean’s Place in het French Quarter, met het verschil dat de muziek bij Mama Boudin uit kleine jukeboxen kwam die in elk hokje en op verschillende plaatsen op de bar waren geplaatst. Een slungelachtige man met een koksmuts op en een sigaret in zijn mond was bezig roereieren te maken op een van de bakplaten, terwijl een zware vrouw met wit haar op een hoge kruk achter de kassa een dun romannetje met een afschuwelijke witte roos op de omslag zat te lezen. Travis Tritt sijpelde uit de blikkerige speakers van de jukeboxen.


  Jack Dane liep naar de vrouw achter de kassa en zei: ‘We zijn op zoek naar de commissaris van politie.’


  Ze wees met haar boekje naar een plek achter in de zaak. ‘Laatste hokje.’ Van de acht hokjes langs de wand waren er vier bezet, en de mensen die er zaten hielden op met eten toen Jay en Jack Dane langs liepen. De mannen aten allemaal enorme porties van een of ander ontbijt en waren vrijwel allemaal gekleed in T-shirt, blue jeans en roodgestreepte rubberlaarzen die bijna tot de knie reikten. Vrouwen waren er niet.


  Jay en Dane kwamen bij het laatste hokje. Daar zaten twee mannen. De ene, breedgeschouderd, zwaargebouwd en blank, was bezig met een stuk brood de jus van zijn bord op te dweilen. De andere, tegenover hem, was bijna net zo groot, met een pokdalig gezicht en Vietnamees. Hij had alleen een leeg koffiekopje voor zich staan. Beiden droegen ze hetzelfde uniform als de kale man op het politiebureau. Aan een kapstok aan de wand naast de toiletten hingen twee gele oliejassen. De blanke man keek op toen Jack Dane voor het hokje bleef staan. Jay ging op een van de krukken aan de bar zitten en keek naar de Vietnamees.


  ‘Commissaris LaFramboise?’ vroeg Dane.


  De grote man glimlachte. ‘Je bent geen kiezer dus je mag Pete zeggen.’


  Jack Dane haalde het etui met zijn legitimatie van de U.S. Marshals Service uit zijn zak, deed het open en gaf het aan LaFramboise. Die bekeek het even en gaf het terug. LaFramboise vroeg niet wie of wat Jay was, en nam klaarblijkelijk aan dat ze ook een marshal was.


  De korpschef keek de zwijgende Vietnamees tegenover hem aan. ‘Dit zijn federale agenten, Tran. Wat zeg je daarvan?’ Hij keek weer naar Dane en Jay Fletcher. ‘Dit is mijn tweede man, deputy Tran Van Dang.’


  De Vietnamees knikte, maar niet meer dan een centimeter en zonder dat zijn uitdrukking veranderde. Jay keek naar zijn dikke, korte nek. Een groot litteken liep als een dik koord van de onderrand van het haar op zijn achterhoofd om zijn hals naar de onderkant van zijn keel. Het leek alsof iemand had geprobeerd om hem met een machete het hoofd af te hakken en daar bijna in was geslaagd.


  ‘Wat kan ik op deze regenachtige dag voor jullie doen?’ vroeg de chef. ‘Als U.S. Marshals helemaal deze kant op komen, betekent dat waarschijnlijk dat jullie iemand kwijt zijn, heb ik gelijk?’


  ‘Een moordenaar,’ zei Dane, knikkend.


  ‘Een slechte?’


  ‘Kan niet slechter.’


  ‘Waarom denk je dat hij hier in de buurt is?’


  ‘Hij heeft ons verteld dat hij hier zou zijn,’ zei Jay, die daarmee voor het eerst haar mond opendeed.


  ‘Verteld.’


  ‘Hij heeft ons gebeld,’ zei Jay. ‘Gaf ons een raadseltje op.’


  ‘Zo te horen is die vent gek,’ zei LaFramboise.


  ‘Dat is hij ook.’ Dane knikte. Hij ging naast de Vietnamese deputy zitten.


  De chef stopte het laatste stukje brood in zijn mond, veegde zijn handen af aan een servet en haalde een verkreukeld pakje Camel uit de borstzak van zijn uniformhemd. Hij stak de sigaret aan met een lucifer uit een boekje, blies hem uit en gooide hem in de stollende jus op zijn bord. ‘Hebben jullie van ons probleem gehoord?’


  ‘Het kind?’


  ‘Ja.’ De chef nam een trek van zijn sigaret. ‘Het is nu bijna vierentwintig uur geleden. Nog even en dan zal ik om assistentie moeten vragen. De FBI, neem ik aan.’ Hij keek hen met half toegeknepen ogen door de rook aan. ‘Niet de Marshals.’ Hij nam nog een trek van zijn Camel. ‘Denk je dat mijn probleem hetzelfde zou kunnen zijn als dat van jullie?’


  ‘Ja.’ Jay knikte. ‘Hij zei dat hij een kind ging offeren.’


  ‘Offeren?’


  ‘Hij haalde een bijbelvers aan.’


  ‘We moeten zo snel mogelijk iets ondernemen,’ zei Dane. Hij keek naar de Vietnamees tegenover de chef. ‘Als onze man het kind heeft, is het mogelijk al te laat.’


  ‘Is er iets dat je me kunt vertellen dat het misschien makkelijker maakt om die gek te vinden?’


  ‘We denken dat hij mogelijk op een plaats is die China Bayou heet,’ zei Jay.


  ‘Dat is heel zeker niet goed,’ zei de politieman. ‘Vroeger kon je in Bayou Lachine goed vissen en jagen, maar al die nieuwe dijken hebben er een puinhoop van gemaakt. Niet zo best daar.’


  ‘Niet zo best?’ herhaalde Jay. ‘Wat is daar dan niet zo best?’


  ‘Alles, cher. De kreeft en de meerval smaken naar olie van al die ouwe boorplaatsen die ze jaren geleden afgestopt hebben, de luchtvervuiling komt helemaal van de Big Easy hierheen waardoor het Spaanse mos afsterft. De helft van het jaar is het er drijfnat en de andere helft kurkdroog.’ Hij grijnsde. ‘Maar het hele jaar door vind je daar alle giftige slangen die je ooit zou willen zien.’


  Jay trok een gezicht. ‘Klinkt als het Mekka voor toeristen.’


  Dane zei: ‘Als onze man daar is, dan heeft hij een boot gebruikt, klopt dat?’


  ‘Hij kan er niet lopend heen zijn gegaan.’


  ‘Wat betekent dat hij een boot heeft moeten huren of stelen.’


  ‘Da’s waar.’


  ‘De laatste paar dagen nog vreemdelingen gezien?’


  ‘Niets van gemerkt,’ zei LaFramboise. ‘En neem van mij aan dat je dat in een plaats als deze écht opvalt.’


  Jay fronste haar wenkbrauwen en probeerde na te gaan hoe het zat. ‘Toch moet hij hierdoorheen zijn gekomen.’


  ‘Beauregard is wat je noemt een eindstation,’ zei de chef. ‘De weg loopt misschien nog krap een kilometer door tot aan de vuilstort en dan is het afgelopen. Daarna is het alleen maar moeras, helemaal tot aan Morgan City.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Tot jullie kwamen, dachten we dat hij misschien gewoon verdwaald was geraakt. Nu wordt het een heel andere zaak.’


  ‘Toen we hier aankwamen, heb ik een terrein met stacaravans gezien,’ zei Dane. ‘Woont de jongen daar?’


  LaFramboise keek naar de man tegenover hem, toen weer naar Dane. ‘Daar wonen alle Vietnamese mensen in Beauregard.’ Hij nam een trek van zijn sigaret. ‘Die zijn nogal onder elkaar. Werken op de boten, pellen rivierkreeft op de fabriek. Een stuk of wat werken op de boorplatforms, maar niet veel. Te klein voor dat werk.’


  Jay glimlachte fijntjes. ‘Hoeveel Vietnamezen wonen hier?’


  ‘Een vierhonderd,’ antwoordde LaFramboise. Hij glimlachte. ‘En ik weet waar je heen wilt met die vraag, cher. Vijftienhonderd inwoners, dus dat betekent dat ze bijna eenderde van de bevolking uitmaken. De meesten zijn inmiddels Amerikaans staatsburger, niet zoals vroeger, toen ze gewoon vluchtelingen waren die een uitkering van de overheid kregen.’


  ‘Dat zijn heel wat mensen,’ zei Jay. Ze wierp een blik in de richting van de man die tegenover de commissaris van politie zat. De laatste golf vluchtelingen was in het begin van de jaren tachtig gekomen; de meeste Vietnamezen in Beauregard moesten inmiddels stemrecht hebben. Ze herinnerde zich de naam van LaFramboise op het bord bij het Texaco-station te hebben gezien, samen met T.K. Lepine, de burgemeester, dezelfde Lepine van het onroerend goed en de verzekering op de plattegrond in het kantoor van LaFramboise. De mensen in Beauregard namen de politiek niet alleen ernstig op, ze hielden het ook onder elkaar en heel persoonlijk.


  ‘Denk je soms dat ik een Vietnamese deputy heb vanwege de stemmen?’ zei LaFramboise, lachend. Tegenover hem glimlachte Tran, de deputy, heel even. ‘Ze stemmen toch wel op mij omdat ik er in de afgelopen vijftien jaar voor heb gezorgd dat een paar van de ouwe toffe jongens hier deze hardwerkende mensen het leven niet lastig hebben gemaakt, en ik heb Tran als deputy omdat hij vroeger in Saigon een goeie diender was en hij hier ook een goeie politieman is.’


  ‘Ben je bij de Witte Muizen geweest?’ vroeg Dane.


  De Vietnamees knikte. ‘Vijfde District. Cholon. En jij?’


  ‘M.P.,’ antwoordde de marshal. ‘Ik heb heel wat voetstappen op Tu Do Street liggen.’


  ‘Dat heet nu anders,’ zei Tran Van Dang. ‘Dong Khoi. Straat van de Algemene Opstand, zouden jullie zeggen.’ Zijn Engels was heel precies en vrijwel zonder accent.


  ‘Tran heeft twee jaar in het Sham Shui Po Interneringscentrum gezeten voordat hij hier kwam,’ zei LaFramboise, de woorden heel zorgvuldig uitsprekend, alsof hij ze uit zijn hoofd had geleerd en glimlachend, alsof het een eervolle vermelding was. ‘Zijn vrouw en dochter zijn daar overleden.’ De Vietnamese deputy raakte het lange, dikke litteken in zijn nek aan. Jay wendde zich naar hem.


  ‘Wat denk je dat er met het kind is gebeurd?’ vroeg ze.


  ‘De vader van de jongen is twee jaar geleden weggelopen,’ antwoordde Tran. ‘Aanvankelijk dachten we dat hij hierachter zat.’ Hij keek Jay recht in de ogen. ‘Nu weet ik het niet meer.’


  ‘Hoe heet de jongen?’


  ‘Vin Hoa. Iedereen noemt hem Vinnie. Zijn moeder is een nicht van me.’


  Jay knikte. ‘Hoe oud is hij?’


  ‘Elf.’


  ‘En hij liep van school naar huis?’


  ‘Ja. Voor zijn lunch.’


  ‘Maakte hij die zelf klaar?’


  ‘Nee,’ antwoordde de deputy. ‘Zijn moeder werkt op de visfabriek. Ze gebruikte haar eigen lunchpauze om eten voor hem klaar te maken. De fabriek is vlak bij het caravanpark.’


  ‘Dat hebben we gezien toen we hier binnenreden,’ zei Dane en knikte. ‘En de school? Hoe ver is die van de jongen zijn huis?’


  ‘De school is in Dauterive Street,’ zei LaFramboise. ‘Twee blokken zuid van hier, in de richting van de vuilstort. Van de school naar het caravanpark is anderhalve kilometer. We hebben al met zijn vrienden gepraat. Die hebben niets gezien.’


  ‘Vietnamese vrienden?’ vroeg Jay.


  LaFramboise keek nog eens naar zijn deputy. ‘Zoals ik al zei, deze mensen zijn erg op zichzelf. Er zitten nog twee of drie Vietnamese kinderen bij de jongen in de klas.’


  ‘En die hebben helemaal niets gezien?’


  ‘Ze blijven op school over. Hij is de enige die tussen de middag naar huis gaat.’


  ‘Gaat hij langs een bepaalde weg naar huis?’ vroeg Dane, zijn vraag aan Dang gericht.


  ‘Dat heb ik aan zijn moeder gevraagd. Zij zegt dat hij van Dauterive naar Main Street loopt en dan over Main Street naar het caravanpark.’


  ‘En niemand heeft hem gezien?’


  ‘Niemand die wij hebben gesproken.’


  ‘Hij moet langs het politiebureau zijn gelopen,’ zei Dane.


  ‘Ik denk dat je daar gelijk in hebt.’ LaFramboise knikte. Hij nam een laatste trek van zijn sigaret en drukte hem toen uit op zijn bord in de gestolde jus. Hij plukte een draadje tabak van zijn lip en keek Dane aan. ‘Is die vent van jullie zo gek als een dolle hond of is hij van het geraffineerde type?’


  ‘Het geraffineerde type,’ antwoordde Dane.


  ‘En pienter,’ vulde Jay aan.


  LaFramboise slaakte een diepe zucht en keek alsof hij verwachtte een rookwolk te zien opstijgen. ‘Een vreemdeling wordt in een plaatsje als dit snel opgemerkt. Hij gaat echt geen kleine jongen in de hoofdstraat oppikken, en hij waagt het ook niet om bij het schoolplein rond te hangen.’


  ‘Wat wilt u daarmee zeggen?’ vroeg Jay.


  ‘Anderhalve kilometer is voor een kleine jongen een eind lopen. Misschien heeft hij ergens een stuk afgesneden. Opgepikt op een plek waar hij niet had moeten zijn en waar niemand gaat kijken.’


  Dane haalde zijn schouders op. ‘Het is uw stad, chef.’


  Pete LaFramboise knikte en glimlachte breed. ‘Dat klopt, Mr. Marshal. Zo is het precies. Mijn stad.’ Nadat het territorium aldus was afgebakend, stond hij op en zette de vuile, oude Stetson op die naast hem op de bank had gelegen. ‘Kom. Jullie kunnen achter Tran en mij aan rijden.’


  De chef en zijn deputy liepen terug naar het politiebureau. Tran ging achter het stuur zitten en LaFramboise ging het bureau binnen. Jay en Jack Dane stapten in de huurauto, Dane deze keer achter het stuur. Jay zocht in haar zakken en gaf hem de sleutels.


  ‘Wat zijn de Witte Muizen?’ vroeg ze.


  ‘De bijnaam van de politie van Saigon. Ze hadden witte helmen op en handschoenen met knoopjes, net als Mickey Mouse.’


  ‘Wat is Cholon?’


  ‘Een hel,’ zei Dane. ‘Een paar miljoen mensen in krotten met maar één kamer. Tien, soms wel twaalf mensen in een krot. Geen stromend water, geen toiletten. Ratten zo groot als konijnen. Niet het soort dingen dat ze hier destijds op het journaal lieten zien.’ Hij keek door het beregende raam naar het profiel van de man in de truck naast hen. ‘Dat was zijn wijk. Waarschijnlijk woonde hij er ook. De Muizen werden niet bepaald dik betaald.’


  ‘Het klinkt afschuwelijk.’


  ‘Dat mag je wel zeggen,’ antwoordde Dane. ‘Je moest het hebben gezien.’


  LaFramboise kwam het bureau weer uit en stapte in de truck. Deputy Tran reed Main Street op en draaide een zijstraat in. Dane volgde hen. Ze passeerden een werkplaats waar boten werden gerepareerd, en een paar kleine opslagloodsen. Daarna stonden er aan beide kanten van de straat alleen nog maar bungalows in de stijl van de jaren vijftig. Geen trottoirs. Bij de meeste huizen stonden pick-ups en boten op trailers op het erf. Jay zag kippen op hopen bij elkaar onder de bomen zitten, schuilend voor de regen.


  De weg kwam uit op een hek en een afrastering om een lege akker die te nat leek om iets op te verbouwen. Verderop stond een rij lage bomen. Het land leek glooiend af te lopen. De truck draaide een haast onzichtbaar pad op dat langs het hek liep en Dane volgde, de huurauto heen en weer glibberend door de modder. Voor hen reed de truck nu bijna stapvoets.


  ‘Die Vietnamees zoekt iets,’ zei Dane. De truck voor hen stopte. Dane reed door tot ze er vlak achter stonden terwijl Tran Van Dang uitstapte en door de modder naar het hek sopte, zijn gele oliejas fel afstekend tegen het groen en het grijs. Hij hurkte neer en begon met zijn handen in de modder te spitten. Even later stond hij op, met twee voorwerpen in zijn handen. Hij liep ermee terug naar de truck en legde ze op de open achterklep. Jack Dane en Jay Fletcher stapten uit de huurauto en LaFramboise kwam uit de cabine van de truck.


  De politieman staarde naar de twee bemodderde voorwerpen; een kindermaat sportschoen en een kleine, lichtgroene paraplu, de baleinen gebroken en verbogen. Hij pakte de schoen op en keek aan de binnenkant. ‘Vinnie Hoa,’ zei hij, de naam lezend die daar met zwarte viltstift in was geschreven.


  ‘Dus hier is hij ontvoerd?’ zei Jay.


  ‘Daar lijkt het wel op.’ LaFramboise knikte, waardoor het regenwater van zijn hoed stroomde. Tran Van Dang draaide zich om en liep verder het pad op. De chef keek om zich heen. Links lag het braakliggende bouwland, rechts, een meter of vijftig verderop, de achterkant van een vervallen huis met een omheind erf. ‘We hebben iedereen in de buurt gevraagd. Niemand heeft een onbekende gezien.’ Hij pakte de paraplu en probeerde of die nog open wilde. ‘Misschien was het jullie man wel niet,’ zei hij. ‘Misschien was het wel iemand hier uit de buurt.’ De gedachte stond hem niet erg aan. Jay huiverde; de regen drong door haar kleren heen en ze begon het koud te krijgen.


  De Vietnamese deputy kwam terug naar de plaats waar ze stonden, zijn gitzwarte haar tegen zijn voorhoofd geplakt. ‘Truck,’ zei hij. ‘Oud. Smalle banden. Is daar gekeerd.’ Hij wees. In de verte zag Jay een onbebouwd stuk grond en daarnaast de zijkant van de visfabriek.


  ‘Hij was er bijna,’ zei ze.


  ‘Heeft die vent zo’n truck?’ vroeg LaFramboise.


  ‘Niet dat wij weten,’ zei Dane.


  ‘Verdomme. Het begint meer en meer op een plaatselijk iemand te lijken.’


  ‘Nee,’ zei Jay. ‘Het is onze Billy.’


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  ‘Omdat hij zei dat hij het ging doen, omdat het klopt.’ Ze beet op haar lip, keek toen Jack Dane aan. ‘Omdat we een fout hebben gemaakt.’


  ‘Welke fout?’ vroeg de marshal.


  ‘Niet hier,’ antwoordde Jay, rillend. ‘Als ik nog langer in de regen blijf staan, krijg ik longontsteking.’


  ‘Mijn idee,’ zei Dane somber.


  ‘Op het bureau hebben we droge kleren,’ bood LaFramboise aan. ‘En hete koffie hebben we ook.’


  ‘We hebben onze eigen spullen in de auto,’ zei Jay. ‘Maar koffie en een plek om me om te kleden, heel graag.’


  Terug op het bureau trok Jay in het toilet een schone spijkerbroek en een T-shirt aan, plus een trui die ze van Antoinette Peychaud, de magere vrouw achter de radio, had geleend. De trui was donkergroen met blauwe en gele tulpen en duidelijk zelfgebreid; nadat Jay hem had aangetrokken, was ze direct weer warm. Louis, de kale man met het tijdschrift, had zich een paar minuten nadat Tran was binnengekomen opeens herinnerd dat hij nog het een en ander te doen had en was vertrokken. Jay trok de trui omlaag, over de bobbel van de Glock die tussen de band van haar jeans gestoken zat, en ging het kantoor weer binnen. LaFramboise gaf haar een mok koffie en wees naar een oude stoel naast een van de lege bureaus. Jack Dane zat even verderop. Tran Van Dang was nergens te zien.


  Jay schoof de mouwen van de trui omhoog. Die rook alsof hij een week in de White Shoulders parfum had gelegen. Ze nam een slokje van haar koffie en leunde achterover in de krakende houten bureaustoel die haar aangeboden was. Antoinette Peychaud zat op haar plaats achter de radio, at uit een doos van Mr. Donut en keek naar Jay zoals een fan naar haar favoriete soapster kijkt.


  ‘Dus, welke fout hebben we gemaakt?’ vroeg Dane, kwaad dat ze niets had gezegd toen ze met zijn tweeën in de auto zaten.


  ‘We hebben een stap gemist,’ zei Jay. ‘We zijn het patroon vergeten.’


  ‘Over welk patroon hebben we het?’ vroeg LaFramboise, maar Jay negeerde hem.


  ‘Billy gaat van Blackwood, Massachusetts, naar New Orleans vanwege dat schilderij aan de muur, maar wat drijft hem van New Orleans naar hier? Wat is het verband tussen Billy en dat China Bayou?’


  Dane wendde zich naar LaFramboise. ‘Wat is dat daar precies?’ vroeg hij.


  ‘Alleen maar moeras.’


  ‘Het heeft een naam,’ hield Dane aan. ‘Er moet toch nog iets meer zijn.’


  ‘Vroeger, misschien. Voor de grote overstroming van 1927. Drie, vier straten, misschien een winkeltje. Een visfabriek. Maar nu is er niets meer. Verdronken land.’


  ‘En er komt niemand meer?’


  ‘Alleen maar voor de kreeft. Die kant uit zijn de boortorens allemaal weg.’


  ‘Daar gaat het niet om,’ zei Jay. ‘Billy weet niet meer van China Bayou dan wij.’


  ‘Shit,’ mompelde Dane, die het opeens begreep. ‘Dat moet iemand hem hebben verteld.’


  ‘Over wie hebben we het hier?’ zei LaFramboise, gefrustreerd dat zijn gezag door een paar vreemdelingen werd ondermijnd.


  Jay wendde zich naar hem. ‘Onze man Billy moet in New Orleans iemand uit Beauregard tegen het lijf zijn gelopen. Iemand die iets van China Bayou wist. Misschien zelfs van de jongen.’


  ‘Ik begrijp het nog steeds niet,’ zei LaFramboise. Hij stak een Camel op en nam een lange haal.


  ‘Ik wel,’ zei Tran, die juist het bureau binnenkwam en de deur achter zich dichtdeed terwijl het water van zijn oliejas op de vloer droop. ‘Ik ben bij mijn nicht geweest. Haar halfbroer, Nguyen, is niet thuisgekomen. Hij heeft zo’n truck als wij zoeken. Oud, met smalle banden.’


  ‘Was hij van plan om naar New Orleans te gaan?’


  De uitdrukking op het gezicht van de deputy verhardde zich. ‘Nguyen is Con Lai, een halfbloed, wat jullie een Amerasian noemen. Hij heeft dezelfde moeder als mijn nicht. Zijn vader was een Amerikaanse soldaat. Bij de Vietnamese mensen hier is hij niet zo erg geaccepteerd.’ Tran schraapte zijn keel. ‘Het is ook bekend dat hij...’ Hij maakte een gebaar met een slap handje.


  ‘Homo is?’ opperde Jay.


  ‘Ja,’ zei Tran en knikte. ‘Dat is hier ook niet zo makkelijk, of je nu Vietnamees bent of niet.’ Hij keek naar LaFramboise, maar het gezicht van de chef verried niets. ‘Hij heeft dat wel vaker gedaan. Hij woont alleen, leeft zuinig, besteedt zijn geld voornamelijk aan kleding. Na een goeie vangst gaat hij soms voor een dag of wat de stad uit. Mijn nicht denkt dat hij naar een tent gaat die Rawhide heet en nog eentje die Lafitte’s heet.’ Tran zweeg even. ‘Ze zegt dat ze dat weet omdat haar broer erg trots is op zijn verzameling luciferboekjes van die zaken.’


  Jay knikte bedachtzaam en zei, meer in zichzelf: ‘Billy pikt Nguyen op in een homobar en ze komen samen terug naar hier.’ Ze pauzeerde even. ‘Of Billy komt alleen terug.’


  ‘Die Nguyen,’ zei Dane. ‘Heeft die een caravan?’


  ‘Ja.’ Tran knikte.


  ‘Dan kunnen we daar misschien beter eens gaan kijken,’ zei LaFramboise.


  De trailer van Nguyen Vinh Duong was een tweekleurige crème-met-lichtgroene Tour-a-Home van 1953. De banden waren lang geleden in de drassige grond gerot en de chroomstrips langs de zijkant en om de ramen waren bruin verroest.


  Ergens in het verleden was er een plastic afdak boven de betonnen treden voor de deur aangebracht, maar het plastic was gebarsten en de ijzeren palen die het moesten ondersteunen, hingen scheef. Op het dak van de caravan stond een nieuw uitziende satellietschotel. Alle gordijnen zaten dicht.


  Nguyens huis stond helemaal aan het eind van het caravanpark, verscholen achter een haag van lage bomen. Zijn naaste buurman stond vijftien meter verderop. De weg die de jongen had genomen liep er vrijwel voorlangs. Iets verderop, half verborgen onder een blauw plastic dekzeil, was een afdak waaronder een stel lege bootsklampen bleken te staan. Toen Jay en Dane achter de truck van LaFramboise stopten, begon de regen juist minder te worden en brak de bewolking. Ze stapten uit en voegden zich bij de chef en zijn deputy.


  ‘Wat voor boot had hij?’ vroeg Dane. ‘Een van die kleine uitgeholde dingen?’


  ‘Een pirogue, bedoel je?’ zei LaFramboise.


  Tran schudde zijn hoofd. ‘Daar hield hij niet van, om met een ringnet te vissen. Hij had een Crawdad.’


  ‘Wat is dat?’ vroeg Dane.


  ‘Een plastic platbodem,’ legde LaFramboise uit. ‘Die werden tien jaar geleden door Coleman gemaakt.’ Hij keek naar de caravan. ‘Ze roesten in elk geval niet.’


  ‘Had hij een buitenboordmotor?’


  Tran knikte. ‘Een Yamaha 50. Die is ook weg.’


  ‘Voor die dingen heb je geen boottrailer nodig,’ zei LaFramboise. ‘Je gooit ze gewoon in de bak van je pick-up en weg ben je.’


  ‘Laten we eens in de caravan gaan kijken,’ stelde Jay voor.


  De korpschef haalde een schroevendraaier uit zijn pick-up en forceerde het slot van de voordeur. Een voor een gingen ze de betonnen treden op en stapten door de deur de keuken binnen. Er hing een vage geur van sesamolie, maar overigens was het er schoon en netjes. De woonkamer ernaast zag er al even keurig uit.


  Er stond een kleine bank met geel-met-zwartgeblokte bekleding, een bijpassende leunstoel en onder het raam een groot televisietoestel. Op de tv stond een nieuw uitziende videorecorder en daar weer bovenop, op een kleedje, een aantal felgekleurde Votiefkaarsen, een door smart geteisterd gezicht van Jezus in een plastic lijstje, nog een Jezus, maar nu aan een gipsen kruis genageld, en twee beeldjes van de Heilige Maagd, een met kind en het andere zonder. Jay deed een stap naar voren en haalde de tape uit de video. Het was iets dat De jongens van cellenvleugel Q heette. Op een salontafel voor de bank stond een vissenkom halfvol met luciferboekjes. Jay haalde er een handvol uit. Ze waren van homobars uit alle delen van Mississippi, Louisiana en Texas. Ze liet ze aan Dane zien.


  ‘Hij komt overal.’


  Naast de woonkamer was een kleine slaapkamer die Nguyen klaarblijkelijk als opslagruimte gebruikte. Aan de wand waren twee gebogen, houten steunen bevestigd, ongeveer zestig centimeter uit elkaar en de een lager dan de ander. Dane schoof een stuk of wat dozen opzij, ging erheen en streek met een vinger langs de binnenkant van een van de steunen.


  ‘Olie,’ zei hij, zijn duim en wijsvinger over elkaar strijkend. Hij rook eraan en draaide zich om naar Tran. ‘Geweerolie. Jaagt hij?’


  Tran knikte. ‘Zo nu en dan, op beverratten. Verkocht de vellen.’


  ‘Dat doen een hoop mensen,’ zei LaFramboise, bijna verontschuldigend.


  ‘Wat voor geweer?’


  ‘Legersurplus,’ antwoordde Tran. ‘Heeft ’ie lang geleden in Lafayette gekocht. Een M1, geloof ik.’


  ‘Dertig nul zes,’ gromde LaFramboise. ‘Goeie patroon; schiet je iemand een gat zo groot als een kwartje mee in zijn lijf.’


  Dane wrong zich door de deur en samen doorzochten ze de rest van de caravan. Naast de berging was een badkamer, en in de kop van de caravan een grote slaapkamer. Die was net zo netjes als alle kamers in het huis; bed opgemaakt en de kastdeuren keurig dicht. Jay deed ze open. Van de vier kasten in de slaapkamer waren er drie gevuld met nette kleren en een met werkkleding. De man had vierentwintig paar schoenen en minstens vijftig stropdassen.


  Ze gingen met zijn allen terug naar de woonkamer. ‘Zo te zien is hij hier niet meer teruggeweest,’ zei LaFramboise. De chef fronste zijn wenkbrauwen en keek naar Jack en Jay. ‘Zou hij misschien met die Billy van jullie mee zijn gegaan?’


  ‘Vast niet,’ zei Jay. ‘Veel te veel risico.’


  ‘Dan is hij waarschijnlijk vermoord,’ zei Tran, knikkend.


  ‘Waarschijnlijk wel,’ zei Jay.


  Ze verlieten de caravan en stapten van de betonblokken op de modderige grond. Het was nu helemaal opgehouden met regenen. Tran bleef staan, zijn neus iets opgeheven. ‘Ik ruik iets.’


  LaFramboise snoof. ‘Dat is een strontlucht, Tran. Die broer van je nicht zal zijn septic tank waarschijnlijk eens moeten legen.’ Jay snoof ook. De chef had gelijk, naast de caravan rook het sterk naar menselijke uitwerpselen.


  ‘Nee,’ zei de Vietnamees langzaam. ‘Het is geloof ik meer dan alleen maar stront.’ Hij liep voorovergebogen langs de caravan en ademde de vochtige, warme lucht in. Nu het niet meer regende, werd het snel warmer en plotseling voelde Jay de warmte van de geleende trui op haar schouders drukken.


  Tran bleef aan het eind van de caravan staan en verplaatste een stapel opvouwbare tuinstoelen. Die stoelen hadden voor een diepe lade gelegen die voorbij de achteras onder de caravan was aangebracht. Waarschijnlijk had die la oorspronkelijk gediend om extra spullen voor onderweg mee te nemen – zoals tuinstoelen. De Vietnamese deputy stak zijn hand uit en trok de la open. Hij keek erin. Hij keek op, zijn gezicht volkomen uitdrukkingsloos, en gebaarde de anderen dichterbij te komen.


  Het verminkte lichaam van Nguyen Vinh Duong lag met gestrekte armen en benen in de la op een manier alsof hij op een soort hedendaags procrustesbed lag, zijn hoofd, onderarmen en onderbenen afgehakt om hem passend te maken en er vervolgens naast gegooid als overgebleven groente in de la van de koelkast. Ergens moest een lek zitten, want het regenwater was de la binnengesijpeld en had zich op de bodem van de la met het bloed en de uitwerpselen tot een weerzinwekkende, roodbruine soep vermengd. Het hoofd van de man lag met het gezicht omhoog in een hoek van de la. Het helgele handvat van een schroevendraaier stak tussen zijn lippen. Vrijwel zeker de fatale klap. Na de regen waren de vliegen gekomen en die kropen nu als regenbooggroene schitteringen over de lappen vlees. Op elk oog was een vlinder geprikt, net als bij Connelly.


  Jay beet op haar lip en wendde haar hoofd af, maar desondanks kon ze zich voor de geest halen hoe het moest zijn gegaan. Het moest voor Billy niet moeilijk zijn geweest om van zijn nieuwe vriend het een en ander over China Bayou aan de weet te komen, en al pratend zou hij bijzonderheden over de jongen hebben ontdekt, met inbegrip van zijn geheime weggetje naar huis. Afgaande op de werkkleding die ze in zijn kast had gezien, waren Nguyen en Billy ongeveer even groot; in een overall en met een pet diep over zijn ogen getrokken zou Billy voor Vinnie genoeg op zijn oom hebben geleken om in de truck te klauteren, blij dat hij uit de regen was.


  Daarna was het te laat geweest.


  Jay voelde de gal achter in haar keel omhoogkomen, en de Glock in haar broekband brandde tegen haar rug. Had Billy Nguyen vermoord voordat hij de jongen had gekidnapt of pas daarna? Wat had het kind gezien of waar was hij onder dwang getuige van geweest, wat voor verschrikkingen maakte hij nu door, of was hij ook al afgeslacht, net als zijn oom?


  LaFramboise had twee stappen achteruit gedaan nadat hij in de la had gekeken. Hij draaide zich helemaal om en stak een sigaret op. Het leek alsof de grote man plotseling leeggelopen was, al zijn kracht vervlogen als helium uit een luchtballon. Zijn gezicht was waskleurig geworden en hij haalde snel adem door zijn halfgeopende mond. ‘Dit kan ik niet aan,’ zei hij, en knipperde met zijn ogen naar Jay. ‘Dit soort dingen hebben wij hier niet.’ Hij schudde heftig met zijn hoofd en met elk woord werd zijn accent zwaarder. ‘Dat meen ik echt, verdomd. Dit is te veel.’ Hij wendde zich naar Jack Dane, die naast hem was komen staan. ‘Jullie doen dit verder, ik geef de zaak aan jullie, goed? We roepen jullie mensen erbij, de Staatsjongens, ja? De FBI misschien, goed?’


  Jay wilde iets zeggen, maar Dane was haar voor. ‘Nee,’ zei hij effen. ‘Daar hebben we geen tijd voor. Wees een beetje flink, man, en breng ons naar dat China Bayou van je.’


  Achter hem duwde Tran Van Dang de la dicht. Hij kwam naar voren en raakte de elleboog van de marshal aan. ‘Ik breng jullie erheen,’ zei hij.
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  De Vietnamese deputy zat achter in de aluminium platbodem en loodste ze, met zijn dikke vingers om de helmstok van de vijftig pk Evinrude geklemd, door het eindeloze tapijt van heldergroen eendenkroos. Jack Dane zat op de middelste doft, zijn gezicht naar voren. Naast hem lagen twee M16’s, overgebleven uit het Vietnam-tijdperk, en een nog oudere Ruger Varminter met houten kolf – de Beauregardse versie van Speciale Wapens & Tactieken.


  Jay Fletcher zat voorin op de smalle doft, keek vooruit, zag de warme damp van het water omhoogstijgen en tussen de bomen blijven hangen, gevangen door lange slierten Spaans mos en de knokige, natte vingers van overhangende takken. Ze had de geleende trui uitgetrokken, maar desondanks was het T-shirt dat ze eronder droeg donker van het zweet.


  Dit was de groene hel die ze vanaf de Atchafalaya-brug hadden gezien, maar hier beneden en er middenin was de aanblik heel wat verontrustender dan van boven. Het eind van de regen had elk dier en insect dat het grote moeras te bieden had naar buiten gebracht. Reusachtige beverratten zaten op wriemelende kluitjes bij elkaar op elke boomstronk en drijvende boomstam; dikke mocassinslangen met platte koppen trokken smalle strepen door het kroos. Sinds ze het water op waren gegaan, had Jay al enkele keren de dubbele knokkels gezien die de verhoogde oogkassen van een wachtende alligator markeerden.


  Zwermen waterjuffers zoemden laag boven het onkruid en wolken muskieten zwermden aangetrokken door de geur van menselijk zweet om de boot, voorlopig nog afgeweerd door de citroenolie, het eigengemaakte insectenwerende middel waarmee ze zich op aandringen van LaFramboise hadden ingesmeerd voordat ze het water op gingen. Dat alles bij elkaar plus de zware, zomerse lucht van altijd voortgaande rotting en dood, die benauwend veel overeenkwam met de lucht die uit de la onder de caravan in Beauregard was opgestegen.


  ‘Hoe ver nog?’ riep Dane boven het geluid van de buitenboordmotor uit.


  ‘Een kilometer of drie, vier,’ zei Tran. ‘Ik waarschuw wel.’


  Ze hadden een redelijk vergelijk met LaFramboise weten te treffen. Het in stukken gehakte lijk van Nguyen Vinh Duong had de dorpspolitieman op de rand van bureaucratische paniek gebracht. Bij gebrek aan middelen om een dergelijk onderzoek te doen, zou hij uiteindelijk de hulp moeten inroepen van het Gerechtelijk Laboratorium van de Staatspolitie in Baton Rouge en dat zou, als eenmaal bekend werd wat er was gebeurd, koortsachtige activiteiten van justitie en de media tot gevolg hebben. Zowel Jack Dane als Jay hadden benadrukt dat elke grote operatie, vooral als daar helikopters bij zouden worden gebruikt, de kansen om Vinnie Hoa levend terug te krijgen aanzienlijk zou verminderen. Welke pogingen er ook zouden worden ondernomen, ze zouden kleinschalig moeten zijn en vooral snel moeten gebeuren.


  Uiteindelijk stemde LaFramboise ermee in om te wachten met de staatspolitie erbij te betrekken tot Dane en Jay een verkenningsoperatie van het oude Bayou Lachine hadden uitgevoerd, waarbij Deputy Tran het bevel zou voeren. Als ze aanwijzingen vonden dat Billy of de jongen daar was, moesten ze zich terugtrekken en via Trans portofoon met LaFramboise overleggen. De chef gaf ze tot het donker de tijd.


  ‘Kom je hier vaak?’ vroeg Dane.


  Tran trok zijn schouders op en verlegde de koers om een stel stompen van cipressen heen die uit de brei van eendenkroos omhoogstaken.


  ‘Soms.’


  ‘Om te vissen?’


  ‘Nee. Weinig,’ antwoordde de Vietnamese politieman. ‘Ik kom hier... gewoon om hier te zijn.’ Voorin hoorde Jay een bekende klank in de stem van de man en draaide zich om. Geen nostalgie, maar iets wat daar dichtbij kwam. Een plek om een beetje rust te vinden, om te vergeten dat er ooit een andere wereld was geweest, een plek om zichzelf even helemaal te verliezen. Een plek die zij eigenlijk sinds haar kinderjaren niet meer had gekend, de tijd toen ze met haar vader ’s morgens vroeg ging vissen op een stille rivier in Wisconsin, zo lang geleden.


  Vijfponds forel aan een drieponds lijn.


  Ik mis je, papa. Ik mis je nog elke dag.


  ‘Dat China Bayou,’ zei Dane, ‘wat kunnen we daar straks verwachten?’


  ‘Chef Pete zegt dat je er lang geleden goed kon vissen. Sac-a-Lait, crappie, baars, geloof ik. Er waren mensen die op de cheniers daar in de buurt huizen bouwden, maar dat is allemaal verleden tijd. Alles is verlaten.’


  ‘Wat is een chenier?’ vroeg Jay.


  ‘Een eilandje. Een meter, anderhalve meter boven het moeras. Niet groot.’


  Jay slikte en schraapte haar keel. ‘Wat is er gebeurd? Waarom is alles verlaten?’


  ‘Dat grote boorplatform heeft het water eromheen sterk vervuild.’ De deputy bracht zijn vrije hand naar zijn keel alsof hij stikte. ‘Geen zuurstof. Chef Pete zegt dat de boorput jaren geleden na een grote brand afgestopt is, maar er lekt nog steeds olie in het water. Geen vis, en dus geen mensen.’


  ‘Was China Bayou een stad?’ vroeg Dane.


  ‘Niet sinds ik hier woon. Het was voor de mensen van de olieindustrie. Toen het afgelopen was met de olie, betekende dat het einde voor het stadje. Ze hebben het onder laten lopen. Het staat nu helemaal onder water.’ Hij glimlachte. ‘De alligators gebruiken de oude gebouwen om hun voedsel in te verstoppen.’


  ‘Zijn er nog wegen?’ vroeg Dane, en Jay wist waarom; de truck vormde Billy’s enige ontsnappingsmogelijkheid. Hij moest hem hebben achtergelaten op een plek die met een boot snel te bereiken was, niet ver van de plaats waar hij de jongen verborgen hield.


  ‘Er zijn geloof ik nog een paar wegen. In Butte LaRose is nog steeds een groot gasveld en rond Bay A’Bot zijn landwegen.’


  Het zei Jay allemaal niets, maar het betekende wel dat Billy weinig meer van de Atchafalaya kon weten dan zij. De truck zou niet alleen dichtbij staan, het moest tevens op een plek zijn die gemakkelijk met een kleine boot en zonder moeilijk manoeuvreren en navigeren te bereiken was.


  Hij gaat die jongen vermoorden en dat wordt iets afschuwelijks. Het zal het ergste tot nu toe zijn. Ik moet het weten. Dat moet.


  Ze draaide zich weer naar voren, slikte een plotselinge golf van misselijkmakende mentale duizeligheid weg, alsof de nevel en de hitte en de geluiden en de geuren zich hadden verenigd tot een krachtig psychedelisch miasma dat haar in en uit haar lichaam en de tijd dwong. Waarom moest ze weten wat Billy met de jongen ging doen? Het kind was net zomin haar verantwoording als de doden die aan deze ontvoering vooraf waren gegaan.


  Maar ik ben wél verantwoordelijk voor Billy.


  Waarom? Waarom ben jij daar verantwoordelijk voor?


  Maar ze wist het antwoord op die vraag, proefde het in de zure smaak achter in haar keel. Ze had vier mannen gedood, maar dat was niet genoeg. Uiteindelijk zou ze Billy hebben opgespoord, en als ze dat had gedaan en ze zou hem, net als zijn mentor, Ricky Stiles, hebben gedood, dan zou geen van die mensen nu dood zijn geweest en dan zou er geen doodsbange kleine jongen ergens in dit krankzinnige oord verborgen zitten.


  Ze slikte moeilijk en stak een sigaret op, haar handen beschermend om het vlammetje van de lucifer, en keek over het smalle, kronkelende pad van donker water dat tussen de overhangende bomen sijpelde. Hier raakte je alle gevoel van afstand en van perspectief kwijt; alles was vlak en elk geluid werd onmiddellijk gesmoord, zonder echo. Ze probeerde er niet aan te denken wat er onder de boot zat of wat er tussen de bomen op de loer lag. Ze rookte haar sigaret en concentreerde zich er helemaal op om geestelijk stabiel te blijven, wist hoe dicht ze nog niet zo lang geleden bij de totale waanzin was gekomen.


  Wij alle vier.


  De Jay van vroeger: het slachtoffer, zelfs nu nog in staat om haar verkrachter te voelen, die puber die met zijn volle gewicht op haar borsten drukte, de adem uit haar longen perste terwijl hij zonder er ook maar een seconde bij na te denken haar onschuld onder zich verpletterde. De geur van pasgemaaid gras kon haar nog altijd hartkloppingen van angst bezorgen.


  Jay die probeerde te vergeten: de beste FBI-agent die ooit had bestaan, die de ene graad na de andere haalde om te bewijzen dat ze iets bereikte, iets van haar leven maakte, het leven dat ze eigenlijk helemaal niets waard vond met als gevolg dat ze instortte onder het gewicht van alle tijd en energie die het kostte om de schijn op te houden.


  Jay, doorgedraaid en alleen: gedurende korte tijd strijdend voor een doelstelling die goed noch kwaad was, alleen maar noodzakelijk. Ze had zichzelf voorgehouden dat het in het algemeen belang was, dat ze niets anders deed dan uitdrukking geven aan de werkelijke gevoelens van de mensen ten opzichte van Billy Bones en al de zijnen, geen rechter, geen jury, alleen maar een beul.


  En ten slotte de herstellende Jay: die datgene wat ze had gedaan en bijna was geworden, verwerkte en daar iets nieuws uit trachtte op te bouwen om eindelijk vrede te kunnen hebben met het verleden. Die zichzelf wijsmaakte dat je zoiets voor altijd kon begraven, maar inwendig wetend dat het weer zou verrijzen en dat zij dan mee zou verrijzen en graag ook.


  Het is bijna afgelopen, Billy. Voor een van ons.


  Nog niet, teringwijf!


  O god, hij zit in mijn hoofd!


  Nee! Teringwijf! Dat was Ricky! Ricky Stiles zei teringwijf!


  ‘We zijn er,’ zei Tran kalm en stopte de buitenboordmotor.


  De boot gleed nog een meter of tien verder voordat hij stil kwam te liggen, gevangen in de fluisterende greep van het eendenkroos met zijn lange, afhangende wortels. De oevers van de rivier waren bedekt met cichorei en wilde wingerd, die een gevecht leverden met de nog dichtere begroeiing van lage palmen met waaiervormige bladeren en fonteinen van dichte varens, die ook de laatste gefilterde zonnestralen wegnamen.


  Voor hen, precies op de grens van licht en donker, stonden twee reumatische cipressen over de smalle, door waterplanten verstikte rivier gebogen, een aan elke kant, waardoor ze als het ware de boogvormige ingang vormden van een kathedraal die over China Bayou uitkeek. De afstand naar de overkant van het ondiepe meer was niet meer dan drie- of vierhonderd meter, met aan die overkant een galachtig groene, gesloten deken van waterhyacinten die alle voedingsstoffen die nog in het water zaten, stalen.


  Midden in dat groen rees het skelet van het verlaten boorplatform op, naar een kant scheefhangend, vijfentwintig meter hoog, een monsterachtig, kreupel waterinsect dat inmiddels voor de helft bedekt was met klimplanten en schimmel en donker mos. De vier spinachtige poten waren van ijzer, maar het platform zelf was van hout, en honderd stormen en de tand des tijds hadden het midden ervan weg doen rotten waarna het als een warboel van oude balken en staaldraden in het donkere water eronder was gevallen.


  Rechts van het verlaten platform stond een vervallen zomerhuis waarvan de vorm en kleuren bijna verloren gingen tegen de achtergrond van het struikgewas op de oever. Het stond op een lage chenier die onder water was komen te staan, met als gevolg dat de benedenverdieping van het kleine huis gedeeltelijk onder water zat. Een gammele trap voerde naar een bovengalerij waaronder donkere ramen zonder glas te zien waren, als blinde ogen die over de bayou staarden. Een camouflagegroene platbodem was onder aan de trap vastgemaakt. De Coleman Crawdad van Nguyen.


  ‘Kan hij ons zien?’ fluisterde Jay.


  ‘Nee,’ zei Tran zacht. ‘We zitten in de schaduw. Hij ziet niets.’


  Jay zag vanuit haar ooghoek iets bewegen en keek naar het water bij de voorsteven. Er gleed een mocassinslang voorbij, anderhalve meter lang en zo dik als een pols, de platte kop iets opgeheven en twaalf groene strepen op zijn rug. Het scheelde weinig of Jay had gegild, maar ze wist zich te bedwingen en sloeg haar hand voor haar mond. Ze keek de slang na tot die aan de overkant van de rivier tegen de oever omhoogkroop en in het struikgewas verdween.


  ‘Wat is er?’ vroeg Dane, ongerust.


  Ze draaide zich om en schudde haar hoofd. ‘Niets. Een slang.’


  ‘Er zitten hier veel slangen,’ zei Tran. ‘Sommige soorten zijn giftig, andere niet.’


  ‘Hoe kun je het verschil weten?’ vroeg Dane.


  Bij Tran kon er een vluchtig glimlachje af. ‘Als je door een giftige slang wordt gebeten, ga je dood.’


  Ze staarden alle drie over het water. Tran haalde een militaire kijker uit zijn tas, keek er even door en liet hem weer zakken. ‘Het is Nguyens boot.’ Hij gaf de kijker aan Dane, en na even te hebben gekeken, gaf de marshal hem weer door aan Jay.


  De nevel hing in slierten boven het spiegelgladde water, bewegingloos in de stille, oververhitte lucht. De details van wat ze zag, vervaagden daardoor, maar de boot die onder aan de trap was vastgemaakt, was duidelijk zichtbaar. Hij was leeg, de motor was omhooggeklapt en op het dolboord lag een lange stok in een paar eenvoudige klampen. Jay liet de kijker langzaam omhoog gaan, langs de trap naar de galerij. Nergens bewoog iets, geen wachtende ogen.


  Geef me een teken, Billy. Wat dan ook.


  Maar er kwam niets. Jay keek verder, liet de kijker over de galerij dwalen, probeerde iets te zien in de donkere vierkanten van de lege ramen en de rechthoek van de enige deur. Als de boot er was, dan was Billy er ook. Ze liet de kijker iets zakken en keek naar de benedenverdieping. Twee ramen en een deur, een van de ramen met luiken ervoor, de deur verdwenen, de spijlen van het hek van de veranda weggerot tot bruine stompjes die nog maar net boven water staken.


  ‘Zou hij slapen?’ zei Jay, terwijl ze de kijker teruggaf.


  Dane keek ook nog eens en haalde zijn schouders op. ‘Misschien.’ Hij draaide zich om naar Tran. ‘Heb jij ooit op de rivier gewerkt, Tran?’


  De Vietnamees knikte en Jay zag hoe hij met zijn vingers zachtjes over het dikke litteken in zijn hals streek. ‘Rung Rat Special Zone. Zes maanden, vanuit Cao Di.’


  ‘Wat deed je daar?’


  ‘Inlichtingen verzamelen voor jullie Seal Team One.’ Hij zweeg even en toonde opnieuw dat vage glimlachje dat vertrouwd begon te worden. ‘Jij ook, geloof ik.’


  Nu was het Dane die knikte. ‘Perfume River.’


  ‘Hue,’ zei Tran, en de glimlach was verdwenen. ‘Slechte zaak.’


  ‘Ja. Heel slecht.’ Dane gaf de kijker terug aan de Vietnamese deputy. Hij borg hem weer in de tas en keek over het water.


  ‘Hoe pakken we dit aan?’ vroeg Jack Dane.


  ‘Van achteren,’ zei Tran. ‘Als we dicht bij de wal, in de schaduw blijven, is er kans dat hij ons niet ziet tot we hem te pakken hebben.’


  ‘En wat doen we met LaFramboise?’ vroeg Jay, hoewel ze het antwoord al wist.


  ‘Als het donker wordt, is het te laat,’ zei Tran. ‘Daarna maakt het niet meer uit. Dan is het gelukt of niet.’ Hij zweeg even. ‘Als we wachten, is de jongen zeker dood.’ Hij pauzeerde opnieuw. ‘Dat weet LaFramboise. Hij verwacht dat we dit doen.’


  ‘Dan nu grendelen en laden,’ zei Dane. ‘We mogen onszelf niet verraden als we dichtbij zijn.’ Hij pakte een van de M16’s en gaf die aan Tran. De deputy stak zijn hand in de tas en haalde er twee dubbele magazijnen uit, die met isolatieband omgekeerd en iets verschoven aan elkaar gebonden waren zodat het lege magazijn snel kon worden omgedraaid en het volle ingestoken.


  ‘Dat is zestig patronen elk,’ zei Dane. ‘Honderdtwintig schoten bij elkaar. Als we hem daar niet mee kunnen uitschakelen, kunnen we onszelf misschien maar beter voor de kop schieten.’ Hij trok de grendel naar achteren, klikte het magazijn op zijn plaats en schoof de grendel weer naar voren. Tran deed hetzelfde met zijn eigen wapen.


  ‘Dat ben jij weer helemaal,’ zei Jay droog. Ze waggelde naar het midden van de boot, greep de rattenschieter en nam hem mee terug naar haar plaats voor in de boot. Ze drukte op de knop aan de trekkerbeugel, waardoor de magazijnbodem omlaagklapte, en keek door de loop. Ze liet het geweer zakken en keek Dane aan. ‘Ik mag aannemen dat je munitie voor dit ding hebt?’


  ‘Ik mag aannemen dat je ermee om kunt gaan?’ antwoordde hij.


  ‘Ik schoot midden in de winter op de boerderij van mijn oom Max in Bad River, bij Lake Superior, zieke wolven af,’ zei Jay, glimlachend. ‘Wat deed jij toen je dertien was?’


  Tran zei niets, maar stak zijn hand in de tas en haalde er een handvol patroonhouders voor de Ruger uit, elk met vijf patronen. Hij gaf ze aan Dane, die ze doorgaf aan Jay. Die klikte er een op de magazijnbodem voor de trekker en stak de rest in de zakken van haar spijkerbroek.


  Dane keek over het water. ‘Mag ik de kijker nog even?’ Tran gaf hem aan. De U.S. Marshal zette hem voor zijn ogen en keek naar de oude visstek. ‘Hoe diep denk je dat het water rond het huis is?’


  De Vietnamees keek met half toegeknepen ogen over het stille meer en maakte een schatting. ‘Dertig centimeter, misschien iets meer, maar niet veel. Het komt alleen van de regen. Als het een dag of twee niet regent, is het weer weg.’


  ‘Hoe groot schat je dat dat chenier-geval is?’


  ‘Zes, hooguit zeven meter groter dan het huis zelf. Rondom, dus.’


  ‘Dus we zouden er kunnen lopen?’


  ‘Ja. Een hoop schelpen en bezinksel onder water, maar stevig genoeg als je voorzichtig loopt.’


  ‘Goed,’ zei Dane. ‘We blijven dicht onder de rechterwal. Dan heeft hij de zon in zijn ogen als hij na zijn middagslaapje op de veranda komt.’


  ‘En als hij dat doet?’


  ‘Dan schiet ik hem overhoop. Niet ieder op zijn beurt. Niet wachten,’ zei Dane. ‘Ik hou die deuropening in het vizier terwijl Tran ons naar achterkant boomt.’


  ‘En dan?’ vroeg Jay.


  ‘Dan zetten we jou aan deze kant van de chenier af. Tran en ik gaan naar de andere kant.’


  ‘We pakken hem van opzij.’


  ‘Dat is de bedoeling. Probeer onder aan de trap te komen en dek ons. Als hij nog steeds niet wakker is, ga ik als eerste naar boven en Tran volgt.’ Dane keek haar strak aan. ‘En jij blijft waar je bent, wat er ook gebeurt.’


  ‘Bang dat ik hem eerder overhoopschiet dan jij?’


  Even sloot hij zijn ogen en schudde zijn hoofd. ‘Doe niet zo stom. Als hij kans ziet om langs mij en Tran te komen, ben jij de enige die kan zorgen dat de schoft krijgt wat hij verdient.’ Hij zuchtte. ‘Om nog maar niet te spreken van het feit dat je nog steeds een burger bent.’


  ‘Ik blijf waar ik ben.’


  Maar niet lang.


  Tran laadde zijn eigen wapen en borg zijn tas toen onder de achterdoft.


  ‘Klaar?’ vroeg Dane.


  Tran knikte. Voorzichtig kantelde hij de Evinrude naar voren op de spiegel en pakte de lange stok die onder in de boot lag. Hij bleef half gebogen staan, duwde de stok in de modderige bodem en boomde de boot langzaam vooruit, dicht onder de zachtglooiende oever rechts van hen. Jay had de Ruger losjes op haar schoot liggen, keek met half toegeknepen ogen over het water naar het doorgezakte bouwsel op het eiland. Er bewoog nog steeds niets.


  Dane had gelijk. Het was nu ruim na de middag en de zon kwam geleidelijk aan lager te staan tussen de wolken die, nu de regen afgelopen was, steeds verder wegtrok. Als Billy de galerij op zou komen en in hun richting keek, zou hij verblind worden door de zon, en de hete mist was nog steeds dik genoeg om hen ook nog wat extra camouflage te bieden.


  Haar adem stokte en haar hart begon te bonzen toen een vlucht eenden met veel lawaai uit het drassige gedeelte in het midden van het meer opvloog. Elk moment verwachtte ze Billy de deur uit te zien komen, gewekt door het uitzinnige gefladder en gekwaak van de opstijgende vogels. De vogels kalmeerden echter, sloten zich aaneen tot een formatie en vlogen weg, recht over het eilandje. Jay keek ze na, keek toen weer naar de deuropening, die nu half zo dichtbij was als toen ze er vanuit de schaduwen van de kreekmonding naar keek. Nog altijd niets. Tran boomde verder.


  Ze liet haar ogen over de lengte van het stille meer dwalen. De in rouwgewaden van grijs-groen Spaans mos gehulde mangroven en cipressen, de gebroken, zondoorschoten lucht, het donkere water en het scheefgezakte geraamte van de oude boortoren waren nu veranderd in heel iets anders. Heel even zag ze de plank met haar mooiste kinderboeken voor zich, vroeger, in Mendocino, en ze wist waarom haar dat juist nu in gedachten kwam. Dit was allemaal niet echt; dit was het Archenland van C.S. Lewis, Tolkiens slechte Mordor. Hier waren Gollums en wandelende bomen.


  Wakker worden, Billy. We hebben allemaal dezelfde nachtmerrie.


  Jay knipperde met haar ogen om het zilte straaltje zweet kwijt te raken en probeerde zichzelf in een kunstmatige toestand van kalmte te hypnotiseren. Billy lag te slapen in zijn rottende leger en droomde zijn afschuwelijke dromen, en zij waren hier, bestemd om hem terecht te stellen en bezig zich op hun rituele taak voor te bereiden.


  Net als de wolven op de boerderij van oom Max. ‘Het is gewoon iets dat moet gebeuren, lieverd,’ – zei hij dat niet altijd?


  Tran boomde de boot heel voorzichtig dichterbij, en telkens als hij de vaarboom uit de modder trok, stegen er bellen stinkend gas uit het water omhoog. De hitte was slopend en het zweet waste de citroenolie weg. De muggen vonden de boot, dansten er in grote wolken omheen en streken op elk plekje onbedekte huid neer.


  Jay probeerde niet op de bijtende insecten te letten en sloeg haar ogen even neer, zag de boeg van de kleine boot door een zwerm vuurmieren snijden die op weg waren naar elders en zo licht waren dat ze over het water konden lopen. Sommige droegen glanzend witte poppen bij zich terwijl ze met duizenden blindelings op weg waren naar een of andere nieuwe wereld.


  Weer gleed er een slang tussen de boot en de oever door het eendenkroos, deze keer felgroen en twee keer zo lang als de eerste die ze had gezien. Aan de voet van een natte stomp van een cipres zat een kikker, bezig een libel tussen zijn kleine kaken te vermorzelen, maar hij was een seconde later net iets te traag toen hij wilde wegspringen voor de toeslaande slang. In China Bayou was de dood eenvoudig een soort recycling; over een miljoen jaar zou een hier begraven lijk in steenkool veranderen en uiteindelijk, nog veel later, in olie.


  Nog steeds geen spoor van Billy, en nu stuurde Tran hen verder van de wal af, vanuit het huis niet te zien nu ze zich aan de zijkant bevonden waar geen ramen zaten. Recht vooruit, op nog geen vijftien meter afstand, zag Jay de smalle strook waterhyacinten die deze kant van het sikkelvormige eiland markeerde. Ze keek eens naar haar voeten. Linnen instappers. Niet bepaald uitgezocht schoeisel om door een van slangen vergeven moeras te waden.


  Er klonk een zacht schurend geluid en Jay, die over de voorsteven in het water kon kijken, dat hier nog maar nauwelijks een decimeter diep was, zag dat ze aan de grond waren gelopen. Dane knikte en ze stapte zo zacht als dat kon uit de boot en op de chenier. Onder de dunne zolen van haar gymschoenen voelde ze iets wat op los, gebroken grint leek en wat vervolgens omhoogkwam en erin liep.


  Heel even dreigde ze in paniek te raken bij de gedachte dat ze op drijfzand terecht was gekomen, maar toen zakte ze niet verder meer weg. Ze trok haar ene voet op en keek naar haar lichte sokken. Zo te zien was ze een centimeter of zeven in de prut gezakt. Ze zwaaide even naar Dane en bleef kijken terwijl Tran hen weer van de chenier af en terug in open water duwde. Met de Ruger over haar armen om haar evenwicht te bewaren, liep Jay verder het eiland op en probeerde verder niet op het trekken en zuigen van de bagger te letten, haar ogen strak gericht op de galerij en de trap, die tot in het water leek door te lopen.


  Ze was nu nog maar een meter of dertig van het vervallen huis verwijderd en dichtbij genoeg om elk detail te kunnen zien. Het huis zelf was gebouwd van brede, dikke planken van cipressenhout, zo oud dat ze zwart en zo hard als ijzer waren geworden onder de slordige, afgebladderde witte verf die groen uitgeslagen was en vol grijze vlekken en vegen zat. Het zinken dak was door de jaren doorgezakt en verroest, en door het verhoogde waterpeil waren de oorspronkelijke palen en balken waarop het geheel rustte, verrot zodat de hele constructie gevaarlijk scheef was gezakt. Een flinke storm zou voldoende zijn om de hele boel om te doen vallen.


  De boot was onder aan de trap vastgemaakt, de motor omhoog en uit de weg en het enige dat een beetje uit de toon viel, was een lange vanglijn die achter aan de boot in het water hing. Jay fronste haar wenkbrauwen en vroeg zich af waarom je hier een vanglijn zou gebruiken als je de boot eenvoudig met een touwtje aan de trap kon vastmaken, maar direct daarop richtte ze haar aandacht weer op de trap en de galerij. De grond moest hier omhoog zijn gekomen, want het voelde plotseling veel steviger aan onder haar voeten. Ze nam het geweer in draaghouding, diagonaal voor de borst, voor het geval Billy verscheen terwijl Dane en Tran Van Dang nog niet in positie waren. Het was lang geleden sinds ze voor het laatst met een geweer had geschoten, maar op deze korte afstand kon ze nauwelijks missen.


  Mis of raak, je moet schieten, en ik weet niet of ik dat nog kan.


  Er was op die dag in de spreekkamer van de psychiater in Baltimore iets in haar gebroken, en ze wist nog steeds niet of ze dat wel gerepareerd wilde hebben. Aanvankelijk dacht ze dat het alleen maar angst was, veroorzaakt door de gedachte dat het maar een haar had gescheeld, maar ook het verstrijken van de tijd had haar haar zelfvertrouwen niet terug kunnen geven, de vaste overtuiging dat datgene wat ze deed wezenlijk juist was. Het was dezelfde verwarring die haar deed aarzelen haar relatie met Robin in Mendocino blijvend te maken, en dezelfde onzekerheid die haar soms het gevoel gaf dat ze niets anders wilde dan alleen zijn in haar huis bij de zee. Maar of ze het nu wilde of niet, ze wist dat Billy haar terug in deze wereld had gebracht.


  Moord als herexamen.


  Ze moest bijna lachen, maar kon het geluid nog net smoren. Tien meter van de onderste trede van de trap bleef ze staan en boog zich voorover om onder de bogen door te kijken of Jack en Tran al in positie waren. Ze zag ze de boot tegen de wal duwen en overboord stappen, waarna Tran een steen met een touw eraan op de chenier legde om te voorkomen dat de boot zou wegdrijven. Ze liepen in de richting van het huis, Tran voorop, Jack erachter maar iets opzij, de M16 geheven en zijn wijsvinger om de trekker. Beide mannen hadden al hun aandacht op de bovengalerij gericht en geen van beiden zagen ze de snelle flits van gebroken licht vanaf de verlaten boortoren.


  Zonlicht dat weerkaatst op een telescoopvizier. O jezus, hij zit helemaal niet in het huis!


  Een val!


  ‘Dekken!’


  Te laat.


  Voordat de waarschuwende kreet over haar lippen was, had de kogel de tweehonderd meter over het open water al afgelegd en een kwart seconde later klonk de droge knal van het schot.


  Jay lag al, het water tot aan haar kin, armen omhoog om het geweer boven water te houden, wachtend op het tweede schot. Dat kwam niet. Ze staarde over het ondiepe meer, probeerde tussen het riet en het hoge gras in het moerassige gebied tussen de chenier en het oude boorplatform door te kijken, maar kon vanuit dit lage standpunt niets zien. Ze draaide haar hoofd een heel klein beetje om en keek onder de trap door naar de andere kant van de chenier. Ze hoorde een zacht gekerm. Jack Dane en Tran lagen beiden in de blubber, maar het viel onmogelijk te zeggen wie van de twee was getroffen.


  Na de korte, echoënde knal van dat ene schot was het één lang moment volkomen stil, maar toen begonnen de moerasgeluiden weer. Jay begon zich op haar ellebogen en tenen naar voren en opzij te slepen, redelijk zeker dat als zij het boorplatform niet kon zien vanaf de plek waar ze zich bevond, Billy haar waarschijnlijk ook niet kon zien. Voorzichtig ging ze nog verder naar de kant, tot ze de zijkant van de plastic platbodem tussen zichzelf en het open water had. Eenmaal afgeschermd door de kleine boot, kwam ze een beetje overeind en begon zich sneller te bewegen tot ze het bootje uiteindelijk bereikte.


  Ervoor zorgend haar hoofd omlaag te houden, stak ze haar hand uit en maakte het touw los waarmee de boot was vastgemaakt, al verwachtte ze elk moment door een kogel in haar hand te worden getroffen. Nog steeds geen tweede schot van Billy. Ze gooide haar geweer in de boot, greep met haar ene hand het dolboord vast, duwde af en begon zich met de boot als dekking half kruipend en half zwemmend naar het andere eind van het verdronken eiland te bewegen. Het water in haar mond was ranzig en het bezinksel verstopte haar neusgaten, knarste tussen haar tanden en smaakte walgelijk.


  Het kostte haar bijna vijf minuten om het andere eind van de chenier te bereiken, en toen ze eindelijk bij Dane en Tran Van Dang kwam, was ze uitgeput en was elke spier van haar lichaam gespannen in de verwachting dat er elk moment een volgend schot kon vallen. Toen ze nog een meter of drie van de twee mannen verwijderd was, tilde Dane zijn hoofd een beetje op.


  ‘Alles goed met jou?’


  ‘Ja. Tran is geraakt,’ bracht Dane hijgend uit.


  ‘Ernstig?’


  De marshal stak zijn hand naar achteren en raakte de doorweekte mouw van Trans overhemd aan. Aanvankelijk dacht Jay dat het alleen maar water was, maar toen besefte ze dat het bloed was. ‘Moeilijk te zeggen. Hij is bewusteloos. Ik heb zijn mond boven water gehouden om te zorgen dat hij kan ademen.’


  Jay manoeuvreerde de platbodem recht voor de twee mannen zodat ze uit Billy’s vuurlijn waren.


  ‘Hij zit op het boorplatform. Daar is hij al die tijd geweest.’


  ‘Wachtend tot we kwamen.’


  ‘Maar de boot lag vast...’


  ‘Hij moet er nog een hebben gehad,’ zei Dane. ‘Eentje waarvan wij niet wisten.’ Het begon weer te regenen, en dikke druppels tikten op de plastic boot en sloegen overal om hen heen in het donkere water.


  ‘De jongen?’ zei Jay ongerust.


  ‘Misschien in het vishuisje,’ zei Dane. ‘Maar ik betwijfel het. Hij is of bij Billy of...’


  Jay zuchtte kort en knikte. Brittany Shields was een plagerijtje geweest; ze wist dat Billy de kleine jongen nooit in leven zou laten. ‘Laten we Tran naar de hut brengen.’


  ‘Hoe?’


  ‘Op dezelfde manier als ik hier ben gekomen. We gebruiken de boot als dekking.’


  In de verte, aan de overkant van het meer, klonk een zwak, grommend geluid.


  ‘Een motor.’


  ‘Shit!’ zei Dane. ‘Hij komt het karwei afmaken.’ Naast hen kreunde de Vietnamese deputy.


  ‘Nee! Luister!’ zei Jay. Boven het ruisen van de regen uit was duidelijk te horen dat het geluid van de buitenboordmotor niet dichterbij kwam maar zich van hen verwijderde. Een paar seconden later hield het helemaal op. ‘Hij gaat weg!’ Er verstreek nog een halve minuut, waarin het enige geluid het geruis van de regen was en de moeilijke ademhaling van de gewonde man naast hen. In de verte hoorde Jay het geluid van een andere motor, maar nu veel zwaarder dan een buitenboordmotor, gevolgd door getoeter.


  ‘De schoft zegt ons gedag!’ zei Dane woedend.


  ‘We hebben geen tijd om kwaad te worden,’ antwoordde Jay. ‘We moeten Tran het huis binnenbrengen en hulp halen voordat hij doodbloedt.’


  ‘De jongen,’ mompelde Tran. ‘Vinnie.’


  Dane schudde zijn hoofd. ‘Billy heeft hem meegenomen of hij is dood. In beide gevallen kunnen we op dit moment niets voor hem doen. We zorgen eerst voor jou.’


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg Jay.


  De Vietnamees kreunde. ‘Dat gaat wel,’ zei hij, sleepte zich overeind en ging op zijn knieën zitten. De voorkant van zijn overhemd was doorweekt met bloed en er zat een nog donkerder plek op waar de kogel was ingetreden. Jay zag wit bot; zo te zien was de geweerkogel door de deltaspier gegaan en had het sleutelbeen gebroken alvorens weer uit te treden. Een stuk ernstiger dan een vleeswond, maar wel te overleven, zelfs hier.


  ‘Kun je staan?’


  ‘Ik denk het wel.’


  Dane pakte Trans wapen op en gaf het aan Jay. Hij hielp de Vietnamees overeind en vervolgens in de boot. ‘Ik breng hem in deze boot. Jij haalt de onze en vaart die om naar de trap.’


  Jay knikte, draaide zich om en ging terug naar het breedste gedeelte van de chenier waar Dane de aluminium boot die ze van LaFramboise hadden meegekregen, had geankerd. Ze klom erin, gooide de M16 op de bodem en klapte de motor terug in het water. Ze startte en voer op halve kracht terug naar de andere kant. Bij de trap gekomen, hielp ze Dane om Tran naar boven, naar de galerij te brengen. De regen viel opnieuw met bakken uit de hemel en roffelde onophoudelijk op het oude zinken dak.


  Op de galerij waren drie kamers, maar twee daarvan lekten en uit niets bleek dat ze kortgeleden nog waren gebruikt. In de derde lag een luchtbed en er stond een nieuw uitziende stormlamp en een koelbox. In de koelbox zaten twee ontdooide koelelementen, een gedeeltelijk vol pak jus d’orange en een halfvol emmertje met Kentucky Fried Chicken. De afgekloven botjes van de al opgegeten kip waren keurig in een papieren zak geborgen. Verder lag er alleen nog een oud nummer van Boat Trader naast het luchtbed. Van de kleine jongen echter geen spoor.


  Jay en Dane hielpen Tran naar het luchtbed en legden hem er voorzichtig op. Jay haalde de portofoon van zijn riem, maar die zat vol modder waardoor de batterij kortgesloten was. ‘Die werkt niet meer,’ zei ze.


  ‘Mobiele telefoon?’


  ‘Mijn batterij is bijna leeg, maar we kunnen het proberen.’ Ze ging naar beneden, naar de boot, haalde de telefoon uit de zak van haar jasje en kwam weer boven. ‘Wat is het nummer?’ vroeg ze aan Tran.


  ‘Laat mij bellen,’ zei hij, zijn hand uitstekend. ‘Jij en Marshal Dane moeten naar de boortoren.’ Hij zweeg even, vertrok zijn gezicht van pijn, maar vermande zich toen weer. ‘Misschien is er nog een kans voor Vinnie.’


  ‘Goed,’ zei Dane.


  Jay gaf Tran de telefoon. ‘Alleen medische hulp, verder niets. Geen circus, zorg dat de chef dat goed begrijpt. Als het kind nog leeft, willen we niet dat Billy opgejaagd wordt.’


  Tran knikte. ‘Doe ik.’ Hij zweeg en probeerde te glimlachen. ‘Ik hoorde je schreeuwen en draaide me om om te zien waarvandaan je riep,’ zei hij zacht. ‘Als ik dat niet had gedaan, zou ik hier zijn geraakt.’ Hij raakte met twee vingers van zijn goede kant de onderkant van zijn keel aan. ‘Dan was ik nu dood geweest. Je hebt mijn leven gered.’


  ‘Graag gedaan,’ zei ze. ‘Weet je zeker dat het wel gaat?’


  ‘Ik red me best.’


  ‘Kom mee,’ zei Dane ongeduldig. Hij liep naar de deur en ging de galerij op. Jay volgde hem en even later zaten ze op het meer, opnieuw in de regen, op weg naar het boorplatform. Deze keer bediende Jay de motor en zat Dane op de middelste doft met de M16 op zijn schoot.


  ‘Jij bent de deskundige,’ zei Dane, met zijn blik naar voren gericht. ‘Denk je dat Billy de jongen meegenomen heeft?’


  ‘Nee,’ antwoordde Jay effen. ‘Vinnie diende als lokaas om ons hierheen te krijgen. Hij heeft nu voor Billy verder geen nut meer.’


  ‘Hij moet ons in de gaten hebben gehad vanaf het moment dat we uit de kreek kwamen. Waarom heeft hij toen niet geschoten?’


  ‘Ik denk dat hij ons gescheiden wilde hebben,’ antwoordde Jay, hardop denkend. ‘Nergens in het dossier staat iets waaruit blijkt dat hij een goede schutter is; hij is nooit in militaire dienst geweest of zo. Misschien wilde hij de verkeerde niet raken.’


  ‘Denk je dat hij Tran met opzet heeft neergeschoten?’ zei Dane. ‘Waarom dat dan?’


  ‘Omdat Tran niet aan het spel deelneemt. Hij is een extra stuk op het bord. We hebben de regels geschonden door hem mee te nemen.’


  ‘Dit is een totaal krankzinnige zaak!’ zei Dane, de vertwijfeling duidelijk hoorbaar in zijn stem, net als de vermoeidheid.


  ‘Ik weet het,’ antwoordde Jay.


  Ze kwamen bij de warboel van oud hout en stalen balken, stuurden de boot voorzichtig het skelet van de afgetakelde boortoren binnen, stopten de motor en gebruikten de vaarboom. ‘Daar,’ zei Dane, en wees omhoog in de nu druilerige regen. ‘Een of ander platform.’ Jay boomde de boot verder naar een verwrongen ladder, legde hem aan een van de binnenste pijlers vast en hield hem stil terwijl de marshal eruit klauterde en omhoog begon te klimmen. Ze bleef zitten wachten, knipperde met haar ogen, keek omhoog in de regen en probeerde er niet aan te denken wat Dane daar mogelijk zou vinden.


  ‘Ik heb een paar hulzen gevonden!’ riep hij even later naar beneden.


  Wat kan mij die hulzen nou verrotten. Hoe zit het met Vinnie!


  ‘Enig spoor van de jongen?’ riep ze. Even bleef het stil, en Jay was ervan overtuigd dat hij daarboven iets afschuwelijks had gevonden.


  ‘Nee. Alleen een touw dat naar het water loopt. Heeft hij waarschijnlijk gebruikt om in zijn boot te klimmen. Zie je het?’


  Jay tuurde tussen de wrakstukken van de oude boortoren, knipperde met haar ogen tegen de regen. Toen zag ze het touw, dun en bleek en strak, een meter of zes verder naar binnen. Vandaar was het verder vrij water tot aan de andere oever. ‘Ik zie het,’ riep ze omhoog. ‘Ik kan er hiervandaan bij komen.’


  ‘Wacht even,’ zei Dane. ‘Ik kom naar beneden.’ Even later was hij er al, de lege patroonhulzen in zijn hand. ‘Tran had gelijk,’ zei hij, terwijl hij in de boot stapte. ‘Het ziet ernaar uit dat hij Nguyens M1 te pakken heeft gekregen.’ Hij gooide de hulzen onder in de boot. ‘En waarschijnlijk ook een nieuw telescoopvizier. Een blinde had iemand met zo’n ding nog wel kunnen raken.’


  ‘Maar dat heeft hij niet gedaan.’


  ‘Nee.’ Dane keek haar aan. ‘Hij wilde ons hier hebben. Zo is het toch? Hij heeft Tran neergeschoten om hem verder uit te schakelen, maar hij wist dat we uiteindelijk hier terecht zouden komen, of niet soms?’


  ‘Ja.’


  Om te vinden wat hij voor ons heeft achtergelaten.


  Ze boomde de boot tussen de neergevallen brokstukken van de halfingestorte boortoren door in de richting van het strakgespannen touw. Halverwege kon ze zelfs tussen door de regenvlagen de felle kleuren zien van de vlinder die Billy daar had vastgeprikt om de plaats aan te geven, de vleugels gebroken en gescheurd door de regendruppels. Nu zag ze pas dat er met tussenruimtes van ongeveer dertig centimeter knopen in het nylon touw waren aangebracht.


  Ik wil dit niet zien.


  Abrahams Isaäk.


  Ze duwde de lange stok in het water en ze gleden tussen de donkere wrakstukken door, de geur van de regen en de hibiscus zoet als de dood in haar neus. De voorsteven van de boot raakte het touw en scheerde af. Dane greep de lijn beet, hield hen daar stil en keek toen naar beneden, in het water.


  De marshal schudde langzaam zijn hoofd, veegde toen met zijn vrije hand de regen uit zijn ogen. ‘O jezus,’ fluisterde hij. Hij slaakte een diepe zucht en huiverde. Hij boog zich over de rand van de boot en stak zijn beide armen in het water, zijn kaak verstrakt van nauwelijks bedwongen emotie. Jay wilde niets liever dan de andere kant op kijken, maar kon het niet, hield haar ogen op het water gericht toen Dane het kleine, naakte lichaampje uit het meer tilde, in de boot trok en op zijn schoot legde terwijl hij het touw onder de oksels van de kleine jongen losmaakte en probeerde om het plakband dat achter de rug van de jongen om de dunne polsen was gewikkeld los te maken, maar dat lukte niet. De enkels waren op dezelfde manier aan elkaar gebonden en er zat ook plakband over de mond, maar de ogen waren vrijgelaten, de kassen leeg, de ogen zelf al opgegeten door klein gedierte in het meer.


  ‘Schoft,’ zei Dane met verstikte stem. ‘Jij vuile schoft.’


  Het lichaam had verder geen verwondingen. Billy had het kind vastgebonden en het vervolgens in het meer laten zakken, moest naar de korte, hopeloze worsteling hebben gekeken toen het kleine, bleke lichaam in het donkere, verstikkende water verdween.


  ‘Geen vlinders,’ zei Dane.


  Die zouden door het water zijn vernield.


  Heel voorzichtig trok Jay het plakband van de mond van het kind, wetend wat ze zou vinden. Ze stak haar wijsvinger tussen de kleine kaken en trok er een opgevouwen vlinder tussenuit. Tussen de vleugels zat een propje papier. Ze streek het papier glad en las de boodschap in het keurig schoolhandschrift van de jongen, elke letter heel zorgvuldig geschreven. Vinnie had zijn schoolwerk ernstig opgevat.


  Mevrouw, hij zegt dat hij me pijn gaat doen en dat u me had kunnen redden.


  Waarom hebt u hem niet tegengehouden, mevrouw!


  Waarom hebt u dit laten gebeuren!


  Getekend,


  Vinnie Hoa, 11 jaar.


  Geen genade meer, Billy.


  Ik zal je vinden en ik ga je vermoorden, net als Ricky.
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  Binnen een uur nadat LaFramboise had gebeld werden Tran en de anderen opgepikt door een traumahelikopter van de hulpdiensten in Baton Rouge. Ze werden allemaal, met inbegrip van het lijkje van Vinnie Hoa, overgebracht naar het Regionaal Medisch Centrum Onze Lieve Vrouwe van het Meer in Baton Rouge, en na te zijn behandeld voor hun verschillende builen en sneden werden Jay Fletcher en Jack Dane na twee uur weer uit het ziekenhuis ontslagen. Volgens de doktoren waren Trans verwondingen ernstig maar niet levensgevaarlijk. LaFramboise en Antoinette Peychaud waren vanuit Beauregard naar het ziekenhuis in Baton Rouge gekomen en stonden hen buiten de behandelkamer op te wachten. LaFramboise had het papierwerk verzorgd, en voorzover Jay en Jack Dane konden zien leek er verder niemand bij betrokken te zijn. LaFramboise kwam snel ter zake. Toen hij begon te praten, was zijn stem dik van woede en niet zo’n klein beetje spanning.


  ‘Dankzij jullie is mijn beste man overhoop geschoten en die vent die het heeft gedaan, hebben jullie niet eens te pakken gekregen. Dat is godverdomme aardig slordig politiewerk, meneer en mevrouw klote U.S. pleuris Marshals.’ Hij zweeg even en ademde zwaar door zijn neusgaten. ‘Daarbij heb ik ook nog eens een kleine jongen die op een verschrikkelijke manier aan zijn eind is gekomen en een radeloze moeder waar ik geen antwoorden voor heb, helemaal niks, meneer.’


  ‘Hij was al dood toen we daar kwamen,’ zei Dane vermoeid. ‘Al heel lang.’


  ‘Ik had gezegd dat jullie moesten gaan kijken, jongen. Kijken, niet voor Roy Rogers en Dale Evans spelen. Jezus ke-ristus!’


  ‘We hebben geen schot gelost,’ zei Jay.


  ‘Jullie zijn in de val gelopen alsof het jullie eerste dag op die godverdommese deftige politieacademie van jullie was. Jezus Maria!’


  ‘Leidt dit alles ergens toe?’ vroeg Dane.


  ‘Waar dit toe leidt? Naar de hel, dáár leidt het toe, bon’homme. Had je soms verwacht dat dit allemaal wel met een sisser afloopt? Je brengt hier een kleine jongen binnen, vastgebonden met tape, verdronken, zijn ogen eruit gevreten door de krabben en de gepen, en dan denk jij dat er verder niks gebeurt en dat het wel los zal lopen?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Er worden straks vragen gesteld, vrind, en dan ben ik degene die met mooie antwoorden op de proppen moet komen.’


  Jay zuchtte. ‘Wij hebben dit niet veroorzaakt, Chef LaFramboise.’ Ze zweeg even. ‘We hebben geprobeerd om het te voorkomen.’


  ‘Vertel dat dan maar aan de moeder van Vinnie Hoa,’ zei de korpschef. ‘Daar zal ze vast helemaal warm van worden vanbinnen, reken daar maar op. Ik wil dat jullie verdwijnen. Ik wil dat jullie uit mijn stad verdwijnen, cher, en ik wil jullie nooit meer terugzien.’ Hij staarde haar met een kille blik aan. ‘Die man waar jullie achteraan zitten, die Vinnie heeft vermoord, dat is een slechte, maar jij ook. Jij brengt dit kwaad mee, geloof ik.’


  Nee, het komt naar me toe, ik hoef er niet achteraan te zitten.


  Hou op, Jay, je rationaliseert alleen maar.


  ‘Onze auto staat in Beauregard,’ zei ze.


  LaFramboise schudde zijn hoofd. ‘Nee, daar staat hij niet. Daarom is Toinette hier; zij is ermee achter me aan gereden.’ Hij tastte in zijn zak, haalde sleutels eruit en gaf ze aan Jay. ‘Ga weg. Als er iemand vragen komt stellen, vertel ik ze gewoon wat jullie me over die man, die Billy hebben verteld.’ Daarop draaide hij zich om en trok zijn schouders recht. Jay draaide hem ook de rug toe en liep achter Jack Dane aan het ziekenhuis uit. Ze vonden de huurauto en verlieten Baton Rouge, terug in de richting van New Orleans, Jay achter het stuur, Dane ineengezakt naast haar, naar buiten starend naar de ondergaande zon. Het was bijna avond.


  ‘En nu?’ vroeg Jay. Ze stuurde de auto de helling van Julia Street op, wat hen op Interstate 10 bracht in de richting New Orleans.


  ‘We hangen ons petje op,’ zei Dane. ‘We gaan terug naar Washington en vertellen ze daar dat het niet is gelukt.’


  ‘Dat kan niet,’ antwoordde Jay. ‘We kunnen niet opgeven.’ Ze draaide haar hoofd even om en keek de man naast haar van opzij aan. ‘Niet na wat hij met die kleine jongen heeft gedaan.’


  ‘Ga mij niet vertellen hoe we verder moeten,’ zei Dane. ‘We zijn midden in een moeras in een hinderlaag gelopen, bijna gedood, en onze man gaat er vrolijk vandoor met weer twee slachtoffers op het scorebord. Dat is vijf-nul voor Billy, en deze keer heeft hij geen aanwijzingen achtergelaten, tenzij er in het hotel iets op je computer staat.’


  ‘Wat denk je hiervan?’ Jay nam een hand van het stuur en tastte naar haar achterzak. Ze trok het opgerolde tijdschrift tevoorschijn dat ze in de vishut naast het luchtbed had gevonden. Dane pakte het aan en bladerde het door.


  ‘Boat Trader?’ vroeg de marshal sceptisch. ‘Denk je dat dit een aanwijzing is?’


  ‘Dat kan niet anders. Het is het enige dat hij heeft achtergelaten, behalve dat emmertje kip.’


  ‘Waarom gooi je die botjes verdomme niet op, kijken of we zo een advies kunnen krijgen. “Hé, Julius, niet naar de Senaat gaan vandaag, Brutus zoekt je en hij is pisnijdig.”’


  ‘Als het niet belangrijk was, zou Billy het niet hebben achtergelaten,’ hield Jay vol. ‘Daarom heeft hij ons niet gedood toen hij de kans had. Hij wil het spel verder spelen.’


  ‘En ik wil slapen,’ antwoordde Dane. ‘Morgen gaan we terug naar Washington. Punt uit. Einde verhaal, oké? Het is afgelopen.’ Hij gooide het blad op de zitting tussen hen in, klapte zijn rugleuning naar achteren en sloot zijn ogen. Hij deed ze pas weer open toen ze bij het Airport Hilton kwamen.


  Terug in hun suite maakte Jay verbinding met het Net en vond Billy in de chatroom, precies volgens schema.


  -Interessante reeks van gebeurtenissen, vind je ook niet?


  -Dat had je niet hoeven te doen, Billy. Geen kind.


  -Je bent er anders wel rechtop van gaan zitten, of niet soms?


  -Hoeveel nog?


  -Zo veel als nodig. Zoals ik zei, het is een reeks van gebeurtenissen.


  -Ik laat dit niet los, Billy. Dat kan ik niet.


  -Dat verwacht ik ook niet. Zoals de president al zei: koers houden. Volle kracht vooruit.


  -Je gaat sterven.


  -Sterven doen we allemaal.


  -Ik ga je vermoorden, Billy. Heb je nog een laatste woord?


  Geef me een aanwijzing, godverdomme, iets waar ik mee verder kan!


  Geef me iets waarmee ik je kan doden.


  -Als je er echt goed over nadenkt, is het allemaal een kwestie van sterke afhankelijkheid van beginvoorwaarden: nagels en hoeven en paarden.


  ‘Mijn ogen zijn camera’s; de wereld en het universum zijn van mij. Als ik dat wil, loop ik door jullie straten en bevind ik me te midden van jullie.’


  -Wat heeft dat te betekenen?


  -Wat dacht je van:


  ‘This royal throne of kings, this scepterede isle,


  This other Eden, demi-paradise.’


  Jay tikte een vragend <?>, maar er kwam geen antwoord. Billy was weg. Ze ging offline, maar liet de dialoog op het scherm staan.


  ‘Dikdoenerij,’ zei Dane. ‘Weer van die vage aanwijzingen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Echt, ik heb er genoeg van. Ik zal een boodschap voor Karlson achterlaten, zeggen dat we morgenochtend de eerste vlucht hiervandaan terug nemen.’


  Jays gezicht verried niets en ze haalde haar schouders op. ‘Je zegt het maar.’


  ‘Ik ga naar bed. Wil jij de slaapkamer hebben?’


  ‘Nee,’ antwoordde Jay. ‘Ik red me hier wel.’


  ‘Je moet zorgen dat je slaap krijgt.’


  ‘Doe ik ook.’ Hij keek haar nog eens aan, maar draaide zich toen om, ging de slaapkamer binnen en deed de deur achter zich dicht.


  Welterusten.


  Jay stak een sigaret op, dronk langzaam van haar koffie en staarde naar het scherm. Van twee dingen was ze redelijk zeker: het nummer van Boat Trader en het bericht op haar scherm bevatten de informatie die ze nodig had om Billy’s volgende koers te bepalen en mogelijk ook zijn volgende slachtoffer. Ze nam pen en papier en begon het bericht te ontleden zoals een kind op het bord voor de klas een zin ontleedt.


  Sterke afhankelijkheid van beginvoorwaarden; nagels en hoefijzers en paarden leek te verwijzen naar het oude kinderrijmpje:


  Door verlies van een nagel ging het hoefijzer verloren;


  Door verlies van een hoefijzer ging het paard verloren;


  Door verlies van een paard ging een ruiter verloren;


  Door verlies van een ruiter werd de veldslag verloren;


  Door verlies van een veldslag ging het koninkrijk verloren.


  Met andere woorden: het een leidt tot het ander, kleine oorzaken, grote gevolgen. Een vrij goede beschrijving van Billy’s ogenschijnlijk willekeurige handelingen sinds zijn ontsnapping.


  Maar hij doet nooit iets willekeurig. Het heeft allemaal een betekenis, meid, laat je nou niet door hem in de luren leggen.


  Maar wat bedoelde hij verdomme met ‘een sterke afhankelijkheid van beginvoorwaarden’? Weer omcirkelde ze deze zin in haar aantekeningen en ging verder. ‘Mijn ogen zijn camera’s; de wereld en het universum zijn van mij. Als ik dat wil, loop ik door jullie straten en bevind ik me te midden van jullie.’


  Het citaat kwam haar bekend voor, en Jay wist ook bijna zeker waar ze dit eerder had gehoord. Ze ging weer online en was twintig minuten bezig om zich in het mainframe van de FBI in Washington te hacken via het oude ‘achterdeurtje’ dat ze zelf had gecreëerd toen ze voor Charlie Langford op de computerafdeling werkte. Daarvandaan was het niet meer dan een digitaal sprongetje naar het bureau van de procureur-generaal op Pennsylvania Avenue 950, en nog eenvoudiger om zich daar in het niet-geheime archief te hacken.


  Ze liep door de index tot ze de verslagen van Billy’s strafproces vond: Verenigde Staten van Amerika v. William Paris Bonisteel. Ze meende zich de woorden te herinneren uit Billy’s eigen, onvoorbereide laatste woord na de uitspraak. Ze ging naar het eind van de tekst en daar stond het, zwart op wit. Jay schonk zich nog een kop koffie in en probeerde te begrijpen wat het allemaal te betekenen had; zelfs in deze context klonken de zinnen niet als iets van Billy. Hij citeerde iemand anders, maar wie?


  Jay ging uit de computer van de procureur-generaal en gebruikte de Yahoo! zoekmachine om de zin ‘sterke afhankelijkheid van beginvoorwaarden’ op te zoeken. Aanvankelijk kreeg ze een hele lijst van webpagina’s waarin deze woorden voorkwamen, maar al spoedig zag ze dat veel hiervan over chaos gingen. Ze koos er een uit, kreeg een hele lap tekst en zocht in die pagina via ‘Bewerken’ en ‘Zoeken op deze pagina’ naar ‘afhankelijkheid’.


  ‘Jezus,’ fluisterde Jay, want na enige keren herhalen, stond het daar, zwart op wit: ‘Nu wordt de door Lorenz ontdekte sterke afhankelijkheid van beginvoorwaarden ook wel vlindereffect genoemd, omdat uit deze gegevens blijkt dat een vlinder die in Chili met zijn vleugels klappert een storm in Japan kan veroorzaken.’ Het vlindereffect vormde de basis van wat bekend was geworden als de chaostheorie. Ze ging terug naar de lijst en bekeek nog een aantal pagina’s.


  Ze had wel eens eerder van de chaostheorie gehoord – gewoonlijk in verband met door de computer gegenereerde ‘fractals’ en ‘Mandelbrot-sets’, maar tot nu had dat haar maar matig geïnteresseerd. Al lezend kreeg ze al spoedig een indruk van wat deze theorie inhield.


  Het kwam erop neer dat, ongeacht hoe ‘willekeurig’ of ‘chaotisch’ gebeurtenissen ook leken te zijn, ze altijd een meer complex geheel vormden, er altijd een diepere systematiek in te herkennen was; met andere woorden, chaos was eenvoudig een andere vorm van orde, maar deze orde was uitsluitend herkenbaar als je er op de juiste manier naar keek. ‘Sterke afhankelijkheid van beginvoorwaarden’, ook wel ‘gevoelige afhankelijkheid’ genoemd, was in feite niets anders dan een moderne versie van het rijmpje van de hoefnagel, het hoefijzer, het paard en de ruiter. Het een leidt tot het ander, waarbij het ene steeds afhankelijk is van de omstandigheden eromheen om het volgende op de lijst uit te kiezen.


  Het kostte Jay nog eens vijf minuten om terug te komen in de computer van de FBI in Washington. Deze keer zocht ze haar weg door het systeem naar de lijst van voorwerpen die na de arrestatie van William Bonisteel uit zijn appartement in New York waren gehaald. Ze vond de paragraaf ‘Boeken’ en liep de lijst langs. Heel weinig fictie, een tiental boeken over Charles Manson en de Tate-LaBianca-moorden, een paar honderd titels over antropologie en archeologie en helemaal aan het eind een stuk of twaalf boeken over chaostheorie, een ervan met de titel Het vlindereffect.


  Dat verklaart de vlinders.


  Ieder van Billy’s slachtoffers was ‘chaotisch’ verantwoordelijk voor de keuze van de volgende. Mevrouw Bannerman was medebewindvoerder met Hunter Connelly, de vermoorde man in New York, wat weer naar mevrouw Graihle-Baker, de pianolerares in Blackwood leidde, wat naar de bar in New Orleans leidde... Hoefnagels, hoeven en paarden; absoluut niet willekeurig als je vlinders en chaos als factoren inbracht.


  Ze keek weer naar het scherm, las de bekende regels van Shakespeare. Tronen. Eilanden. Paradijs. Het was als het eerste poëtische schotschrift over wachten tot er vonken uit de hemel vallen. Vonken. Nog meer chaos?


  Een interessante reeks gebeurtenissen, vind je niet?


  Er ontbreekt iets.


  Een emmertje van Kentucky Fried Chicken en een nummer van Boat Trader. Je zou misschien een verband kunnen leggen tussen de kippenbotjes en Billy Bones, maar dat was zelfs voor hem te vergezocht. Nee, het moest het tijdschrift zijn.


  Dat moet. Er is niets anders.


  Ze pakte het blad weer op en bladerde erdoorheen. Pagina na pagina vol kleine, vaak slechte foto’s van boten. Alles van een flinke roeiboot tot reusachtige jachten met een helikopterdek. Er leek geen enkel systeem te zitten in het op slecht papier gedrukte blad, behalve dan dat het eerste tweederde deel alleen maar motorboten bevatte en de rest zeilboten. Het blad werd uitgegeven door een bedrijf dat YachtSell International heette en een postbusnummer in Norfolk, Virginia, had. Dat was ook geen aanwijzing.


  Er ontbreekt iets.


  Als het ontbreekt, hoe kan ik dan weten dat het weg is?


  Omdat het niet echt ontbreekt, stommeling.


  Jay slaakte een lange, gefrustreerde zucht, gooide het blad weg en stak een verse sigaret op. Ze draaide zich om, keek naar de dichte slaapkamerdeur en vroeg zich af of het de moeite waard zou zijn Dane wakker te maken om te zien of ze samen een antwoord konden brainstormen. Ze besloot het niet te doen; de relatie tussen hen beiden was zo al gespannen genoeg. Ze nam een lange trek van haar sigaret, pakte het tijdschrift weer op en liet het in haar handen openvallen, liet de pagina zichzelf kiezen, chaotisch.


  Heeft Billy het ook zo gedaan?


  Nee, omdat Billy haar vertelde dat er een methode achter zijn waanzin zat en systeem in zijn chaos; het blad bevatte het antwoord, ze zag het alleen niet.


  Waarom niet? Waarom zie je het niet?


  Omdat het ontbreekt.


  En toen wist ze het. Ze bladerde van voor naar achter en controleerde de paginanummers rechts onderaan. Ze stopte bij 144. De volgende pagina was 147. Er ontbrak iets. Pagina 145 en 146. Ze trok het tijdschrift met haar beide handen helemaal open en zag dat de pagina er met een mes keurig uitgesneden was. Jay keek op haar horloge. Waar vond je ’s morgens om vier uur in New Orleans een nummer van Boat Trader?


  Toen pas zag ze dat er op elke bladzijde, tussen het paginanummer en het nummer van de aflevering, een webadres stond: http://www.boatsell.com. Ze startte de laptop weer, ging op het World Wide Web en surfte naar het adres.


  Boatsell.com was een keurige site, compleet met een online versie van het blad. Ze keek of ze het juiste nummer te pakken had en klikte door het magazine. De ontbrekende pagina kwam glashelder op het scherm.


  Op de eerste ontbrekende pagina stonden tien boten, vier met een telefoonnummer met netnummer 954, twee met 405, drie met 815 en een met netnummer 305. Ze wist dat ze vlak bij de oplossing was, sprong van de bank, griste het telefoonboek uit de bureaula en keek voorin naar de lijst met netnummers. Netnummer 954 bleek Fort Lauderdale te zijn; 405 was Oklahoma City; 815 was Rockford, Illinois; 305 was Miami of Key West. Van de tien boten was er maar een met netnummer 305. Ze vergrootte de advertentie tot die het hele scherm vulde. Wat ze toen had, was een grote, korrelige foto van iets wat een Grand Banks 46 werd genoemd en te koop werd aangeboden met de toevoeging ‘Moet weg’. Terwijl ze probeerde het beeld scherper te krijgen, kwam er uit de diepte van haar geheugen een haast ongrijpbare flard van een herinnering opdrijven, iets over Key West.


  Ze concentreerde zich en toen wist ze het weer: het was op de middelbare school in Tomahawk, Wisconsin, en Wanda Kilsabian hield voor de klas een spreekbeurt over: ‘Wat ik in de zomervakantie heb gedaan’. Volgens de keurig nette Wanda, de weinig aantrekkelijke dochter van een accountant die een paar jaar later zou overlijden terwijl hij zijn pad sneeuwvrij aan het maken was, vergiste je je als je dacht dat Key West zo heette omdat het de meest westelijke key was. De ware reden was dat de naam uit het Spaans afkomstig was, Cayo Hueso, wat Eiland van Botten betekende. Beneneiland. Bones.


  ‘As je me nou belazert,’ fluisterde Jay. Ze hoefde niet verder meer te zoeken. De zijkant van de boot vulde het scherm en ze kon de naam zonder moeite lezen: Charming Billy.


  Billy Bones.


  Weer draaide ze zich om en keek naar de dichte slaapkamerdeur. Zelfs als Dane het met haar interpretatie eens zou zijn, dan ging hij er toch niet op door. Hij zou het aan Karlson vertellen en het verder vergeten. Haar vergeten. Billy vergeten.


  En dat kon ze niet toelaten. Het lazarus voor Dane. Het lazarus voor Karlson, het lazarus voor ze allemaal. Het was nog niet afgelopen, niet voor haar.


  Bij lange na nog niet.
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  Uitgaande van de logische veronderstelling dat Jack Dane haar plotselinge afvalligheid bij Norman Karlson van de U.S. Marshals Service zou melden, trachtte Jay Fletcher de gedachtegang en acties die daarop zouden volgen zo veel mogelijk te voorspellen. In plaats van vanuit New Orleans naar de Keys te rijden, liet ze de huurauto op de parkeerplaats voor langparkeerders van New Orleans International staan, nam de shuttlebus naar het hoofdgebouw, vond daar een geldautomaat en nam het maximum bedrag op dat ze met de Visa-kaart op naam van Kelly Morgan kon opnemen. Als ze zouden nagaan of de kaart was gebruikt, zouden ze een kasopname op New Orleans International vinden, wat uitstekend was aangezien ze niet van plan was om van daaruit te vliegen. In plaats daarvan nam ze een taxi en ging terug naar New Orleans, naar het oude vliegveld Lakefront.


  De gerestaureerde, in art-decostijl gebouwde terminal aan Lake Ponchartrain dateerde uit de jaren dertig en was al lang niet meer het voornaamste vliegveld van de stad, maar werd nog steeds gebruikt door een aantal plaatselijke luchtvaartmaatschappijen waaronder Gulf Charter en Air Florida. De vlucht van Gulf Charter vertrok om half acht, een half uur later dan die van Air Florida, maar Gulf Charter maakte geen tussenlanding op Miami International en ging rechtstreeks naar Marathon Airport in het midden van de Keys, wat haar een uur of twee rijden vanaf Miami scheelde, om nog maar niet te spreken van de verschrikkingen van de reusachtige, veel te drukke luchthaven die berucht was om zijn inefficiëntie. Ze boekte op de vlucht van Gulf Charter, betaalde contant, kocht een Times Picayune en ontbeet bij McDonald’s terwijl ze wachtte tot haar vlucht zou worden afgeroepen.


  Uit haar tijd bij het Bureau wist Jay dat iemand zelfs als hij contant betaalde in plaats van met een creditcard een spoor naliet. Bij vliegtickets moest de boekingsagent op het manifest een sterretje zetten bij elke contant betalende passagier, maar dat gold alleen voor vluchten volgens dienstregeling en niet voor charters.


  Dane en Karlson zouden aannemen dat ze cash betaalde, maar haar spoor van broodkruimels wees naar New Orleans International en niet naar Lakefront, en door gebruik te maken van Gulf Charter wist ze dat er nergens speciaal vermeld werd dat ze cash had betaald. In het voor haar gunstigste geval zouden Jack Dane en de anderen de huurauto de eerste twee dagen niet vinden, en in het ongunstigste geval zou het spoor bij Lakefront Airport doodlopen. In beide gevallen had ze minstens een dag de tijd om te doen wat ze moest doen, en volgens haar berekeningen had Billy op dit moment hoogstens twaalf uur voorsprong op haar. Als ze geluk had, was er nog steeds tijd om hem te stoppen.


  Dood.


  Jay gooide de overgebleven helft van haar ontbijt in de afvalbak, wisselde een biljet van tien dollar in kwartjes en belde het nummer dat in Boat Trader bij Charming Billy stond. Ze kreeg een antwoordapparaat van iets dat Harry’s Key West Charters heette en een uitnodiging om een boodschap achter te laten waarna Harry zo spoedig mogelijk zou terugbellen. Ze had liever een mens aan de andere kant gehad, maar nu wist ze in elk geval om welke plaats het ging in het telefoondistrict met netnummer 305.


  Ze pakte de rest van haar kwartjes op en ging naar buiten om een laatste sigaret te roken voordat ze aan boord zou gaan. Ze ging buiten de terminal op een van de betonnen banken zitten en stak op. Een paar dagen geleden – een miljoen jaar geleden – was ze bezig geweest in Californië een nieuw leven voor zichzelf op te bouwen en was er zelfs een mogelijkheid geweest dat het in de niet al te verre toekomst tot een romance zou komen. Dat was nu allemaal weg, of toch in elk geval voorlopig op de lange baan geschoven.


  Schei uit met jezelf iets wijs te maken. Je bent voor dit werk geboren.


  En ze wist dat het waar was. Het was bijna haar hele leven een kwestie geweest van goed en kwaad. Ze had gesmuld van verhalen over ridders en schelmen, sheriffs en boeven, helden en schurken, zelfs als de helden hun gebreken hadden of gek waren, of beide, zoals kapitein Ahab in Moby Dick. Lang voordat ze verkracht was, wist ze het al; het goede kon het kwade niet zonder hulp overwinnen, daar moest je aan werken.


  En dus was ze diender geworden met een penning en een pistool en een doel. Ze bestreed niet alleen de misdaad, ze droeg haar eigen kleine steentje bij om het leven voor de jongens aan de goede kant een beetje beter te maken. Maar naarmate de tijd verstreek en de omstandigheden veranderden, veranderde ook die onschuldige filosofie geleidelijk en onderging zelfs een volledige metamorfose tot de cirkel ten slotte rond was en alle grijstinten overgingen in het zwart-wit van de boeven en de dienders, en haar hart en ziel naar die verschrikkelijke plaats en tijd gingen waar maar één wet gold – de wet van doden of gedood worden, oog om oog, pak ze terug.


  O lieve help, Janet Louise Fletcher, wat ben je toch ook een arrogant portret. Wie is er gestorven en heeft jou de scheidsrechter van waarheid en gerechtigheid gemaakt?


  Vinnie Hoa is gestorven, met mijn naam op zijn lippen, gillend gestorven, tot hij eindelijk daar was waar kleine jongens heen gaan als ze sterven.


  Ze dacht aan Robin, haar vriend en bijna-minnaar in Mendocino. Berkeley, kralen en be-ins met een doctoraal in politieke wetenschappen dat in die periode op een bepaald moment was opgeofferd aan het kruis van politiek activisme. En dat had dan weer geleid tot de haast rituele kruisweg van seks en drugs en angst, met het onvermijdelijke gevolg dat hij uiteindelijk zijn toevlucht had gezocht in het kunstzinnige handwerk, zijn glasfabriekje in Mendocino. Alle stoppen in zijn progressieve links-liberale geest zouden doorslaan als hij wist wie en wat ze werkelijk was. En nu ze aan hem dacht, durfde ze voor zichzelf eindelijk toe te geven wat er tussen hen aan schortte: het kon haar eenvoudigweg niet genoeg schelen. Als ze al een kans had gehad om een normaal mens te zijn, dan was die nu verkeken.


  Ik heb de grens overschreden.


  En ze wist dat ze nooit meer terug kon. Haar vlucht werd afgeroepen en ze nam een laatste trek van haar sigaret. Geen wonder dat ze Interview with the Vampire zo mooi had gevonden. Ze was zich daar toen niet van bewust geweest, maar ze was op hetzelfde pad als Lestat. Ze was door schade en schande nou niet bepaald wijs geworden, maar desondanks treurde ze soms om de eenzaamheid van haar leven, nu en om wat er voor de toekomst ook voor haar in het verschiet mocht liggen.


  Het geeft allemaal niet.


  Ze drukte haar sigaret uit, ging de terminal weer binnen en ging aan boord van haar vlucht. De 737 liep snel vol met passagiers, vrijwel allemaal Engelsen met een volledig assortiment van accenten uit Manchester en Birmingham, met hawaïhemden aan en strohoeden op, deelnemers aan de een of andere geheel verzorgde reis die er vooral op gericht was het gezelschap alle pret- en themaparken van Amerika te laten zien. Terwijl de jet over de startbaan rolde en Lake Ponchartrain onder hen verdween, waren ‘Disneyland’, ‘Knotts Berry’ en ‘Seven Flags’ de enige woorden die Jay kon ontcijferen. Er stond een trip naar Key West op het programma om daar een bezoek te brengen aan het Hemingway Days Festival, en vervolgens terug naar Orlando voor Disney World en de Universal Studios.


  Het toestel draaide een bocht over de Golf van Mexico, begon een zuidoostelijke koers te volgen en het bordje ‘stoelriemen vastmaken’ ging uit. Een zeer grote vrouw in strakke, witte shorts, een met papegaaien versierd shirt en een label waarop ‘Daphne’ stond, staarde met een hand boven haar ogen uit het raampje. Het gerammel van de naderende drankentrolley leidde haar aandacht even af en ze keek Jay met een brede glimlach aan.


  ‘Wat dach’je, zien we Cuba nog?’ vroeg Daphne. Jay moest zich inspannen om niet te lachen. De stem paste precies bij haar naam – ze klonk exact als de Daphne uit Frasier.


  ‘Wie weet.’


  ‘Denk je dat er kans is dat we gekaapt worden?’ Daphne knipoogde veelzeggend. ‘Ik ben altijd al gek geweest op mannen met baarden.’


  ‘Ik denk dat Fidel misschien wat te oud voor je is.’


  ‘Het gaat er niet om hoe oud oftie is, maar hoe hard.’ Daphne gierde van de lach en nu begreep Jay dat ze om acht uur ’s morgens al apezat was. De drankentrolley bleef staan, Daphne bestelde een wodka met tomatensap, maar Jay bedankte, denkend aan de Egg McMuffin en slootwaterkoffie die ze op het vliegveld had gehad. Daphne dronk uit haar plastic glas, haar vinger heel sjiek gestrekt, de dikke vingers van haar andere hand met een servet onder het glas om eventuele druppels die haar shorts zouden kunnen besmeuren op te vangen.


  ‘Dus,’ zei de vrouw, ‘u bent zeker op vakantie?’


  ‘Gewoon even ertussenuit,’ antwoordde Jay.


  ‘U komt zo te horen niet uit New Orleans.’


  ‘Nee,’ antwoordde Jay.


  ‘Ik kom uit Manchester,’ antwoordde Daphne, nam nog een slok en likte haar lippen af. Jay zag dat ze een trouwring om had, maar haar vingers waren zo dik dat het gouden bandje nauwelijks zichtbaar was. ‘Nee, nou lieg ik. Niet echt uit Manchester.’ Ze nam weer een slok. ‘Eigenlijk uit Glossop.’ Nog een slok en het glas was leeg. ‘Maar veel verschil is er niet meer, Glossop is gewoon opgeslokt.’


  ‘Wat jammer,’ zei Jay.


  Daphne haalde haar brede schouders op. De papegaaien op haar shirt golfden heen en weer. ‘Ach, ik weet het niet,’ zei ze filosofisch. ‘Sommige dingen zijn beter.’


  Dit is écht de Twilight Zone.


  Daphne keek een passerende stewardess met een stralend gezicht aan en stak haar lege glas omhoog. Toen keek ze Jay weer aan. ‘U hebt nog niet gezegd waar u vandaan kwam.’


  ‘Een klein plaatsje in Wisconsin, Tomahawk.’


  ‘Dat klinkt interessant.’ Daphnes verse drankje werd gebracht en ze nam weer een slok.


  ‘Dat was het niet,’ zei Jay.


  ‘Maar wel leuk?’


  ‘Dat was het wel,’ zei Jay. ‘Maar sinds die verkrachting is het nooit meer hetzelfde geworden.’


  Daphne zette grote ogen op en nam nog een slok. ‘Verkrachting?’


  ‘De mijne.’


  Welkom in Amerika, mevrouw Glossop.


  ‘O,’ zei Daphne. De resterende tijd van de anderhalf uur durende vlucht zei ze geen woord meer.


  De 737 landde exact volgens dienstregeling op Marathon Airport en na haar weekendtas met de laptop en de Glock 19 van Jack Dane te hebben opgepikt, liep Jay de ruime, met terracotta tegels belegde stationshal door en stapte het felle zonlicht in. Ze had al besloten om geen auto te huren omdat ze daar een creditcard voor nodig had, zodat ze moest kiezen tussen de shuttlebus en een taxi. Ze zag het papegaaienhemd van Daphne samen met de rest van het straalbezopen reisgezelschap in de shuttlebus klauteren en besloot een taxi te nemen, ondanks het feit dat de rit van een uur haar tegen de honderd dollar zou gaan kosten.


  Ze draaiden de snelweg op, staken de Vaca Cut Waterway over en kwamen op de Overseas Highway. Jay leunde achterover in de kussens en probeerde zich wat te ontspannen, blij dat de chauffeur tevreden leek met zijn eigen gedachten in plaats van een gesprek te beginnen. Ze zette haar horloge op plaatselijke tijd. Elf uur, tien uur in New Orleans. Jack moest nu zo ongeveer wakker worden, wat betekende dat ze nog wat tijd had voordat de pleuris echt uitbrak.


  Ze bleef een half uur uit het raampje van de airconditioned taxi zitten staren en nam het verbazingwekkende uitzicht in zich op. Het water aan beide zijden van de lange, slingerende autoweg was blauw en groen in een veelheid van schakeringen. De Keys zelf vormden een vreemd assortiment van woestijneilanden, koraalriffen en weelderige, moerassige atollen begroeid met donkergroene pijnbomen en reusachtige dadelpalmen. Om de paar kilometer zag ze boven op de telefoonpalen links van de weg een soort grote vogelnesten, en een keer zag ze een grote vogel die op een havik leek met een vis tussen zijn klauwen op een van die grote, komvormige bouwsels van takken neerstrijken. Dat zei ze tegen de chauffeur, die volgens het legitimatiebewijs dat aan de achterkant van de voorstoel zat Tony Hand heette.


  ‘Visarenden,’ antwoordde hij. ‘Blijven hun hele leven bij elkaar. Op hetzelfde nest.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja. Het nest wordt elk jaar groter. Hoe groter het nest, hoe langer ze bij elkaar zijn.’


  ‘Monogame vogels,’ zei Jay.


  Tony schudde lachend zijn hoofd en keek haar in zijn achteruitkijkspiegel aan. ‘Nee, vergeet het maar. Als ze maar even de kans krijgen, gaan ze vreemd, maar ze komen altijd weer bij elkaar terug.’


  ‘Dat klinkt aardig menselijk.’


  ‘Ja. Net als ik en mijn vrouw.’ Hij lachte weer.


  ‘Mag ik u wat vragen?’


  ‘Natuurlijk. Zolang het niet over mijn vrouw en mij is.’


  ‘Ik heb een advertentie gezien voor een boot, maar ik weet niet waar hij geparkeerd is.’


  Tony moest alweer lachen. ‘Een boot parkeer je niet, die leg je ergens neer.’


  ‘Ook goed. Hoe kom ik aan de weet waar hij ligt?’


  ‘Geen telefoonnummer?’


  ‘Daar krijg ik een antwoordapparaat.’


  ‘Weet u de naam van die boot?’


  ‘Charming Billy,’ zei Jay.


  ‘Nooit van gehoord,’ zei Tony, schouderophalend. ‘Maar bel het kantoor van de havenmeester van Key West. Als Key West de thuishaven is, weten zij waar hij ligt.’


  ‘Weet u soms een hotel voor me?’


  ‘Duur of goedkoop of tussenin?’


  ‘Tussenin.’


  ‘Belle’s.’


  Nu was het Jays beurt om te lachen. ‘Dat klinkt als een hoerenkast.’


  ‘Dat zal het vroeger waarschijnlijk ook wel zijn geweest.’ Tony grijnsde. ‘Daar had je er hier heel wat van. Vroeger was het hier een wilde boel.’


  ‘En nu?’


  ‘Belle’s of Key West?’


  ‘Beide.’


  ‘Belle’s is echt een mooie zaak. Groot oud Victoriaans huis. Achter heeft het een zwembad. Ruikt als een parfumerie met al die rode jasmijn en jacaranda en zo. Ook een leuke prijs, vooral in de zomer. Dat is voor de Keys buiten het seizoen.’


  ‘En Key West? Is dat nog altijd een wilde boel?’


  ‘Niet echt,’ zei Tony. ‘Aardig dooie boel tot de druggies kwamen die veel geld te verteren hadden. Toen dat afgelopen was, kwamen de homo’s en die ruimden de hele boel op. Nou is het allemaal vrij tam, tenzij je Jerry Falwell bent, maar ik geloof niet dat hij vaak naar de Keys komt.’


  ‘Nog één vraag.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Waar kan ik een batterij voor mijn mobiele telefoon krijgen?’


  ‘Radio Shack,’ zei Tony. ‘Waar anders?’


  Ze vonden een Radio Shack in een klein winkelcentrum aan de westelijke rand van de stad, en Tony bleef wachten terwijl Jay naar binnen ging en twee batterijen kocht voor haar niet meer werkende telefoon. Vandaar bracht hij haar over Roosevelt Boulevard het eigenlijke Key West binnen en gaf haar een tour langs de duizend en één smakeloze T-shirt- en souvenirwinkels in Duval Street voordat hij een leuke, vrij sjieke buurt indraaide met door bomen omzoomde straten en grote huizen in verschillende fasen van reparatie en renovatie. De overheersende kleur leek geel met witte randjes te zijn. De helft van de huizen had een bord met ‘Bed & Breakfast’ bij de ingang staan.


  Belle’s vormde een uitzondering. Het huis was zo wit als een bruidstaart, met randjes in dezelfde kleur. En overal tierelantijnen. Het hek om de weelderige tuin was versierd met harten, ruiten, klavers en schoppen; de balustrade rondom met ananassen; voor de veranda op de eerste verdieping was de keus op Franse lelies gevallen, terwijl de ramen van de bovenverdieping en de dakranden met dansende peperkoekmannetjes waren versierd.


  Jay betaalde Tony, gaf hem een stevige fooi, droeg haar weekendtas de stoep van het oude herenhuis op en drukte op de bel. Een ogenblik later werd de deur geopend door een forse vrouw met grote borsten, gekleed in shorts en een haltertopje. Ze had oranje haar dat met een roze lint in een grote hoop boven op haar hoofd samengebonden zat, grote blauwe pantoffels aan haar voeten, te veel make-up, een adamsappel en een beetje een baard. En ze rookte een ongefilterde Camel in een namaak-schildpad pijpje. Ze was gekleed als iemand van dertig maar was zo te zien de vijfenzestig al een tijdje gepasseerd.


  ‘Zo te zien zoeken we een kamer, is het niet?’ Ze knikte met de oranje hoop naar de tas die Jay in haar hand had.


  ‘Inderdaad,’ zei Jay en deed haar best om niet al te nadrukkelijk te staren. ‘Tony Hand heeft me u aanbevolen.’


  ‘Tony is een schat.’ De vrouw glimlachte. Jay zag de koraalroze lipstick barsten in de hoeken van haar brede mond. Ze stak haar hand uit. De nagels waren vijf centimeter lang en net zo blauw als de pantoffels aan haar knokige voeten. ‘Ik ben Belle.’


  Jay schudde de aangeboden hand. ‘Ik ben Carrie Stone.’ Ze had die naam inmiddels bijna twee jaar gebruikt en die kwam haar daardoor makkelijker uit haar strot dan Kelly Morgan.


  ‘Kom binnen.’ Jay stapte de koelte van de foyer binnen en volgde Belle een lange, met een loper belegde trap op. Langs de wanden hing van beneden tot boven een rij foto’s met opdrachten aan Belle. Er was er zelfs een bij van Bess Truman, in de zon, de neus van een DC3 met de naam ‘Sacred Cow’ achter haar.


  Belle zag Jay kijken. ‘“Sacred Cow” was de eerste Air Force One. Als Harry hierheen kwam om een dag te gaan vissen, kwam Bess bij mij kaarten. Echt een fantastische vrouw.’


  ‘Je meent het,’ zei Jay. Belle was niet alleen nog ouder dan ze eruitzag, ze had ook betere connecties. Frank Sinatra hing naast Bess, en de daaropvolgende was een foto van Lucky Luciano. Belle kende klaarblijkelijk alle mensen die iets te betekenen hadden en die sinds het eind van de jaren veertig voet in Key West hadden gezet. Ze kwamen op de eerste verdieping en Belle voerde Jay een grote, zonnige kamer binnen die op de achtertuin uitkeek. Die werd bijna volledig ingenomen door een groot zwembad omgeven door een ware weelde van bloemen.


  ‘Wat prachtig,’ zei Jay, uit het raam kijkend.


  ‘Net als ik,’ zei Belle, stralend. ‘IJsthee?’


  Ze zaten in roze rieten stoelen bij het zwembad en keken naar het water waarin de zon schitterde alsof het zilverpapier was. Jay had om ijsthee zonder suiker gevraagd, maar het troebele, bruine sapje dat Belle in haar hand had was duidelijk aangelengd met iets veel krachtigers dan suiker.


  ‘Glasblazen?’ zei Belle met grote ogen. Ze zoog een stevige slok van haar thee door een plastic rietje op. ‘Wat interessant. Ik neem aan dat je dat al een poosje doet.’


  ‘Al een tijdje, ja,’ zei Jay.


  ‘Leuk werk?’


  ‘Erg leuk,’ zei ze en knikte. ‘Als je eenmaal een kluit gesmolten glas aan het eind van je pijp hebt, kun je aan weinig anders meer denken; het plaatst je buiten jezelf, alles is heel wezenlijk.’ Ze glimlachte naar de travestiet en verbaasde zich erover hoe makkelijk het voor haar was om Belle als een vrouw te zien. ‘Ik denk dat je het een existentieel moment zou kunnen noemen.’


  ‘Nou, schat, ik weet weinig van existentiële momenten, maar wel van wezenlijke dingen.’ Ze streek langs haar keel en bulderde van het lachen, als een bootwerker. ‘Wezenlijke rimpels!’ riep ze en snoof eens. Ze nam nog maar eens een stevige slok ijsthee, stak een sigaret in het pijpje en stak hem op. ‘Hier in Key West wordt weinig glas geblazen, lieverd. Veel te warm voor dat soort dingen.’


  ‘Ik heb mijn pijp ook niet meegenomen,’ antwoordde Jay.


  Opnieuw schaterde Belle van het lachen. ‘Dan ben je wel zo ongeveer de enige, snoepie. Hier wordt wat afgepijpt, dat maakt het juist zo leuk.’


  ‘Ik had het over een pijp om glas te blazen,’ zei Jay, grijnzend.


  ‘Dat weet ik, schat; ik wilde alleen maar even kijken uit welke hoek de wind waait.’ Ze giechelde. ‘Moet je mij nou horen.’


  ‘Ik ben op zoek naar mogelijkheden om mijn werk te verkopen,’ zei Jay.


  ‘Galerieën genoeg hier,’ zei Belle. ‘Gingerbread Square is de oudste.’


  ‘En ik zoek iemand.’


  ‘O,’ zei Belle. De schittering verdween uit haar ogen, en Jay kon haar als het ware een stapje terug zien doen.


  ‘Voor een vriend.’


  ‘Juist.’


  ‘Eigenlijk zoek ik niet iemand, maar iets.’


  ‘En dat is?’


  ‘Een boot.’


  ‘Boten zijn er heel wat in Key West.’ Geen ‘schat’ en geen ‘snoepie’ meer.


  Jay besloot er verder niet omheen te draaien. ‘Ik wil hem kopen,’ zei ze. ‘Ik zag een advertentie in Boat Trader en omdat ik toch deze kant uitging, vond ik dat ik gelijk wel even kon gaan kijken.’


  ‘Glasblazen en boten kopen. Vreemde combinatie.’ Belle krabbelde met een lange, blauwe nagel aan de gepoederde stoppels onder haar kin. ‘Heeft die boot ook een naam?’


  ‘Charming Billy,’ antwoordde Jay. ‘Die ken je waarschijnlijk niet. Je zei het al: er zijn zo veel boten in Key West.’ Jay wachtte en gokte op Belles ego om erbovenop te springen.


  ‘Ik ken hier alles en iedereen,’ zei Belle. ‘Ook Charming Billy.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nou niet direct het soort boot dat ik zou willen hebben,’ zei ze en grijnsde.


  ‘Hoezo niet?’


  ‘De eigenaar, Harry, biedt hem al zo lang als ik me kan herinneren te koop aan.’


  ‘Harry?’


  ‘Maxwell. Vroeger viste hij er garnalen mee, maar nou verhuurt hij hem zo af en toe. Loert voornamelijk op Japanse toeristen. Iedereen die gek genoeg is om hem te betalen voor een tochtje op die ouwe tobbe.’ Haar achterdocht en stroefheid waren op slag verdwenen. Zo te horen mocht ze die Harry erg graag, wie hij dan ook mocht wezen.


  ‘Waar kan ik hem vinden?’ vroeg Jay.


  ‘Hier vlakbij,’ antwoordde Belle. ‘Hij poetst elke avond een barkruk op Schooner Wharf.’
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  ‘Toen ik wakker werd, was ze weg. De huurauto ook.’


  Norman Karlson leunde achterover in zijn stoel, kneep met duim en wijsvinger in de brug van zijn neus en slaakte een lange, vermoeide zucht. ‘Godverdomme,’ zei hij zacht.


  ‘Zegt u dat wel,’ zei Jack Dane. Hij stak een sigaret op en wachtte tot zijn baas zijn gedachten zou hebben geordend. De deputy marshal keek uit het raam achter Karlson en zag de lichten van een jet door de donkere nachthemel naar beneden schijnen in de richting van het vliegveld een aantal kilometers verderop.


  Acht uur geleden was hij wakker geworden in de lege suite van het Airport Hilton in New Orleans. Hij wist dat hij geen andere keus had dan persoonlijk naar Karlson te gaan om dit te melden, wat betekende dat hij weer moest vliegen; dat was de werkelijke reden dat hij kwaad was op Jay Fletcher en niet haar plotselinge verdwijning. Nu de vlucht achter de rug was en zijn woede afnam, was hij eigenlijk nogal trots op zichzelf; twee vluchten in achtenveertig uur, om nog maar niet te spreken van een hinderlaag in de moerassen van Louisiana, en hij leefde nog steeds.


  ‘Waarom is ze ertussenuit geknepen?’ vroeg Karlson na een poosje en boog zich weer naar voren in de grote, leren stoel.


  ‘Omdat ik tegen haar had gezegd dat we teruggingen.’


  ‘Dat je het opgaf?’


  ‘Dat heb ik niet met zoveel woorden gezegd,’ zei Dane. ‘Maar, ja, ze was aardig van streek over die kleine jongen.’ Hij zweeg even. ‘Ik ook. Nog steeds.’


  ‘Enig idee waar ze heen is gegaan?’


  ‘Nee.’ Dane schudde zijn hoofd. ‘Ze dacht dat er mogelijk een aanwijzing te vinden was in dat tijdschrift dat Billy had achtergelaten. Ik was het daar niet mee eens. Nog steeds niet. Dat is een dwaalspoor.’


  ‘Waar is dat tijdschrift?’


  ‘Op het lab. Daar heb ik het op weg hierheen afgegeven.’


  ‘En de auto?’


  ‘Die zal moeilijk op te sporen zijn, tenzij ze hem ergens terugbrengt of een bekeuring krijgt.’ Hij pauzeerde even. ‘We kunnen haar op de lijst van gezochte personen zetten.’


  ‘Nee,’ zei Karlson met nadruk. ‘Dat zou bijna net zo erg zijn als tegen de Washington Post en Hard Copy zeggen dat we Billy kwijt zijn.’ Er volgde een korte stilte. Karlson keek Dane over het bureau aan. ‘Er is iets dat je me niet vertelt.’


  Jack Dane haalde diep adem. Dit was het moment waar hij bang voor was geweest. ‘Ze is gewapend,’ zei hij en liet zijn adem ontsnappen.


  Karlson kreunde. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Toen we in China Bayou achter Billy aan gingen, stond ze erop. Ik heb haar mijn reservepistool gegeven.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze had gelijk.’


  ‘Wat nou: gelijk!’ brieste Karlson. ‘Je vertelt me dat Jay Fletcher in haar eentje op pad is met een pistool dat ze van een U.S. Marshal heeft gekregen en dat ze weer dezelfde boze plannen heeft als de vorige keer.’ Hij kermde. ‘Als ze Billy afschiet of zelf het loodje legt, staan we allebei op straat, Jack, ik hoop dat je dat goed beseft.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Sixty Minutes, de omslag van Time-magazine, tv-films. Het is een regelrechte nachtmerrie!’


  ‘Het wordt nog erger.’


  ‘Hoezo?’ kermde Karlson.


  ‘De laatste keer dat ze op de computer met hem praatte, heeft ze tegen hem gezegd dat ze hem ging vermoorden.’


  ‘Heeft ze hem bedreigd?’


  ‘Ze heeft het hem verteld.’


  ‘Jezus,’ zei Karlson. ‘Ligt dat chatroomgesprek ergens vast?’


  ‘Op de harde schijf van haar computer.’


  ‘Godgloeiende godverdomme!’


  ‘Billy heeft haar min of meer gedwongen om ons te helpen en dat heb jij goedgevonden. Nou ga je tekeer omdat ze precies doet wat je wilde dat ze deed.’


  ‘Verdedig je haar?’ vroeg Karlson verrast.


  ‘Nee, maar ik begrijp haar.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Beter dan ik had gedacht dat ik zou doen.’


  ‘Je begrijpt haar?’ Karlson maakte een klaaglijk geluidje. ‘Straks ga je me nog vertellen dat je met haar naar bed bent geweest.’


  ‘Nee, dat ben ik niet,’ antwoordde Dane, trachtend zijn kalmte te bewaren. ‘Ik zei alleen dat ik haar begrijp, meer niet. Ze wil die vent pakken. Dat is heel belangrijk voor haar.’ De deputy drukte zijn sigaret uit in Karlsons zware glazen asbak. ‘Voor mij ook.’


  ‘Eerst ga je haar zoeken,’ zei Karlson. ‘Ik schors haar status als Beschermde Getuige. Je arresteert haar.’


  ‘Op verdenking van wat?’ vroeg Dane. ‘Ze heeft niets onwettigs gedaan.’


  ‘Kan me niet verdommen, Jack! Je zit je hele leven al achter mensen aan. Jij kent die klerezooi beter dan wie ook bij de dienst. We noemen haar een doorslaggevende getuige in verband met de moord op Connelly en de pianojuffrouw, wat dacht je daarvan? Zorg dat je die meid te pakken krijgt en snel!’


  ‘Heb je soms een paar tips voor me hoe ik dat moet aanpakken, Norm?’


  ‘Ga naar beneden, naar een van die technische jongens en laat die haar via de computer opsporen. Denk je nou echt dat ik haar op pad heb gestuurd zonder een beetje zout op haar staart te strooien?’ Karlson maakte een van zijn bureauladen open, haalde er een dik, zwart adresboek uit en schreef een rij nummers op een van zijn eigen naamkaartjes.


  ‘Wat is dit?’ vroeg Dane.


  ‘Haar computeradres en wachtwoord. Je kunt alles lezen wat ze ontvangen of verzonden heeft. Als je wilt weten welke nummers ze op haar mobiele telefoon heeft gebeld, kun je die ook van me krijgen.’


  ‘Jij bent toch ook een gemeen stuk vreten, of niet soms?’


  Karlson glimlachte voor het eerst sinds Dane zijn kantoor binnen was gekomen. ‘Dat stond in mijn taakomschrijving.’ Het gesprek was afgelopen. Dane stond op en ging naar de deur. Daar bleef hij staan en draaide zich nog een keer om naar Karlson.


  ‘Wat als ze niet mee wil? Als ze weigert?’


  ‘Vanaf dit moment is ze een voortvluchtige, net als William Paris Bonisteel. Wat zou je doen als Billy Bones zich tegen aanhouding verzette?’


  Jay zat op een kruk in de Schooner Wharf Bar achter een biertje, en probeerde niet te veel nootjes te eten uit de grote schaal die voor haar stond. Het was nu helemaal donker, maar het bleef een komen en gaan van mensen die op de Harbour Walk heen en weer liepen. De bar was aan de achterkant open, en vanaf de plaats waar ze zat had Jay een vrij uitzicht over de drukke jachthaven. De boten die daar op en neer dobberden waren al even verschillend als de klanten van de bar.


  Er lag van alles, van enorme jachten tot kleine motorkruisers met linnen kap en namen als Tinkelbelle en Ruff Knight. Het leek allemaal buitengewoon democratisch zoals ze daar lagen, zestigvoeters broederlijk naast kleine motorbootjes, zeilboten waarop werd gewoond aan dezelfde steiger met lage Cigarette speedboten die zo uit een reclame voor een herhaling van Miami Vice leken te komen.


  In de afgelopen twee uur had Jay alle mogelijke types de Schooner Wharf binnen zien komen, van keiharde bouwvakkers tot oude mannen met jachtpetten op en gymschoenen aan. Tot dusver had ze twee mannen gezien die als piraten waren verkleed, compleet met zwarte ooglap, en een vent met lang haar die allemaal bontgekleurde papegaaien op zijn borst en armen getatoeëerd had. In de tuin achter haar speelde een jazzband, terwijl de eters op een eindeloze stroom visgerechten zaten te kauwen met zo hier en daar een verdwaalde biefstuk ertussen.


  Maar nog altijd geen Harry Maxwell. Volgens Belle zou Jay hem onmiddellijk herkennen als ze hem zag. Volgens haar was Harry een godsgeschenk voor vrouwen, een vreselijk knap mengsel van Gregory Peck als Atticus Finch in To Kill a Mockingbird en Anthony Quinn als Gauguin in Lust for Life. Een gewaagde combinatie die voor de helft van de knappe vrouwen van Key West, getrouwd zowel als ongetrouwd, als een krachtig afrodisiacum had gediend.


  ‘En de andere helft?’ had Jay gevraagd.


  ‘Daar is hij nog niet aan toegekomen,’ had Belle geantwoord.


  Jay nam een slok bier en liet haar ogen langs de mensen om haar heen dwalen. Tot dusver was er nog niemand binnengekomen die ook maar in de verste verte op Belles beschrijving leek en het liep al tegen middernacht. Harry de Hengst zat óf ergens in een andere bar te drinken, óf hij was aan het stoeien met eentje van de helft waar hij nog niet aan toe was gekomen. Of Billy was haar een slag voor geweest en had weer een lijk aan zijn puntentotaal kunnen toevoegen, dat kon ook nog.


  Kom op nou, kom op nou... Ik heb geen tijd voor ouder wordende watersporters. Billy is ergens aan het moorden en ik zit verdomme in de kroeg!


  Ze zette haar bierflesje neer en een voet op de grond en had zich half omgedraaid op haar kruk, klaar om terug te gaan naar Belle’s, wat maar een paar blokken verderop was in William Street, toen ze een hand op haar schouder voelde en een vleug Lagerfeld opving.


  ‘Belle zei dat je me zocht.’


  Jay draaide zich helemaal om op haar kruk en keek recht in de ogen van de man die Belle had beschreven. Hij was pijnlijk knap, en opeens voelde Jay een golf van pure wellust door haar hele lichaam gaan en tegelijkertijd een bijbehorend schuldgevoel over het primitieve van deze gevoelens. Hij was de grote angst van iedere moeder en de mooiste fantasie van iedere echtgenote. Heel even zag ze in gedachten Robin daar in Mendocino, maar dat beeld verdween als een kaars die gedoofd werd.


  ‘Jij moet Harry zijn,’ wist Jay uit te brengen. Midden veertig, perfecte conditie, strakke zwarte jeans en een T-shirt met de tekst: ‘End Discrimination: Hate Everybody.’ Hij nam zijn hand van haar schouder en ze begon weer te ademen.


  O god, merkt hij het!


  Natuurlijk merkt hij het, idioot. Dacht je dat hij niet weet welke uitwerking hij op vrouwen heeft!


  Billy, concentreer je op Billy.


  ‘En jij bent Carrie, klopt?’ Zijn stem was niet die van Gregory Peck, maar het was wel een mooie, rustige bariton.


  ‘Klopt.’


  Het drong tot haar door dat ze nog steeds als bevroren half omgedraaid op haar kruk zat, maar wist niet welke kant ze op moest. Hij hielp haar te beslissen door op de kruk naast haar te gaan zitten, waarbij zijn heup langs haar knie streek. In zijn vrije hand had hij een opgevouwen krant en die legde hij voor zich op de bar.


  Ontspan je.


  Ja, vast wel.


  Zeg iets, maakt niet uit wat. Vlug.


  ‘Waarom noem je je boot Charming Billy?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik hou van kersenvlaai.’


  ‘Dat snap ik niet.’


  ‘Can she bake a cherry pie, charming Billy? Het kinderliedje, nooit gehoord?’ Hij glimlachte en ze smolt nog een beetje meer. ‘Je weet wel, van dat jonge meisje dat niet bij haar moeder weg kon?’ Hij bestelde een Canadees biertje. ‘Ze heette al zo toen ik haar kocht en ze zeggen dat het ongeluk brengt als je de naam verandert, dus heb ik hem zo gelaten.’ De bartender zette de Molson’s Black Label voor hem neer en hij nam een slok. ‘En, wat kan ik voor je doen?’


  Op dit moment wil ik...


  Jezus Christus! Schei nou toch uit voordat je echt domme dingen doet.


  Ik heb geen tijd meer.


  Ze haalde diep adem, liet die langzaam weer ontsnappen en legde haar handen plat op de bar. In de jachthaven piepten en kraakten de boten langs de steigers. Om haar heen praatten en lachten de mensen vrolijk, en ze wist werkelijk niet hoe ze dit moest aanpakken. Het enige wat ze zeker wist, was dat ze Billy een slag voor was geweest. Deze keer zou zij degene zijn die de hinderlaag legde.


  ‘Ik heb interesse om je boot te kopen.’ Ze glimlachte en probeerde hem recht in de ogen te kijken. ‘Ik zag je advertentie.’


  ‘In Boat Trader?’


  ‘Ja.’


  Hij gelooft je niet.


  ‘Dan kun je hem misschien maar beter eens gaan bekijken,’ zei Harry. Hij stond op, legde geld op de bar voor zijn bier en pakte haar bij de elleboog. ‘Kom.’


  Probeert hij me te versieren?


  Nee, hij gelooft niet dat je die boot wilt kopen. Hij zet je voor het blok.


  ‘Prima.’ Ze glimlachte zo breed als ze maar kon, sprong van haar kruk en liet zich door hem naar de havenpromenade leiden. ‘Waar is het?’


  ‘Daar.’ Hij maakte een vaag gebaar met de opgevouwen krant. ‘Aan de andere kant van de jachthaven.’


  Hij liep met haar over de promenade, leidde haar mee naar de kant van de boten, weg van de veel drukkere landzijde. De jachthaven was een waar doolhof van smalle steigers en plankpaden, en binnen een minuut waren ze een flink stuk verwijderd van het lawaai, de lichten en de mensen. Daar vertraagde Harry zijn pas en liet haar arm los.


  Het was donker, en de krakende en kreunende boten vormden plotseling een sinister decor tegen de diepe duisternis. Heel even kwam de verlammende gedachte bij Jay op dat de man naast haar mogelijk iets met Billy te maken had en dat de hele zaak van het begin af aan een val was geweest.


  Doe niet zo idioot. Hij wil je verleiden en daar doe je maar wat graag aan mee.


  ‘Het is donker,’ zei ze.


  ‘Dat is het ‘s nachts meestal,’ zei hij lachend. ‘Maak je geen zorgen, we zijn er bijna.’


  Jay voelde de drijvende steiger onder haar voeten een beetje wiebelen en greep zich aan de man zijn bovenarm vast. De biceps voelde zo hard als steen onder haar hand.


  Hij kan je breken als een dooie tak. Maak als de bliksem dat je wegkomt.


  ‘Daar is het.’ Hij knikte naar een wat gedrongen uitziende Grand Banks trawler die een paar meter verderop met de achtersteven op de steiger gemeerd lag. Jay kon de naam op de spiegel moeiteloos lezen: Charming Billy. De kleur was in het donker moeilijk te onderscheiden, maar Jay meende te zien dat het grijs was. Maar ook meende ze in de kuip, in de schaduw van het onderdeks iets te zien en ze bleef staan.


  ‘Er is iemand aan boord,’ zei ze.


  ‘Rustig maar,’ antwoordde Harry. Hij pakte haar weer bij de arm en leidde haar naar de boot. Jay keek nog eens goed en nu was ze er helemaal zeker van. Ze schudde de hand van de man af, tastte naar haar rug en trok de Glock van Jack Dane. Er zat daar iemand in het donker, met een jachtgeweer op zijn schoot.


  ‘Blijf hier,’ zei ze, maar hoorde de man achter haar zachtjes lachen. De figuur op de boot verroerde zich niet.


  ‘Het is Manny maar.’


  ‘Wie?’ Jay bleef onzeker staan en keek heel even achterom naar Harry Maxwell.


  ‘Ik zal het je laten zien,’ zei hij. Hij liep langs haar heen, klom aan boord en gebaarde dat ze verder moest komen. Met het pistool in haar hand volgde ze hem aan boord van de Charming Billy. Hij stond naast een dekstoel, zijn hand achteloos op de schouder van de figuur die daar zat. Een opgeblazen sekspop met shorts en een gebloemd hemd aan en een strohoed op zijn hoofd. De shotgun op zijn schoot was echt, een Remington pompactiegeweer met een korte loop en een ketting door de trekkerbeugel die aan een ring in het dek was vastgemaakt.


  ‘Manny is ongevaarlijk,’ zei Harry. ‘Maar hij werkt. Een opblaasbare waakhond. Heeft al menig aspirant-kaper afgeschrikt.’ Hij gebaarde naar het pistool in haar hand. ‘Die kun je wel weer wegsteken.’


  Jay stopte de Glock op haar rug tussen de band van haar spijkerbroek. ‘Sorry.’


  ‘Koop je altijd boten met een revolver in je broek, miss Fletcher?’


  Ze voelde dezelfde plotselinge angst die door haar heen was gegierd toen ze dat eerste bericht van Billy op het scherm van haar computer in Mendocino zag. Gevangen als een vlieg in een spinnenweb.


  Een vlinder op een kaartje geprikt.


  Vlucht.


  ‘Je weet wie ik ben.’


  Hij vouwde de krant die hij in zijn hand had open en liet haar de voorpagina zien. Het was de avondeditie van de Miami Herald. Net boven de vouw stonden twee foto’s, een recente van haar en een politiefoto van William Paris Bonisteel. ‘Laatste nieuws. De Ladykiller is terug en Billy Bones ook.’


  ‘Shit,’ mompelde Jay en leunde tegen het potdeksel van de boot.


  ‘Kom mee naar binnen,’ zei Harry. ‘Ik zal koffie zetten en dan kunnen we praten.’ Hij gaf Manny een liefkozend klopje op zijn hoofd, draaide zich om en ging een smalle deur door, naar de lager gelegen kajuit. Jay volgde hem, maar bleef nog wel even staan om naar het jachtgeweer te kijken die de pop op schoot had liggen. De kolf was oud en versleten, maar de loop was schoon en heel licht met olie ingesmeerd. Wie Harry ook mocht zijn, hij wist in elk geval waar hij mee bezig was.


  En dat zou jij ook moeten weten.


  Ze trok de Glock weer, hield hem losjes in haar hand en volgde Harry door de smalle deur. Ze ging drie treetjes naar beneden en kwam in een knusse messroom met een laag plafond, een langwerpige klaptafel, twee stoelen en een bank. Harry had de krant op tafel gegooid en was doorgelopen tot achter een lage bar die de afscheiding vormde tussen de messroom en de kombuis. Alles was van verschillende soorten blankgelakt hout gemaakt, behalve de vloer, die bedekt was met donkerblauw linoleum.


  Harry was aan de andere kant van de bar met een glimmende Italiaanse koffiemachine bezig. Hij keek naar het pistool in haar hand en schudde glimlachend zijn hoofd. ‘Die heb je hier echt niet nodig, geloof me.’


  ‘We zullen zien,’ zei ze, schoof achter de tafel langs en ging op de bank zitten, met haar rug tegen het schot. Ze keek eens om zich heen. Alles zag er plezierig gebruikt uit. Dit was een thuis. De koffiemachine siste en dampte en even later kwam Harry de messroom weer binnen met twee kleine kopjes in zijn hand. Hij zette er een voor Jay neer en ging toen op de stoel tegenover haar zitten. Hij draaide de krant rond en keek.


  ‘Wat een zootje.’


  ‘Vertel mij wat.’ Jay legde haar hand met het pistool op de leren bank. ‘Wat staat er?’


  ‘Er staat dat die William Bonisteel uit een psychiatrisch ziekenhuis in Washington is ontsnapt en dat jij probeerde te helpen om hem weer achter slot en grendel te krijgen.’


  ‘Wie heeft het in de publiciteit gebracht?’


  ‘Een of andere politieman in Massachusetts. CNN is erachter gekomen.’


  Rawls, daar in Blackwood. Ik neem aan dat iemand hem op zeker moment genoeg geld heeft geboden.


  ‘Shit.’


  Harry lachte. ‘Dat zei je al.’


  ‘Wat hebben ze nog meer te vertellen?’


  ‘Het artikel brengt dit behalve met die moord in Massachusetts ook nog in verband met een moord New York, en er gaan geruchten over New Orleans. Je krijgt heel wat aandacht.’


  ‘Hoe wist je dat ik het was?’


  ‘Dat was Belle.’ Hij nam een slokje koffie en leunde achterover. ‘Miss True Crime. Die leest alles.’


  ‘Heeft ze me herkend?’ Jay was werkelijk verbaasd; ze dacht dat ze voldoende vermomd was om te voorkomen dat ze zo vlug herkend zou worden.


  ‘Ze heeft de hele zaak van Billy Bones op de televisie gevolgd,’ legde Harry uit. ‘Belle heeft je stem herkend van je verklaring. Ze is echt een aparte.’ Hij nam nog een slokje koffie en lachte waarderend. ‘Ze had het allemaal op de band staan en heeft vanmiddag nog een keer goed geluisterd om helemaal zeker te zijn.’


  ‘En toen heeft ze het aan jou verteld?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Belle en ik zijn oude vrienden. Soms bemoeit ze zich met dingen. Ze vroeg zich af waarom iemand vragen stelde over mij. Ik vraag me hetzelfde af.’


  Vertel hem de waarheid.


  ‘Ik ben er vrijwel zeker van dat jij zijn volgende slachtoffer bent.’


  Harry knikte. ‘Zoiets dacht ik al.’


  ‘Je lijkt niet erg verbaasd.’


  ‘Ik heb door de jaren heen al te veel klerezooi meegemaakt om me ooit nog ergens over te verbazen. Maar voorzover ik weet, moordt die Billy Bones willekeurig, dus waarom ik?’


  ‘Het is niet willekeurig,’ zei Jay.


  Weer lachte Harry. ‘Wat dan? Heb ik in een vorig leven iets gedaan waar die gozer nijdig over is?’


  ‘Hij moet mij hebben. Wraak. Jij bent alleen maar lokaas.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dit hele mediagedoe maakt het allemaal nog veel gecompliceerder.’


  ‘Als ik de krant moet geloven is het een soort vendetta tussen jullie tweeën.’


  ‘Wat zegt de FBI?’


  ‘Dat ze jou erbij hebben gehaald om te adviseren en dat je ervandoor bent gegaan. Dat je bent gaan vrijbuiteren.’ Hij schraapte enigszins moeilijk zijn keel. ‘Net als eerst.’


  Jay knikte stijfjes. ‘Juist.’


  Je bent de zondebok. Karlsons ergste nachtmerrie, maar mogelijk komt het uiteindelijk nog allemaal goed en gaan de Marshals vrijuit.


  ‘Belle zegt dat CNN en alle andere stations hun oude banden weer laten zien. Morgenavond komt een of ander ex-vriendje van je bij Larry King.’ Deze keer was het geen glimlach maar een grijns. ‘Wen er nou maar aan dat je een volksheld bent.’


  ‘Shit.’


  ‘Dat is drie keer,’ zei Harry. ‘Moet je nog koffie?’


  Jay knikte. ‘En een sigaret als je die hebt.’


  Harry pakte de kopjes en ging weer met de koffiemachine aan de gang. Terwijl het ding siste en dampte, rommelde hij in de kombuis in een la en diepte een heel oud pakje Camel en een doosje lucifers op. Hij bracht de verse koffie, de sigaretten en een asbak de messroom binnen en ging weer zitten. Jay schudde een Camel uit het pakje, maar de helft van de tabak kwam op tafel terecht.


  ‘Ik ben een half jaar geleden gestopt. Ze zijn misschien een beetje muf.’


  ‘Ik overleef het wel.’ Jay stak een van de oude sigaretten op en zoog haar longen vol met rook. ‘Poeh,’ zei ze, uitblazend. ‘Dus, wat ga je doen: me aangeven of het plaatselijke televisiestation bellen?’


  ‘Als ik een van beide had willen doen, zat ik hier nu niet.’


  ‘En waarom zit je hier dan wel?’


  ‘Belle dacht dat je wel wat hulp kon gebruiken.’


  ‘Dat vindt Belle, maar wat zeg jij?’


  Hij lachte. ‘Ik dacht dat je misschien een beetje opwinding in mijn overigens zo saaie leven zou kunnen brengen.’


  Jay keek hem over de tafel aan. Ze liet het pistool liggen waar het lag en pakte met haar andere hand het koffiekopje op. ‘Op de een of andere manier geloof ik niet dat jij een saai leven hebt.’ Ze keek de messroom rond. ‘Als je dat al ooit hebt gehad.’


  ‘Daar zou je van staan te kijken.’ Hij zweeg even en zijn uitdrukking werd ernstiger. ‘Vertel waarom je denkt dat Billy het op mij heeft voorzien.’


  ‘Hij heeft een nummer van Boat Trader op de laatste... plaats delict achtergelaten. De pagina met jouw boot ontbrak. De naam van de boot verraadde het.’


  ‘Charming Billy.’


  ‘Ja.’


  ‘Liet hij dat als aanwijzing voor je achter?’


  ‘Hij heeft verder helemaal niets achtergelaten.’ Ze zweeg even. ‘Hoelang staat die advertentie er al in?’


  Harry wees met zijn duim naar een stapel tijdschriften op de bar. ‘De laatste vier nummers,’ antwoordde hij. ‘Maar er staan veel te veel boten te koop.’ Hij grijnsde. ‘Jij was de eerste die hapte.’


  ‘Het spijt me.’


  ‘Wou je zeggen dat je haar niet wilt kopen?’ vroeg hij met grote ogen en gespeelde verbijstering en een hand tegen zijn wang gedrukt.


  ‘Ik wou dat ik het kon doen. Ik zou mijn spullen pakken en voor altijd wegvaren.’


  ‘Dat dacht ik ook toen ik haar kocht. Maar het is anders gelopen.’ Jay keek naar hem, zag dat hij nadenkend op zijn lip beet. ‘Als die Billy Bones me wil vermoorden, waarom ben ik dan nog niet dood?’ zei hij na een poosje.


  Precies wat ik ook dacht.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze eerlijk. ‘Het past niet in het patroon.’


  ‘En wat gaan we daar dan aan doen?’


  ‘Dat weet ik ook niet.’


  Harry stond op. ‘Nou, ik ga dus niet op hem zitten wachten.’ Hij glimlachte naar haar. ‘Heb je zin in een tochtje?’


  ‘Waarheen?’


  ‘Maakt niet uit, als we hier maar weg zijn. Volgens de krant zit je in New Orleans. Tony de taxichauffeur heeft je van Marathon Airport opgehaald en hij kletst tegen iedereen. Dat duurt maar even voordat bekend wordt dat je in Key West zit.’


  ‘Wie ben jij verdomme eigenlijk? De Goede Samaritaan?’


  ‘Nee hoor,’ antwoordde Harry. ‘Ik ben de vriend waarvan je nooit had gedacht dat je hem had.’


  ‘Mijn spullen staan bij Belle. Die heb ik nodig.’


  ‘Zijn al aan boord,’ zei Harry. ‘Belle houdt van vooruitdenken.’ Hij lachte nog eens naar haar, draaide zich toen om en ging aan dek. Hij gooide de landvasten los waarmee Charming Billy gemeerd lag, ging naar de flying bridge en startte de twee Cummins diesels.


  Een paar minuten later voeren ze de jachthaven uit en passeerden het licht aan de ingang van de inham. Harry gaf een paar slagen aan het stuurwiel en bracht het licht van Wisteria Island recht vooruit. Hij wachtte twintig tellen, veranderde toen koers naar stuurboord wat hen dwars van de oude marinevliegbasis op Fleming Key bracht, waarna ze uiteindelijk onder dekking van de veilige duisternis de Golf van Mexico invoeren.
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  Jay klom naar de flying bridge en snoof de zilte zeelucht op. Ze draaide zich om en keek achteruit naar waar ze vandaan waren gekomen. De lichten van Key West verdwenen in de verte. Boven hen schitterden miljarden sterren tegen een hemel van zwarte zijde. Ze bleef staan en keek naar Harry Maxwell die aan het roer stond, zijn gezicht flauw verlicht door het zwakke schijnsel van het instrumentenpaneel voor hem. Ze besloot om voorlopig op haar gevoel af te gaan in plaats van op haar gezond verstand. Gevaarlijk terrein, mogelijk zelfs levensgevaarlijk aangezien ze Harry Maxwell totaal niet kende, maar om een of andere totaal onverklaarbare reden voelde ze zich volkomen veilig bij hem en misschien zelfs een beetje gelukkig.


  Een beetje voorzichtigheid zou misschien beter op zijn plaats zijn, Jay.


  Niks voorzichtigheid.


  ‘En, meneer Maxwell, waar gaat de reis precies heen?’


  Hij keek even in haar richting. ‘Everglades City.’


  ‘Nooit van gehoord.’


  ‘Andere mensen ook niet en dat is precies de reden dat we erheen gaan.’


  ‘Je bent aardig zeker van jezelf, is het niet?’ vroeg ze.


  ‘Hoe bedoel je dat?’


  ‘Dat je mijn spullen aan boord had gezet.’


  ‘Noem het liever weloverwogen eigenbelang,’ zei hij grijnzend.


  ‘Nou ben jij degene die nogal duister is.’


  Hij wierp een blik op de instrumenten en gaf een beetje roer. Vooruit was er alleen maar duisternis. De zee was vrijwel rimpelloos glad en het enige geluid was het gedempte gebrom van de motoren en het geruis van het kielzog dat als de lichtende staart van een komeet door het water trok.


  Na een poosje zei Harry: ‘Ik was egoïstisch. Ik wilde niet betrokken raken bij jouw... toestand.’


  Daarom wilde hij zo vlug uit die bar weg.


  ‘Je hebt anders een vreemde manier om er niet bij betrokken te raken.’


  Hij haalde zijn schouders op, beide handen op het stuurwiel. ‘Als de Miami Herald je op het spoor is, is de hele wereld je op het spoor. Tony de taxichauffeur zou ze naar Belle hebben gebracht en dat was dan dat geweest. Dan zou het algemeen bekend zijn geworden dat jij in deze boot geïnteresseerd was.’


  ‘En zou jij een kwartier in de schijnwerpers hebben gestaan.’


  ‘Dat is nou precies wat ik níét wil.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik op mijn privacy gesteld ben.’ Hij zweeg even. ‘Heel erg.’


  ‘Toch snap ik het nog steeds niet,’ zei Jay. ‘Dit is toch een charterboot? Sportvissen à la Hemingway?’


  O jee. Er is hier nog iets anders gaande, is het niet?


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dat zou dan toch mooie publiciteit zijn?’


  Hij zuchtte. ‘Ik wil geen publiciteit.’


  Waarom niet?


  Omdat hij iets te verbergen heeft.


  Opeens ging haar een licht op. ‘O jezus. Je bent een drugssmokkelaar.’


  Hij schudde nadrukkelijk zijn hoofd. ‘Geen drugs.’


  ‘Wat dan wel?’


  Hij schonk haar die heerlijke glimlach, draaide zich weer naar zijn instrumenten, toetste iets in op een computerachtig paneeltje en liet het wiel los.


  ‘Dat zal ik je laten zien.’


  Hij verliet de flying bridge en ging met Jay op zijn hielen terug naar de kajuit. Ze ging weer aan de tafel zitten terwijl Harry in een van de kastjes boven het aanrecht rommelde.


  ‘Vaart dit ding zichzelf?’ vroeg ze. Onder haar voeten was het trillen van de twee grote Cummins-diesels nog steeds zo zacht als zijde.


  ‘Hij heeft een autopilot, net als een vliegtuig.’ Harry rommelde nog steeds in de kastjes. ‘Je stelt hem in en hij blijft die kant op gaan tot je zegt dat het genoeg is. Tot aan Snipe Key hoef ik geen koers te veranderen.’


  Hij vond wat hij zocht en haalde een groot, vacuümverpakt blik Planters cashewnoten uit de kast. Hij zette het op tafel, haalde het plastic deksel eraf en trok aan de ring van het metalen deksel dat daaronder zat.


  ‘Smokkel je cashewnoten?’


  ‘Nee. Ik smokkel dit.’


  De inhoud van het blik rolde als een stroom sprankelende ijssplinters over de tafel, stuk voor stuk met de diepgroene kleur van een lagune in de Zuidzee of het bladerdak van de Zuid-Amerikaanse jungle. Het waren er tientallen, van kleine, schitterende korreltjes tot stenen zo groot als walnoten.


  ‘Zijn ze echt?’ vroeg Jay.


  ‘Colombiaanse groene beril. De beste smaragden die er voor geld te koop zijn. De meeste van de Muzo-mijnen in Colombia, sommige van de Teresinha-mijn in Brazilië. De beste die de Groene Maffia en de guaqueros te bieden hebben.’


  ‘Guaqueros?’


  ‘Schatgravers. Bandieten.’


  Jay stak haar hand uit en pakte een van de grotere smaragden op. Ze hield hem omhoog en liet het lamplicht erdoorheen spelen. ‘Werkelijk prachtig,’ fluisterde ze. Ze legde hem terug op de hoop.


  ‘Nu behoor ik iets te zeggen van: “For you, senorita, a gift!” Maar dat kan ik helaas niet doen. De steen die jij daar zojuist in je hand had, zal uiteindelijk voor zo rond de kwart miljoen dollar in de handel komen.’ Hij hield zijn gespreide hand boven de stenen op de tafel. ‘Deze hele zending is zo rond de drie of vier miljoen waard.’


  ‘Heel wat minder zwaar dan cocaïne, dat is zeker.’


  ‘En een stuk veiliger,’ zei hij glimlachend. ‘Ze hebben nog geen honden die smaragden kunnen ruiken.’


  ‘Zijn ze... van jou?’


  Hij lachte. ‘Helaas niet. Ik ben alleen maar de tussenpersoon.’ Hij trok zijn schouders op. ‘Ik krijg mijn deel, ik heb niets te klagen.’ Hij begon de stenen terug in het blik te doen. Jay zag hoe zijn vingers in de hoop grepen, keek gefascineerd naar de prachtige kleur en de vurige schitteringen in het licht. ‘Dus ik neem aan dat je nu begrijpt waarom ik geen publiciteit wilde.’ Hij drukte het gele deksel weer op het blik. ‘De mensen waar ik zaken mee doe, hechten nog meer aan hun privacy dan ik.’


  ‘Tjee, en ik dacht nog wel dat je me een beetje probeerde te versieren.’


  ‘Dat is niet geheel uitgesloten.’


  Er viel een lange stilte, ze zaten tegenover elkaar en staarden elkaar aan. Jay had het gevoel alsof er iets stond te gebeuren, maar ze wist niet goed wat. Het liep totaal uit de hand en zij had de zaak zeker niet meer onder controle.


  ‘En hoe moet het met Billy?’


  ‘Ik moet een zending gaan afleveren’ zei hij. ‘De rest zien we daarna.’


  Jay knikte. ‘Goed.’ Ze wilde met haar vingers over de rug van zijn hand strelen die op het gesloten deksel van het Planters blik lag. Ze beheerste zich.


  ‘Hoe werkt het?’ vroeg ze.


  Hij grijnsde. ‘Moet ik de geheimen van het vak aan een smeris vertellen?’


  Jay pakte het oude pakje Camel en stak nog eens op, wat haar een flinke hoestbui bezorgde. ‘Ik ben geen smeris meer.’


  ‘Dat kan wel zijn. Maar toch ben je dat, diep in je binnenste.’


  ‘Kun jij diep in iemands binnenste kijken?’ Ze probeerde het achteloos te laten klinken.


  ‘Soms wel. Nu, bijvoorbeeld.’ Hij glimlachte. ‘Maar desondanks zal ik je mijn geheimen vertellen.’ Hij nam zijn hand van het blik en wuifde de rookwolk weg die boven de tafel hing. ‘Ik was van plan me binnenkort uit zaken terug te trekken.’


  ‘Heb je de boot daarom te koop gezet?’


  ‘Onder andere.’ Weer haalde hij zijn schouders op. ‘Tijd voor iets anders.’ Hij kwam aan Jays kant van de tafel staan en boog zich over haar heen. Ze rook de Lagerfeld weer, maar vermengd met iets meer menselijks en elementairs. Opeens was Jay blij dat ze zat. Harry zette een raam op een kier om wat frisse lucht binnen te laten en ging weer zitten.


  ‘Je zou me vertellen hoe het werkt.’


  ‘Smaragden worden op veel plaatsen gevonden, zelfs in de States, maar de beste komen uit Colombia en ongeveer tachtig procent is illegaal. In Colombia wordt er belasting op geheven, dus het grootste deel wordt het land uit gesmokkeld.’


  ‘Door mensen zoals jij?’


  ‘Vergeet het maar. Te veel revolvers.’ Harry zweeg even. ‘Nee, ze worden op allerlei manieren het land uit gebracht, veel via de grote Japanse handelaars die het grootste deel van de markt in handen hebben. Dan verschijn ik op het toneel.’


  ‘Hoe?’


  ‘Cruiseschepen. Ik heb relaties op alle bekende schepen. De stenen komen tussen de proviand aan boord; cashewnoten voor in de bars. Daar let niemand op. De noten worden in een van de Caraïbische havens aan wal gebracht en daar haal ik ze op.’


  ‘Omvangrijke handel?’


  ‘Groot genoeg. De schatting is dat er per jaar voor 850 miljoen dollar op de zwarte markt komt.’ Hij grijnsde. ‘Ik draag mijn steentje bij.’


  ‘Misdaad zonder slachtoffers.’


  ‘Zo wil ik ook graag denken. Er zijn natuurlijk mensen die het daar niet mee eens zijn.’


  ‘Je bent anders wel openhartig met je beroepsgeheimen.’


  ‘Ik denk niet dat je me aangeeft, miss Fletcher.’ Hij grijnsde. ‘Dit is eigenlijk zo’n geval van de pot verwijt de ketel dat hij zwart is.’


  Ze glimlachte. ‘Noem me Jay.’


  ‘En zoals ik al zei: ik trek me terug uit zaken.’ Hij sloeg een roffeltje op het plastic deksel. ‘Dit is mijn laatste zending.’


  ‘Komt dat door mij?’


  ‘Nee.’ Hij werd ernstig. ‘Het is gewoon tijd, meer niet.’


  ‘Het klinkt alsof je het zult missen.’


  ‘Ik heb door de jaren heen veel dingen gemist.’ Hij keek haar peinzend aan. ‘Net als jij.’


  ‘Net als iedereen op deze wereld,’ antwoordde Jay.


  ‘Voor sommigen onder ons is dat anders. We beginnen verkeerd, gaan linksaf als iedereen rechtsaf gaat.’


  Een stuk of wat seriemoordenaars afschieten, telt dat?


  ‘Ben je daardoor in de smokkel terechtgekomen?’


  Zijn ernstige uitdrukking verhardde. ‘Nee. Ik ben in de smokkel terechtgekomen doordat ze de echtscheidingswetten veranderden.’


  ‘Nu ben je weer heel duister.’


  ‘Toch niet. Mijn vader was advocaat, gespecialiseerd in echtscheidingen. Dat was in de tijd toen overspel de enige grond voor scheiding was. Er werd toen heel wat in scène gezet – fotografen die hotelkamers binnenvielen, dat soort dingen. Toen veranderden ze de wet. Ze gebruikten mijn vader als precedent en beschuldigden hem van collusie. Hij werd geroyeerd en ging de gevangenis in. Na een jaar stierf hij aan een hartaanval. Ik was toen achttien jaar en zat in mijn laatste jaar van de middelbare school.’


  ‘Wat verschrikkelijk.’


  ‘Dat was nog niet alles.’ Zijn gezicht verhardde zich nog verder. ‘De as van mijn ouweheer was nog maar net koud toen de belastingdienst bij mijn moeder op de stoep stond. Ze namen haar al haar geld af, mijn vaders levensverzekering, de auto, haar huis, alles. Een halfjaar later nam ze een overdosis pillen in.’


  Hij gaf een harde tik met zijn knokkel op het plastic deksel van het notenblik. ‘Ze veranderden de regels zonder ook maar een ogenblik over de menselijke gevolgen na te denken. Toen dacht ik: goed, als jullie de regels veranderen, dan hoeft het voor mij niet meer. Je kiest je eigen normen en waarden, want die waar je mee opgevoed bent, blijken opeens geen donder waard te zijn.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Waarheid, gerechtigheid en het najagen van geluk. Dat zie ik tegenwoordig niet zo veel meer.’ Hij glimlachte weer, maar ze voelde de droefheid die erachter schuilging. ‘Maar ik neem aan dat je weet wat ik bedoel.’


  ‘Ja.’


  Er zijn geen regels meer, niets om in te geloven behalve in jezelf.


  Harry keek op zijn horloge en stond op. ‘Ach, elk verhaal heeft natuurlijk twee kanten en iedereen heeft wel iets te vertellen.’ Hij wees naar boven. ‘We moeten in de buurt van Snipe Point zijn. Ik moet koers veranderen.’


  Jay knikte afwezig. Er zat haar iets dwars, iets dat aan het randje van haar bewustzijn knabbelde als een vis die op de haak af ging en toch niet beet. Harry ging de deur naar het achterschip uit en ze hoorde hem over dek lopen en de trap naar de flying bridge opgaan.


  Wat zei hij?


  Een vijfponds forel aan een drieponds lijn.


  Nee, dat was vader.


  Harry.


  Elk verhaal heeft twee kanten.


  Ze fronste haar voorhoofd en keek naar het malle plaatje op het Planters-blik. Mr. Peanut met een hoge hoed, een wandelstok en slobkousen. Nog grappiger als je wist dat er voor drie miljoen dollar aan gesmokkelde smaragden in het blik zat.


  Elk verhaal heeft twee kanten.


  Wat is daar mis mee?


  ‘O jezus,’ fluisterde ze. Ze schoof opzij over de bank, boog zich naar voren en pakte de stapel Boat Trader-magazines van de bar. Ze bladerde erdoorheen tot ze hetzelfde nummer vond dat Billy in China Bayou had achtergelaten.


  Elk verhaal heeft twee kanten.


  ‘Elke pagina heeft twee kanten.’ Ze liep snel door het blad heen tot ze de pagina vond waarop Harry’s boot geadverteerd stond. Pagina 144. Ze sloeg het blad om. Pagina 145.


  Je was zo verdomde zeker van jezelf, is het niet, Janet Louise? Je hebt niet eens de moeite genomen om te kijken wat er aan de andere kant stond.


  Op de onderste helft van de pagina stonden zes kleine advertenties, maar haar blik werd getrokken door de advertentie ter grootte van een halve pagina daarboven. De foto was haarscherp en duidelijk door een beroepsfotograaf genomen. Hij toonde de strakke, praktische lijnen van een gemoderniseerde heilbottrawler van de Westkust. De kleine vierkante stuurhut stond ver naar achteren en op het dak was een Zodiac rubberboot gesjord.


  Volgens het onderschrift was hij zesendertig voet lang, nog maar tien jaar oud en lag hij voor eventuele kopers ter bezichtiging bij de Bainbridge Island Yacht Club in Seattle, Washington. De eigenaar moest een fan van de Beatles zijn geweest. De naam op de spiegel schreeuwde je vanaf de pagina tegemoet:


  Helter Skelter


  Dat betekende hetzelfde als chaos. Charlie Mansons leidmotief.


  Zo vader zo zoon.


  Billy Bones dacht aan zijn moeder terwijl hij de Porsche over de bochtige afritten van Seattle-Tacoma Airport reed met de dode eigenaar van het voertuig, een zekere Gahagen, die een belangrijke functie bij de televisie had, keurig opgevouwen in de kofferbak. Na zich een weg te hebben gezocht over het ingewikkelde stelsel van klaverbladen rondom het vliegveld stuurde Billy de snelle wagen vijf minuten later de snelweg op en zette koers naar het noorden.


  Midden december 1970 was Mary Jane Shorter, alias Mary Jane Shenker, alias Mary Jane Haggar, die toen negen maanden zwanger was en op borgtocht vrij, ervandoor gegaan en naar Lynden in de staat Washington gevlucht, niet ver van de Canadese grens. Shorter was op dat moment gedagvaard voor haar betrokkenheid bij de Tate-LaBianca-moorden, waar Charles Manson het brein achter was.


  Hoewel bekend was dat ze in Lynden woonde, werd besloten om niet achter haar aan te gaan. Er waren meer dan voldoende getuigen om de zaak voor te brengen; Shorter was niet bereid mee te werken, dat was al gebleken en er waren geen harde bewijzen die haar direct met de moorden in verband konden brengen. Hoewel er een bevel tot opsporing, aanhouding en voorgeleiding tegen haar liep, kwam Mary Jane Shorter, bij de Manson Family bekend als Starr, er ongestraft af. Ironisch genoeg woonde Mary Jane tot de geboorte van haar baby in een opvanghuis op nog geen vijf minuten van het politiebureau van Lynden.


  Het was voor Billy opvallend gemakkelijk geweest om deze inlichtingen te vergaren. En ook verder was het niet moeilijk geweest, ondanks het feit dat het allemaal zo lang geleden gebeurd was.


  Uit het register van geboorten in het streekziekenhuis van Lynden bleek dat daar op 22 december 1970 een kind van het mannelijk geslacht was geboren uit de ongehuwde Mary Jane Haggar. Nergens stond vermeld dat het kind voor adoptie was opgegeven, maar een computerinbraak in het Bureau van de Burgerlijke Stand in Seattle toonde aan dat een zekere Mary Jane Haggar, die een sofinummer opgaf dat overeenkwam met het nummer dat in het dossier van de Hoofdofficier van Justitie in Los Angeles voor Mary Jane Shorter werd vermeld, in juli 1972 op het stadhuis van Lynden met een zekere Victor Nathan Jaworski was getrouwd.


  Door in te breken in de computers van Lynden kwam Billy erachter dat Victor Nathan Jaworski in 1975 in zijn eigen zwembad was verdronken. Er waren geen aanwijzingen die een misdrijf deden vermoeden, maar wel vermeldde het politierapport dat er tussen Jaworski’s eigendommen een grote hoeveelheid LSD was gevonden. Zijn vrouw beweerde niet te weten dat haar man ooit drugs had gebruikt. Een verdere zoektocht in de plaatselijke bestanden bracht een registratie boven water van de verkoop van een huis dat op naam stond van Mary Jane Jaworski. De eigendomsoverdracht had vier maanden na de dood van haar man plaatsgevonden.


  Het huis was voor 165.000 dollar verkocht, wat midden jaren zeventig geen onaanzienlijk bedrag was. Met behulp van de krachtige computers van het Museum of Natural History zag Billy ook kans om in de mainframecomputers te komen die door de zes grootste verzekeringsmaatschappijen in Hartford, Connecticut, gezamenlijk werden gebruikt. Zodoende ontdekte hij dat Jaworski kort na zijn huwelijk met Mary Jane een levensverzekering voor 200.000 dollar had afgesloten. Aangezien er geen sprake was van een misdrijf, betaalde de maatschappij uit. Daarna was Mary Jane Jaworski, met 365.000 dollar in haar tasje, verdwenen, in elk geval uit Washington.


  Hierna verliep Billy’s zoektocht naar zijn moeder een stuk trager, maar hij zette die in zijn vrije tijd wel voort. Met de opkomst van telefoonboeken op cd-rom, midden jaren negentig, werd het wel veel gemakkelijker. Door te zoeken naar de namen ‘Shorter’, ‘Haggar’ en ‘Jaworski’ kon hij het aantal mogelijkheden aanzienlijk beperken, hoewel hij zich ervan bewust was dat er een goede kans was dat ze opnieuw was getrouwd en haar naam voor de zoveelste keer had veranderd. Uiteindelijk bleven er tweeëndertig mogelijke treffers over. Vijftien daarvan kon hij schrappen door zich voor te doen als een enquêteur van Gallup die met een opinieonderzoek bezig was; de overgebleven zeventien ging hij over een periode van achttien maanden stuk voor stuk na door zich ziek te melden of vrije dagen op te nemen en kriskras door het land te trekken, op zoek naar zijn moeder.


  Hij vond haar uiteindelijk in een klein plaatsje dat Trumansburg heette, vijftien kilometer ten noorden van Ithaca, in de staat New York, even ten westen van het Cayuga Meer. Trumansburg was een plaats met nog geen vijfduizend inwoners, die vrijwel allemaal in smetteloze Victoriaanse huizen woonden. Het was het soort stadje dat Walt Disney gebruikt zou kunnen hebben, compleet met een dorpsplein en straten met namen als Akelei, Washington, Olm, Spar en Congress.


  Nadat hij haar had gevonden, bleef Billy zijn moeder zes maanden lang heimelijk volgen, meestal tijdens de weekends, waarbij hij dan met een huurauto vanuit New York City naar Ithaca reed en daar in de buurt in verschillende motels verbleef. Ze woonde in een niet meer als zodanig gebruikte kerk in Seneca Street, aan de rand van het stadje. Het was een uit baksteen opgetrokken gebouw ter grootte van een boerenschuur, met gebrandschilderde ramen en een lichtgele, houten torenspits. Iemand had een zwaar overwoekerde moestuin aangelegd die, toen Billy het huis voor het eerst zag, vol stond met reusachtige rabarberplanten en enorme slaphangende zonnebloemen. In de schaduw achter de kerk stonden twee auto’s; een oude, hemelsblauwe Toyota Corolla die op blokken stond en een heldergele, golfplaten Volkswagen “Thing”.


  Net als de strandbuggy’s waar Charles zo gek op was. Zelfs na al die jaren kwam het Billy voor dat je het meisje wel uit de Family kon halen, maar de Family niet uit het meisje. In de daaropvolgende weken nam hij honderden foto’s van haar, nam de films mee terug naar New York waar hij ze in het lab van het museum ontwikkelde en afdrukte en de beelden bekeek van de vrouw waarvan hij nu zeker wist dat het de moeder was die hem had gebaard, de moeder die bij Charlie had geslapen, die de heilige bezetene in zich had genomen, de nalatenschap had doorgegeven tot de cirkel ten slotte rond was.


  Mary Jane Shorter was nu achter in de veertig, maar nog altijd een mooie vrouw. Het zachte, ovale gezicht met de grote, donkere ogen en de sensuele mond was iets harder geworden, de hoge jukbeenderen wat opvallender, ze had kraaienpootjes om de ogen en de rimpels om de mond waren wat dieper. Er was geen spoor meer te zien van de X die ze bij wijze van protest tijdens Charlies proces, niet al te diep, in haar voorhoofd had gekerfd, en het lange haar dat ze nog steeds tot op de schouders droeg, was doorschoten met grijs.


  Na verloop van tijd was Billy heel wat over haar aan de weet gekomen. Hij had ontdekt dat ze samenwoonde met een man van over de zestig met de onwaarschijnlijke naam Steven Free en van wie ze een dochter van twaalf jaar had die Breath heette. Ze hadden een oude, zwarte hond die Kicker heette en stokdoof was en die in de Toyota sliep.


  Steven Free werkte bij de Greenstar Co-operative Market in Ithaca en Mary Jane was weefster en textielkunstenares die haar werk aan verschillende galerieën in Ithaca verkocht, terwijl ze parttime als dienster werkte in de Rongovian Embassy, een mistroostige, smerige bar in Trumansburg waar voornamelijk muzikanten uit de omgeving kwamen. Voorzover Billy had kunnen nagaan, kwam Free uit een van de plaatselijke communes en daar had hij Mary Jane ergens aan het eind van de jaren zeventig waarschijnlijk leren kennen.


  Maar dat interesseerde Billy allemaal erg weinig. Toen de woede in zijn binnenste zo hoog was opgelopen dat het nog net niet overliep, waardoor alles waarvoor hij had gewerkt in gevaar zou zijn gekomen, sloeg hij zijn slag. Hij wachtte tot het twaalfjarige meisje alleen in de kerk was, overrompelde het kind met een in chloroform gedrenkt maandverband, kleedde haar uit, plakte haar mond met brede tape dicht en bond haar met handen en voeten vast op het ijzeren bed van haar ouders.


  Enige uren later kwamen haar ouders thuis, en met een mes op de keel van het meisje dwong hij Steven Free om Mary Jane met dezelfde tape op een stoel vlak bij het bed vast te binden. Toen dat was gebeurd, sneed Billy hem met een snelle haal de keel af en gooide hem opzij. Toen richtte hij al zijn aandacht op Mary Jane en stelde haar de vraag waarvan hij wist dat ze hem niet kon beantwoorden.


  ‘Waarom heb je me verlaten? Waarom heb je me in de steek gelaten?’


  Ze kon niet antwoorden omdat hij haar de tong al had uitgesneden en het bloed als een glanzend, vuurrood schort uit haar mond stroomde.


  ‘Hoe kon je een baby dat aandoen?’


  Net als Charlie, zijn vader, die door zijn hoerige moeder in de steek was gelaten en op zijn twaalfde naar een weeshuis was gestuurd.


  ‘Hoe kon je dit laten gebeuren? Daar moet iemand voor boeten.’


  Terwijl zijn moeder toekeek, verkrachtte Billy het meisje, niet een keer, maar vele malen, tot de sprei onder haar doorweekt was van het bloed, en toen vermoordde hij haar terwijl haar moeder toekeek. Daarna vermoordde hij zijn moeder, stak haar de ogen uit en toen haar hart, en gebruikte haar eigen bloed om de X weer op haar voorhoofd te zetten waar die behoorde, als verwijzing naar de Manson-moorden, maar dat werd door de gemeentepolitie van Trumansburg begrijpelijkerwijs over het hoofd gezien.


  Uiteindelijk vermoordde hij ze allemaal, zelfs Kicker de hond, die zijn moordenaar niet eens aan hoorde komen. Toen dat gebeurd was, toen de fantasie werkelijkheid was geworden en de cirkel gesloten, zakte Billy’s woede.


  Een poosje.
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  ‘Helter Skelter,’ zei Jay, die naast Harry op de flying bridge stond. ‘Chaos. Het was allemaal misleiding. Billy zat al die tijd aan de andere kant van het land.’ Harry had erop gestaan dat ze een paar uur ging slapen en had een kooi voor haar opgemaakt in de voorste hut. Nu begon het aan stuurboord te dagen. De zee was nog steeds kalm, en vooruit zag Jay de vage vormen van kleine eilandjes uit het donkere water oprijzen.


  Nadat ze wakker was geworden, had Jay uitgezocht hoe de koffiemachine werkte en een mok koffie voor zichzelf en Harry gemaakt en mee naar de brug genomen.


  ‘Wist hij wat hij deed?’ vroeg Harry van achter zijn dampende mok koffie. Dat hij de hele nacht in touw was geweest, was alleen te zien aan de peper-en-zoutkleurige stoppels om zijn mond en kin.


  Jay knikte. ‘Zeker weten. Dit is echt iets voor hem.’ Ze dook achter het windscherm en stak de laatste eeuwenoude Camel op. ‘Je zei het zelf ook al. Je kunt linksaf en rechtsaf. Elk verhaal heeft twee kanten.’


  ‘En elke pagina twee kanten.’ Harry knikte.


  ‘Precies. Dat is het hele toevalsspel.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hij moet zich wel een ongeluk hebben gelachen toen hij die twee advertenties zag. Beide konden ze kloppen. Hij gaf me een keus, maar die zag ik niet eens.’


  ‘Daar ben ik blij om,’ zei Harry.


  ‘Schei uit met de charmeur te spelen en help me om hieruit te komen.’


  ‘Dat hangt er maar vanaf,’ zei Harry. ‘Dat ligt er maar net aan welke kant je op wilt. Als je verstandig bent, verdwijn je uit het zicht tot de hele zaak voorbij is.’ Hij wendde zijn blik van de kim af en keek haar recht aan. ‘Je kunt hier blijven, als je wilt.’


  Ze bleef hem aankijken en raakte heel zacht zijn arm aan. ‘Bedankt voor het aanbod, maar die kant kan ik niet op. Nog niet, in elk geval.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Billy heeft dat heel duidelijk gesteld. Als ik niet bij de zaak betrokken ben, gaat hij nog harder moorden.’


  ‘Hoe je het ook doet, je doet het altijd verkeerd.’


  ‘Zoiets, ja.’ Jay nam een trek van haar sigaret en keek de rook na die verwaaide in wervelende wind die ze maakten. ‘Als ik achter hem aan ga, ben ik een soort gestoorde FBI Ladykiller. Als ik verdwijn, vallen er nog een stuk of zes doden voordat iemand hem toevallig te pakken krijgt.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kan ik niet op mijn geweten hebben.’


  ‘Dan heb je geen keus,’ zei Harry. ‘Dan moet je achter hem aan.’


  ‘Hoe?’ vroeg ze terneergeslagen. ‘Mijn gezicht staat op de voorpagina van de Miami Herald. Ouwe vriendjes bij Larry King Live.’ Ze gooide de sigarettenpeuk in het bodempje koffie. ‘Het valt niet mee om volksheld te zijn,’ zei ze kwaad.


  Harry drukte de beide gashendels iets verder naar voren, en Jay voelde zware motoren harder gaan trekken terwijl de boeg wat meer uit het water omhoogkwam. Links was de hemel van zwart paars geworden en rechts was nu duidelijk een lichtende streep te zien, die helderder werd naarmate de zon naar de oostelijke horizon klom. Recht vooruit waren de eilandjes die Jay eerder had gezien nu meer gedetailleerd geworden. Nog verder weg zag ze aan weerskanten van de eilandjes een vage donkere streep. De Everglades. De nacht liep op zijn eind.


  ‘Tja,’ zei Harry, ‘als je gezicht het probleem is, zullen we dat moeten veranderen.’


  ‘Hoe?’


  ‘Dat zul je wel zien.’


  Everglades City is eigenlijk nogal misleidend; het ligt helemaal niet in de Everglades, en met zijn vierhonderd inwoners kan het ook nauwelijks een stad worden genoemd. Het ligt wel dicht bij de Everglades, aan de uiterst noordwestelijke rand van dat grote moeras, en ook is het binnen een straal van vijftig kilometer de enige plaats van betekenis. Lang geleden was het een drukke vissersplaats waar generatie op generatie zich bezighield met de vangst van zeebarbeel en pompano, steenkreeft en oesters. Maar aan dat alles kwam in 1985 een eind toen de beroepsvisserij binnen de grenzen van het Everglades National Park, met inbegrip van Cape Sable en de Ten Thousand Islands, verboden werd.


  De vissers gaven zich echter niet zo snel gewonnen, en door de nog steeds groeiende vraag naar de kuit van de zeebarbeel als kaviaarsurrogaat en de als gevolg daarvan sterk gestegen prijzen, begaven velen van hen zich op het ‘criminele’ pad, compleet met achtervolgingen door snelle boten, surveillance door het Gulf Coast Ranger-station aan de zuidkant van de stad en een spectaculaire toename in de verkoop van mobiele telefoons en politiescanners. Een boot kon op een goede dag voor een waarde van vijfduizend dollar vangen.


  Niet dat de misdaad in deze omgeving iets bijzonders was. Aan het eind van de zeventiger en het begin van de tachtiger jaren was er een korte periode waarin het in Everglades City wemelde van de Lincolns, gouden schakelarmbanden en mensen die hun koffie in de Circle K winkel in Camellia Street met een briefje van honderd betaalden.


  Volgens de plaatselijke bevolking was dit een gebruik dat terugging naar de tijd van de Drooglegging, maar Narcotica dacht daar anders over en begon Operatie Everglades. Toen de rook optrok, zat twintig procent van de bevolking van Everglades City in de gevangenis. Sindsdien had het toerisme de smokkel als voornaamste bron van inkomsten vervangen, compleet met “Authentieke Seminool-indianen”, een professionele golfbaan, twee recreatieparken en de Barron River Marina. Het enige wat het plaatsje recentelijk nog een kortstondige roem had bezorgd was het feit dat het als locatie was gebruikt voor de opnamen van de film Just Cause, met Sean Connery en Laurence Fishburne. Een slaperig, vochtig stadje in een slaperige, vochtige uithoek waar verder heel weinig over te vertellen viel. Er waren echter nog een aantal overblijfselen uit de goede, oude tijd.


  Charming Billy arriveerde die morgen net na half acht voor de Barron River Marina en Harry Maxwell manoeuvreerde de boot vakkundig naar een vrije ligplaats dicht bij het havenkantoor. Vanaf het dek keek Jay over Riverside Drive naar de brede, ongeplaveide straten daarachter. Veel hoge, oude bomen die veel schaduw gaven, en overal vermoeid uitziende houten huizen die zo te zien uit de jaren veertig dateerden. Ergens in de verte hoorde ze het bekende geluid van een dichtslaande hordeur en kinderen die lachten en iets naar elkaar riepen. Het leven ging gewoon door, maar zij was daar niet bij betrokken, zat in een heel andere, veel gevaarlijker realiteit.


  De hordeur klapte nog een keer dicht en het geluid voerde haar drieduizend kilometer en dertig jaar terug. Zomervakanties en stofjes die dansten in een baan zonlicht; het koude water van het meer en de sensuele rilling als je er voor het eerst tot aan je middel in ging. Kijken naar de jongens in zwembroek en je afvragen of ze ook naar jou keken. Jay klemde haar tanden op elkaar en ging terug de kajuit in, vechtend tegen de tranen en het drukkende, beetje pijnlijke gevoel net onder haar hart.


  Wat zei Poe’s Raven ook weer?


  Nimmermeer.


  Harry maakte een ontbijt van koffie en boterhammen met gebakken eieren en toen ze klaar waren, deed hij het Planters-blik in een papieren zak en maakte zich gereed om van boord te gaan. ‘Ik ben een paar uur weg,’ zei hij. ‘Blijf aan boord. Everglades City is geen wereldstad wat nieuws betreft, maar de Herald komt hier wel, en de Rod & Gun Club Lodge heeft net een satellietschotel gekregen.’ Hij legde zijn hand op haar schouder en kneep zachtjes. ‘Als ik terug ben, zullen we jouw zaken regelen, goed?’


  ‘Goed.’ Ze gebaarde naar de zak in zijn andere hand. ‘Wees voorzichtig.’


  ‘Altijd,’ zei hij glimlachend en vertrok.


  Jay haalde haar bagage uit de locker in het voorschip, tussen de douche en het toilet. Ze verbond de mobiele telefoon aan haar laptop en keek haar mail na, maar er waren geen berichten van Billy of iemand anders. Ze pakte de boel weer in, keek eens op de kleine boekenplank in de voorste hut en koos een oude paperback van Michael Connelly. Ze nam het boek en de tas mee naar de messroom, maakte zich nog een kop koffie klaar en ging op de bank zitten lezen tot Harry terug zou komen.


  Net voor de middag reed hij in een Honda Civic uit de jaren zeventig die vroeger chocoladebruin was geweest maar er inmiddels lang zo smakelijk niet meer uitzag, het parkeerterrein van de jachthaven op. Hij stapte uit, haalde een aantal boodschappentassen uit de auto en liep naar de boot.


  ‘Neem me niet kwalijk dat het zo lang heeft geduurd,’ zei hij, terwijl hij het trapje naar de kajuit afkwam. Een van de zakken die hij bij zich had, verspreidde een onbeschrijfelijke mengeling van junkfoodgeuren. Hij begon met het eten uit te pakken, wat uit een selectie van druipende hamburgers, gebakken garnalen en friet bleek te bestaan. Als laatste haalde hij twee milkshakebekers uit de zak. ‘De ene is aardbeien, de andere chocola. Ik dacht dat je wel honger zou hebben.’


  ‘Je bent in één woord geweldig,’ zei Jay. ‘Ik neem de aardbeien.’


  Ze aten zwijgend, waarbij ze het papier waarin een en ander verpakt had gezeten, als placemats gebruikten, en toen ze klaar waren, stopte Harry alle rommel in de lege zak. Jay leunde tegen de rugleuning van de bank en zoog het laatste restje van haar milkshake op. Harry keek in een van de andere zakken op de bar, haalde een pakje Marlboro tevoorschijn en gooide het voor Jay op tafel.


  ‘Mijn oude merk,’ zei Jay glimlachend. ‘Je verpest me.’


  ‘Dat is mijn criminele invloed.’ Hij glimlachte terug.


  ‘Je zaken geregeld?’ vroeg ze.


  Hij knikte. ‘Alles klaar. Nu kunnen we ons met jouw problemen bezighouden.’


  Jay maakte het pakje Marlboro open en stak er een op. ‘Ik geloof dat ik beter gewoon kan vertrekken. Het risico nemen zonder jou er nog meer bij te betrekken dan je al bent.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Er zijn openbare aanklagers die je wegens medeplichtigheid zouden kunnen vervolgen.’


  ‘Medeplichtigheid aan wat?’ vroeg Harry. ‘Je hebt nog geen misdrijf gepleegd.’


  ‘Nog niet.’


  Er volgde een korte stilte. Harry pakte de andere zakken. ‘Veel keus was hier niet,’ zei hij, met zijn hand in een van de zakken. ‘Kleurspoeling voor je haar, hartstikke lelijke zonnebril, slechte lipstick, nagellak en een honkbalpetje.’ Kleren haalde hij ook nog uit de zak: een zwart-met-rood Miami Heat basketbalshirt met bijbehorende broek en een paar roze sandalen.


  ‘Wat moet dit in godsnaam voorstellen?’ vroeg Jay, trachtend niet te lachen.


  ‘Je vermomming.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dit was alles wat ik op zo korte termijn kon opscharrelen.’


  Ze pakte de haarverf. ‘Avondoranje? Dat meen je niet.’


  Harry haalde een gloednieuwe kappersschaar uit de tas en knipte in de lucht. ‘Dat meen ik wél,’ antwoordde hij. ‘De beste vermomming is een lelijke vermomming, geloof me.’ Hij gebaarde naar het haarkleurmiddel. ‘Je wast het er gewoon in, zo gebeurd.’


  ‘Heb je dit eerder gedaan?’


  ‘Een paar keer,’ gaf hij toe.


  Jay schudde haar hoofd. ‘Leuk geprobeerd, maar er dwaas uitzien helpt weinig als ik geen vliegtuig kan nemen.’ Ze nam een trek van haar sigaret. ‘Ze willen een legitimatie zien en zodra ik een van mijn creditkaarten gebruik, gaan er allerlei bellen rinkelen.’


  ‘Ook dat is geregeld,’ antwoordde Harry. Hij pakte de andere zak en haalde er een Schots geruite portemonnee uit. Hij ritste hem open en haalde er twee rijbewijzen, een Visa Card, een MasterCard en een American Express Card uit. Verbluft pakte Jay de rijbewijzen op. Het ene was in Florida uitgegeven, met aan de linkerkant een wat vage foto van haarzelf. Het andere was een rijbewijs van de staat Washington met dezelfde foto aan de rechterkant. Beide rijbewijzen en alle creditcards stonden op naam van Letitia Fairbanks.


  ‘Letitia Fairbanks?’


  ‘Sorry,’ zei Harry glimlachend. ‘Het was het beste wat ik op zo korte termijn kon regelen.’


  ‘De enige Letitia waar ik ooit van heb gehoord was in een boek dat Swallows and Amazons heette,’ zei Jay.


  Harry knikte. ‘Titty. Ze was de jongste.’


  Jay staarde hem aan en kon het haast niet geloven. ‘Heb jij Swallows and Amazons gelezen?’


  ‘Ik heb ze allemaal gelezen. Peter Duck, Swallowdale, Winter Holiday, We Didn’t Mean to Go to Sea. Ik ben grootgebracht met Arthur Ransome en E. Nesbit; mijn moeder was een oorlogsbruidje uit Engeland. Voor de oorlog was ze bibliothecaresse.’


  Hij is volmaakt.


  Vergeet het maar, meid, je hebt op dit moment wel wat anders te doen.


  ‘Waar heb je dit allemaal vandaan?’ vroeg Jay, met een gebaar naar de kaarten die uitgespreid voor haar op tafel lagen. ‘Om nog maar niet te spreken van de auto waar je mee gekomen bent.’


  ‘Vrienden van laag allooi. Ik heb die tijdelijke legitimatie van de U.S. Marshals die in je tas zat even geleend voor de foto’s op die rijbewijzen. Het zijn maar kleurkopieën, maar voor het vliegveld zijn ze goed genoeg. Die auto heb ik een paar dagen te leen. Hij is niet gestolen.’


  ‘De creditcards?’


  ‘Die zijn echt.’


  ‘Bedoel je dat Letitia Fairbanks werkelijk bestaat?’


  Harry knikte. ‘Als het goed is, passeert die ouwe Letitia op dit moment het Panamakanaal op weg naar Honolulu.’


  ‘Hoe werkt dat?’


  ‘Ooit een cruise gemaakt?’ vroeg Harry.


  Jay schudde haar hoofd. ‘Dat heeft nooit hoog op mijn verlanglijstje gestaan.’


  ‘De cruisemaatschappijen verdienen een hoop geld aan de “extra’s” die ze aan boord verkopen,’ legde Harry uit. ‘Alles van parfum tot bontjassen en diamanten armbanden. Het laatste wat ze willen is dat jij telkens je creditcards tevoorschijn moet halen, dus gewoonlijk laat je de purser bij het aan boord komen een van je kaarten registreren, waarna je alleen nog maar de sleutel van je hut hoeft te laten zien. Je denkt de hele reis niet eens meer aan je creditcards.’


  ‘Iemand steelt ze?’


  ‘Precies,’ zei Harry. ‘In de eerste aanloophaven stuurt de steward die ze heeft gejat ze per koerier terug naar Orlando of Fort Lauderdale, de twee grote thuishavens van de cruiseschepen. De kaarten worden gebruikt zolang de cruise duurt en dan weggegooid zodat de dief niet gepakt wordt.’


  ‘En wordt de cruisemaatschappij dan niet achterdochtig?’


  ‘De dieven zijn lang niet dom,’ antwoordde Harry. ‘Ze pakken niet meer dan een of twee mensen per schip en per cruise, en ze proberen vooral de kaarten van oude mensen te pikken... Die hebben een hoge kredietlimiet en gewoonlijk denken ze dat het hun eigen fout is. Meestal melden ze de diefstal niet eens.’ Hij pakte de Gold Visa. ‘Letitia maakt een trip van eenentwintig dagen van Fort Lauderdale naar Honolulu. De eerste aanloophaven was Key West. Je hebt met deze kaart bijna drie weken ruimte.’


  ‘Ik weet eigenlijk niet of ik het nu wel zo’n prettig idee vind om een oud dametje haar spaarcenten af te troggelen.’


  ‘Ze kan aantonen dat het haar schuld niet was,’ zei Harry. ‘De creditcardmaatschappij slikt dat wel.’


  ‘Weer een misdrijf zonder slachtoffer?’


  ‘Die bestaan niet.’ Harry glimlachte weer. ‘Maar sommige slachtoffers krijgen wat ze verdienen.’ Hij tastte in een van de tassen en haalde zes in krimpfolie verpakte bundels bankbiljetten tevoorschijn. Hij sneed er een open en haalde er een stapeltje van een centimeter dik af. Het waren allemaal briefjes van honderd. ‘Als je morele bezwaren hebt tegen het gebruik van Letitia’s Visa, gebruik deze dan maar.’ Hij legde het geld op de portemonnee en schoof het over de tafel naar haar toe.


  ‘Je smokkelloon?’ Hij knikte. Ze schudde haar hoofd en schoof de portemonnee terug. ‘Ik kan geen geld van je aannemen.’


  ‘Waarom niet? Omdat het de opbrengst van een onwettige daad is?’


  ‘Nee,’ antwoordde Jay. ‘Omdat je al te veel voor me hebt gedaan. Omdat ik je niet terug kan betalen.’


  ‘Daar zijn vrienden ook niet voor.’


  ‘Is dat wat we zijn? Vrienden?’


  Laat me meer dan een vriend zijn.


  Nu niet. Daar is nu geen tijd voor.


  ‘Verwante geesten? Gelijkgestemde zielen? Mensen die elkaar toevallig een keer tegenkomen? Wie weet.’ Harry zweeg even, schoof de portemonnee toen weer terug in haar richting. ‘Belle zei dat ze het in je zag, en ik ook. Je bent een goed mens in een moeilijke situatie, helemaal in je eentje in de frisse lucht. Ik weet hoe dat is, en Belle ook, en nog een stuk of wat mensen die ik ken. Mensen die ergens op die lange weg over het hek zijn gesprongen.’


  ‘Linksaf gegaan in plaats van rechts.’


  Hij knikte. ‘Wij linksafgaanders moeten elkaar steunen, Jay Fletcher, omdat het alles is wat we hebben.’


  Jay keek even naar de portemonnee, knikte toen en stopte de creditcards en de twee rijbewijzen erin. ‘En nu?’ zei ze na een hele tijd.


  ‘Neem die Civic die daar staat en rij naar Fort Meyers aan de Gulf Coast en zet hem op de langparkeerplaats. Iemand komt hem daar in de komende paar dagen ophalen. Onder de linker voorbumper zit een van die magnetische doosjes. Doe de sleutel daarin.’


  ‘Waarom juist Fort Meyers?’


  ‘Keus van de smokkelaars,’ zei Harry glimlachend. ‘Van daaruit zijn er directe vluchten naar de meeste bestemmingen en de beveiliging is op geen stukken na zo scherp als op Miami International. De hele wereld zoekt je, Jay. Probeer vooral de drukke centra te vermijden.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  Ze bleven nog even zwijgend zitten, elkaar niet aankijkend, maar de blik ook niet afgewend. Ze wist dat hij haar de keus bood, gaan of blijven, een uitweg, een schuilplaats.


  Waarom dit? Waarom nu?


  Je weet dat je die keus niet meer hebt. Misschien wel nooit gehad.


  ‘Ik geloof dat ik maar eens moest gaan douchen, mijn haar verven,’ zei Jay.


  ‘Goed.’ Harry stak de schaar omhoog. ‘Daarna zal ik het knippen.’


  ‘Goed.’


  Raak me aan.


  Jay stopte de kleren weer in de zak, pakte de doos met haarkleurmiddel en stond op. Ze schoof om de tafel heen, bleef staan toen Harry zijn hand uitstak en die zacht op de bovenste ronding van haar heup legde.


  ‘Het komt allemaal goed.’


  ‘Ik hoop het.’


  Zeg dat ik dit niet hoef te doen. Zeg dat ik moet blijven.


  Dat doet hij niet. Hij weet dat ik dit moet doen en hij weet dat ik het hem nooit zou vergeven als hij me nu tegenhield.


  Zijn stem was zo zacht als zijn aanraking.


  Te laat. Te laat om nu nog te stoppen.


  ‘Als je hem vindt, wat doe je dan?’


  Hij weet het. Hij wil dat ik het zeg om er zeker van te zijn dat het is wat ik wil.


  Ze aarzelde geen seconde. ‘Dan dood ik hem.’


  Met al zijn legitimatiebewijzen, vergunningen en volmachten in orde haalde Jack Dane een auto uit het depot van het hoofdkwartier, baande zich moeizaam een weg door de ochtendspits tot hij uiteindelijk zo ver was dat hij de bloedhete stad kon verlaten en met de airconditioning vol aan de Interstate 95 op schoot. Op weg naar het zuiden had hij ruim voldoende tijd om na te denken en het meeste van wat hij dacht, stond hem helemaal niet aan. Hij was zijn leven lang een recht voor z’n raap, zwart-witte gozer geweest. Slechteriken overtreden de wet, de goeie jongens handhaven ze. Als een slechterik de wet overtreedt, gaat hij de gevangenis in en als hij uit de gevangenis ontsnapt, ga je achter hem aan. Dat was geen ingewikkelde filosofie, en in al die jaren had het hem nooit op het pad gebracht dat hij nu was ingeslagen.


  ‘Heretering klerezooi,’ zei hij, en sloeg met de palm van zijn hand op het stuur terwijl hij verder reed en deze vloek uit zijn jeugd opdiepte, een vloek die hij letterlijk op zijn grootvaders knie had geleerd en altijd in ere had gehouden. Lang geleden was Jay Fletcher een diender geweest, maar toen was ze de fout ingegaan, had gemoord en een heleboel wetten overtreden. Maar ze had ook een smerige internetclub van moordenaars boven water gebracht en kans gezien de leider daarvan met een stuk of wat van zijn volgelingen op te ruimen. Daarna had ze Billy Bones opgespoord en vrijwel in haar eentje het bewijsmateriaal verzameld waardoor hij uiteindelijk uit de circulatie kon worden genomen. Heilige of zondaar, boef of diender, wit of zwart?


  Als je de kranten en letterlijk honderden familieleden van de slachtoffers moest geloven, was er geen twijfel aan dat ze aan de kant van de engelen stond, maar vanaf het eerste moment had Jack Danes intuïtie hem gewaarschuwd dat er diep binnen die vrouw meer leefde dan een simpel verlangen naar gerechtigheid. Als er ooit een wolvin was geweest, dan was het Janet Louise Fletcher wel. Hij had haar gezien na de moord op de kleine Vinnie Hoa in China Bayou, en het enige wat hij toen had gezien was koelbloedige moord. Hoe het ook mocht uitpakken, één ding was zeker, en dat was dat William Paris Bonisteel nooit voor de rechter zou komen voor wat hij in de afgelopen dagen had gedaan.


  De marshal verliet de Interstate bij afrit 143, reed door het stadje Garrisonville en ging het reusachtige Federal Reservation binnen, waarbinnen de Quantico Marine Base en de FBI Academy lagen. Hij reed de smalle, met bomen omzoomde weg af, draaide de ingang van de campus in en meldde zich honderd meter verderop bij de vorksplitsing. Hij nam de rechterpoot van de vork, volgde J. Edgar Hoover Road naar Garand, nam vandaar Browning, de beide laatste wegen genoemd naar Hoovers favoriete wapens om met de slechteriken te duelleren. Hij was hier op bevel van Karlson om de laptop af te leveren bij een man die Clay Waterman heette en diep in de ingewanden van het gebouw werkte. Met Watermans hulp zou hij mogelijk aan de weet kunnen komen waar Fletcher zich bevond.


  Nu hij hier was, op de parkeerplaats, de motor nog aan en de airconditioning blazend, wist Jack Dane eigenlijk niet meer of hij wel wilde weten waar Jay was of wat ze deed. Volgens Karlson was ze een voortvluchtige, doorslaggevende getuige in verband met Billy’s misdrijven en viel dientengevolge onder het mandaat van de Marshals Service. Een week geleden zou Dane geen moment hebben geaarzeld, maar nu was hij niet meer zo zeker van zijn zaak. Misschien hadden al die mensen die de sensatiebladen lazen en naar de talkshow van Sally Jesse keken wel gelijk. Nu ze de wereld om zich heen naar de bliksem zagen gaan, hadden ze een nieuwe volksheld nodig, een wrekende engel die zich geen donder aantrok van al dat gelul waardoor veroordeelde moordenaars vrijuit gingen en monsters zich konden beroepen op burgerrechten.


  Hij zette de motor af, pakte de laptop van de stoel naast hem en stapte uit de auto. Hij zou voorlopig doen wat Karlson hem had gevraagd, maar wist ook dat hij binnenkort partij zou moeten kiezen.


  22


  Het huis aan het eind van Wing Point Road was het middelpunt van Michael Deavers wereld geweest, een vijfentwintig meter lang eerbetoon aan de architectuur van de Prairie School, uitgevoerd in lichtgroen en leikleur. Het volgde de boog van het deel van het strand dat uitkeek naar het westen over Eagle Harbor naar het stadje Winslow op Bainbridge Island in Washington State.


  De ramen op de tweede verdieping van het huis keken uit op het oosten, over Puget Sound naar de skyline van Seattle, een overtocht van een halfuur met de ferry. Het was het laatste huis op Wing Point, voor de naaste buren aan het oog onttrokken door een rotsachtige uitstulping en groepjes aardbeibomen, sparren en elzen. Aan de zuidzijde was alleen het water van de Puget Sound.


  In tegenstelling tot de moderne buitenkant met zijn eenvoudige, hoekige lijnen, was de binnenkant een haast waanzinnig assortiment van stijlen en smaken, van Biedermeier-secretaires tot toby jugs, en van een veertiende-eeuwse, levensgrote Lombard met marmeren Heilige Maagd met Kind die in een al even levensgrote twaalfde-eeuwse stenen deuropening stond tot een reusachtig Mondriaan-achtig schilderij van Ole Baertling uit de jaren zestig.


  In het toilet op de benedenverdieping stond Rodins Borstbeeld van een lachende jongen, in de hal stond een strokleurig T’angpaard, en in de woonkamer, aan weerszijden van de open haard, hingen twee schilderijen, beide in een dure lijst, het ene een anoniem en buitengewoon slecht, op zwart fluweel geschilderd portret van twee huilende clowns dat afkomstig was uit een garageverkoop in Tacoma, het andere een magnifieke Renoir, Meisje met roos in het haar, dat vroeger eigendom was geweest van het San Francisco Museum of Art. Het huis was vijf jaar geleden gebouwd en had krap een miljoen dollar gekost. De inhoud werd geschat op vier keer dat bedrag.


  Michael Deaver had altijd graag het verhaal verteld achter dat fluwelen schilderij. Volgens hem waren hij en zijn vrouw, Karen, pas getrouwd geweest en hadden zogezegd geen nagels gehad om aan hun gat te krabben. Het schilderij van vijf dollar was alles geweest wat ze zich in hun kleine flatje aan kunst hadden kunnen veroorloven. Die huilende clowns, zei Deaver, herinnerden hem aan zijn eenvoudige afkomst, de Renoir aan wat hij had bereikt.


  In werkelijkheid was er niets eenvoudigs aan Deavers afkomst. Zijn vader had politieke wetenschappen gedoceerd aan de Universiteit van Washington en zijn moeder was redacteur bij een uitgeverij in Seattle. Michael ging naar de Nathan Hale High School, niet ver van de campus, speelde vrij aardig basketbal en had nadat hij voor zijn eindexamen was geslaagd een tweedehands Karmann Ghia gekregen. Dankzij zijn voorkeurstatus als zoon van een universiteitsmedewerker, kon hij zich zonder moeite als student laten inschrijven en koos de juist gestarte studierichting Computerwetenschappen. Halverwege het tweede jaar kwam hij tot de overtuiging dat hij meer van het onderwerp wist dan de mensen die hem onderwezen, en hij ging samen met Bill Gates en nog een zestal ‘computer nerds’ aan het werk met wat later bekend zou worden als Microsoft. Hij trouwde op zijn drieëntwintigste, was op zijn dertigste miljonair en trok zich op zijn veertigste terug uit zaken. Drie jaar later bleek hij inoperabele leverkanker te hebben, en nog een jaar later was hij dood.


  Karen Deaver zat op de rotsachtige uitstulping die haar terrein van dat van de buren scheidde en dacht aan haar man, het huis en de rest van haar leven. Met haar kin op haar opgetrokken knieën gesteund, keek ze uit over Eagle Harbor. De ferry van twaalf uur was op weg naar buiten en maakte de kleine zigzagbeweging die grote schepen altijd maakten om de onzichtbare ondiepte die aan de ingang van de baai net onder het wateroppervlak zat, te omzeilen.


  De helft van de auto’s op de veerboot zouden Land Rovers of BMW’s zijn, op weg naar een middagje duur shoppen voordat de avondspits begon. Er woonden heel wat rijke vrouwen op het eiland, de meesten alleen maar verveeld, sommigen druk in de weer met vrijwilligerswerk, en weer anderen die tennisten of golf speelden of met de jachtclub bezig waren om de verveling te doden.


  Bij Michael en haar was dat nooit een probleem geweest. In de jaren die ze samen hadden doorgebracht, waren ze altijd vrienden geweest, maatjes, altijd minnaars gebleven en elkaar volledig toegewijd. Ze hadden elkaar op de universiteit leren kennen, maar toen hij zijn studie had afgebroken, was zij doorgegaan en had uiteindelijk haar doctoraal kunstgeschiedenis gehaald, waarna ze een jaar op het Conservation Center van het Instituut voor de Schone Kunsten van de Universiteit van New York had doorgebracht. Dit had geleid tot een indrukwekkende en voldoening schenkende carrière als internationaal bekend conserverings- en restauratie-expert.


  Gedurende de tijd die ze in New York had doorgebracht, was ze Michael twee keer ontrouw geweest, maar hij had haar er nooit naar gevraagd en zij had hem nooit iets verteld. Hoewel ze er nooit een bevestiging van had gekregen, nam ze aan dat Michael in dat jaar ook niet celibatair had geleefd. Niet dat het iets uitmaakte. Tot aan de tijd dat zijn ziekte werkelijk zijn tol begon te eisen, hadden ze samen een actief seksleven gehad, en hoewel ze zo nu en dan wel eens een bepaald verlangen had gevoeld en meer dan eens fantasieën had gehad, was ze nooit meer in de verleiding gekomen om weer over de schreef te gaan.


  Twintig jaar lang hadden ze een bloeiend huwelijksleven gehad en hun liefde voor elkaar was alleen maar dieper geworden. Het geld en de emolumenten die bij een functie als die van Michael hoorden, waren heel leuk, maar ze wisten beiden dat het bindmiddel dat hun relatie zijn hechtheid gaf, niets met geld te maken had.


  Maar dat was nu allemaal voorbij en dat was wat Karen Deaver zo moeilijk kon accepteren. De helft van de tijd die ze op deze aarde had doorgebracht, was ze samen met Michael geweest; leven zonder hem was onbekend, niet in kaart gebracht terrein. Zelfs na een jaar hoorde ze hem vanuit een andere kamer roepen en soms zag ze hem zelfs, een onscherp gezicht boven zijn oude, leren vliegeniersjack, staande op de kade, wachtend tot ze van de ferry zou komen en hij haar naar huis kon rijden, proefde ze zijn tong en de zoute smaak van het zweet dat in de holte van zijn keel glinsterde.


  Ze stond op en liep naar de lange glooiing die naar beneden, naar het strand liep, luisterde naar het droge geritsel van het helmgras tegen de pijpen van haar spijkerbroek, voelde het warme zand tussen haar tenen in haar sandalen. Het was afgaand tij en er hing een zware geur van zeewier en kelp in de lucht. Ook die geur was Michael, van de wandelingen die ze samen hadden gemaakt, bij zonsondergang, lopen en praten en plannen maken, praten over een toekomst die nooit zou komen. Michael. Het was steeds weer Michael, doorlopend, en daar vervloekte ze hem voor. Hij had haar een volmaakt leven gegeven en haar er vervolgens mee laten zitten.


  ‘Waarom moest ik zo veel van je houden?’ zei ze hardop, trachtend de betovering van haar gedachten te doorbreken. Het hielp niet. Ze wendde zich af van het vergezicht, draaide het afgaande tij de rug toe en liep terug naar het huis. Ze was eenenveertig jaar oud, haar lichaam was strak en in goede conditie doordat ze daar hard aan had gewerkt, en haar donkerbruine haar dat tot op haar schouders hing, begon nu pas hier en daar een tikje grijs te worden. Ze kon nog steeds probleemloos strakke spijkerbroeken en een bikini dragen, maar wat maakte het nog uit. Seks en wellust en dat soort zinnelijkheid was ook allemaal Michael geweest, en dus zag ze de rest van haar leven alleen nog in termen van leegheid en eenzaamheid.


  ‘Ach, schei toch uit met medelijden met jezelf te hebben.’ Ze liep het enorme terras op dat aan de zeekant vrijwel over de volle lengte van het huis liep; trok de glazen schuifdeuren open en ging de woonkamer binnen. Terwijl ze erdoorheen liep, probeerde ze niet naar meubels en de schilderijen te kijken die veel meer ‘van hen’ waren geweest of ‘van hem’ in plaats van de hare, probeerde niet te denken aan de ironie van een vrijwel perfecte liefde die was overgegaan in welhaast suïcidaal weduwschap. Dit was iets waar de website van Martha Stewart Living je niet bij kon helpen, dat stond vast.


  Ze ging de gebogen trap op naar de bovenverdieping, vermeed de grote slaapkamer en de badkamer met zijn verleidelijke uitstalling van therapeutisch voorgeschreven medicijnen die bedoeld waren om haar door de ‘overgangsfase’ heen te helpen. In plaats daarvan ging ze de grote, lichte studio binnen die uitkeek op het oosten, de enige plek in het hele huis waarvan ze ooit had kunnen zeggen dat die echt van haar was.


  De ruimte was rechthoekig, met een hoog plafond, helemaal witgeschilderd, grote ramen op het oosten, de wand daartegenover was kaal, met net onder het plafond een rail om schilderijen aan op te hangen. Een korte wand werd ingenomen door een lange werkbank om verf en oplosmiddelen te mengen, de andere door een aanrecht en kastjes. In het midden van de kamer stond een grote ezel waarop schilderijen van meer dan twee meter geplaatst konden worden. In het plafond zaten twee grote ramen, waarvan het glas licht gezandstraald was om het zonlicht te verstrooien.


  Op de ezel stond het project waar ze op dit moment mee bezig was, een Gauguin van ongeveer negentig bij zestig centimeter, getiteld Piti Tiena, wat vertaald kon worden als Twee Zusters. Het stelde twee Tahitiaanse meisjes van twaalf of dertien jaar voor, beide in een rode jurk en staande tegen een warm oranje en groene achtergrond, met vage, witte bloesems als stralenkransen om hun hoofden. Het was een adembenemend mooi schilderij met die twee meisjes stralend en mysterieus op de rand van de vrouwelijkheid, met grote, peinzende ogen die veel ouder en wijzer leken dan hun leeftijd.


  Het schilderij, dat in 1945 door de Russen als oorlogsbuit uit Duitsland was meegenomen en nooit teruggegeven, was ernstig beschadigd na ongeveer vijftig jaar in een te vochtige kelder van de Hermitage in Leningrad, thans weer St. Petersburg, te hebben doorgebracht. De verf was gebarsten en door het vocht waren grote plakken van het al rottende linnen losgeraakt. Pjotrovski, de directeur van de Hermitage, had de Gauguin kort na het overlijden van Michael ter restauratie aan Karen aangeboden en sindsdien was ze er voortdurend mee bezig geweest. Nu was het bijna klaar, maar ze was haast bijgelovig bang om het project af te sluiten en zocht telkens weer een uitvlucht om het nog verder uit te stellen. Op de een of andere manier had ze het gevoel dat het doek een laatste binding met haar man vormde, en dat de voltooiing ervan die voorgoed zou verbreken.


  ‘Je moet verder met je leven.’ Hoeveel vrienden en therapeuten hadden haar dat in de afgelopen twaalf maanden al verteld? Makkelijker gezegd dan gedaan en onmogelijk om over te denken. Karen hoorde het verre geluid van de deurbel en wendde zich, blij met de afleiding, van het schilderij af en ging naar beneden. Toen ze de deur opendeed zag ze een bijzonder goed uitziende, goedgeklede man op de stoep staan. Achter hem stond een gloednieuwe, matzilveren Porsche Boxter op de oprijlaan. Geen Jehova’s Getuige die traktaatjes uitdeelde over het eind van de wereld, dat was zeker.


  ‘Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Mevrouw Deaver?’ De knappe man glimlachte, en de glimlach veranderde hem van knap in haast engelachtig. Zijn gezicht bezat een schoonheid als die van de meisjes op het schilderij van Gauguin dat boven op de ezel stond. Maar ook gevaar en diepe, sterke passie die Karen haast hypnotiserend vond.


  Misschien is deze vreemdeling precies wat ik nodig heb. Om de bezwering te verbreken.


  ‘Ja?’ zei Karen.


  ‘Ik kom voor de boot,’ antwoordde Billy Bones.


  Jay Fletcher deed krap vier uur over de rit van driehonderdvijftig kilometer van Everglades City naar Fort Meyers, en arriveerde daar net voor de avondspits. Ze parkeerde volgens Harry’s instructies, ging vervolgens de kleine, bijna knusse terminal binnen en keek welke vluchten er waren. Het was op dit uur druk in de vertrekhal, maar dat was niets vergeleken bij de nachtmerrie van een mainport als Miami, LAX of, het ergste van alles, O’Hare.


  Tien punten voor jou, Harry.


  Ze vond een Delta vlucht naar Las Vegas met maar een uur wachttijd voor een vlucht van Air Alaska naar Seattle, aankomst aldaar om half elf, Pacific-tijd. Bij de balie van Delta hield ze tijdens de anderhalve minuut die het duurde om Letitia Fairbanks’ Gold Visa kaart af te handelen, haar adem in.


  Het meisje achter de balie wierp niet meer dan een vluchtige blik op het valse rijbewijs van de staat Florida, en toen was het voorbij. Jay ging naar het damestoilet net voor de veiligheidscontrole, sloot zichzelf in een van de hokjes op en ontdeed zich van de dwaze vermomming die haar tot hier had gebracht. Ze deed de pet af, trok de shorts, het basketbalshirt en de roze sandalen uit en verwisselde die voor een gewoon T-shirt, jeans en sneakers. Het enige wat bleef waren de bril en het kortgeknipte, geverfde haar.


  Ze propte de kleding weer in de tas, haalde de Glock eruit en trok het magazijn uit de kolf. Ze haalde de patronen eruit, deed de spoelbak van het toilet open en gooide patronen erin. De Glock zelf was van grafiet en andere non-ferro materialen, maar de patronen zouden de bellen van de metaaldetector af laten gaan. Het was een les die menig boef die zijn opleiding alleen maar van de televisie had, op harde wijze had moeten leren.


  Ze stopte de Glock weer in haar weekendtas, kwam het hokje uit en was twee minuten bezig om met haar vingers toch nog enige vrouwelijkheid in Harry’s snelle coupe te brengen. Ze keek op haar horloge en zag dat het hoog tijd werd. Ze verliet het damestoilet, nam de laatste horde bij de veiligheidscontrole en liep de lange, lage gang door naar de gate. Een kwartier later zat ze in de lucht, genoot van een welverdiende whisky en verlangde naar een sigaret. Ze keek omhoog, naar het bagagecompartiment, en dacht aan de laptop. Toen ze werd geboren, bestonden die nog niet en nu waren ze zo alomtegenwoordig als telefoons, met net zo veel potentieel voor kwaad als voor goed.


  Computers vermoorden geen mensen, ze maken het alleen maar makkelijker voor sommige mensen.


  Mensen als Billy.


  Ze sloot haar ogen en leunde achterover in haar stoel, liet de realiteit even voor wat die was en trok zich terug in wat aangenamer dromen. Ze sliep totdat de landing op McCarran Airport, Las Vegas werd aangekondigd, rookte een uur lang als een wilde en sliep vervolgens weer de hele vlucht naar Seattle. Bij de landing op SeaTac was ze klaarwakker, hoewel het volgens haar biologische klok twee uur ‘s nachts was; het enige wat ze niet had, waren patronen voor de Glock. Ze huurde een auto met Letitia’s kaart en beloofde in stilte dat ze haar terug zou betalen als dit eenmaal achter de rug was, kocht een wegenkaart en een pakje sigaretten en reed naar de stad.


  Ze was net op tijd op de kade aan het eind van Colombia Street om aan boord te kunnen rijden van de ferry van 23.15 uur naar Bainbridge Island. Volgens de dienstregeling die in de salon op het bovendek hing, vertrok de laatste ferry naar Seattle om 01.30 uur; dat gaf haar niet veel tijd, en plotseling voelde ze zich in een hoek gedreven omdat een eiland nu niet zo’n erg goed idee leek, vooral niet met een leeg pistool. Veertig minuten later was Jay een van de eersten die de ferry af reed en de steile heuvel op naar het plaatsje Winslow. Ze stopte bij een verlichte telefooncel die tegen een Seven Eleven was aangebouwd en draaide het nummer dat in Boat Trader stond. De telefoon ging aan de andere kant vier keer over en toen klikte het antwoordapparaat aan.


  ‘Hallo, dit is Karen Deaver. Ik kan op dit moment niet aan de telefoon komen, maar als u naam en nummer...’


  Wat waren dat voor mensen, die hun boot Helter Skelter noemden?


  Beatle-freaks die het boek van Vincent Bugliosi over de Manson-moorden niet hadden gelezen of die het niets kon schelen.


  Jay hing op en draaide nogmaals om er zeker van te zijn dat ze het goede nummer had. Het klopte. Ze legde weer neer en zocht de naam Deaver in het telefoonboek op. Het waren er twee, een Charles Deaver op Shepard Way en een M.J. Deaver op Wing Point Road. Het nummer op Wing Point kwam overeen met het nummer in het blad.


  Jay kocht een plattegrond van de stad waarop haar bestemming aangegeven stond en ging op pad. Tien minuten en twee doelloze rondjes om een donkere, verlaten golfbaan later kwam ze aan het einde van Wing Point Road en reed een halfcirkelvormige oprit voor een groot, laag huis op. M.J. Deaver en zijn aantrekkelijke vrouw Karen waren zo te zien rijk.


  Laten we hopen dat ze niet dood zijn; Billy heeft achtenveertig uur voorsprong.


  Haar lichten zwaaiden over wat een gloednieuwe Porsche leek en verder over een hoop tuingereedschap tegen de achterwand van een lege garage. Ze zette de motor af, deed de lichten uit en draaide het raampje naar beneden, tuurde in de duisternis: het geluid van insecten en dichtbij het geluid van golven die op het strand liepen, en de wind, die kleine, spookachtige geluidjes in de bomen maakte. Maar niets vanuit het huis en ook geen lichten.


  Jay ritste de weekendtas op de stoel naast haar open, tastte naar de Glock en stapte uit de auto. Ze duwde het portier heel voorzichtig dicht en luisterde opnieuw. Nog steeds niets. Ze liep naar de voordeur, luisterde naar het gekraak van het grind onder haar sneakers en tuurde in de duisternis voor haar.


  Denk na. Wees er klaar voor.


  Het was een garage voor twee auto’s, wat betekende dat, zelfs als de Porsche bij het huis hoorde, er nog een auto miste. Iemand die nog in Seattle was? Dat was een mogelijkheid. Jay kwam bij de Porsche en bleef staan. Op de rand om het nummerbord stond de naam van een autoverhuurbedrijf in Seattle. Een bezoeker.


  Billy?


  Net iets voor hem om in stijl te arriveren en de Porsche te laten staan om Jay te tergen en zijn eigen superioriteit te etaleren. Dat ene kleine feit bood twee scenario’s. Er was of niemand thuis geweest toen Billy arriveerde en hij zat op dit moment binnen te wachten, of hij was er met de auto van de Deavers vandoor.


  En misschien wel met de Deavers.


  Jay sloop naar de deur, bleef om de paar seconden staan om te luisteren. Niets. Intuïtief wist ze dat Billy hier was geweest maar al weer weg was, en ze voelde haar hart zwaar worden in de wetenschap dat ze niet echt heimelijk meer hoefde te doen. Ze kwam boven aan de stoeptreden en zag dat de voordeur op een kier stond. Billy. Ze legde haar vrije hand plat tegen de deur en duwde hem open, de Glock gericht hoewel die niet meer voorstelde dan een toneelrevolver. Ze zou hem net zo goed kunnen omdraaien en als knuppel gebruiken.


  Ze stapte de hal in en bleef staan. Vanaf de plaats waar ze stond kon ze door de woonkamer kijken en verder, door een stel glazen schuifdeuren naar een groot terras aan de achterkant. Nog verderop zag ze vaag een strook hoog gras, een strand en daarna alleen de duisternis van de baai.


  Jay bleef als aan de grond genageld staan en slikte. Aan de rand van het terras zat een donkere, ineengedoken gestalte. Om de paar seconden zag ze een lichtje opgloeien en weer doven. Iemand met een sigaret in zijn vingers.


  O jezus, wat nu? Hem arresteren met een leeg pistool?


  Voorzichtig deed ze twee stappen de woonkamer in en zag rechts een enorme open haard. En een standaard met haardijzers waaronder een pook met een koperen knop, maar dat was goed zes meter verderop en vervolgens nog eens een meter of vijf naar de schuifdeuren. Als hij vanuit zijn ooghoek ook maar even iets zag bewegen, was ze dood of hij was verdwenen. In plaats van naar de haard te lopen, bleef Jay recht achter de gestalte en liep snel naar de schuifdeuren. Ze wierp een snelle blik naar links en naar rechts. Geen spoor van lijken, geen koperachtige geur van bloed of de stank van excrementen. Dit was geen executieplaats.


  Maar waar zijn ze verdomme dan wél?


  Ze aarzelde niet. Ze liep door naar de deuren, schoof de linkerhelft met een klap open en stapte het terras op, de Glock gestrekt. De figuur aan de rand van het terras reageerde nauwelijks. De gloeiende sigarettenpeuk vloog met een boog door de lucht en er vlogen wat vonken af voordat het schijnsel in het duister doofde. De gestalte stond op en draaide zich om, de massieve vorm van een groot, verchroomd pistool duidelijk zichtbaar.


  ‘Stop dat domme ding maar weg, Jay,’ zei Jack Dane. ‘We weten beiden dat jouw pistool leeg is en het mijne niet.’
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  Ze gingen de woonkamer van het huis van de Deavers binnen en Jack Dane draaide de lichten aan. Jay liet zich op een chroom-met-leren stoel vallen en keek naar Dane, die naar de open haard slenterde. Op de marmeren schoorsteenmantel stond een aantal foto’s in zilveren lijstjes.


  ‘Dus,’ zei ze vermoeid, ‘hoe nu verder, Jack?’


  ‘Dat ligt aan jou.’


  Ze glimlachte. ‘Bedoel je dat we een spelletje “het kan makkelijk maar ook moeilijk” gaan spelen?’


  ‘Je bent wat Karlson betreft nu officieel een cruciale getuige. Er loopt een dagvaarding tegen je.’


  ‘Wat betekent dat ik een voortvluchtige ben, klopt?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Hij wil dat ik in hechtenis word genomen?’


  ‘Reken maar dat hij dat wil. De kranten smullen hiervan. Je bent weer terug in prime time als de Ladykiller. Nog een paar dagen en dan worden er in Vegas weddenschappen afgesloten of jij Billy te pakken krijgt of dat hij jou grijpt.’


  ‘Wat is het alternatief?’ vroeg Jay zacht.


  ‘Dat is er niet,’ antwoordde de marshal.


  ‘Je weet wel wat ik bedoel.’


  ‘Karlson is niet bijzonder in je gezondheid geïnteresseerd, laat ik het zo zeggen.’


  Ik ben een probleem en het kan Karlson niet schelen hoe dat wordt opgelost.


  ‘Ik ga niet mee terug.’


  ‘Dat weet ik. Dat wist ik al toen ik in New Orleans wakker werd en merkte dat je verdwenen was.’ Hij zuchtte. ‘Het is nu zuiver een persoonlijke zaak geworden, is het niet? Dat Vietnamese jongetje, die oude dame, Connelly, allemaal. Het gaat helemaal tussen jou en Billy, hè?’


  ‘Zo ben ik nu eenmaal, Marshal Dane.’ Ze leunde achterover in de stoel, doodmoe van dit alles. ‘Daar heb ik veel over nagedacht. Wie ik ben en wat ik ben. Daar verzet ik me niet langer tegen. En ik zal het niet weten voordat Billy uit de weg geruimd is, begrijp je dat dan niet? Hij is een onafgemaakte zaak.’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt,’ zei Dane.


  Jay schudde haar hoofd. ‘Nee, ik geloof niet dat je dat zou kunnen begrijpen. Zo ben jij niet; voor jou zijn de wet en gerechtigheid en goed en fout absolute begrippen.’


  ‘Misschien kan een ouwe hond toch nog een paar nieuwe kunstjes leren,’ zei Dane grijnzend. ‘Ik heb ook veel nagedacht.’


  ‘Waarmee we weer terug zijn bij Karlson en de vraag wat je met me gaat doen nu je me te pakken hebt.’


  Er volgde een lange stilte. Toen Dane weer sprak, was zijn toon net zo vermoeid als die van Jay was geweest. ‘Karlson weet niet eens dat ik weg ben. Hij denkt dat ik nog steeds bezig ben uit te zoeken waar jij zit.’


  ‘Ik dacht dat jij de ideale, volgens-het-boekje U.S. Marshal was.’


  ‘Dat dacht ik ook.’ Dane haalde zijn schouders op. ‘Soms moet je het boekje dichtdoen en gewoon improviseren.’ De marshal keek even naar het pistool in zijn hand en stak het toen terug in de holster.


  Hij doet dit niet voor mij, hij doet het voor zichzelf. Hij wil Billy net zo graag pakken als ik.


  Een bekeerling.


  ‘Goed,’ zei Jay. ‘Wat vind je, nu je je zojuist bij mijn rebellenclub hebt aangesloten, dat we nu moeten doen? In die Porsche van je achter Billy aan gaan?’


  De marshal snoof minachtend. ‘Was het maar waar dat die van mij was.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Die is van Billy. Gehuurd onder de naam Thomas Jacobs. De sleutels zitten erin. Ik heb mijn huurauto verderop tussen de bomen geparkeerd. Ik wilde je niet aan het schrikken maken.’


  ‘Was je er zo zeker van dat ik zou komen?’


  Dane knikte. ‘Ja, zo zeker was ik.’


  ‘Hoe ben je me zo vlug op het spoor gekomen?’


  ‘Zo moeilijk was dat niet,’ zei Dane, schouderophalend. Zijn kleren waren gekreukeld, hij had een baard en hij zag er net zo jet-lagged uit als Jay zich voelde. ‘Karlson had van het begin af aan een label aan je laptop hangen en ook aan je mobiele telefoon.’ Hij blies een lange adem uit. ‘Die jongens van jullie in Quantico hebben allerlei speeltjes. Je hebt een spoor op het Net achtergelaten en dat volgden ze helemaal tot aan de online Boat Trader. We zagen welke pagina er miste en hebben die opgezocht. Toen was het vrij eenvoudig. We zagen die boot in Key West en eentje hier.’ Hij glimlachte. ‘Charming Billy en Helter Skelter. We konden twee kanten op. Ik ben hierheen gekomen.’


  ‘Hebben jullie ook iemand naar Key West gestuurd?’


  Dane knikte. ‘Ze hebben met je vriend gepraat, die met de boot.’ Dane zweeg even en zijn uitdrukking veranderde enigszins. ‘Hij leek zich een beetje zorgen over je te maken.’


  ‘Laten jullie hem met rust?’


  ‘Voorlopig wel.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hoezo? Heeft hij iets gedaan dat we zouden moeten weten?’


  ‘Nee, niets waarvan jullie zouden moeten weten.’


  Maar we zeggen niets over wat de douane zou moeten weten.


  ‘En de Deavers?’ vroeg Jay. ‘Enig spoor van hen?’


  ‘Voordat ik vertrok, heb ik nog snel wat onderzoek gedaan. Michael Deaver was een van de grote jongens van Microsoft uit het prille begin. Een paar keer miljonair. Hij is een jaar geleden overleden; kanker; alleen zijn vrouw woont hier nog, Karen.’


  ‘De stem op het antwoordapparaat.’


  Dane knikte. ‘De telefoon ging een kwartier geleden. Was jij dat?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat dacht ik al,’ zei Dane. ‘Vanaf het terras kun je de ferry’s zien binnenkomen. De telefoon ging kort nadat er eentje was aangekomen.’


  ‘En de boot – Helter Skelter?’


  Dane zuchtte. ‘Ik was hier vanmiddag rond vier uur. De man van de jachthaven zei dat de boot rond twee uur naar buiten is gegaan.’


  ‘Heeft hij Karen Deaver gezien?’


  ‘Ja. En onze man was bij haar. Voor die man die ze weg zag gaan, was er niets bijzonders aan de hand. Ze heeft al eerder twee of drie mogelijke kopers voor een tochtje meegenomen.’


  ‘En ze zijn niet teruggekomen?’


  ‘Nee.’ Dane haalde zijn mobiele telefoon uit de zak van zijn jack. ‘Ik heb gezegd dat hij me moest bellen als de boot terugkwam.’ Hij streek met een vermoeide hand over zijn voorhoofd. ‘Hij heeft niet gebeld. Ik denk niet dat de Helter Skelter terugkomt.’ Hij draaide zich om, pakte een foto van de schoorsteenmantel en bracht hem naar Jay. Op de foto stond een knap stel met achter hen, gedeeltelijk zichtbaar, een smalle steiger. Langs een rotswand liep een trap omhoog naar een groot, als blokhut gebouwd vakantiehuis. ‘Draai eens om,’ zei Dane. Dat deed Jay. Op de achterkant stond: Michael en Karen/Sparks Island, San Juans/Augustus 1996.


  ‘Verdomme,’ zei Jay. Alle stukjes van de legpuzzel vielen op hun plaats.


  Hij wist dit. Billy heeft dit van het begin af aan allemaal geweten.


  ‘Ja,’ zei Dane. ‘Het heeft even geduurd, maar toen begreep ik het ook. Sceptered Isles, Sparks, vonken uit de hemel. Leuk.’ De marshal wees naar de andere kant van de kamer. ‘Michael Deaver had een studeerkamer aan de andere kant van het huis. Ik heb eens in zijn archiefkast gekeken. Daar zit een eigendomsakte in van het hele eiland. Ik heb ook een kaart gevonden. Sparks Island is een van de noordelijkste van de San Juan Eilanden, vlak tegen de internationale grens aan. Hij heeft zelfs luchtfoto’s. Grote lap grond.’


  ‘Denk je dat Billy ervandoor gaat? Naar Canada?’


  ‘Uiteindelijk wel,’ zei Dane. ‘Maar nu neemt hij Karen Deaver mee naar het eiland omdat hij weet dat jij zult proberen haar te redden.’


  Jay dacht een ogenblik na en knikte toen. ‘Hij doodt mij, hij doodt haar en dan vaart hij met de boot naar het noorden en verdwijnt.’


  ‘Zoiets, ja.’


  Jay keek op haar horloge. Het was inmiddels een uur ‘s nachts. Billy en Karen waren al negen uur weg. ‘Grote voorsprong.’


  ‘Niet zó groot,’ zei Dane. ‘Het is minstens honderdtwintig mijl varen en de helft bij nacht. Ik heb de kaarten eens bekeken; dat is nog niet zo eenvoudig. Moeilijk vaarwater. Die zijn er nog niet.’


  ‘Dus, wat gaan we doen? De cavalerie erbij halen? De commando’s, SWAT-teams, de jongens van Waco en Ruby Ridge?’ Jay zweeg even. ‘Zelfs als dat betekent dat Karen Deaver daarbij omkomt?’ Ze keek Dane recht aan. ‘Dat is wat je baas zou doen.’


  ‘Ik ben Karlson niet, maar waarom denk je dat ze nog leeft?’


  ‘Omdat nergens in het dossier van William Bonisteel iets te vinden is waaruit iemand zou kunnen opmaken dat hij weet hoe je met een heilbottrawler bij nacht door jouw moeilijke vaarwater moet navigeren. Hij is nooit verder gekomen dan een duikcursus op de middelbare school.’ Ze pauzeerde even. ‘Billy heeft haar nodig, maar als het moet, vermoordt hij haar. Zodra hij ook maar vermoedt dat er van die Rambo-types uit de lucht komen vallen, snijdt hij haar op dezelfde manier de hals af als hij Connelly in New York heeft gedaan.’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ zei Dane. ‘Als hij ook maar het geringste vermoeden heeft dat er iets groots tegen hem wordt ondernomen, doodt hij haar. Wij moeten voor die tijd bij hem zijn.’


  ‘Hoe?’


  ‘Ik heb op de kaart gekeken. Een honderdvijftig kilometer noordelijk van hier ligt een plaats die Bellingham heet, dicht bij de Amerikaans-Canadese grens. Daar is een station van de Kustwacht en een heleboel jachthavens. We kunnen er in een paar uur zijn.’


  ‘Het is gewoon griezelig,’ zei Jay. ‘Ricky Stiles kwam uit Bellingham. Uit een katholiek weeshuis.’


  ‘Billy’s vriend? Die jij in Vegas hebt gegrild? Denk je dat er een verband bestaat?’


  ‘Voor Billy staat alles met alles in verband. In werkelijkheid is het misschien zuiver toeval, maar voor Billy is dit een soort chaotisch voorteken, neem dat maar van mij aan.’


  ‘Volgens de kaart ligt Sparks Island maar een mijl of vijftien uit de kust. Dat is met een snelle boot nog geen uur varen.’


  ‘En wat als niemand in Bellingham ons een boot wil verhuren?’


  Dane glimlachte. ‘Dan stelen we er een.’


  Jay stond op. ‘De laatste ferry naar Seattle vertrekt over nog geen twintig minuten. We kunnen maar beter opschieten. Welke auto nemen we, de jouwe of de mijne?’


  ‘Die van Billy,’ antwoordde Dane.


  ‘Weet je wat ik geloof?’ vroeg Billy Bones.


  ‘Wat dan?’ antwoordde Karen Deaver. Ze stond met handboeien aan het stuurwiel geketend in de stuurhut van de Helter Skelter, en hield in het pikkedonker koers met behulp van de Si-Tec radar en de Pinpoint System plotter. In het paneel voor haar zat tevens een Raytheon Thermal Imager, en die gebruikte ze om nu en dan kleine koerscorrecties te maken om de boeien en bakens te passeren.


  Billy zat in de stuurstoel naast haar en glimlachte. ‘Ik geloof dat de term seriemoordenaar een beetje passé is.’ Karen gaf geen antwoord en Billy praatte door. ‘Het is net zoiets als het woord misbruik; het betekent eenvoudig niets meer.’ Billy zat met zijn handen losjes in zijn schoot en staarde in het donker.


  ‘Die naam is nog niet eens zo lang geleden bedacht door de een of andere FBI-agent,’ vervolgde hij. ‘Het klopt niet eens. Serie betekent niet de een na de ander, het betekent de een dóór de ander. Elke gebeurtenis of onderdeel wordt aan het voorgaande toegevoegd. Als een schilder die telkens een lik verf op het doek smeert tot het schilderij klaar is.’


  Ze negeerde hem en gebruikte haar vrije hand om de gashendel iets naar achteren te halen. ‘Wat doe je?’ vroeg hij.


  Ze hoorde de lichte hapering in zijn stem. ‘Het weer wordt slechter. Als we te hard tegen de golven ingaan, kunnen er spanten breken.’ Hij knikte, duidelijk nerveus, en Karen Deaver begon te geloven dat er misschien toch nog een uitweg was.


  Net na zonsondergang was het gaan regenen, en hoe noordelijker ze kwamen, hoe slechter het werd. Een uur later stelde Karen voor om de paravanen die aan beide zijden aan uithouders hingen, neer te laten om het steeds erger wordende slingeren van de boot te verminderen. Dat had hij op haar aanwijzingen gedaan, en nu gingen ze niet meer zo hevig tekeer in de steeds verder oplopende golven. Desondanks liep de Helter Skelter nog maar nauwelijks tien knopen. Aan de andere kant waren de spanten zwaar genoeg en voldeden ruimschoots aan de specificaties voor een boot met de afmetingen van de Helter Skelter.


  ‘Goed,’ zei Billy. ‘Als je maar geen domme dingen doet.’


  ‘Je zegt het maar.’


  Billy’s aanvankelijke charme was, nadat ze uit de jachthaven waren vertrokken en Eagle Harbor aan bakboord hadden gerond, op slag verdwenen. Dat was het moment geweest waarop hij haar zijn mes had laten zien, de handboeien uit de grote, zware linnen tas had gehaald en haar aan het wiel had geboeid.


  ‘Het lijkt wel of mensen de waarheid niet onder ogen durven zien,’ vervolgde Billy.


  Karen kon zich niet inhouden. ‘Welke waarheid is dat?’


  ‘Dat mensen zoals ik een totaal andere soort zijn.’ Hij glimlachte en keek haar met een tedere blik aan. ‘Wij zijn de vreemde wezens die al de ontvoeringen op ons geweten hebben, en niet die vage androgynen waar Whitley Strieber al die boeken over schrijft.’


  ‘Ik weet echt niet waar je het over hebt.’


  ‘Predators,’ legde Billy uit. ‘Wezens die organismen doden om het leven in stand te houden. Het woord komt uit het Latijn – roven, plunderen.’


  ‘Interessant,’ zei Karen effen.


  ‘Dat is het inderdaad,’ zei Billy. ‘Hoewel ik niet echt van je verwacht dat je in mijn theorietjes geïnteresseerd bent. Predators zijn in elke ecologische infrastructuur, met inbegrip van de menselijke beschaving, noodzakelijk. Als een kudde herten te groot wordt, wordt de plaatselijke ecologische balans verstoord waardoor het hele systeem wordt bedreigd. Dan schiet Moeder Natuur met een troep wolven te hulp om de zaak weer in evenwicht te brengen. Bij gebrek aan een betere definitie kunnen we zeggen dat seriemoordenaars niets anders zijn dan een poging van Moeder Natuur om in de kudde te snoeien.’


  ‘Geloof je dat echt?’ zei Karen. De regen tikte en spetterde tegen de stuurhutramen en benam haar het zicht.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Billy lachend. Hij stak zijn hand uit, liet die tussen haar dijen glijden en streek met twee vingers over het kruis van haar dunne katoenen shorts. Ze verstijfde, griezelde van de stevige, vasthoudende aanraking. Ze wist dat iedere kans die ze had gehad om hem hiervan af te brengen nu verkeken was. Voor hem had ze niets menselijks; ze was een ding, een stuk vlees, niet meer dan dat.


  ‘Ik vermoord mensen omdat het me een lekker gevoel geeft,’ zei Billy zacht, met zijn hoofd vlak bij haar oor en druk in de weer met zijn vingers. ‘Omdat angst me enorm geil maakt.’ Het volgende moment was de hand verdwenen en zat Billy weer als voorheen, met zijn handen losjes in zijn schoot.


  Karen ademde met korte stootjes. Haar hartslag begon te bedaren, maar toen voelde ze de woede in zich opwellen en in haar keel blijven steken toen logica en nuchter oordeel opnieuw de overhand kregen. Ze wist dat hij alleen maar naar een excuus zocht, en ze weigerde om hem dat te geven.


  Ze hield haar ogen naar voren gericht en staarde zonder iets te zien in het duister, liet haar handen op het wiel rusten en voelde het ritmische gedreun waarmee de voorsteven van de grote boot op de aanrollende golven stootte. Volgens de plotter zaten ze boven in Rosario Strait, net voorbij de Peopod Rocks aan de oostkant van Orcas, een van de grootste van de San Juan Eilanden. Voorbij Lawrence Point zouden ze achter de beschutting van het eiland vandaan komen. Om Sparks te bereiken, zouden ze koers moeten veranderen en vrijwel recht tegen de storm moeten opboksen.


  ‘Laten we Twenty Questions spelen,’ zei Billy.


  ‘Wat je maar wilt.’


  ‘Precies. Wat ik maar wil.’ Billy zweeg even. ‘Klaar?’


  ‘Ja hoor.’


  ‘Niet liegen.’


  ‘Dat zal ik niet doen.’


  ‘Als je liegt, krijg je straf. Onthoud dat goed.’


  ‘Ik zei dat ik niet zou liegen.’


  ‘Goed. Daar gaan we.’ Billy haalde diep adem en liet die weer ontsnappen. De boot maakte een haal en smakte in de aanrollende golf met een dreun alsof de zijkant een klap met een zware knuppel kreeg. Het leek Billy niet te deren. ‘Hoe oud was je toen je je maagdelijkheid verloor?’


  ‘Zestien.’


  ‘Hoe was dat?’


  ‘Afschuwelijk.’


  ‘Waarom?’


  ‘Hij was ook nog maagd. Het was een hoop gefriemel.’


  ‘Ik was bijna zeventien toen ik voor het eerst seks probeerde,’ zei Billy. ‘Zij was iets ouder, eindexamenklas middelbare school. Ik meen dat ze Jeanette heette. Ze verleidde me min of meer terwijl haar vader en moeder in een kamer verderop in de gang lagen te snurken.’ Hij zweeg en glimlachte, maar zijn uitdrukking vertoonde geen spoor van vrolijkheid. Hij zag er net zo kil uit als vlijmscherp staal. ‘Ik kon niet,’ vervolgde hij. ‘Hoe meer ik het probeerde, hoe slechter het lukte. Eerst lachte ze me uit en toen zei ze dat ik weg moest gaan.’


  ‘Dat was niet erg aardig,’ zei Karen.


  ‘Nee, dat was het zeker niet. Twee weken later ging ze met haar klas voor een werkbezoek naar een of ander toneelfestival in Seattle. Toen stuurde Jeanette me een ansichtkaart. Dat was ook niet erg aardig. Weet je wat erop stond?’


  ‘Nee,’ speelde ze het spel mee, ‘wat stond erop?’


  ‘Helemaal niets,’ antwoordde Billy. ‘Alleen mijn adres, verder niets, maar de kaart zelf was een vanuit een laag standpunt genomen foto van de Space Needle. Ik begreep wat ze bedoelde.’ Weer zweeg hij even. ‘Weet je wat ik heb gedaan?’ zei hij zacht.


  ‘Nee.’


  ‘Ik heb gewacht tot ze terugkwam van haar werkbezoek en toen heb ik haar tong uitgesneden en haar in Little Tujunga Forest aan een boom gespijkerd. Ik heb dat geval nooit aan de politie verteld. Te gênant. Ze werd drie weken later gevonden door een stel padvinders die daar in de buurt aan het kamperen waren.’ Hij glimlachte, stak zijn hand weer uit en streelde haar wang. ‘Zo ben ik mijn maagdelijkheid kwijtgeraakt.’
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  Het was al begonnen te regenen voordat de ferry in Seattle aankwam en de Porsche was lang niet zo snel als Dane en Jay hadden verwacht. Tegen de tijd dat ze op de I5-Noord waren en door de buitenwijken van Seattle reden, regende het dat het goot en werd de kleine auto door de harde wind heen en weer geslingerd terwijl de regen tegen de voorruit kletterde en het zicht terugliep tot niet meer dan een meter of twintig.


  Het was half zes in de morgen toen ze de snelweg met een gevoel van dankbaarheid bij afrit 253 verlieten en Bellingham binnenreden. De Porsche donderde door het slapende centrum en ze reden door natte, verlaten straten tot ze een weg vonden die naar het water voerde en verder langs een spoorlijn.


  ‘Daar is het,’ zei Jay, wijzend. Uit de regen doemde een bord op dat de Squalicum Harbor Marina aangaf. ‘Het lijkt wel een winkelcentrum.’


  Dane knikte en reed de parkeerplaats op. Ze had gelijk; het complex zag eruit als een eenvoudig, laaggebouwd winkelcentrum, alles netjes grijs geschilderd, wat goed bij het weer paste. Zelfs hier, achter de aaneengesloten gebouwen waaruit het havencomplex bestond, bereikte de wind vanaf het water nog stormkracht en joeg de regen in felle vlagen op.


  Ze doken vanuit de Porsche snel onder de brede, overhangende luifel en bleven kleumerig op het houten looppad staan. Geen van beiden waren ze op dit weer gekleed, en Jay huiverde.


  ‘We moeten zorgen dat we ergens binnen komen,’ riep Dane boven het gehuil van de wind uit.


  ‘Om zes uur ’s morgens? Wie is er op dit uur nu op?’


  Ze heette Happy Lowell en woog minstens driehonderd pond. Ze droeg haar lange, grijze haar in een knot, rookte idioot dunne Virginia Slims en had sportbandages om haar beide knieën. Ze was de eigenaar-exploitant van Happy’s Dinette and Mobile Marine Services, gevestigd aan het eind van de jachthaven. Het was het enige wat er om die tijd open was.


  Het was maar een klein zaakje, met vier tafeltjes langs de wand en zes krukken voor het buffet. De versiering bestond uitsluitend uit ingelijste foto’s van ijshockeyteams met reclame voor Canadese sigaretten op hun shirts, en de foto’s moesten toch minstens dertig jaar oud zijn. Het grote televisietoestel dat aan een beugel aan het plafond hing, was afgestemd op CNN, maar het geluid stond af.


  Het cafetaria had twee grote ramen, waarvan het ene uitkeek over de kade en het andere over de jachthaven met verderop de pier, maar zelfs als het niet zou hebben geregend, zou het zicht door de ramen zijn belemmerd door het vet en de damp aan de binnenkant van het glas.


  ‘Het ruikt hier hemels,’ zei Jay toen ze druipnat binnenkwamen.


  ‘Het ruikt naar vijftig jaar gebakken aardappelen en spekvet,’ gaf Dane terug.


  ‘Dat zei ik ook, hemels,’ zei Jay en ging aan het buffet zitten, achter Happy die bezig was een bakplaat schoon te schrapen met een plamuurmes. Aan de ene kant van de bakplaat stond een roestvrijstalen kom vol met eieren en zes gesneden wittebroden, en een plastic bak met reepjes bacon aan de andere. Naast de bak met bacon stond een grote emmer met voorgebakken aardappels.


  ‘Bent u Happy?’ vroeg Jay aan de enorme met een wapperende bloemetjesjurk bedekte rug van de vrouw voor haar.


  ‘Soms,’ antwoordde ze met een blik over haar schouder terwijl ze verderging met schrapen. ‘Meestal durf ik te zeggen dat ik redelijk tevreden ben.’


  Jack Dane ging naast Jay zitten, trok een servetje uit de verchroomde houder en probeerde de regen een beetje van zijn gezicht te vegen. ‘Grappig,’ mompelde hij.


  Happy haalde haar brede schouders op en gooide heel handig haar as in de afvalemmer onder het buffet. ‘Hé, kom nou. Het is het enige grapje dat ik heb.’ Ze nam een lange haal van haar sigaret en draaide zich om naar haar klanten. ‘Ontbijt voor twee personen?’


  ‘Zeker weten,’ antwoordde Jay enthousiast. Dane leek niet zo zeker te zijn.


  ‘Je vriend schijnt zo zijn twijfels te hebben.’


  ‘Hij komt uit Washington D.C.,’ zei Jay. ‘Maar we hebben nogal haast.’


  ‘Heb je sinaasappelsap?’ vroeg Dane.


  ‘Alleen uit een pak.’


  ‘Jezus.’


  Happy keek Jay argwanend aan. ‘Hij gaat me toch hopelijk niet om Eggs Benedict vragen, is het wel? We hebben namelijk geen Eggs Benedict op de kaart staan en Florentine ook niet; alleen maar gebakken eieren en roereieren. Willen jullie koffie?’


  ‘Ja, graag,’ zei Jay.


  Happy zette twee grote mokken neer, vulde die uit een glazen kan en wees naar een bord met kuipjes koffiemelk en een suikerstrooier op het buffet. ‘Vraag me niet om zoetjes of honing of bruine suiker want dat hebben we niet.’ Ze sloeg haar armen over elkaar en keek hen van achter het buffet aan. ‘Wat brengt jullie op dit godvergeten uur van de dag naar mooi Bellingham?’


  ‘We willen een boot huren.’


  ‘Met dit weer?’


  Jay knikte. ‘Ja.’


  ‘Dan ben je gek,’ zei Happy. ‘Vertel.’


  ‘We zoeken iemand,’ zei Jay.


  ‘Aha.’


  ‘Zijn dochter.’ Jay knikte naar Dane.


  ‘Aha.’


  ‘Die is er met haar vriendje vandoor.’


  ‘Zo.’


  Ze gelooft het... een beetje.


  ‘We denken dat ze op weg zijn naar een plaats die Sparks Island heet.’


  ‘Dat is privéterrein,’ zei Happy. ‘Van een stel rijke mensen uit Seattle of zoiets.’


  Jay knikte. ‘Dat is die jongen waarmee ze ervandoor is.’


  ‘En ze zitten in dit weer buiten?’ vroeg Happy met een gebaar van haar plamuurmes naar de vettige ramen.


  ‘We denken dat ze er al zijn.’


  ‘Ze zijn er dus met zijn tweeën vandoor,’ zei Happy, en tuitte haar lippen. Ze stak de dunne sigaret tussen de kleine boog van cupido, zoog en blies de rook uit. ‘Wat is het probleem dan eigenlijk?’


  Het leek of Jack Dane iets wilde gaan zeggen, maar Jay was hem weer een slag voor. ‘Ze heeft haar medicijnen vergeten.’


  ‘Haar medicijnen?’


  ‘Insuline,’ zei Jay, en klopte op de zak van haar jasje. Het enige wat ze voelde was het gewicht van de Glock. ‘Ze is diabeet. In de haast is ze zonder medicijnen weggehold.’


  Happy snoof eens een keer en nam nog een trek van haar sigaret. Ze tikte de as in de afvalemmer. ‘Dat was dan vrij stom van haar.’


  Nu deed Dane ook een duit in het zakje en zei: ‘Ze gebruikt ze pas een jaar. Ze is er nog steeds niet helemaal aan gewend.’


  En ik ben niet gewend om zo te improviseren.


  ‘Aha.’ Happy gooide haar peuk in de afvalemmer.


  ‘Dus,’ zei Jay. ‘Weet je iemand met een boot? Het is min of meer een zaak van leven en dood.’


  ‘Voor zaken van leven en dood moet je bij de Kustwacht zijn,’ antwoordde Happy. Ze keek Jay nog eens goed aan en richtte haar aandacht toen op Jack Dane. ‘Vertel daar je verhaal.’ Ze wees met haar duim over haar schouder. ‘Ze zitten hier vlak naast de jachthaven.’ Ze snoof nog eens en trok de hoeken van haar kleine mondje op. ‘Maar zeg vooral niet tegen ze dat Happy Lowell je heeft gestuurd.’


  ‘Waarom dan niet?’ vroeg Dane.


  ‘We staan niet bepaald op goeie voet met elkaar.’


  Jay besloot daar nu niet verder op in te gaan. ‘We zouden dit liever... onofficieel doen,’ zei ze.


  Happy keek haar lang en nogal sceptisch aan. ‘Aha.’ De reusachtige vrouw boog zich omlaag, haalde een mok onder het buffet vandaan en schonk zichzelf ook koffie in. Ze veegde haar gezicht af met een theedoek die aan een haak boven het buffet hing, nam een heel klein slokje van haar koffie en stak nog een Virginia Slim op. ‘Heeft een van jullie beiden ervaring met een beetje flinke boot?’


  ‘Ik,’ zei Dane en schonk haar zijn meest oprechte glimlach.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoe dan?’


  ‘Swift Boats op de Perfume Rivier.’


  ‘Ha,’ zei Happy, ‘PCF’s – Patrol Craft Fast.’ Haar ogen schitterden werkelijk. ‘Herinner je je dat kleine metalen plaatje nog dat op de stuurstand geklonken zat?’


  Dane dacht even na en grijnsde toen breed. ‘Krijg nou wat... Ja, dat herinner ik me – Bellingham Boat Company.’


  ‘Veel van die PCF’s zijn hier gebouwd,’ zei Happy en knikte, duidelijk trots. ‘Dat heeft de stad zogezegd drijvende gehouden. Ik heb zelf nog voor ze gewerkt. Mijn man ook, Walter, God hebbe zijn ziel.’ Ze zwaaide met haar plamuurmes in het rond. ‘Ik heb deze tent van zijn levensverzekering gekocht.’


  ‘We hebben nog steeds een boot nodig,’ drong Jay aan. Zelfs met dit slechte weer moest Billy Sparks Island inmiddels hebben bereikt. Als ze ook maar enige kans wilden maken om Karen Deaver te redden, zouden ze snel moeten handelen.


  ‘Tja, nu je het zegt, zou ik je misschien kunnen helpen.’


  ‘Ken je iemand?’ vroeg Dane.


  ‘Ik ben die iemand. Toen de werf sloot, heb ik een paar boten uit de voorraden gekocht. Ik heb er zelf een, en de andere heb ik aan mijn zoon gegeven.’ Ze schudde haar hoofd. ‘De mijne kan ik je niet geven, maar die van Tommy zou ik jullie voor een leuke prijs kunnen verhuren.’ Ze zweeg even en vertrok haar kleine mondje een beetje droevig. ‘Hij is een poosje weg.’


  ‘Weg?’ vroeg Dane.


  ‘Walla Walla Strafgevangenis. Gepakt voor smokkelen. Marihuana vanuit Brits-Columbia.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Vroeger waren het de Mexicanen. Nou zijn het die buitenlandse duivels uit Canada.’ Ze fronste haar wenkbrauwen en keek Jack Dane aan. ‘Waarom heeft dit land nou toch altijd de een of andere vijand nodig?’


  ‘Hebben ze de boot niet in beslag genomen?’ vroeg de marshal.


  ‘Die stond op mijn naam. Ik heb er trouwens wel voor moeten knokken. Tommy had hem helemaal uitgerust voor duikwerk. Daar deed hij goeie zaken mee. Als hij vrijkomt, heeft hij in elk geval werk.’


  ‘Hoeveel?’ vroeg Dane.


  ‘Vijf jaar. Drie als hij geen domme dingen doet.’


  ‘Voor de boot, bedoel ik,’ zei de marshal.


  ‘Duizend piek,’ antwoordde Happy. ‘Geen als en geen maar.’


  Ze keken hoeveel geld ze bij zich hadden en kwamen samen aan het bedrag. Dane legde het in een keurig stapeltje op het buffet. Happy keek naar het geld en nam nog een trek van haar sigaret.


  ‘Het uur van de waarheid,’ zei ze zacht.


  ‘Wat zeg je?’ zei Dane.


  Ze tastte onder het buffet en haalde een oud, dubbelloops Dakin jachtgeweer tevoorschijn. De kolf was gebarsten en met isolatieband omwikkeld, en de lopen waren tot op ongeveer vijfentwintig centimeter afgezaagd.


  Happy legde het geweer naast het geld, stak haar hand nog een keer onder het buffet en kwam deze keer met een doos hagelpatronen op de proppen. ‘Ik weet niet wie je vriend is, moppie,’ zei ze tegen Jay, ‘maar jij zult het beter moeten aanpakken dan alleen maar je haren knippen en rood verven.’


  Ze draaide zich half om en pakte een opgevouwen krant van een plank links van de grill. Ze legde hem open voor Jay neer. Haar foto en die van Billy stonden net onder de vouw. Aan de kop te zien gebruikte de Bellingham Herald Ricky Stiles’ band met Bellingham als link naar hun verhaal over de Terugkeer van de Ladykiller. De eerste regel noemde haar een ‘Feministe van de harde lijn à la Jeanne d’Arc’.


  ‘Ik begin echt de pest te krijgen aan dat volksheldgelul.’


  Happy lachte. ‘Nog mooi dat je geen drie uur later bent gekomen, anders zat de hele tent je nou aan te staren.’ Ze keek Dane aan. ‘Denken jullie dat die gestoorde figuur ergens hier in de buurt is?’


  De marshal knikte. ‘Sparks Island, dat zeiden we al.’


  ‘Waarom haal je de politie er dan niet bij? We hebben hier alles wat je nodig hebt – Staatspolitie, de plaatselijke jongens, de Kustwacht, Grensbewaking.’


  ‘Hij heeft een gijzelaar,’ zei Jay.


  ‘Gadverdamme,’ zei Happy. ‘Te veel koks – dat soort dingen?’


  ‘Precies,’ zei Jay grimmig.


  Happy streek het geld op en stak het in de zak van haar jurk. Ze gebaarde naar het jachtgeweer. ‘Neem dat maar mee. Als het niet in je handen uit elkaar klapt, schiet je er die gestoorde schoft zijn kop mee van zijn romp.’


  Jack Dane pakte het jachtgeweer en stopte de doos patronen in de zak van zijn jack. ‘Hoe ver is het naar Sparks Island?’ vroeg hij.


  ‘Twaalf, hooguit vijftien mijl,’ zei Happy. ‘Blijf in de lij van Lummi Island, net buiten de baai. Als je het eiland gepasseerd bent, ga je noordwest sturen.’ Ze pakte een grote, zilverkleurige thermosfles van de plank waar de krant had gelegen en begon hem vol te schenken met koffie. ‘Zo nieuw uit de doos loopt een Swift ongeveer achtentwintig knopen, maar Tommy heeft de motoren een tikkie opgevoerd. Als het moet haal je er veertig knopen uit, maar niet met dit weer. Twintig als je geluk hebt en je kunstgebit niet te los zit. Ongeveer een uur varen.’ Jay keek op haar horloge. Zelfs met dit weer zou het dan inmiddels daglicht zijn.


  ‘Kaarten?’ vroeg Dane.


  Happy knikte. ‘Zijn aan boord. Het hele spul is aardig up-to-date. Radar, GPS, alles.’ Ze glimlachte wat weemoedig. ‘Tommy zag ze graag op tijd aankomen.’


  ‘Radio?’


  ‘CB, VHF en kortegolf.’ Ze gebaarde naar het eind van de zaak. ‘Ik heb het basisstation achterin staan.’


  Dane keek op zijn horloge. ‘Ik zal me om het kwartier melden,’ zei hij. ‘Kwart over, half, kwart voor en op het hele uur. Als ik me twee keer achterelkaar niet meld, moet je de cavalerie waarschuwen. Je vertelt ze wat er aan de hand is en achter wie we aan zitten.’


  Happy draaide de dop op de thermosfles en gaf hem aan Jay. ‘Ik pak even wat oliegoed en dan breng ik jullie naar de boot.’


  Ze kwam achter het buffet vandaan en waggelde naar een deur achter in de zaak. Jay keek Jack Dane aan. ‘Ik dacht dat jij in Vietnam bij de Militaire Politie was geweest?’ fluisterde ze.


  ‘Ben ik ook.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik zei het al tegen die Tran in Louisiana; ik heb af en toe met de Zwarte Baretten samengewerkt op de Perfume Rivier.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Third Marine Amphibious om precies te zijn.’


  ‘Samengewerkt?’ vroeg Jay. ‘Voer jij dan met een van die Swift dingen?’


  ‘Dat nou ook weer niet direct.’


  ‘Wat dan wel?’


  ‘Gevangenen transporteren van Hue terug naar het Hoofdkwartier.’


  ‘Maar je hébt wel met zo’n ding gevaren?’


  ‘Ja, hoor. Ik mocht vaak genoeg een poosje sturen.’


  ‘Vaak genoeg,’ mompelde Jay.


  Dat wordt dus niks.


  Happy kwam weer teruggewaggeld met een stapel geel oliegoed over haar zware arm.


  ‘Maak je nou maar geen zorgen,’ zei Dane. ‘We redden ons wel.’


  Happy deelde de oliejassen uit en trok er zelf ook een aan, maakte de gespen dicht en trok de capuchon over haar hoofd en strak om haar gezicht. ‘Klaar om naar zee te gaan?’ vroeg ze.


  ‘Zo klaar als we ooit kunnen zijn,’ antwoordde Jay.


  ‘Volg me dan maar,’ zei Happy, en achterelkaar gingen ze de striemende regen in.
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  ‘Zit het lekker zo?’ vroeg Billy, terwijl hij de laatste slagen brede tape om Karen Deavers polsen wikkelde.


  ‘Heerlijk,’ antwoordde ze kil, trachtend de angst uit haar stem te houden. Hij had haar handen met tape achter haar rug vastgebonden en haar enkels aan de twee voorpoten van de antieke keukenstoel. Tot zover had hij nog geen tape over haar mond geplakt; niet dat schreeuwen om hulp ook maar iets zou helpen. Om de een of andere reden had hij een hoge kruk uit de keuken gehaald en vlak voor haar neergezet.


  Regen striemde tegen het grote raam aan de voorkant van de blokhut, en ze kon de hemel duidelijk lichter zien worden. Ochtend. Het regende zo hard dat ze maar tot halverwege Siren Bay kon kijken; voor de rest was het alleen maar een grijs gordijn waarachter de kleine, meer naar buiten gelegen eilandjes en ondiepten schuilgingen.


  Dat ze kans had gezien Helter Skelter zonder brokken binnen te brengen, was voornamelijk stom geluk geweest; toen ze de met ondiepten bezaaide baai waren binnengekomen, had het twee keer weinig gescheeld of ze waren hard aan de grond gelopen en zelfs bij het langszij van de steiger komen, was ze bijna op de rotsen gelopen omdat ze de vaart er niet tijdig genoeg had uitgehaald. Uiteindelijk had ze toch kans gezien om zonder ongelukken goed af te meren, waarna ze voor alle zekerheid bovendien voor en achter een werpanker had uitgebracht.


  Billy bekeek zijn handwerk en kwam met krakende knieën overeind. Hij geeuwde, rekte zich uit en keek haar glimlachend aan. ‘Slechte mensen hebben nooit rust,’ zei hij, pakte de grote plunjezak die hij van boord had meegenomen en verdween in de badkamer op de begane grond. Een paar minuten later kwam hij weer naar buiten, gekleed in een dik, waterproof camouflagepak en een paar L.L. Bean Gore-Tex trail boots.


  ‘Hoe zie ik eruit?’ Hij lachte, liet de plunjezak op de grond vallen en draaide een kleine pirouette voor Karens stoel.


  ‘Hoe wil je eruitzien?’ zei ze hardop.


  ‘Onzichtbaar.’ Hij glimlachte weer, pakte toen de plunjezak op, deed een stap naar voren en kuste haar licht op de wang. ‘Ik moet weg om mijn vrienden op te wachten, maar als ik terugkom, gaan we samen iets leuks doen.’ Hij stak zijn hand weer in de plunjezak en haalde er een klein, versierd doosje uit. Hij maakte het doosje open en zette het op de kruk, schuin op het deksel zodat ze kon zien wat erin zat. Het was een grote vlinder, oranje en zwart en iriserend blauw, met een grote speld dwars door het tere lijf in het doosje vastgeprikt. ‘Heliconius cydno, ook bekend als de passiebloemvlinder. Als hun omgeving verandert, zijn ze in staat om een volledig ander patroon aan te nemen om ervoor te zorgen dat ze overleven. Oogstrelend,’ fluisterde Billy. ‘Iets om over na te denken terwijl ik weg ben.’


  O jezus lieve god.


  Billy glimlachte naar haar, wuifde even en liep toen met de plunjezak naar de voordeur. Hij stapte het noodweer in en verdween.


  Karen gaf zichzelf vijf minuten om de spanning eruit te huilen die zich binnen haar als een veer had opgedraaid sinds het moment dat Billy nog geen vierentwintig uur geleden op haar deur had geklopt. Het was net als de dood van Michael; het leven kon van het ene moment op het andere zonder enige zin of aanleiding veranderen. Vechtend tegen haar boeien draaide ze zich zo ver mogelijk om in haar stoel, deed haar uiterste best om de tranen uit haar ogen te knipperen en haar omgeving te bekijken. Straks kwam hij terug en dan gingen ze iets leuks doen, maar dat zou helemaal niet leuk zijn. Ze voelde dat ze begon af te glijden en dwong zichzelf om kalm te blijven en zich te concentreren.


  Billy had de oude stoel precies midden in de woonkamer van de blokhut gezet. Het huis was door de architect, die een vriend van Michael was, zo ontworpen dat het adembenemende uitzicht over de baai naar zee volledig tot zijn recht zou komen. Recht voor haar was een glaswand die ook in de bovenverdieping doorliep, met openslaande deuren naar het terras die tevens de hoofdingang van het huis vormden.


  Links van haar was de grote, uit plaatselijk gevonden zandsteen gebouwde open haard en rechts de eetkamer. Achter haar rechterschouder bevond zich de keuken; achter haar linker de trap naar boven. Naast de open haard was de deur naar de grote slaapkamer en naast de eetkamer bevonden zich een toilet, een pantry, een ruimte voor de was en een zijdeur die naar de bossen achter het huis voerde.


  Toen haar ademhaling en hartslag weer enigszins normaal waren geworden, probeerde Karen haar situatie punt voor punt door te denken. Ze probeerde de tape nog eens. Hij had die minstens drie keer om haar handen en twee keer om haar enkels gewikkeld. Er zat wat ruimte in, maar niet zo veel dat ze zich los zou kunnen wringen. Ze probeerde haar voeten te bewegen, maar haar enkels zaten zo stijf tegen de stoelpoten gebonden dat ze niets kon uitrichten; op die manier zou ze de stoel onmogelijk kunnen verplaatsen.


  Ze zou alleen nog kunnen proberen om de stoel achterover te laten schommelen. Als ze kans zag om in de keuken te komen, zou ze misschien een mes te pakken kunnen krijgen om de tape door te snijden. Het was niet zo’n erg goed plan, maar het was het beste wat ze kon bedenken. Ze begon te schommelen, bewoog haar billen en heupen met elke beweging. Het ging met hele kleine stukjes, maar ze bewoog in elk geval. Als ze tijd genoeg had, zou ze in de keuken kunnen komen, maar hoeveel tijd had ze?


  Geologisch en geografisch was Sparks Island een honderddertig hectare groot eiland dat opgebouwd was uit geplooide lagen zandsteen die waren verweven met strata van glaciale sedimentgesteenten en de gefossiliseerde overblijfselen van miljoenen schelpdieren, slakken en andere zeedieren die zich hier vijfenzestig miljoen jaar geleden hadden ingebed.


  Eigenlijk was het eiland onderdeel van een archipel die werd gevormd door Sparks Island, Little Sparks, de twee Winter Eilanden, met in het noordoosten North en South Dog Island en de gestrekte vinger van Skibereen Head en Wicklow Point. Het hoofdeiland leek op een uitgerekte C, die Siren Bay vormde met het merendeel van de andere, veel kleinere eilanden die daarbinnen lagen. Vanuit de lucht gezien leek het op een kwal met lange tentakels. Het hoofdeiland was voor het grootste deel dichtbebost met hoge, oude ceders, afgewisseld door lagergelegen moerassige gedeelten en veel hoger gelegen dagzomen van zandsteen.


  Behalve Siren Bay waren er slechts drie andere veilige ankerplaatsen: Jericho Bay tussen Skibereen Head en Wicklow Point; Fox Cove aan de westkant van het eiland, de ingang bijna verborgen achter Little Sparks Island; en Rathnew Bay, verder naar het noorden, net voor het hoger gelegen terrein van de Tatlow Bluffs, een serie van twaalf tot twintig meter hoge, steil aflopende klippen die de woeste achterkant van het hoofdeiland vormden en aan het open water van de Strait of Georgia lagen. Tussen deze klippen en de onzichtbare internationale grens lag alleen nog een klein, onbewoond eilandje.


  Historisch gezien hadden de afgelegen baaien en inhammen van Sparks Island vroeger dienstgedaan als jachtgebieden voor de Lummi-indianen die er op robben jaagden. Na 1840 was het tijdelijk tot bloei gekomen toen een protestantse Ier die Eamon Sparks heette er een zandsteengroeve begon, wat de vele Ierse namen op het eiland verklaarde. Toen Seattle besloot dat het zandsteen van Sparks Island eigenlijk te zacht was voor straatstenen, staakte Eamon Sparks zijn activiteiten en ging in Klondike naar goud zoeken. Na het sluiten van de steengroeve begon een zekere Tatlow er een bontfarm op het eiland, waar hij vossen en nertsen fokte, maar net als de steengroeve werd ook deze handel geen succes.


  In de daaropvolgende honderd jaar leek niemand zakelijk in Sparks Island geïnteresseerd te zijn, hoewel het bij smokkelaars als toevluchtsoord zeer in trek bleef. Aan het eind van de negentiende eeuw werd het gebruikt om van alles en nog wat te verbergen, van illegale Chinese immigranten tot belastingvrije wol en zelfs opium. Nog later werd het eiland tijdens de Drooglegging door rumrunners uit Canada gebruikt om door de Amerikaanse blokkades te glippen.


  Toen de grote economische depressie van de jaren dertig op zijn eind liep, was Sparks Island echter weer verlaten en werd alleen zo nu en dan bezocht door watersporters van beide kanten van de grens, en wat sportvissers plus een enkele Lummi-indiaan die er op robben kwam jagen om voeling te houden met de oude gebruiken.


  Tot de dichte bebossing van het eiland de aandacht trok van een groot bosbouwbedrijf dat de oude bomen wilde rooien. Het eiland was toen al sinds jaar en dag eigendom van de staat, en liever dan het te laten verworden tot een lelijke, kale rots, besloot de staat niet op het bod van het bosbouwbedrijf in te gaan maar wel op dat van Michael Deaver, op voorwaarde dat het eiland als eerste aan de staat Washington zou worden aangeboden als de Deavers ooit zouden besluiten om het eiland te verkopen. Nadat de Deavers met die voorwaarde akkoord waren gegaan, kregen ze een bouwvergunning. Het resultaat was het enorme, in de stijl van een blokhut gebouwde huis van driehonderdzeventig vierkante meter, met twee vleugels en plafonds zo hoog als die van een kathedraal, dat nu Karen Deavers gevangenis was geworden.


  Op Sparks Island waren verscheidene heuvels, waarvan de hoogste tot bijna zeventig meter boven Fox Cove oprees. Op oude kaarten van het eiland stond deze vermeld als Friar’s Hill. Vanaf een kleine weide op de schuin aflopende top had je een vrij uitzicht over Siren Bay, met Fox Cove aan de westkant recht eronder en Rathnew Bay in het noorden. Als de smokkelaars ooit een uitkijk op Sparks Island hadden geplaatst, zou het hier zijn geweest, en het was op deze plaats dat Billy Bones zijn commandopost inrichtte.


  Ongeveer een uur nadat hij het huis had verlaten, bereikte hij de top van de heuvel. Hij maakte de plunjezak open en haalde er een veel kleiner, nylon pakket uit in dezelfde camouflagekleuren als zijn kleding. Hij rolde het pakket op een stuk gras uit, stak de van een kleurencode voorziene aluminium buizen in elkaar en zette het eenmanstentje op. Net als de rest van zijn uitrusting had hij het tentje bij een grote sportzaak in een winkelcentrum in de buitenwijken van Seattle gekocht. Hij dook nog eens in de plunjezak en haalde er een grote, draagbare Grundig scanner voor de scheepvaartfrequenties uit, schakelde hem in, zette hem in de tent en draaide het volume zo ver open dat hij ook buiten de tent duidelijk kon horen wat er allemaal werd gezegd. Vervolgens pakte hij zijn gloednieuwe kijker, een Canon Image Stabilizer, en keek langzaam de volledige 360 graden in het rond. Onverschillig uit welke richting ze kwamen, hij zou ze als eerste zien. Hij legde de kijker neer en glimlachte. Het spel stond op de wagen en het doek ging op. De laatste akte kon beginnen.


  De boeg van de Swift Boat klom tegen een golf op en smakte aan de andere kant weer naar beneden waardoor een paar ton ijskoud water van de Stille Oceaan door de smalle gangboorden naar achteren stroomde en schuimend tegen de kleine stuurhut brak, wat het zicht tot vrijwel nul verminderde. Het was een opeenvolging van gebeurtenissen die zich met misselijkmakende regelmaat herhaalde sinds ze achter de beschutting van Lummi Island vandaan waren gekomen en een noordwestelijke koers waren gaan volgen, recht tegen de storm in.


  Jay Fletcher stond, nog steeds gehuld in haar gele oliejas, half in elkaar gedoken aan bakboordzij in de stuurhut, met haar rug tegen het schot gedrukt terwijl ze door de golven op en neer werden gesmeten. Onder haar voeten voelde ze het zware gedreun van de twee diesels, wat op dat moment het enige houvast in haar leven vormde. ‘Heb je enig idee waar je mee bezig bent?’ riep ze boven het geraas van de wind uit.


  ‘Ik ben hartstikke gek,’ grauwde Jack Dane, worstelend om het stuurwiel met beide handen in bedwang te houden. Vanaf het moment dat ze om de noordpunt van Lummi Island waren gekomen, had hij moeten knokken om koers te houden terwijl wind en water samenspanden om hem naar het zuidoosten te drijven, terug de Puget Sound in. Desondanks maakten ze volgens het groen oplichtende scherm van de GPS-navigator nog altijd voortgang en hadden zelfs nog maar drie mijl te gaan naar Sparks Island. Als de boot het nog twintig minuten uithield, zouden ze ergens beschutting kunnen zoeken voor de razende storm.


  De PCF Swift Boat die in Vietnam was gebruikt, was afgeleid van een ontwerp voor een stevige werkboot die bedoeld was om de boorplatforms in de Golf van Mexico te bedienen. Het was een vrij breed schip met een stompe boeg, vijftien meter lang, met een waterverplaatsing van negentien ton, met een romp die gebouwd was van een gelaste aluminiumlegering. De stuurhut stond ver naar voren en vormde een geheel met een lagergelegen kajuit, die ruimschoots plaats bood aan acht personen. Oorspronkelijk werd de boot voortgestuwd door twee zware dieselmotoren die twee schroeven aandreven. De militaire versie had een dubbel .50 machinegeweer op de stuurhut staan, een tweede machinegeweer op het achterschip en had tevens een mortier van 81 mm.


  Op Tommy’s boot, die de Real McCoy heette, genoemd naar de beroemde rumsmokkelaar van de Oostkust, was de geschutsopstelling op het achterschip vervangen door een duiklocker, en waar het dubbele machinegeweer op het stuurhutdak had gestaan, stond de radarmast. In de kajuit konden nu vier mensen slapen en tevens was daar een kombuis en een toiletgelegenheid ingebouwd.


  Verder had Tommy extra grote brandstoftanks laten aanbrengen en de oorspronkelijke motoren vervangen door twee Volvo Penta’s, die hem in staat stelden de boten van de Kustwacht van Bellingham, die met V8-motoren waren uitgerust, te snel af te zijn. Ook op zijn laatste reis vanaf de grens, met tien in plastic verpakte balen weed uit Brits-Columbia in de duiklocker, had hij geen enkele moeite gehad om zijn achtervolgers af te schudden tot hij in Rosario Strait een schroef verloor, met als gevolg dat zijn carrière als smokkelaar abrupt werd afgebroken.


  Opnieuw smakte de Real McCoy in een golfdal en voor de tiende keer stootte Jay haar hoofd tegen het onderdeks. De wind leek iets af te nemen en de hemel werd lichter, maar de golven bleven onverminderd tegen de boot beuken.


  Na de eerste twintig minuten was Jays aanvankelijke zeeziekte verdwenen en vervangen door angst die zo gericht was dat het niet verder reikte dan van de ene golftop naar het volgende golfdal. Elke gedachte was er alleen maar op gericht om dit kleine scheepje drijvend te houden in een zee die Noach himself doodsbenauwd zou hebben gemaakt, daar was ze van overtuigd. Nu begreep ze wat Dane voelde als hij gedwongen was om te vliegen.


  ‘Geef me de kaarten!’ brulde de marshal. ‘We moeten een plek zoeken waar we veilig de wal kunnen naderen.’


  Jay knikte en maakte haar wit-verkrampte handen los van de stuurstand. Ze strompelde naar de nauwe doorgang naar de kajuit en struikelde het trapje af. De kajuit was een puinhoop; na de arrestatie van Tommy Lowell had de Kustwacht de hele boot op zijn kop gezet en zijn moeder had daarna weinig gedaan om de rommel op te ruimen. Overal slingerde duikuitrusting, zelfs een heel rek met luchtflessen, allerlei slangen en een draagbare compressor. Jay vond de doorzichtige plastic map met kaarten van de San Juan Eilanden op de vast op het dek aangebrachte tafel waar Happy Lowell hem, samen met het afgezaagde jachtgeweer en de patronen, zeevast had neergelegd. Ze pakte de map, draaide zich om en zocht zich moeizaam een weg terug naar de stuurhut en Jack Dane.


  ‘En nu?’ vroeg ze.


  ‘Zoek de kaart van Sparks Island op en leg hem open hier op de console!’ Hij sloeg met zijn vlakke hand op het paneel voor het stuurwiel. Jay keek het stapeltje geplastificeerde kaarten door en vond die welke hij wilde hebben. Van bakboord kwam een verkeerde golf in waardoor de boot een gemene haal maakte, en Jay gleed door de stuurhut en tegen Dane aan. Heel even verloor hij zijn greep op het wiel, maar het volgende moment duwde hij haar ruw opzij en kreeg het weer te pakken. Hardop scheldend draaide hij aan het grote wiel en bracht de boot weer ongeveer op koers.


  ‘Volgens die luchtfoto’s die ik op Bainbridge Island heb gezien, hebben ze het huis helemaal aan het eind van de grootste inham gebouwd,’ zei Dane.


  Jay boog zich over de kaart en bekeek hem bij het zwakke schijnsel van de rode lamp in het plafond. Ze knikte. ‘Dat is Siren Bay. Overal staan stippeltjes en dingetjes die er als lampjes uitzien.’


  ‘Ondiepten en bakens. Daar kunnen we niet landen,’ zei Dane. ‘Hij zou ons trouwens binnen zien komen. We moeten hem verrassen. We zullen een andere plek moeten zoeken.’


  Jay bestudeerde de kaart en probeerde uit alle macht om alleen daaraan te denken en niet aan het ziekmakende rijzen en dalen van de grijze horizon recht vooruit. Ze kon nauwelijks geloven dat er hier ergens een veilige plek was; de zee leek een eindeloze natte hel. Ze probeerde er niet aan te denken en liep met haar wijsvinger de omtrek van het eiland na, op zoek naar een plek waar ze de boot op het strand konden zetten en die redelijk dicht bij het huis lag. ‘Moet ik ergens speciaal op letten?’


  ‘Niet te diep,’ zei Dane, nog steeds worstelend met het wiel. ‘Lage nummers op de kaart. Een baai, een inham, zoiets.’


  ‘Hier,’ zei Jay, een plek op de kaart aanwijzend. ‘Rathnew Bay, zoals ik het hier zie, is het aan de westkant van het eiland, ongeveer halverwege.’


  ‘Wat staan daar voor getallen?’


  ‘Waar?’


  ‘Om te beginnen bij de ingang.’


  ‘Links staat een vijf, rechts een tien en in het midden staat zestien.’


  ‘Perfect!’ kraaide Dane. Weer brak er een grote golf over het voorschip, en Jay hield haar adem in terwijl het water over de stuurhut brak en ze de ramen in hun aluminium sponningen onder het geweld kon horen kraken. Ze klommen tegen een volgende, nog grotere golf op en vielen schuin in het golfdal. ‘Wat staan er verderop in de baai voor getallen?’


  Jay slikte haar angst weg en concentreerde zich weer op de kaart. ‘Drie en vier in het midden van de baai en dan verderop een één, en nog verder alleen maar nullen met kleinere cijfertjes ernaast.’


  Dane knikte. ‘De grote cijfers zijn vamen, de kleine geven voeten aan. Dat betekent dat de baai in het midden drie tot vier vaam diep is en verder naar binnen een vaam en drie voet onder de wal. Die dieptes zijn waarschijnlijk bij laag water.’


  ‘Je hebt hier echt verstand van,’ zei Jay, bewonderend.


  ‘Nauwelijks,’ antwoordde Dane.


  ‘Hoe diep is een vaam?’


  ‘Zes voet. Ruim een meter tachtig.’


  ‘Is dat diep genoeg?’


  ‘Meer dan genoeg.’ Opnieuw maakten ze een gemene haal en hij moest vechten om het wiel in bedwang te houden. Toen hij zich had hersteld, keek hij Jay aan. ‘Ik moet een koers hebben,’ zei hij.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Op verschillende plaatsen op de kaart zie je iets dat op een kompasroos lijkt. Een cirkel met allemaal cijfers eromheen, een gradenverdeling van 0 tot 360. Noord, zuid, oost en west staat er ook bij. Zoek er eentje die het dichtst bij die baai staat.’


  ‘Heb ik.’


  Ze vielen weer in een golfdal, maar Dane waagde het om een hand van het wiel te nemen en trok een la aan de linkerkant van de stuurstand open. Hij rommelde erin, haalde er een plastic liniaal uit en schoof die Jay toe terwijl de boot in de volgende golf dook. Voor de zoveelste keer donderde een muur van water over de sidderende romp van de Swift Boat en opnieuw overleefden ze het geweld van het water.


  ‘Leg die liniaal over het middelpunt van de cirkel en draai hem dan tot je een rechte lijn hebt die je het dichtst bij Rathnew Bay brengt. Vertel me over welk getal op de buitenste rand van de cirkel de liniaal loopt. Dat geeft ons ruwweg een koers,’ zei Dane.


  ‘Heb je dat allemaal in Vietnam geleerd?’


  ‘Nee. Wat voor getal staat er?’


  ‘Waar dan?’


  ‘Wat, waar dan?’


  ‘Waar heb je dit allemaal geleerd?’


  ‘Geef me nou alleen dat getal maar, godverdomme!’ tierde Dane.


  ‘Zeg op.’


  ‘Niet lachen.’


  ‘Zal ik niet doen.’


  ‘Bij de zeeverkenners.’


  Ondanks haar belofte schoot Jay in de lach. De gedachte aan Jack Dane in een korte broek en met een matrozenpetje op, was te veel. ‘Ik dacht je zei dat je in Kansas of zo was opgegroeid?’


  ‘Missouri.’


  ‘In Missouri hebben ze niet veel zee.’


  ‘Het was allemaal nogal theoretisch. Geef me die koers nou maar, godverdomme!’


  Jay keek nog een keer. ‘Tweehonderdtachtig graden.’


  De marshal wachtte tot ze in het volgende golfdal gleden en tikte toen het getal in op het toetsenbordje van de navigatiecomputer. Links verschenen de omtrekken van Sparks Island op het scherm en een dunne rode streep die de koers naar de zadelvormige baai aangaf.


  ‘Hoe ver nog?’ vroeg Jay.


  ‘Twee mijl, ongeveer. De wind begint af te nemen. Het duurt niet lang meer.’


  ‘En dan?’


  ‘Dan gaan we aan wal en we grijpen die klootzak.’


  ‘Heb je iets van een plan,’ vroeg Jay, ‘of wil je gewoon maar improviseren?’


  De boot werd getroffen door een hevige windvlaag en helde zwaar over. Het stuurwiel werd Dane uit handen geslagen en de Real McCoy viel vrijwel dwarszees. De volgende golf trof de boot als een massieve muur van water van opzij, en het scheelde maar een haar of hij was gekapseisd.


  Gelukkig gingen de deuren aan beide kanten van de stuurhut naar buiten open en waren ze op een dergelijke gebeurtenis berekend, maar de twee ramen aan Jays kant hadden hun sterkte lang geleden al verloren en begaven het onder het volle gewicht van de brekende golf. Minstens een ton zeewater donderde met het geweld van een stormram de kleine ruimte in. Beneden in de kajuit klonk een geweldige dreun, en de boot begon zwaar te slingeren. Jay verloor haar houvast en viel opnieuw door de stuurhut, maar deze keer zag Dane kans om haar met zijn ene arm op te vangen en met zijn andere het wiel vast te houden. De boot herstelde zich en kwam weer overeind, maar het water spoelde om hun voeten en stroomde het trapje af, de kajuit in. Jay greep Danes arm vast en duwde zich van zijn borst af, en voelde de kracht van zijn harde spieren en zijn baardstoppels tegen haar wang.


  Ze voelde het bloed naar haar hoofd stijgen en greep zich aan de stuurstand vast. ‘Neem me niet kwalijk.’


  ‘Geeft niet,’ zei Dane. Om het allemaal nog een beetje erger te maken striemde de regen nu door de kapotte ramen naar binnen. Ondanks haar oliejas was Jay doorweekt. Ze ontweek de blik van de marshal. Ze voelde dat ze rood was geworden en vroeg zich af of hij het had gemerkt.


  Niet nu, alsjeblieft!


  ‘Ga eens kijken of je beneden iets kunt vinden om die ramen dicht te maken,’ stelde Dane voor. Jay knikte zwijgend, blij dat ze uit de kleine stuurhut weg kon. Ze wist dat je van gevaar geil werd, maar dit was belachelijk. Na bijna twee jaar celibatair te hebben geleefd leek het bijna alsof de kansen zich om haar heen opdrongen.


  Eerst Robin, toen Harry Maxwell en nu Jack Dane.


  Ze zette de drie mannen uit haar gedachten en klauterde de kajuit weer in. Het meeste water dat ze binnenboord hadden gekregen, had zich hier verzameld en door de zware slagzij die ze hadden gemaakt was de puinhoop nog groter geworden. Het rek met luchtflessen was losgebroken en flessen rolden over de vloer in de vijftien centimeter water die daar stond. Het grootste deel van het kommaliewant en de potten en pannen was uit de kastjes gevallen en lag in de kleine kombuis op de vloer en aan de stank te oordelen was er in het toilet ook het een en ander misgegaan.


  Het jachtgeweer was van de tafel gevallen en de doos met patronen ook. De rode en groene patronen waren doorweekt. Ze pakte er een stuk of zes, deed haar oliejas open en droogde ze met een slip van haar shirt zo goed en zo kwaad als dat ging af. Toen stopte ze ze in haar zakken en raapte het geweer op. In een van de laden in de kombuis vond ze een rol plastic folie, en een rol plakband in een andere.


  Ze draaide de rotzooi de rug toe, ging het trapje naar de stuurhut op en ging met de ramen aan de gang. Toen ze het eerste raam provisorisch met plastic en plakband dicht had gemaakt, was Sparks Island inmiddels in zicht gekomen en rees de punt van Skibereen Head als een groot stenen mes aan stuurboord op. Het regende nog steeds, maar de wind was afgenomen en zelfs in de stuurhut kon Jay het geluid van de branding op de rotsen horen.


  ‘We zijn er bijna!’ zei Dane. Hij verdeelde zijn aandacht nu tussen dat wat hij uit de ramen van de stuurhut zag en het elektronische scherm voor hem, en hield de boot aan de hand daarvan op koers.


  ‘Een plan, weet je nog?’ zei Jane en was nu ook klaar met het tweede raam. Het plastic klapperde en wapperde lawaaiig, maar het hielp in elk geval tegen de regen.


  ‘Ik heb eens even nagedacht. Wanneer heb je voor het laatst op je laptop naar e-mail gekeken?’


  ‘Gisteren,’ antwoordde Jay, die nauwelijks kon geloven dat het nog maar zo kort geleden was. ‘Op het vliegveld in Seattle.’


  ‘Niets?’


  ‘Geen woord.’


  ‘En daarvoor?’


  ‘Niets meer sinds New Orleans.’


  ‘Ik dacht dat zijn hele modus operandi om computers draaide? Waarom gebruikt hij die nu niet meer – om jou te plagen?’


  ‘Daar heb ik ook al aan gedacht.’


  ‘Enig idee?’


  ‘Een paar theorieën. Om te beginnen denk ik dat hij een soort transformatieproces doormaakt. Dat zou een tweede reden voor de vlinders kunnen zijn.’


  ‘Ik wist niet eens dat je een eerste reden had gevonden.’


  ‘Een woordspeling. Ik heb eens in de bestanden van het Openbaar Ministerie zitten spitten en de inventaris van Billy’s appartement nagekeken. Zo te zien was hij hevig in de chaostheorie geïnteresseerd.’


  Dane trok een lelijk gezicht. ‘Het vlindereffect van Lorenz. Shit! Daar had ik zelf ook aan kunnen denken.’


  ‘Ben je bekend met het vlindereffect?’


  De marshal knikte. ‘Ergens flappert een vlinder met zijn vleugels en een week later ontstaat er twintigduizend kilometer verderop een orkaan. Ja, dat ken ik.’


  ‘Heel erudiet,’ zei Jay met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Ik heb je al eerder verteld dat ook wij, jongens van de gestampte pot, zo nu en dan een boek lezen.’ Hij veranderde iets van koers en Jay voelde de bewegingen van de boot iets veranderen. ‘Wat is je tweede theorie?’ vroeg Dane.


  ‘Billy is pienter, maar hij weet ook dat hij niet zo pienter is als de gezamenlijke hersens van mijn oude club op het Bureau en jullie technische jongens. Hij neemt waarschijnlijk aan dat we een cookie aan zijn uitzendingen hebben gehangen en dus neemt hij niet het risico om te worden opgespoord.’


  ‘Goed, laten we aannemen dat je gelijk hebt. Hij lokt ons met dat tijdschrift. Hoelang hebben we nu geen contact gehad?’


  ‘Drie dagen. De laatste keer dat we rechtstreeks contact hadden, was in China Bayou.’


  ‘Jezus!’ riep Dane uit. ‘Het lijkt of dat een maand geleden is.’


  ‘Drie dagen,’ herhaalde Jay.


  ‘Dus, wat heeft hij in die tijd gedaan?’


  ‘Een dag gereisd.’


  De marshal knikte peinzend. ‘Een dag om die ontvoering voor te bereiden.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dan blijft er nog een dag over. Wat heeft hij gedaan, sightseeing?’


  ‘Vreemd,’ zei Jay. ‘Zoals ik al zei, hij is heel nauwgezet... gefocust. Ik zie hem echt geen dag vrij nemen om zich eens lekker te ontspannen.’


  ‘Goed, laten we dat even vergeten. Wat voor wapens kan hij hebben?’


  ‘Tran zei dat die Nguyen die we aan mootjes gehakt in een la hebben gevonden een M1 had. De manier waarop hij daar in dat moeras schoot in aanmerking genomen, zat er waarschijnlijk een telescoopvizier op.’


  ‘Zou hij het durven wagen om dat mee te nemen aan boord van een vliegtuig?’ vroeg Dane.


  Jay haalde haar schouders op. ‘Waarom niet. Dat gebeurt dagelijks. Als hij de beveiligingsmensen laat zien dat hij er geen munitie bij heeft, is dat geen probleem. Toen het verhaal in de openbaarheid kwam, was hij allang uit New Orleans vertrokken.’


  Dane knikte. ‘En in Seattle kan hij er weer munitie voor hebben gekocht. Je hebt geen vergunning nodig om patronen voor een M1 te kopen. Je hoeft alleen maar een legitimatie te tonen en het register te tekenen.’


  ‘Hij is dus vuurgevaarlijk, maar ook dat is niets nieuws,’ zei Jay. ‘Het zit er dik in dat hij die vrouw vastgebonden als een rollade in die blokhut heeft zitten en rustig wacht tot wij als redders op komen draven.’ Ze stak haar hand in de zak van haar oliejas en haalde er een nat pakje Marlboro uit. Ze zocht naar lucifers, maar die waren helemaal doorweekt. ‘Shit,’ mompelde ze.


  ‘Dat zeg jij vaak,’ zei Dane, grijnzend.


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde ze. ‘Ik kan gewoon beter denken als ik rook.’ Ze keek uit de voorste ramen van de stuurhut. Ze passeerden Little Sparks Island, de onvoorstelbaar nauwe passage tussen het eilandje en Fox Cove en een heksenketel van witgekuifde golven en brekers die zich tegen de rotsen te pletter liepen. Dane gaf het goed de ruimte, maar toch kwam het haar voor of ze gevaarlijk dicht onder de wal kwamen.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij en wees naast een klein schermpje naast de GPS. ‘Ik heb het echolood aan. We hebben twintig vaam onder de kiel.’


  Meer dan genoeg om te verdrinken.


  Dane stuurde zelfs nog verder uit om de branding op de ondiepten aan de bovenkant van Little Sparks goed de ruimte te geven. Toen ze die waren gepasseerd hield hij meer noordoostelijk aan, langs de kust van het hoofdeiland. Driehonderd meter verderop zag Jay de donkere, beboste kaap die de zuidelijke arm van de ingang van Rathnew Bay markeerde. De golven braken schuimend tegen de onderkant van de rotsen en pluimen van schuim vlogen wel vijf, zes meter in de lucht. Ze kwamen dwars van de kaap, en Dane bracht de Real McCoy eerst met de kop op de golven en maakte een ruime bocht om de ondiepte die als een lichtende vlek op het echolood werd aangegeven vrij te varen.


  Jay dook in elkaar om door de door zout en schuim aangeslagen ruiten aan stuurboord te kunnen kijken en ving een glimp op van de wal binnen in de baai. Ze zag geen rotsen boven water steken, alleen een grindstrand dat glooiend opliep naar de verderop gelegen, hoog oprijzende bomen.


  Een honderd meter buiten de ingang haalde Jack Dane een keer diep adem en hield die in terwijl hij hard stuurboord gaf en het achterschip van de Swift Boat recht op de aanrollende golven bracht, en de steven zo veel mogelijk in het midden van de baai.


  ‘Daar gaan we!’


  De eerste golf die hen trof, tilde het achterschip hoog in de lucht, en met een donderend geraas vloog alle troep die in de kajuit over de vloer lag met daverend geweld tegen de achterwand van de stuurhut. Het luik vloog open, en het water dat zich in de kajuit had verzameld stroomde de stuurhut binnen en voerde een deel van de rommel met zich mee. Een van de stalen luchtflessen kwam door het open luik naar binnen en trof Jack Dane tegen zijn benen. De klap kwam zo hard aan dat Jay de botten in de enkel van de marshal werkelijk kon horen breken toen de fles hem trof.


  Dane slaakte een kreet, liet het wiel los, viel op de vloer en greep naar zijn verbrijzelde enkel. Een moment stond Jay als vastgenageld naar het bloed te staren dat uit de wond stroomde op de plek waar het gebroken bot door het vlees was gedrongen. Ze trok echter ook direct weer bij en voelde hoe de boot onder een haast onmogelijke hoek werd opgetild terwijl ze met geweld Rathnew Bay binnen werden gedreven.


  ‘Pak dat wiel godverdomme!’ brulde Dane. Jay rukte haar blik los van zijn gewonde voet, dook op het stuurwiel af en greep het vast. De boeg van de Real McCoy gleed naar bakboord af, terwijl het achterschip nog hoger werd opgetild dan de eerste keer en de boot gevaarlijk over begon te hellen op de kam van de breker die hen de baai in dreef. Zelfs voor Jay was duidelijk dat hij elk moment kon kapseizen.


  ‘Wat moet ik doen!’


  ‘Breng haar recht voor de golven!’ schreeuwde Dane. Hij probeerde overeind te komen maar gleed uit, waardoor zijn volle gewicht op de enkel kwam. Hij kermde van pijn en viel met een grijs, vertrokken gezicht terug op de vloer van de stuurhut.


  In een flits herinnerde Jay zich een van die veiligheidstips die ze ‘s winters op de televisie gaven – ‘Als je voelt dat je begint te slippen, stuur dan tegen.’


  En net zoals dat haar een paar keer op de gladde wegen ergens diep in Wisconsin uit een gevaarlijke situatie had gered, redde het haar ook hier. Jay draaide het wiel hard naar stuurboord en voelde dat het voorschip uiteindelijk bij begon te draaien. De bomen leken gevaarlijk dichtbij, maar het gevoel dat ze zouden kapseizen werd minder.


  ‘Wat nu?!’ schreeuwde Jay. Ze waagde een snelle blik in de richting van Jack Dane, maar hij was van de pijn buiten bewustzijn geraakt en zijn hoofd hing slap tegen de stalen zijkant van de console. Opnieuw smakte er een hoge golf tegen het achterschip en Jay moest vechten om het wiel in bedwang te houden, maar de golf passeerde sissend langs en onder de aluminium romp en Jay zag hem met afgrijzen vijftig meter verderop op het strand te pletter slaan.


  Het enige wat ze op de console herkende waren de twee gashendels, helemaal links, maar ze ging van de gedachte uit dat vaart minderen de boot helemaal aan het geweld van de golven zou overleveren. Wat ze geen van beiden konden weten, was dat ze op het moment dat ze waren rondgezwaaid en voor de golven de baai binnen waren gevaren, juist zo min mogelijk vaart hadden moeten maken en hadden moeten proberen om naar binnen te ‘surfen’. Nu kwam het grindstrand snel naderbij. Ze greep het stuurwiel stevig vast, klemde haar tanden op elkaar en zette zich schrap.


  Op het moment dat ze de kiel voor het eerst de bodem hoorde raken, liet ze zich vallen en boog zich over Jack Dane heen om te voorkomen dat hij nog verder gewond zou raken. Toen sloot ze haar ogen en begon te bidden. Nog geen seconde later liep de Real McCoy werkelijk aan de grond. Een golf tilde het achterschip op, de schroeven kwamen uit het water en met gierende motoren schoof hij het strand op. Het achterschip van de oude boot zwaaide nog een keer rond, trok een diepe voor in het grind en direct daarop zat hij muurvast dwars op het strand. In de stuurhut klapte Jay met haar hoofd tegen de stuurstand en alles werd donker.
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  Karen Deaver lag op de koele tegelvloer van de keuken, nog steeds bloedend uit haar neus en mond door de smak die ze halverwege haar wanhopige tocht vanuit de woonkamer had gemaakt. Haar hoofd suisde en ze zag ook niet scherp, maar zelfs nadat ze omgevallen was, worstelde ze verder, zette zich met de vastgebonden tenen van haar sportschoenen op de tegels af en schoof centimeter voor centimeter verder. Tijdens deze beproeving was ze zich er doorlopend van bewust geweest dat haar leven in minuten en seconden werd afgeteld tot het moment dat die krankzinnige terug zou komen, en telkens als ze zich met haar tenen afzette fluisterde ze de naam van haar overleden man als een mantra tussen haar gekneusde en bebloede lippen door.


  Straks kwam de schoft terug en dan zou hij haar vermoorden, heel langzaam en heel pijnlijk en zo vernederend als hij maar kon. De uitdrukking op zijn gezicht toen hij de vlinder voor haar had neergezet, had boekdelen gesproken. Het was een uitdrukking die ze in de loop der jaren vaker bij mannen had gezien, vroeger al, bij jongens op school, het soort waar niemand mee wilde praten, het soort met de donkere, kille ogen waarmee ze je altijd aanstaarden, niet zozeer seksueel, maar eerder als een patholoog die over een lijk gebogen stond en de plek van zijn eerste incisie koos. Het soort dat het fijn vond als kleine dieren pijn leden.


  Was het voor zijn andere slachtoffers net zo geweest? Een vreselijke tijd waarin er nog hoop was en dan, als alle hoop vervlogen was, alleen maar bidden dat het vlug afgelopen zou zijn? Telkens als Karen even pauzeerde om op adem te komen, kwamen diezelfde gedachten terug en hamerden op haar in als het bonken van haar hart, het raspende geluid van haar ademhaling en het op en neer gaan van haar borst.


  Ze ging door, centimeter voor centimeter, uitrustend, luisterend naar elk geluid, elke windvlaag, het geluid van de regen tegen het grote raam achter haar, soms bang dat hij op het terras stond, haar worsteling zag, zijn hand op de kruk van de deur, zo lang mogelijk wachtend voordat hij binnenkwam en voorgoed een eind aan de pret zou maken.


  ‘Nee!’ riep ze en duwde weer met haar tenen, steeds verder, tot ze haar hoofd tegen iets hards stootte en bleef liggen. Ze knipperde met haar ogen. Het bloed borrelde nog steeds uit haar neus en ze probeerde te snuiten om meer lucht te krijgen, maar dat lukte niet. Ze ademde door haar mond en probeerde niet aan de pijn te denken en de scherpe randen van een gebroken tand tegen haar tong. Ze concentreerde zich op haar hoofd, duwde nog een beetje met haar tenen, wetend dat haar enige redding lag in het bereiken van het eiland, het L-vormige aanrecht van essenhout en marmer in het midden van de keuken. Met een gootsteen erin om groente te wassen. De grote, hardhouten snijplank.


  Het messenblok.


  Een set van zes Victorinox messen met rode handvatten, van een schilmesje tot een groot slagersmes. Ze haalde ze zich voor de geest, de handvatten die uit het ongeverfde blok hardhout staken. De gootsteen zat helemaal aan het eind van het aanrecht, de snijplank ernaast en het messenblok tegen de snijplank aan. Ze bevonden zich vrijwel recht boven de plaats waar ze lag, maar ze hadden net zo goed een miljoen kilometer weg kunnen zijn, want ze kon er met geen mogelijkheid bij.


  Opeens kreeg ze vreselijke spierkramp in haar rug, en ze schreeuwde het uit van de pijn en trok aan haar boeien. Ze hoorde een zacht gekraak en terwijl de kramp weer wegtrok, merkte ze dat er iets met de stoel was gebeurd. Ze probeerde haar rechterbeen te bewegen en hoorde het gekraak opnieuw. Het was een oude stoel met een rechte rugleuning, een van de zes die ze verspreid door de grote woonkamer hadden staan, meer als decoratie dan om op te zitten. Ze waren ruim honderd jaar oud en zoals dat bij antiek hoorde, was er niets aan gedaan en zat de oude, afgebladderde verf er nog op, maar ze waren vroeger wel eens van plan geweest om ze opnieuw te lijmen.


  Het was een van de dingen die Michael net voordat de diagnose werd gesteld op zijn lijstje had staan en waar hij eigenlijk nooit aan toe was gekomen. Karen probeerde nogmaals om haar been te bewegen en werd opnieuw beloond met hetzelfde krakende geluid. Ze begreep dat de poot toen ze was gevallen gedeeltelijk los moest zijn geraakt. Ze trok nog harder, en nu schoot de poot helemaal los en was haar been vrij.


  Ze boog haar knieën en de poot kwam mee omhoog, nog steeds met tape aan haar enkel vast. Nu ze haar knie kon buigen, kon ze zichzelf gemakkelijk voortbewegen en ze lachte hardop. Nu kon ze naar de binnenkant van de L komen, en haar rug schrap zetten en overeind komen of hard genoeg heen en weer zwaaien om de hele stoel aan stukken te slaan. Ze begon te schuifelen, knipperde de tranen uit haar ogen en grijnsde tussen het bloed op haar gezicht door.


  ‘Ik kom eraan, klootzak.’


  Billy zat ruim een uur op de uitkijk op de top van Friar’s Hill toen hij de grijze vijftigvoeter aan zag komen en bij elke duik in de golven een hoop buiswater op zag gooien. Op de radio was het al die tijd stil gebleven, afgezien van wat geklets tussen basisstations; niemand was gek genoeg om in dit weer naar buiten te gaan en ook de Kustwacht hield zich stil, maar zond wel om het kwartier een windwaarschuwing uit. Billy twijfelde er niet aan of Jay Fletcher en haar vriend waren aan boord van de naderende boot, en ook was hij ervan overtuigd dat ze alleen waren gekomen.


  Hij bleef ze met de kijker volgen, zag ze koers veranderen naar het westen en de kaap ronden waarna ze stampend en slingerend langs de kust omhoog voeren, tegen de golven die door de storm naar het land werden gejaagd. Toen ze Little Sparks Island hadden gerond, legde Billy de kijker neer, dook het tentje in en begon weer in de plunjezak te rommelen. Hij haalde er een oud geweer uit de Tweede Wereldoorlog uit dat van wijlen Nguyen was geweest.


  Het was een klassieke M1, een wapen voor algemeen gebruik dat in grote aantallen was geproduceerd en een effectief bereik van 1000 meter had. Er was een modern Burris telescoopvizier op gemonteerd, en ergens in het verleden had een van de vorige eigenaars van het geweer het nodig gevonden om de zuiverheid te verbeteren door een laag polyester om de loop aan te brengen. Het had zelfs een voorziening om het op een statief te zetten en dat had hij voor dat ene schot in China Bayou ook gedaan. Als hij het risico wilde lopen om zichzelf te verraden, kon hij gewoon blijven waar hij was en op de boot schieten terwijl ze Rathnew Bay binnenliepen. Maar dat was uiteraard niet de bedoeling van dit hele spel.


  Hij drukte een magazijn in de kolf van het geweer, stak er nog eens twee in de borstzak van zijn camouflagejack en ging de regen weer in. Hij schatte dat het nog een minuut of tien zou duren voordat ze de baai binnenliepen, en Billy wilde er zijn als ze aankwamen. Met het geweer in zijn rechterhand keerde hij zijn gezicht naar de regen en begon de steile heuvel af te dalen naar de bescherming van de lagergelegen bomen.


  Jay kwam bij en proefde bloed. Kreunend duwde ze zich van de nog steeds bewusteloze Jack Dane af en liet zich naar links, naast hem rollen, met haar rug tegen de buitendeur aan stuurboord. De hele stuurhut hing schuin en Jay hoorde het geluid van de branding die op het strand liep.


  Om de paar seconden sloeg er een golf tegen de romp met een geweld dat het hele schip deed trillen, maar de Real McCoy leek muurvast op het strand te zitten. De elektronische apparatuur was losgeslagen en hing aan draden uit de console, en boven haar hoofd was de radio uit zijn beugels geslagen en op de vloer aan stukken gevallen.


  Dane knipperde met zijn ogen en kermde. Jay klauterde tegen het hellende dek op en bekeek zijn enkel. Het bot stak naar buiten maar het bloeden was vrijwel opgehouden. Ze kromp in elkaar; dit moest wel vreselijk pijn doen, en ze kon hier weinig voor hem doen. Het enige goede was het feit dat hij nog steeds bewusteloos was, maar zo te zien duurde ook dat niet lang meer. Ze slaakte een diepe zucht, greep het stuurwiel en hees zich overeind tot ze rechtop stond. Vervolgens scharrelde ze als een krab naar de ingang van de kajuit en ging naar beneden.


  Wonderlijk genoeg bleek de grote verbandtrommel nog steeds aan het schot net binnen de deur te hangen, en vlak ernaast zag ze twee hardplastic snorkels. Ze nam de verbandtrommel en de snorkels mee terug naar de stuurhut en ging met Dane aan de gang om te proberen iets aan die enkel te doen voordat hij bij zou komen.


  Ze gebruikte de snorkels om de enkel te spalken, omwikkelde ze met dezelfde tape die ze voor de ramen had gebruikt, pakte toen een blikje sulfapoeder uit de verbandtrommel en strooide de hele inhoud op het uitstekende bot en de wond eromheen. Toen dat was gebeurd, verbond ze het geheel met verbandgaas en hechtpleister. Niet perfect, maar voldoende tot ze hem naar een ziekenhuis kon brengen.


  Dane knipperde weer met zijn oogleden, en deze keer gingen ze helemaal open. Alle bloed trok uit zijn gezicht toen de pijn tot hem doordrong, maar hij klemde zijn kaken op elkaar en sloot zijn ogen een paar seconden. ‘Jezus,’ fluisterde hij toen hij ze weer opende.


  ‘Ik heb je enkel gespalkt. Niet bewegen, dan lukt het wel.’


  Hij knipperde met zijn ogen en bewoog zijn hoofd een beetje heen en weer. ‘We liggen stil.’


  ‘Ik heb ons op het strand gezet.’


  ‘Jij had zeeverkenner moeten worden,’ zei Dane. Opnieuw schoot de pijn door hem heen en hij verstijfde. De pijn trok weg en hij zuchtte. ‘En Billy?’


  ‘Ik ga nu achter hem aan. De radio is kapot.’


  Dane verbeet de pijn, ging rechtop tegen het schot zitten, stak zijn hand onder zijn oliejas en haalde de grote Colt tevoorschijn. ‘Neem deze mee.’


  ‘Hou jij die maar liever voor het geval Billy besluit om eerst hierheen te komen.’


  ‘Doe niet zo dwaas, Fletcher. Jij bent het lokaas, weet je nog? Billy moet jou hebben, niet mij. Neem dat klerepistool mee en geef mij het jachtgeweer. Het is trouwens mijn beurt om voor held te spelen.’


  Hij heeft gelijk.


  Ze knikte, pakte het zware pistool aan en stak het in de zak van haar oliejas. Ze raapte het afgezaagde jachtgeweer op, brak het open en stopte er twee van de twijfelachtige patronen in die ze uit het water had gehaald. Ze legde het geweer dwars over zijn dijen.


  Hij redt het wel.


  Als de patronen niet nat zijn geworden.


  Als Billy hem geen slag voor is.


  Ze glimlachte zo opgewekt mogelijk en krabbelde weer overeind. ‘Het zal niet zo erg lang duren.’ Ze zweeg even. ‘Dat hoop ik. Als ik niet...’ Ze maakte haar zin niet af, en daarom deed Dane het voor haar.


  ‘Als je niet voor donker terug bent, zijn we allebei dood.’


  ‘Als ik voor donker niet terug ben, waarschuwt Happy de cavalerie, weet je nog?’


  ‘Jij weet net zo goed als ik dat het dan te laat is. Om nog maar niet te spreken van het feit dat je met dit weer geen helikopter kunt laten opstijgen, en zeker niet in het donker.’ Hij vertrok zijn gezicht tot iets wat zonder pijn een glimlach had moeten zijn. ‘Ga jij nou maar en maak die schoft af, Jay. Doe de wereld dat plezier.’


  Ze knikte zwijgend, draaide zich om en klauterde tegen het hellende dek omhoog naar de deur aan bakboord. Ze vond de kaart van Sparks Island, vouwde hem op en stak hem in de andere zak van haar oliejas. Ze wendde zich weer naar de deur en draaide de knop om. Ze gooide de deur open, klom aan dek en verdween uit het zicht. Met zijn kaken op elkaar geklemd en vechtend tegen de pijn legde Jack Dane zijn hoofd tegen het schot, sloot zijn ogen en wachtte, luisterend naar het regelmatige geluid van de golven die op het strand liepen en zich afvragend hoe dit allemaal af zou lopen.


  Met dieven vang je dieven.


  Die ouwe stiekemerd van een Marcus Antonius had gelijk:


  ‘Ten aanval,’ fluisterde Jack Dane. ‘Laat de oorlogshonden los.’


  Karen Deaver stond, met haar rug gebogen, en draaide zich met een ruk zo hard als ze kon om en sloeg de rugleuning van de stoel tegen het granieten blad van het keukeneiland. Het kraakte wel, maar haar handen zaten nog steeds stijf tegen het hout aan. Hijgend keek ze naar de prijs waar het om ging, drie meter verderop aan de andere kant van het aanrecht – het messenblok. Weer draaide ze zich om, deze keer nog harder, en nu begaf de rugleuning het dan toch. Lachend en huilend tegelijk ging ze rechtop staan, stapte hard naar achteren en brak ook de laatste resten.


  Ze liet zich op de grond zakken, drukte haar knieën tegen elkaar, zag na wat geworstel kans om haar geboeide handen onder zichzelf door te halen en tilde haar benen nog hoger op. Ze duwde haar armen naar voren, en opeens had ze haar gebonden handen voor zich. Daarna ging het bijna té gemakkelijk. Half rollend krabbelde ze overeind en liep naar het aanrecht en het messenblok. Met beide handen trok ze het slagersmes eruit, draaide het achterstevoren en begon aan de tape zagen.


  Het mes gleed moeiteloos door de tape en een paar seconden later was Karen vrij. Ze boog zich voorover, sneed haar enkels los en gooide de laatste stukken stoelpoot door de keuken. Haar gezonde verstand vertelde haar dat ze zo snel als ze maar kon naar de boot moest gaan, maar alle logica was verdwenen en vervangen door pure woede. De man was haar huis en haar lichaam binnengedrongen en had haar alleen maar doodsangsten bezorgd, en daar ging hij voor boeten. Ze liet het mes op de tegelvloer vallen, draaide zich om en rende de keuken uit, zich er nog steeds van bewust dat hij elk moment terug kon komen.


  Ze rende met twee treden tegelijk de trap op, nam de overloop met een paar sprongen en stoof de grote slaapkamer binnen. Ze trok de deur van de grote kast naast de badkamer open, trok het kleine opstapje tevoorschijn en zocht op de bovenste plank naar de schoenendoos die daar stond. Ze trok hem tevoorschijn, ging op het krukje zitten en haalde de elastieken die om de doos zaten eraf.


  Ze rukte het deksel van de doos en pakte het zware Sig-Sauer automatische pistool eruit. Michael was bepaald niet verzot geweest op vuurwapens, maar vond het een rustige gedachte dat Karen zich zou kunnen beschermen als ze alleen op het eiland was en daarom had het zware pistool hen een goed idee geleken.


  Nadat ze het pistool hadden gekocht en een vergunning ervoor hadden gekregen, hadden ze beiden een korte cursus gevolgd bij een schietclub in Seattle. Zelfs nu kostte het Karen met haar van angst bevende vingers geen moeite om de zware patronen in het magazijn te duwen en het magazijn vervolgens in de kolf van het pistool te steken. Ze trok de slede naar achteren om de eerste patroon in de kamer te schuiven, overtuigde zich ervan dat de hamer naar beneden was en ging weer naar beneden.


  Ze bleef bij de deuren naar het terras staan en legde haar vrije hand op haar borst, voelde het bonken van haar hart. Vanaf de plaats waar ze stond, kon ze de steiger zien. Ze knipperde met haar ogen en vroeg zich af hoe het kwam dat ze haar eigen boot nauwelijks herkende. Even kneep ze haar ogen dicht en deed ze weer open. De adrenaline die haar had geholpen om over de vloer te kruipen, trok weg en nu voelde ze zich alleen nog maar uitgeput. Ze bracht haar hand naar haar mond en raakte voorzichtig het aangekoekte bloed om haar lippen en neus aan, voelde door het doffe gevoel heen even een pijnlijke steek. Niet alle redelijkheid was verdwenen. De radio op de boot werkte nog, en dat moest haar eerste doel zijn.


  Ze knikte, stak het pistool in de band van haar shorts en pakte het donkergroene nylon jack van het haakje naast de deur. Ze trok het aan, nam het pistool weer in haar hand en deed de deur open. Eerst de radio en een noodoproep naar de Kustwacht en naar iedereen die luisterde, en dan pas zou ze op pad gaan en die vuile etter zijn kop van zijn romp schieten.


  Ze liep het terras op. De regen was vrijwel opgehouden en de wind ging liggen. Boven haar scheurde de bewolking open als een stelletje vodden, en er was zelfs een stukje blauwe lucht te zien. Karen keek spiedend om zich heen en liep toen naar de boot.


  Jay strompelde bij de halfgekantelde romp van de Real McCoy vandaan, liep het strand op en bereikte de bomen. Ze draaide zich nog een keer om en zag dat de baai achter haar een ware heksenketel was van over elkaar heen brekende golven die op het strand af stormden. Nu pas besefte ze hoe ze hadden geboft dat ze het er levend van hadden afgebracht.


  Ze haalde de kaart uit haar zak, vouwde hem open en vond na enig zoeken Rathnew Bay. Van het eiland zelf gaf de kaart maar weinig details, maar wel zag ze verschillende lijnen die op elkaar aansloten en eruitzagen als bospaden. Zo te zien kwamen er rechts van haar twee paden bij elkaar waarvan er eentje naar het zuiden, het andere naar het noorden liep.


  Het pad naar het noorden splitste zich verderop weer in een tak die vrijwel pal naar het oosten liep, naar Siren Bay, terwijl de andere tak langs de steile klippen aan de noordkant van het eiland liep, naar iets dat op een vuurtoren of een baken leek. Maar de kortere route lag het meest voor de hand om de plek te bereiken waar de Deavers hun blokhut hadden gebouwd.


  Met de gevolgen van hun geforceerde landing en bijna vierentwintig uur zonder slaap duidelijk voelbaar, zocht Jay zich een weg tussen de bomen door tot ze op het punt kwam waar de twee bospaden bij elkaar kwamen. Ze ging linksaf en liep stevig door. Het terrein liep geleidelijk omhoog. Boven zich zag ze de bewolking breken, en opeens voelde ze dat haar zintuigen zich scherpten nu ze de zilte lucht opsnoof, de zware geur van de ceders om haar heen rook en de vochtige aarde onder haar voeten voelde.


  Hij is hier. Ik voel hem.


  Als een geest.


  Ze liep door, maar wel langzamer, zocht heel zorgvuldig haar weg en zorgde ervoor zo min mogelijk geluid te maken. Om de paar meter bleef ze staan om te luisteren. Niets anders dan de wind door de bomen en in de verte het geluid van de golven en het geïrriteerde gekrijs van een troep meeuwen. Ze bedacht dat dit wel eens de laatste keer kon zijn dat ze dit allemaal zag en hoorde en rook, maar ze zette de gedachte opzij en concentreerde zich helemaal op wat er ging komen.


  Hij zou proberen om een soort offerdier van haar te maken, waarschijnlijk in het huis, maar mogelijk ook buiten. Net als zijn mentor Ricky Stiles, hield Billy Bones ervan om dergelijke dingen van dichtbij te doen, heel persoonlijk; elk slachtoffer dat hij in de loop van zijn carrière had gemaakt, was gestorven onder een van Billy’s messen. Als ze in een val werd gelokt, dan zou het van heel dichtbij gebeuren en vrijwel zonder waarschuwing.


  Jay kwam bij de tweede splitsing in het pad en bleef opnieuw staan. Ze haalde Danes dikke, glimmende Colt uit de zak van haar oliejas, legde de veiligheidspal om en krulde haar vinger om de trekkerbeugel. Dat scheelde een halve seconde, en een halve seconde kon gemakkelijk het verschil betekenen tussen in leven blijven en door Billy van oor tot oor de hals worden afgesneden. Weer bleef ze staan om te luisteren, maar hoorde niets en had dat ook niet verwacht. Er schoten duizend gedachten door haar hoofd en ze vocht keihard om die allemaal in bedwang te houden. Geen tijd voor gedachten of angst of woede; alleen maar tijd voor instinct.


  De eerste kogel trok een tien centimeter lange, witte wond in de stam van een ceder op nog geen dertig centimeter van haar schouder, en een fractie van een seconde voordat de enorme knal van het schot Jays oren bereikte, vlogen boombast en splinters als iets levends in het rond. De oude training nam het over en in plaats van te blijven staan en zich om te draaien naar het geluid, sprong ze vooruit en begon het pad af te rennen dat naar de steile klippen voerde. Ze hoorde een tweede schot en gooide er nog een schepje bovenop, puttend uit de reserves die ze diep in zich nog steeds had, de adrenaline door haar aderen pompend en een hart dat tekeer ging als een luchthamer.


  Hij gebruikt nooit vuurwapens.


  Zeg nooit nooit.


  Ze bleef rennen, trachtend zo veel mogelijk afstand tussen haarzelf en zijn positie te brengen. Hij moest hoger zitten, want hij kon in het pad in beide richtingen zien en er was geen hoger gelegen terrein. Aan de andere kant had hij niet opnieuw geschoten, wat betekende dat hij haar waarschijnlijk niet meer kon zien.


  Hij gebruikt nooit vuurwapens.


  Dit klopt niet.


  Net als de schaar en het horloge.


  O god, het gebeurt opnieuw.


  Het pad voerde steeds verder omhoog en ze bleef het volgen. Ze probeerde zich de kaart voor de geest te halen en hoe de paden in elkaar zaten, maar voorzover ze zich kon herinneren was er geen andere weg naar de blokhut dan het pad achter haar. En voor haar was alleen maar een steil aflopende rotswand en dat ding dat op de kaart stond aangegeven. Als het een echte vuurtoren was, zou ze die als dekking kunnen gebruiken; als het alleen maar een baken was, dan had ze pech. Aan de knal te horen had ze gelijk gehad en gebruikte Billy inderdaad nog steeds het legergeweer van de Vietnamees, en dat had een effectief bereik dat tien keer zo groot was als dat van de Colt. Als er geen dekking was, zou hij haar op zijn gemak kunnen afschieten.


  Ze bleef rennen, en het bos begon minder dicht te worden en het geluid van de branding werd een stuk harder. Plotseling hielden de bomen helemaal op, het pad liep op een open plek uit en ze was vlak bij de steil naar beneden aflopende rotswand, links van haar. Ze waagde het om een blik achterom te werpen, maar er was geen spoor van Billy te zien.


  Wat deed hij?


  Ze bleef staan, bijna buiten adem, zette haar handen op haar knieën en bleef haar longen vullen, telkens weer. Hier klopte helemaal niets van, zo werkte Billy niet. De Billy die zij kende, de Billy die zichzelf als een wetenschapper beschouwde, zou nooit zoiets primitiefs doen als zijn slachtoffer op deze manier op te jagen, laat staan dat hij er zelf als een soort jachthond achteraan draafde.


  Het is niet sjiek genoeg voor Billy.


  Het is zijn stijl niet.


  Een afschuwelijke seconde lang kwam de gedachte in haar uitgeputte geest op dat dit Billy Bones misschien helemaal niet was, dat ze misschien met zijn allen in de maling waren genomen door de een of andere bizarre dubbelganger, een bedrieger. Die gedachte verdween ook onmiddellijk weer en ze richtte zich op. Drie meter verderop op het pad stond Billy. Plotseling werd ze bevangen door een vreselijke, duistere kalmte en ze voelde zich op een vreemde manier getroost door de wetenschap dat hun beider vervlochten levens nu dan toch eindelijk op de ene dan wel op de andere manier van elkaar zouden worden gescheiden.


  Laten we hier een eind aan maken.


  ‘Het moest uiteindelijk zover komen,’ zei Billy opgewekt. ‘Het is eigenlijk heel simpel, mijn beste.’


  Hij hield het geweer recht op haar borst gericht. Vreemd genoeg zag ze dat de grendel openstond en naar achter getrokken was. Ze wierp een blik naar links. Ze stond nauwelijks een meter van de onbeschermde rand van de rotswand. Zo hoog was die niet, niet meer dan zeven, hooguit tien meter, maar zelfs als ze de val overleefde, zou zwemmen in dat water neerkomen op zelfmoord.


  Nee, geen Butch en Sundance, dank u zeer.


  Ze begon de Colt op te heffen.


  Met een snelle beweging sloeg Billy de grendel dicht en schoof een patroon in de kamer. ‘Dit is precies zoals ik me dat altijd had voorgesteld,’ zei Billy weemoedig. ‘Jij en ik alleen op een onbewoond eiland, met zijn tweetjes.’


  ‘Drie, gestoorde rotzak.’ Iets verder bij de rotswand vandaan stapte Karen Deaver tussen de bomen vandaan, de Sig-Sauer vast in haar beide handen, zonder te trillen.


  Jay en Billy draaiden zich beiden om bij het horen van haar stem, Jay geschrokken door het met bloed besmeurde gezicht van de knappe vrouw, de harde blik in haar ogen en het zware automatische pistool in haar hand.


  ‘Jij hebt hier helemaal niets mee te maken,’ zei Billy. Zijn stem klonk ongerust.


  Hij had er niet op gerekend dat zij zou komen opdagen.


  De joker in het spel.


  Heel voorzichtig bewoog Jay zich bij de rand vandaan, verstarde toen ze zag hoe Billy’s vinger zich om de trekker spande, drukpunt nam. Karen Deaver begon rauw te hoesten en sloeg dubbel, maar voordat Billy iets in haar richting kon ondernemen herstelde ze zich al weer en richtte het pistool. ‘Waag het niet! Waag het godverdomme niet!’ Weer hoestte ze, maar ze had zichzelf weer onder controle. ‘Wat doe ik nu verder?’ vroeg ze met een snelle oogbeweging in Jays richting.


  ‘Hou het wapen op hem gericht,’ antwoordde Jay. Ze bewoog zich nog een halve meter of zo verder bij de rand vandaan. Billy draaide mee, zonder zijn ogen van haar af te nemen. Hij leek de andere vrouw en het tweede pistool te negeren.


  ‘We kunnen hier niet de hele dag in de regen blijven staan, dames,’ zei Billy.


  ‘Een van ons moet hulp gaan halen,’ zei Karen Deaver.


  ‘En mij alleen met de andere achterlaten?’ Billy schudde zijn hoofd. ‘Lijkt me geen goed idee.’


  ‘Heb je een radio op je boot?’ vroeg Jay.


  ‘Ja,’ zei Karen Deaver.


  ‘Kapot,’ zei Billy kalm. ‘Helemaal aan gruzelementen.’


  ‘Telefoon?’ vroeg Jay.


  ‘Nee,’ zei Karen Deaver, hoofdschuddend. Jay zag het pistool in haar hand trillen. De vrouw zag eruit alsof ze elk moment in shock kon raken. Nog heel even en dan zou het voordeel dat Billy zijn aandacht moest verdelen, verdwenen zijn. Jay moest iets doen en nu onmiddellijk.


  ‘Hij die aarzelt is verloren,’ zei Billy en hij glimlachte. Het volgende moment gebeurde alles tegelijk toen hij het geweer ophief en de twee vrouwen vrijwel tegelijk schoten, beiden met dezelfde gedachte en angst die ze direct uitdreven.


  Beide schoten troffen hem vol in de borst en smeten hem achteruit over de rand van de afgrond, alsof hij door onzichtbare draden achteruit werd getrokken. Het geweer vloog uit zijn handen en hij verdween over de rand. Het geluid van de twee explosies bleef heel even in de lucht hangen maar werd toen door de wind meegenomen. In de verte meende Jay het geluid van een helikopter te horen. Jay liep naar de rand van de rotsen en keek naar beneden. Er was geen spoor van het lijk te zien.


  Verdwenen. Heel gewoon.


  In een oogwenk. Zo zie je hem en zo zie je hem niet.


  ‘We hebben hem te pakken, hè?’ zei Karen Deaver, die nu verschrikkelijk begon te beven en het pistool uit haar handen liet vallen. Jay draaide zich om bij het horen van het geluid.


  ‘Ja,’ zei Jay en knikte. ‘We hebben hem te pakken.’


  Ze bracht een week door op het hoofdkwartier van de Marshals in Arlington voor de debriefing door Karlson en zijn mensen, maar als ze ook maar even vrij had, zat ze bij Jack Dane in het Medisch Centrum van Betsheda. Op de laatste dag had ze nog een korte ontmoeting met Karlson.


  ‘Als ik mijn zin deed, liet ik Jack eruit schoppen,’ zei hij terwijl hij Jay een kop koffie aangaf.


  ‘Wat gaat u met hem doen?’ vroeg Jay.


  Karlson slaakte een diepe zucht en leunde achterover in zijn stoel. ‘Hij gaat met vervroegd pensioen en krijgt een extra toelage wegens invaliditeit.’


  ‘Ik heb gehoord dat hij aanbiedingen voor verschillende boeken afslaat,’ zei Jay grijnzend.


  ‘Wat ga jij doen?’ vroeg Karlson. ‘Ik heb gisteren een lang gesprek gehad met Charlie Langford van het Bureau. Hij vindt dat je misschien zou moeten overwegen om terug te komen.’ Karlson haalde zijn schouders op. ‘Hij zou je direct weer aannemen.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Jay. Ze dronk van haar koffie en zette de mok op de rand van Karlsons bureau. ‘Voor het moment wil ik alleen maar een poosje met rust worden gelaten.’


  ‘Terug naar Mendocino?’


  Ze knikte. ‘Een poosje.’


  Karlson stond op. Het gesprek was afgelopen. Hij stak zijn hand uit en Jay nam hem aan. ‘Hou contact met ons,’ zei de marshal. ‘Misschien kunnen we je nog eens gebruiken. Als adviseur.’ Hij schraapte zelfverzekerd zijn keel. ‘Voor de hele slechten.’ Hij zweeg even. ‘We zijn net gebeld door de Tsjechische politie; de een of andere gestoorde vent speelt in Praag voor Jekyll en Hyde. Ze vroegen om assistentie.’


  Jay knikte. ‘Ik zal er eens over nadenken.’


  Nee, dat doe ik niet.
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  Janet Louise Fletcher zat in het donker op de veranda van haar huis aan het eind van Lake Street in Mendocino een sigaret te roken, en keek naar de wolken die voor het zoeklichtschijnsel van de volle maan langs trokken. Verder weg, voorbij de kaap, rolden de golven van de Stille Oceaan met de regelmaat van een hartslag op het strand. Ze zoog haar longen nog eens vol met rook en voelde zich maar een heel klein beetje schuldig. Sinds ze hier terug was, had ze eigenlijk nog niet over stoppen met roken nagedacht en wat haar betrof had ze nog wel een paar weken met haar Marlboro’s verdiend voordat ze serieus met zichzelf aan de gang ging.


  Alles keurig verpakt met een lint en een strik.


  Billy is dood en ik zit zonder werk.


  Toen het duidelijk werd dat ze niet van plan was om bij Larry King of bij Letterman te verschijnen, richtten de media al hun aandacht op Karen Deaver, de nieuwe wrekende engel die bovendien nog wat jonger en knapper was ook.


  Oude volkshelden sterven niet, ze worden gewoon vervangen.


  God zij gedankt voor Zijn kleine zegeningen.


  Er was sprake van een film, onderhandelingen over een miniserie en drie verschillende uitgevers hadden voorgesteld dat Jay en Karen Deaver samen een boek zouden schrijven als strijdmakkers. Wat uiteraard belachelijk was. Jay had samen met de vrouw met het met bloed besmeurde gezicht zestig spannende minuten op Tatlow Bluff doorgebracht en ze waren samen in een helikopter naar een traumacentrum in Seattle gebracht, maar daar bleef hun relatie dan ook bij, hoewel de hele wereld het wilde doen voorkomen alsof ze een soort Rambo-zusters waren.


  Haar terugkeer naar Mendocino nu iedereen wist wie en wat ze in werkelijkheid was, was gemakkelijker geweest dan ze had verwacht. Even was er wat belangstelling voor haar geweest, maar over het algemeen werd ze toch met rust gelaten. Robin had het echter niet zo goed opgevat; ze hadden er wel over gepraat, maar er was een verwijdering tussen hen ontstaan die volgens haar wel nooit meer overbrugd zou worden. Hij had niets definitiefs gezegd, maar ze voelde wat er door hem heen ging – voor hem was haar identiteit als Carrie Stone een leugen geweest, en haar vorige levens als FBI-agent en de Ladykiller waren een anathema voor zijn eigen filosofieën. Hij was een oprecht, vredelievend, eerzaam mens; dat kon hij zich veroorloven. Ze wist dat ze hem, naar zijn idee, verraden had. En het ergste van alles was dat hij een moordenaar zag als hij naar haar keek.


  Ze zuchtte en drukte haar sigaret uit in de kleine blikken asbak op de balustrade, en luisterde naar het geluid van de branding in de verte. Wat dat betrof hoefde ze in elk geval voorlopig geen beslissing te nemen; Robin had gisteren zijn bestelauto volgeladen en was aan zijn halfjaarlijkse tocht langs de verschillende kunstnijverheidsbeurzen van Californië begonnen, en zou pas over ruim een maand in Mendocino terug zijn.


  Tijd genoeg om te besluiten wat ze met de rest van haar leven ging doen. Ze wist dat alle demonen waartegen ze in de afgelopen jaren gevochten had bij lange na niet waren verslagen. Het was allemaal leuk en aardig om net te doen of ze net zo’n leven kon leiden als Robin, een heel zorgvuldig geconstrueerde regelmaat en een manier van denken die vrijwel volmaakt passief was, onopvallend, alleen maar kleine, leuke dingen maken die je op een boekenplank of de schoorsteenmantel kon zetten, die je kon verzamelen, net als voetbalplaatjes. Geen hartstocht, gewoon een eenvoudig handwerk, en hoe ze het ook probeerde, dat paste niet bij Jay Fletcher.


  Iets te doen, iets waardoor ik niet hoef te denken.


  Ze snoof de verkoelende zeelucht op en kreeg het warme, gespannen gevoel in haar maag wat betekende dat haar gedachten naar Harry gingen. Ze stond op en dwong zichzelf om het gevoel opzij te zetten.


  Ik wil Harry. Ik wil op Harry’s boot zijn, op Harry’s bed met Harry in me, wiegend op het donkergroene water van de Golf van Mexico. Smaragdgroen.


  Ik wil niet meer verbergen wie ik ben.


  Te vlug, nog niet, ik moet nadenken.


  Ze deed de hordeur open, ging naar binnen en liet de deur achter zich dichtklappen. Naar bed met een boek of eerst de afwas doen? Geen van beide, klaarblijkelijk, omdat ze de stem van haar computer uit haar studeerkamer aan de achterkant van het huis hoorde komen.


  De blikken stem was kil en toonloos. ‘U hebt mail. U hebt mail.’ Ze liep langs de trap, de gang door, maar bleef in de deur van haar studeerkamer als aan de grond genageld staan en luisterde opnieuw naar de stem met een keel die van angst was dichtgeschroefd.


  Daar was de stem weer. ‘U hebt mail. U hebt mail.’


  Misschien had ze wel mail, maar wat ze niet had was een programma dat haar met een stem liet weten dat ze mail had. Ze had niet eens een geluidskaart.


  ‘U hebt mail. U hebt mail.’


  Met haar ogen strak op het scherm gericht, ging ze zitten en drukte op een willekeurige toets. Op het scherm verscheen de standaard desktop van Windows 98 met de blauwe lucht. Rechts onderaan knipperde het e-mailicoontje.


  ‘U hebt mail. U hebt...’


  Ze klikte het icoontje aan en de stem zweeg. De blauwe lucht verdween en maakte plaats voor haar e-mailprogramma. Het was een enkel bericht met niets in het vakje ‘onderwerp’. Jay opende het bericht. Het bestond uit slechts één woord:


  Bukken.


  ‘Wat heeft dat verdomme te betekenen?!’ Ze staarde naar het bericht dat zo nietsbetekenend was dat ze de vraag hoe die stem in haar computer terecht was gekomen, vergat. ‘Bukken?’


  Op dat moment ontplofte de computer en ze gilde het uit. Ze sloeg haar armen nog net op tijd voor haar gezicht om te voorkomen dat ze door rondvliegende stukken glas en plastic in haar ogen getroffen zou worden en liet zich instinctief opzij vallen, achter de twijfelachtige bescherming van haar bureau. Ze keek even op en ving een glimp op van het raam zonder gordijnen en de kapotte ruit aan de andere kant van het kleine kamertje.


  Geweer.


  Met een geluiddemper. Iemand schoot vanuit het donker op haar. Absurd genoeg was haar eerste gedachte dat het Robin was die wraak naam omdat ze zijn vertrouwen had beschaamd, maar dat was belachelijk. Eerder een gestoorde fan van Billy die erachter was gekomen waar ze woonde en had besloten dat het tijd was om het haar betaald te zetten. Er waren inmiddels meer dan tien Billy Bones-websites op het Net en elke dag kwamen er nieuwe bij, allemaal naar het voorbeeld van de eerste Charles Manson-sites die vanaf de eerste dag op het Net waren geweest.


  Er volgde een tweede schot, dat het overblijfsel van het computerchassis volledig versplinterde. De klap van beide schoten was enorm geweest, wat betekende dat het of een wapen van zwaar kaliber was, of dat het een soort ontploffende kogels waren. Jay nam aan dat het het laatste was omdat geluiddempers voor zeer zware kalibers niet goed werkten, dat was bekend. Niet dat het veel uitmaakte; ze lag onder vuur en haar naaste buur woonde een halve kilometer verderop aan de andere kant van het weiland van het Mendocino Headland State Park. Ze wierp een snelle blik op haar horloge. Het was al over enen. De bars waren gesloten en de stad sliep. Ze zat in de val.


  Telefoon.


  Op het moment dat ze daaraan dacht, ging de telefoon ook. Ze bleef ineengedoken zitten en tastte blindelings omhoog, graaide tussen de brokstukken van haar computer tot haar vingers de telefoon vonden. Ze graaide ernaar, trok hem van het bureau en drukte de hoorn tegen haar oor.


  ‘Er wordt op me geschoten. Iemand probeert me te vermoorden. Ik woon op...’ Er klonk een klik, gevolgd door een verre, schorre stem.


  ‘O jezus! Hij heeft me te pakken en hij vermoordt me tenzij je precies doet wat hij zegt!’


  ‘Robin?’ De hand waarin ze de telefoon hield, werd plotseling glad van het zweet en ze had hem bijna losgelaten.


  ‘Help me! Alsjeblieft, help me!’


  Haar mond werd droog. Er was geen twijfel aan. Het was Robin.


  Mijn schuld, mijn schuld.


  Opnieuw een klik en de telefoon in haar hand werd stil. Geen ruis, geen echo op de lijn, geen kiestoon. De draden waren doorgeknipt. Haar hart klopte zo snel dat ze nauwelijks adem kon halen. Ze ging op haar knieën zitten en keek over de rand van het bureau. Een fractie van een seconde later verscheen er een groot, versplinterd gat in de deurpost op een meter achter haar.


  Hij kan me zien.


  Nachtzichtbril.


  Ze liet zich weer op de grond vallen en kroop op knieën en ellebogen de deur uit en de gang in. Ze sloot haar ogen, dwong zichzelf niet aan Robin te denken en wat er met hem gebeurde, concentreerde zich uit alle macht op de situatie zoals die nu was. Zittend op de grond, met haar rug tegen de muur gedrukt, probeerde ze de mogelijkheden na te gaan. Keuken aan de andere kant van de gang, achterdeur op slot. Twee ramen, een boven het aanrecht, aan de noordkant, het andere aan de oostkant, uitkijkend over de weide. Eetkamer, twee ramen op het zuiden, woonkamer, twee ramen op het westen. Veranda, voordeur.


  Open. Alleen de hordeur.


  Ze hoorde het gepiep van de roestige scharnieren gevolgd door de bekende klap waarmee hij dichtsloeg.


  Jezus. Hij is in huis.


  Wie! Wie! Wie!


  Maakt niet uit, wie dan ook.


  Ze hoorde het geluid van zware schoenen op de houten vloer in de hal en toen een doffer geluid. De kleden in de woonkamer. Met tien stappen kon ze bij de achterdeur zijn, twintig seconden om hem van het slot te doen, openmaken, wegrennen. Ze probeerde haar ademhaling te beheersen. Dat kon hij horen. Van de woonkamer naar de keuken kostte hooguit vijftien seconden en dan kreeg ze een schot in haar achterhoofd, of in haar ruggengraat.


  Nee. Denk na.


  Anderhalve meter verderop zat een grote kast met louvredeuren, net als boven. In de kast zat een door een kleedje bedekt luik dat toegang gaf tot de kruipruimte onder het huis, bedoeld voor eventuele reparaties door elektriciens en loodgieters. Ze hield haar adem in, trapte haar sneakers met haar tenen uit, kwam overeind en luisterde. De voetstappen waren opgehouden. De enige weg van de voorkant van het huis naar de achterkant was door de gang; als ze nu niets deed, zou hij haar vinden. Ze ademde uit, haalde nog een keer diep adem, sloop toen de twee stappen door de gang, trok de deuren open, biddend dat ze niet zouden piepen en stapte het donker in. Daar bleef ze stokstijf staan en luisterde gespannen.


  Welke kant op?


  Drie kraakjes, een, twee, drie, even niets, toen weer drie.


  Hij gaat de trap op.


  Jay knielde op de grond, trok het kleedje weg en vond het luik. Ze stak haar vinger in de verzonken ring en trok. Het luik ging gemakkelijk en geluidloos open, en opeens vulde de kleine ruimte zich met de zware geur van koude aarde en de typische, muffe lucht van een kelder.


  Gacy begroef zijn slachtoffers in de kruipruimte van zijn huis.


  Schei uit!


  Zonder verder na te denken, liet ze zich in de kruipruimte zakken en deed het luik voorzichtig boven haar hoofd dicht. Ze hoorde ritselende geluidjes, en de vochtige aarde onder haar handen leek wel te leven. Haar handen zonken diep weg en ze moest op haar lippen bijten om niet te gillen terwijl ze zichzelf voorhield dat hier geen knokige vingers wachtten om haar naar beneden te trekken.


  Ze sloot haar ogen en probeerde geen adem te halen. Ze was door het luik gegaan met haar gezicht naar het zuiden gericht, wat betekende dat een halve draai haar naar het oosten zou brengen, naar de kant van de grote weide aan de uiterste rand van de stad. Tweehonderd meter, de lengte van een paar voetbalvelden, dan was ze in Kelly Street. Het huis van Laura Monkman, de vrouw die de bloemenzaak in Main Street had, stond aan de monding van de Big River. Ze had geen stickers van de National Rifle Association op de bumpers van haar Volvo, maar ze had wel telefoon.


  Gehurkt draaide ze zich om en begon naar de rand van het huis te kruipen, zocht haar weg langs een wirwar van buizen en kwam ten slotte bij het dunne latwerk waarachter vanbuiten gezien de open fundering van betonblokken verborgen ging. Daar hield ze stil en luisterde. Boven waren maar drie kamers die hij na wilde kijken – haar slaapkamer, de logeerkamer en de badkamer. Hoelang zat ze al in de kruipruimte? Te lang. Ze greep het latwerk met beide handen vast en trok, kromp in elkaar bij het horen van het gekraak van de brekende latjes. Toen het gat groot genoeg was, kroop ze erdoorheen en kwam onder het huis vandaan. Ze stond op en begon te rennen, telde de seconden af, wetend dat het haar minstens een minuut zou kosten om de tweehonderd meter af te leggen; tijd genoeg voor heel wat schoten. Meer dan genoeg tijd om te sterven.


  Houd je bek! Houd je bek!


  Ze rende verder, maar er werd niet geschoten, alleen maar het natte gras dat haar sokken doorweekte, een keer struikelen in een putje, maar goddank was het volle maan zodat ze kon zien waar ze liep en de donkere, bekende omtrek kon zien van het huis van Laura Monkman. Het was idioot, maar opeens wenste ze dat ze vaker bloemen bij de vrouw had gekocht of een betere buur was geweest, want nog even en dan zou ze een nachtmerrie voor haar worden, een bezoeker uit de hel.


  Niet omkijken!


  Dat deed ze niet en rende op het zwak verlichte raam in Laura’s keukendeur af. Met schrijnende longen bereikte ze de achtertuin, sprong over het lage latwerkhekje en banjerde door een aantal bloemperkjes tot ze eindelijk bij de veranda was. Toen pas waagde ze een blik over haar schouder, maar er was niets te zien.


  Hijgend en met haar hart bonkend in haar keel, bonsde ze op de deur, maar die ging onder haar handen open. Ze stond in Laura’s keuken, waar Laura in beha en een broekje tegen de kastjes geleund zat en met nietsziende ogen naar de droogbloemen op de oude vurenhouten tafel staarde, haar handen tegen de brede, verticale snee gedrukt die haar van boven tot onder had opengelegd, als wilde ze proberen die dicht te houden terwijl ze leegbloedde door de tweede snee, die haar keel van oor tot oor had opengelegd als een soort afschuwelijke, lachende clown van Stephen King. Om de zaak af te maken zat er een gat ter grootte van een zilveren dollar op de plek waar haar rechteroog had moeten zitten, en bloed en hersenweefsel dropen als roze havermout over haar wang. Naast haar op de tegelvloer lag een met bloed besmeurde klauwhamer en er lag een groot slagersmes, glimmend en helemaal overdekt met bloed, tussen haar gespreide benen.


  ‘O god, nee!’ fluisterde Jay en voelde de tranen in haar ogen opwellen.


  Mijn schuld. Mijn schuld.


  Aan de wand, naast het prikbord in de ontbijthoek rechts van haar, hing een lichtblauwe telefoon. Hij belde en Jay wist dat het voor haar was. Met haar ogen nog steeds op het lijk van Laura gericht, strompelde ze keuken door en rukte de telefoon van de wand.


  ‘Vuile schoft!’ schreeuwde ze, maar aan de andere kant klonk alleen wat gesis, gevolgd door een klik.


  ‘Help me! Help me!’


  Dat was Robin weer en hij was bang. Het was een bandje, en op de een of andere manier wist ze het toen.


  ‘Billy,’ fluisterde ze. Terug uit de dood, verrezen uit het graf zoals in een griezelfilm als het lijkt of het eind goed al goed is en de nachtmerrie plotseling opnieuw begint. ‘Billy, vuile schoft.’ Ze smeet de hoorn op de haak, nam direct weer op, maar de verbinding was niet verbroken; op de een of andere manier had hij de lijn geblokkeerd. Ze probeerde het nogmaals, maar nu was er helemaal niets meer behalve een zwart gat in de ozonlaag. Dood, net als Robin zou zijn als ze niet voortmaakte.


  Wat had hij gezegd toen hij daar op de rand van de rotsen stond? ‘Het is eigenlijk heel simpel, mijn beste...’ Simpel, mijn beste Watson. Holmes en Moriarty bij de waterval van Reichenbach. Het einde van het feuilleton in Strand magazine. Niet het einde voor Holmes en ook niet het einde voor Billy. Het einde maar niet het eind, en zijn enorme ego en zijn ijdelheid dwongen hem om het haar te laten weten, zelfs al was ze niet pienter genoeg geweest om het toen te doorzien.


  ‘Je gaat simpelweg kapot, teringwijf.’


  Ricky’s woord.


  Ze draaide zich om, graaide het bebloede mes tussen Laura’s benen uit en rende het huis uit, de tuin weer in. Verderop, waar Kelly Street op Ukiah uitkwam, zag ze de omtrekken van de glasblazerij die als een schuur opdoemde. Ze bleef midden op de grindweg staan, het mes in haar hand geklemd, en kwam even bij. De dichtstbijzijnde politie zat in Fort Bragg, de dichtstbijzijnde hulp in een van de huizen aan de andere kant van Main Street, maar dat betekende allemaal niets. Billy was vlakbij en sloeg haar gade, en als ze ook maar iets verkeerd deed, zou Robin sterven, net als Laura Monkman.


  Als Hunter Connelly.


  De pianolerares.


  Nguyen Vinh Dong, Vinnies oom.


  Vinnie, de kleine jongen, zijn bleke dode vlees als was, zo koud toen ze hem aanraakte.


  Mijn schuld. Mijn schuld.


  ‘Niet meer,’ zei ze en liep in de richting van de glasblazerij aan het eind van de weg. ‘Niet meer.’


  Ze kwam aan het eind van de straat en liep de smalle steeg door die op de binnenplaats van Robins werkplaats uitkwam. Ze bleef staan, greep het mes steviger vast en keek in het rond, nam het slagveld in zich op dat Billy voor hen had uitgekozen. Zoals gewoonlijk stond de binnenplaats vol met auto’s in verschillende staten van verval, de helft taxi’s, allemaal nogal spookachtig in het maanlicht, als slapende monsters. Aan de ene kant stond een rij golfplaten garageboxen, aan de andere kant van de binnenplaats bevond zich Robins werkplaats. Zijn grote, donkerblauwe bestelwagen stond weer op zijn gebruikelijke plaats. Op de een of andere manier had Billy kans gezien om hem terug te halen of had hem misschien zelfs ontvoerd.


  Mijn schuld. Mijn schuld.


  Ik heb Billy hier gebracht; hij is mijn ziekte, maar jij hebt het ook gekregen.


  Het gele gebouw, opgebouwd uit een ijzeren geraamte met hout, had in de loop der jaren een aantal veranderingen ondergaan. Vroeger was het een elektrotechnisch bedrijf geweest waar motoren werden gewikkeld, toen een constructiewerkplaats en weer later het atelier van een kunstenaar die metalen sculpturen maakte. Iedere huurder had er zijn stempel op gedrukt en er iets aan toegevoegd en afgehaald, zo ook Robin.


  Bij de laatste incarnatie was er een extra grote garagedeur in de achterwand gekomen, een grote, houten bak voor glasafval en een smeltoven, herverhitters, werkbanken en gloeiovens ter vervanging van de smidse en de aambeelden die de beeldhouwer had achtergelaten. De man, een zekere T.C. Robertson, had op zekere dag zijn koffers gepakt en was vertrokken, waarna er nooit meer iets van hem werd vernomen.


  De beeldhouwer had al een klein appartement aan de rechterkant van het atelier gebouwd en Robin had het afgemaakt door er een badkamer bij te bouwen, een kantoortje, een aanrecht en nieuwe bedrading. Hij had ook nog een ruimte gecreëerd om het glas koud te bewerken en daar stonden slijpstenen en een hokje om te kunnen zandstralen. Veel ervan was oud en opgelapt, maar dat gaf het geheel juist iets primitiefs dat veel mensen wel plezierig vonden.


  Vannacht niet.


  Mendocino was zo’n plaats waar de deuren vaak niet op slot zaten, en de grote deur dus ook niet. Jay klom op het laadplatform, pakte de handgreep en trok de kanteldeur met nog al wat geraas tot halverwege omhoog. Ze pakte de houten keg die Robin altijd gebruikte en stopte die stevig tussen de rails om te voorkomen dat de deur weer omlaag kwam. Ze pakte het klembord van het haakje net binnen de deur en begon Robins keurige lijst met instructies te bekijken. Ze was nu werkelijk ijskoud en uitzonderlijk kalm, met een langzame hartslag en droge handen.


  ‘Kom tevoorschijn, Billy, ik weet dat je hier bent.’


  Ze wachtte en luisterde, en intussen vielen alle stukjes op hun plaats. De schoten om haar aandacht te trekken, misschien zelfs afluisterapparatuur zodat hij wist waar ze zich in huis bevond, en de geluidskaart in haar computer. Tussen Billy’s ‘dood’ en vanavond was ze bijna twee weken niet thuis geweest. Ruim voldoende tijd.


  Met het mes op de manier van een messenvechter in haar hand schoof ze naar de zijkant van de deuropening en tastte naar de lichtknop. Ze haalde hem over en de buizen in de grote lichtbakken aan het plafond flikkerden even en gingen toen aan. Ze liet haar ogen door de werkplaats dwalen. De ventilatoren waren aan en alles zag er ‘heet’ uit, alsof Robin midden in de productie zat. Nog steeds om zich heen kijkend, legde ze het mes neer, pakte een pijp en deed de smeltoven open. Ze stak de pijp diep in de bal gesmolten glas en maakte een post. Twee kilo witgloeiend, druipend glas aan het eind van een pijp van anderhalve meter was een beter wapen dan een slagersmes.


  ‘Kom op, Billy, laten we hier een eind aan maken.’


  Vanuit haar ooghoek zag Jay iets bewegen. Ze draaide zich half om en zag een schim langs de open garagedeur lopen. De deur kwam rammelend naar beneden en de donkere gestalte achter haar gooide de houten keg voor haar voeten.


  Ze trok de pijp met aan het eind een gloeiende post van halfvloeibaar glas uit de oven, bleef draaien om te voorkomen dat het glas er door de zwaartekracht af zou vallen en deed een stap terug. De gestalte kwam uit de schaduw achter de werkbank vandaan, maar ze had geen licht nodig om te weten wie het was.


  ‘Hallo, Billy.’


  ‘Hallo, miss Fletcher.’ Daar stond Billy Bones, gekleed in sportschoenen, spijkerbroek en een zwart Grateful Dead T-shirt met een grote, glimlachende Jerry Bear op de borst. Hij had zijn haar lichtblond gebleekt.


  Verdomd knap.


  In zijn hand had hij een sluipschuttersgeweer uit het Vietnam-tijdperk, met een groot telescoopvizier erop. ‘Je schijnt niet zo erg verbaasd te zijn om me te zien.’ Hij kwam een stap verder, schroefde de geluiddemper van de loop en stak die in zijn zak.


  ‘Het was te mooi om waar te zijn.’ Ze staarde hem aan. ‘Alsof we allemaal acteurs in jouw toneelstuk waren. Ik had vrijwel van het begin af aan het idee dat er iets niet klopte.’ Ze hield de pijp in beweging, het afkoelende glas draaiende. Hij liep langs haar heen en trok de deur van het appartement open. Robin zat op een houten keukenstoel, vastgebonden met brede tape en met een strook tape over zijn mond. Zijn ogen waren wijdopen en hij keek haar recht aan. Het enige wat zijn blik uitdrukte, was woede.


  ‘Knappe meid,’ zei Billy grijnzend en deed een stap op haar toe.


  Jay deed een stap achteruit en voelde de hitte van de oven op haar schouders. ‘Iedereen wilde het geloven en dus deden ze dat,’ zei Jay. ‘Ik denk dat ik het ook wilde geloven.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben erin getrapt.’


  ‘Helemaal?’ zei Billy, en kwam weer een stap dichterbij. Jay hief de pijp met de kluit glas op en hij deinsde terug. Ze maakte van de gelegenheid gebruik en stopte de pijp weer in de oven, liet hem daar nu ook, maar hield hem wel vast, voelde hoe de temperatuur langzaam begon op te lopen.


  ‘De hele schijnvertoning,’ zei Jay en knikte. ‘Het was allemaal van het begin af aan berekend, is het niet? Een grandioos plan en daar zijn wij ingetrapt, zelfs in die chaoslariekoek en de vlinders. De volmaakte gek spelen.’ Ze draaide zich een klein beetje om, zonder haar ogen van hem af te nemen, en duwde de blaaspijp nog dieper in de oven, draaide hem rond, verzamelde nog meer glas. ‘Het was helemaal niet krankzinnig, het was heel slim. Al die mensen moesten sterven zodat jij je show op kon voeren, met aan het eind de grote sterfscène.’


  ‘Dat klopt wel ongeveer,’ zei Billy. ‘Connelly was gemakkelijk. Ik heb gewoon wat in databestanden met krantenknipsels gespit en alles gevonden wat ik nodig had. Zijn interesse in kunst, hij en zijn zuster als voogden voor het meisje. Haar pianolessen waren opgenomen in het rooster op de computer van de school. Allemaal heel eenvoudig.’


  ‘Hoe wist je van dat schilderij in het huis van de pianolerares?’


  ‘Dat wist ik niet.’ Hij haalde glimlachend zijn schouders op en kwam nog iets dichterbij. ‘Ik wist dat er altijd wel iets zou zijn wat ik kon gebruiken en het gaf eigenlijk niet wat er verder gebeurde, omdat het toch allemaal maar bijzaak was. Dat schilderij had net zo goed een ansichtkaart op een prikbord kunnen zijn, zoals die in dat appartement in Watergate.’


  ‘Alleen maar om je een verhaal te geven. Een uitweg.’


  Hou hem aan de praat. Hij praat graag.


  ‘Dat hebt u goed gezien, miss Fletcher.’


  Daar had je godverdomme zelf veel eerder achter moeten komen!


  Misschien wilde je dat wel niet. Misschien wilde je geloven dat het eindelijk voorbij was.


  Als ze niet spoedig iets deed, gebeurde het helemaal niet.


  ‘Die Karen Deaver. Het eiland. Dat was het einde helemaal niet, maar het begin, klopt dat?’ Opeens werd het haar allemaal duidelijk.


  Hij heeft ons gebruikt. Dit ging niet om wraak.


  Als hij vluchtte, bleef hij altijd op de vlucht. Doodgaan was de volmaakte ontsnapping en wij waren de volmaakte getuigen.


  ‘Deaver was een belangrijke contribuant van het museum,’ zei Billy, en knikte. ‘Ik heb hem zelfs een paar keer ontmoet, haar ook. Jaren geleden. Zij was de gemakkelijkste, de beste.’


  ‘En als ik faalde, zou Karen Deaver de perfecte getuige zijn geweest. Een reserve voor het geval ik niet kwam opdagen.’ Het klopte allemaal. Karen Deaver was nooit gijzelaar geweest, ze was Jays invaller geweest. ‘Hoe wist je dat ze achter je aan zou komen, dat ze er niet vandoor zou gaan?’


  ‘Uit alles wat ik van haar had gelezen, bleek dat ze een vechter was. En ik wist van dat pistool. Karen Deaver hield alles op haar computer heel zorgvuldig bij. De vergunning was alleen geldig voor het huis op Sparks Island, dus ik wist dat het daar moest zijn.’ Hij lachte. ‘Ik had trouwens de brandstofpomp van de motor eraf gehaald nadat ik haar had vastgebonden. Ze kon echt nergens heen.’ Billy nam weer een stap. Hij was nu werkelijk dichtbij.


  Te dichtbij. Doe iets.


  ‘Ik moest sterven,’ zei hij zacht, zijn stem nauwelijks hoorbaar boven het geruis van de ventilator. ‘Dat wist ik van het begin af aan. Jouw vriend de marshal en zijn maten zouden mijn leven tot een hel hebben gemaakt. Dood kon ik mezelf opnieuw uitvinden.’


  ‘Daar was die extra dag voor.’


  De zaak opzetten, alles kopen wat nodig was voor de goocheltruc.


  ‘Bijna twee,’ zei Billy, duidelijk tevreden over zichzelf. ‘Meer dan genoeg tijd om het spel op de wagen te zetten.’


  ‘Je bent naar het eiland gegaan.’ Nu werd het allemaal duidelijk; de hele kleine draadjes van gedachten die haar dwars hadden gezeten, draaiden zich nu in elkaar tot een steeds dikker wordend koord. Ze voelde de geleidingshitte van de pijp in haar handpalmen beginnen te branden.


  Niet veel tijd meer.


  ‘Natuurlijk,’ zei hij, en knikte. ‘Ik vond het pistool in Karens kast en heb de patronen vervangen door losse flodders. Mooi plekje onder aan de rotsen gevonden om me in te verschuilen.’


  Daarom wist hij zo veel.


  ‘Een kevlarvest onder het camouflagejack?’


  ‘Voor je weet maar nooit.’ Hij knikte. ‘Bij laagwater een stel luchtflessen onder aan de rotswand onder de stenen verborgen voor het geval ik me onder water dood zou moeten houden. De rubberboot die op het dak van de boot van Deaver lag.’ Hij glimlachte breed. ‘Zo ben ik op het idee gekomen, weet je. Die rubberboot. Ik zag die advertentie in Boat Trader in de bibliotheek van het ziekenhuis. Dat was het enige dat in dit gebeuren niet helemaal zeker was, maar als hij er niet geweest zou zijn, was het wel iets anders geweest. Mensen zoals jij en ik vinden altijd een oplossing, Janet.’


  Achterstevoren. Een spiegelbeeld. Begin bij het eind en eindig bij het begin.


  Chaos.


  ‘Ze hebben een lijk in zee gevonden, net over de grens, aan de Canadese kant. Met jouw kleren aan. Er was niet veel meer over om hem aan te identificeren.’


  Billy knikte opgetogen. ‘De man van de Porsche op het vliegveld van Seattle. Eerst chloroform en daarna heb ik hem verdronken in een vuilniszak zeewater die ik in de kofferbak van mijn huurauto had liggen. Werkte perfect.’


  ‘Heel slim,’ zei Jay. Nog een halve minuut en dan zou het vlees van haar handpalmen beginnen te schroeien. Ze dwong zichzelf om de pijp vast te blijven houden. ‘Jammer dat je fouten hebt gemaakt. Dat je ego je parten ging spelen.’


  ‘Welke fouten?’ Zijn glimlach veranderde in een pruil.


  Jay glimlachte en probeerde niet op de schrijnende pijn in haar handen te letten.


  Daar heb ik je, of niet soms?


  ‘Iets wat Karen Deaver me vertelde. Iets wat je zei.’


  ‘Wat dan?’ Weer een stap. Nu nog maar krap drie meter bij haar vandaan. Nauwelijks genoeg ruimte.


  ‘Over de vlinders: “Als hun omgeving verandert, zijn ze in staat om een volledig ander patroon aan te nemen om ervoor te zorgen dat ze overleven.” Er was geen reden om zoiets te zeggen tenzij het als een soort boodschap bedoeld was. Dat je haar wilde vertellen dat je van identiteit ging veranderen.’ Jay wachtte even, greep het eind van de blaaspijp stevig vast en bleef draaien, terwijl ze praatte om hem af te leiden. ‘Het geweer klopte ook niet, dat paste niet bij jou. Terugkijkend had ook het feit dat zij zich zo gemakkelijk kon bevrijden ons achterdochtig moeten maken. Geen van je slachtoffers is er ooit zo gemakkelijk vanaf gekomen.’


  ‘Erg Freudiaans.’


  ‘Hoe ga je dit allemaal verklaren?’ vroeg Jay. ‘De schietpartij, Laura Monkman. Mij.’ Ze knikte naar de open deur van het appartement. ‘Robin.’


  ‘Heel eenvoudig.’ Hij hief het geweer in zijn beide handen omhoog. ‘Wist je dat deze van je hippy-dippy vriendje was?’


  ‘Lulkoek,’ zei Jay, maar ze wierp een snelle blik in de richting van de vastgebonden Robin en zag de angst. Billy had al met hem gepraat, had hem verteld wat er ging gebeuren. Hij wist dat het Billy ging lukken.


  ‘Hij heeft je zeker nooit iets van zijn vorige leven verteld, is het wel?’ vervolgde Billy. ‘Dat hij een opleiding heeft gehad op de Sluipschuttersschool van de Mariniers in Xa Truong en dat hij een van de besten is geworden? Khe San, An Hoa, dat soort plaatsen? Heeft exact honderd man overhoop geschoten, bijna zo goed als de allerbeste in dat vak – dat was een vent die Mawhinny heette met honderddrie bevestigde treffers. Heel wat beter dan ik, kun je wel zeggen.’


  Ze keek naar Robin, zag dat het waar was, zag de haat.


  Al die geheimen, al die leugens.


  Blijken we ten slotte beiden killers te zijn.


  ‘De politie zal denken dat het zo in elkaar zat: je vriendje wordt helemaal dol als hij erachter komt wie je werkelijk bent, dat je net zo eentje bent als hij. Die arme Laura loopt op zeker moment in de weg, dus die ruimt hij op. Misschien naaide hij haar, maar misschien ook niet, dat maakt niet uit. Hier gebeurt het uiteindelijk. Eerst schiet hij jou dood, dan zichzelf en dan komt er brand en gaat de hele boel in rook op.’ Hij keek in het rond. ‘Wie zou er nou niet geloven dat deze tent per ongeluk in brand kan vliegen. Dat zit er dik in.’


  ‘Er klopt geen zak van,’ zei Jay. ‘Dat werkt niet. Elke politieman kijkt daar dwars doorheen.’


  ‘Het werkt goed genoeg. Als het te perfect is, worden de mensen achterdochtig. Mensen zoals jij.’ Hij haalde zijn schouders op, en Jay zag dat zijn vinger zich om de trekker van het geweer spande.


  Hij is bijna zover.


  ‘De politie gelooft wat ze willen geloven, en er is niets dat erop wijst dat ik voor Lazarus speel.’ Hij glimlachte. ‘Ze hebben geen confrontaties voor overledenen.’


  ‘Waarom?’ vroeg Jay. ‘Waarom terugkomen? Waarom alles riskeren terwijl je het allemaal voor elkaar had?’


  Doe het nu, voordat je handen verdomme in de fik vliegen!


  Wachten.


  Weer trok Billy zijn schouders op. ‘Het was er allemaal. Uiteindelijk zou je alle stukjes aan elkaar hebben gepast. Op zekere nacht zou je wakker zijn geschrokken uit een benauwde droom en dan zou je opeens hebben geweten hoe het in elkaar zat, en dat kon ik niet laten gebeuren. Je moest sterven; dat wist ik vanaf het begin.’ Hij nam nog een stap en Jay wist dat het moment snel naderde. Ze tilde haar hand een paar centimeter op om te voelen hoe zwaar de pijp was. De post moest nu tegen de vijf kilo zijn. Nu of nooit.


  ‘En, wat ga je hierna doen, Billy?’ Ze spande de spieren in haar schouders en armen, zette haar voeten stevig neer, veranderde haar greep op de pijp een fractie.


  ‘Uitrusten. Vakantie.’ Hij glimlachte. ‘Key West is misschien wel leuk.’


  Vuilak.


  ‘En daarna begin je opnieuw.’


  Hij knikte. ‘Daarna begin ik opnieuw.’


  ‘Dat kan ik niet laten gebeuren, Billy, dat weet je.’


  ‘Je kunt me niet tegenhouden.’


  Dat moet ik.


  Toen hief hij het geweer dan toch eindelijk op. Jay trok de blaaspijp uit de oven, vijf kilo druipend, gesmolten glas met in de kern een temperatuur van tweeduizend graden, dat veranderde in een vlammend, veelkleurig ovaal aan het eind van een anderhalve meter lange roestvrijstalen speer.


  Zonder aarzelen ramde ze de pijp in zijn richting, schampte langs de loop van het geweer, duwde het een paar centimeter opzij en verraste Billy. Jay stapte snel naar links, nam toen een lange pas naar voren terwijl Billy op haar toe struikelde. Ze dook onder het geweer en verstevigde haar greep op de pijp, wetend wat er stond te gebeuren.


  De hete glazen dot aan het eind van de pijp raakte het katoenen gezicht van de glimlachende Jerry Bear, Billy’s T-shirt vloog in brand en de vlammen zochten zich razendsnel een weg naar zijn hals. Het geweer leek uit zijn handen te vliegen en ging af, maar de kogel ketste tegen de gietijzeren smeltoven en vloog jankend door de werkplaats.


  Een fractie van een seconde later brandde het glas in Billy’s vlees, net beneden de harde, benige knop van het zwaardvormig aanhangsel, vrat zich door zijn gladde huid en vet en spieren in een wolk van rook en damp, beet zich schroeiend vast in zijn buik met een afschuwelijke stank en een geluid alsof iemand bezig was om natte popcorn in ranzige olie te bakken. Hij haalde voor de laatste keer verbijsterd adem in zijn al halfgekookte longen en toen vloog zijn haar in brand.


  De bal gesmolten glas koelde af terwijl hij zich door Billy’s vlees brandde, maar terwijl hij door de lever brandde en het sikkelvormig bindweefsel uiteenreet was de temperatuur in de kern nog altijd meer dan vijftienhonderd graden, een kleine oven op zich en tien keer zo heet als een blaaslamp. Jay bleef staan terwijl Billy’s voortgaande beweging de pijp nog dieper naar binnen drukte en de nog steeds vloeibare glazen bol de linker- en rechterkwabben van zijn longen en de onderkant van zijn hart raakte. Water kookt bij honderd graden Celcius en Billy ook. Zijn hoofdorganen ontploften werkelijk toen ze door het glas werden aangeraakt en heet, dampend bloed en weefsel stroomden uit zijn wagenwijd geopende mond.


  Jay trok aan de blaaspijp en die kwam los, maar het hete glas bleef in Billy’s borst zitten en het gewicht van de afkoelende, lava-achtige massa zakte rokend en spetterend en nog steeds verschrikkelijk heet door zijn maag, milt en nieren. Terwijl Jay de hete pijp weggooide, viel Billy op zijn knieën, zijn donkere ogen al dood, en viel in een wolk van damp en rook voorover. De lucht in de werkplaats was verpest door de stank van zijn sterven. Het hele gebeuren had niet langer dan hooguit tien seconden geduurd.


  Hij had niet eens de tijd om te schreeuwen.


  Ze keek op hem neer.


  Was dit echt wat je wilde, Billy?


  Van achter naar voren, van voor naar achter. De rollen omdraaien, chaos?


  Jij het willige slachtoffer, en ik de willige beul.


  Jay stapte over datgene wat er van Billy over was en ging de deur van het appartement binnen. Zonder een woord te zeggen, maakte ze Robins handen los en trok de strook plakband van zijn mond.


  Als jij me de waarheid had verteld, zou ik misschien hetzelfde hebben gedaan.


  Maar ook dat was een leugen. Jay draaide zich om en liet het aan hemzelf over om het plakband om zijn enkels los te maken, wetend dat wat er tussen hen ook mogelijk was geweest, nu voorgoed voorbij was. Ze liep door de werkplaats, om het smeulende lijk van Billy heen, duwde de grote deur open en ging de duisternis in. De maan ging onder en de sterren waren heldere stippeltjes in een oneindige plaat diepzwart glas.


  Net als die nacht dat Ricky Stiles stierf. Al die sterren.


  Oneindig veel keuzes en oneindig veel richtingen om uit te gaan. Oneindig veel bestemmingen.


  Ze bleef even staan en liet de tranen eindelijk komen, huilde om wat mogelijk had kunnen zijn en nu nooit zou gebeuren, alles te verdrietig om zelfs maar over na te denken. Maar terwijl ze daar stond voelde ze ook dat er iets van haar schouders en van haar hart werd getild – een gewicht, een last en misschien nog iets anders. Iets wat haar heel plotseling en heel hard was bijgebracht. De opluchting en de pijn van weten dat er hier geen plaats voor haar was, niet in Robins wereld en zelfs niet in de wereld van mannen als Jack Dane. Ze dacht aan haar vader, hoorde zijn stem zo duidelijk als de wind in de bomen. Zijn antwoord op een vraag van een kind. In een boot op een meer, lang, heel lang geleden.


  ‘Waarom zijn de mensen zo verschillend, pap? Waarom kunnen ze niet allemaal aardig zijn?’


  ‘Met mensen is het net als met eieren, lieverd. Sommigen willen ze gebakken hebben en anderen houden meer van roereieren, maar laten we eerlijk zijn, kind, sommigen houden er helemaal niet van.’


  Jay veegde haar tranen weg en glimlachte om dat oude grapje van vroeger en slaakte een diepe zucht. Ze sprong van het laadplatform en opeens drong het tot haar door dat haar T-shirt nat was van een opdrogende wolk van Billy’s bloed. Ze ging naar huis om zich te verkleden en een kop koffie op te warmen in de magnetron en dan twee telefoongesprekken te voeren. Het eerste met het alarmnummer 911, het tweede met Belle’s Bed & Breakfast in Key West.


  Tijd om daarheen te gaan waar ik welkom ben.


  Tijd om naar huis te gaan.
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